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e d| Rodiz nunc ex prelis Typographbiae Sacrae Con- . 
[5 [7| gregationis de Propaganda Fide Copticae five 


Zeg yptiacae linguae Grammatica y mon. eius y 






meu| quae brraticis ; ac. bieroglyphicis. litteris ex- 


wed 


MÀ primebatur y fed eius quae. pofl Alexandri 
Magni tempora » vel pofl P[ammeticum y. ut Maturino Vty- 
- fferreio La-Crozio (a) placet 5. à Graecis colomis mon eXigHAm 
fortita ef mutationem ; licet ab eorum lingua , fi charatteres 
excipias, quin €? 4 ceteris. omnibus Orieutalibus , «$. Europeis: 
prorfus diffe (b) . Eidem vero nomen dedi[fe celeberrimam eg y- 
pri urbem wonx 0c , verofimile "videtur Kircherio y aliif- 
ue, Auctor buius Grammaticae lnflitutionis eff Praeful fpe- 
&atiffimus. Raphael Tukius Epifcopus Ar[emovenfis, qui Romae 
degit «9. per plures anmos in Collegio "Urbano Sacrae Con- 
gregationis de Propaganda Fide patriam linguam docuit y cui- 
á-3 que 


(a) Thefaur. epiffolic. La-Crozianum ex Bibliotb. Iordaniana .. Li- 
p/íae 1742. Tom. Vl. epiff. xil. pag. 23. 

(b) Vid. Virum Cl. Iob. Bernardum de Roffi in Differt. della lingua 
propria di Crifto &c. Differt. I. cap. XXV. , XXVI. , € xxvi, C in 
praeliminari Differtat. ad Epitalamia exoticis linguis reddita ;, Parmae 
ex regio typographeo 177 5. S. XIV. pag. XXVI. . 




















Iv» 7? PRAEFATIO. 

que etiam bons Eucbologii. Alexandrini Copto- Arabici edi- 
tiogem , cuius. partes. funt. Miffale ex. Codicibus Vaticanis 
€ Aegyptiscis (a) , Pontificale (D), Rituale (c) ; €? Tbeoto- 
cbiae (d) , mon ita. pridem typis bifce! noflris proditae .. Pro- 
dromus Coptus Kicherianus y quem ipfa Typographia publicum 
fecit (e), mec omni parte ab[olutus | mec iuvenili in(litutiom ' 
aptus babebatur 5. faafque etiam invol'vebaut. diffcultates ,. ff 
quae alia aderant buius. linguae elementa .. Servicudum ergo 
fuit e capui Iuflitutorum , e$. genio. nationalium y. quorum 
informationi quoquomodo coníuli opus erat . Haec fane Rudi- 
menta , quae nunc in lucem. proferimus ,. fi. plurium anuorun 
praxis attendatur ,. quibus Alumui. Collegii "Urbani per. baec 
ipfa inflruéfi funt , opportuna y ed utilia cenfenda omnino erunt 
Exempla ex Sacrae Scripturae locis petita y utraque dialeffo , 
Memphitica nempe , «$ Thebaneufi expreffa  €$ Latine , Arabice j 
quin t$ Graece quandoque reddita , quae voluminis molem potifr- 
mum amplificarunt , nimia 115 "videri poterunt , Quos Auttoris 
confilium lateat , cui cordi fuit. profpicere Copticorum. librorum 
defe&iui , quorum ope tirones explanando y €7 vertendo exer- 
cerentur ,. Polyglottos quinetiam bac editione. gavifuros. [pera- 
muss qui fane norunt, quantum utilitatis ex buius. linguae 
peritia. in religionem , «8 litteras elici poffit. Biblia enim Sa- 


cra babeuus im bauc linguam aute. Tbeodoreti tempora (f ) , 
boc 











(a) Typis Sac. Cong. de Propag. Fide 1746. in 4. 
| (b) bid. ann. 1761. in 4. Tom.Y. (c) Ibid. ann. is in 4. 
(d) Ibid. ann. 1764. in 4. (e) Anm. 1636. in 4. 
(f) Sermon- V. de Graecar. affetlienum. curatione :. W' "Eflpguieny quor, 
3 puóvor eig lo "EAAluy p eG AnÜn , dAAà C eig vlà "Paopalav €) Alyuziliv « 
Hebraeorum lingua [ quae videlicet in facris Codicibus fervata eit] 
non folum in. Graecorum. linguam verfa. €ff , verum C Romanorum » 


€ Aegyptiorum . 


|. PnasrrarTIO. v 
boc eft ante v. Chrifii faeculum verfa, quibus ldierni Acc y- 
pri» verffonis buius. fequeffri , e confirmatores ,, Arabicam 
ver[fionem adnexuerunt , ex quo. Arabes cos. in fuam poteffa- 
tem redegerunt , € viforum. linguam logdi toegerunt : quod 
Jane voufulto praeffiterunt , ut veterem "verftouem , Aeg ptiaca 
lingua in. de[uetudinem. abeunte y novae linguae. acceffu. illu- 
Jirareut .. Haec. enim. [f cum ceteris verffonibus: comparentur y 
maximam profetfo facris. litteris. lucem y €. utilitatem. afferre 
poterunt . Adefü infuper Coptico configuatà. idiomati Liturgie 
eg yptiaca , quae. praecipue inter. ceteras Orientales vetuflate 
commendatur , € in Qua nativa veteris Alexandrimi. ritus ve- 
Jiigia s preces reliquae facramentales , orationes. de circulo an- 
ui» e$ alia ad publicam, privatamque pfalmodiam pernineu- 
ze agnofcit poffunt ,. quibus. genuina "Apoflolicorum. temporuma 
difciplina. adver[us. novatorum calumnias mire Jlatuatur , e8 
confrmetur. Huius. linguae dignitas ex eo etiam elucet , quod 
Oxomenfem Academiam ad eam illuflrandam apprime inteu- 
t4 COD|DICIAMIMS Cui nempe acceptum referimus Lexicon 4eg y- 
p'iaco- Latinum à Maturino Veyfterreio La-Crozio concinnatum , 
a Schboltzio. emendatum y «8. a Noideio "iris. cll. notis , «9. ta- 
bulis aeneis locupletatum , cuius. "volumen primum tribus. fere 
ab binc annis. editum efl (a). Noideium quinetiam Gramma- 
ticas Inflirutioes , €$. Scholtzium ipfum novum Lexicon vo- 
cum alterius dialeffi parare. novimus , quibus proinde novas re- 
ferat. litteraria vefpublica gratias pro novis eorumdem 1n di- 
Juplinas meritis , atque laboribus .. Haec te fcire aequum erat , 
Leifor benevole , ut. confilium. noftrum teneres . Vale. 


——— — — — — 





(a) Oxonii 1775.ín 4. 
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vI 


DECRETUM 


SACRAE CONGREGATIONIS GENERALIS 
DE PROPAGANDA FIDE 


Habita die XXv. Februarii MDCCLXXVII. 


Fferente R. P D. Stephano Borgia Secretario , 
quam neceffarium fit, ut Grammatica linguae 
Coptae, feu Aegyptiae in utraque diale&o, Mem- 
phitica fcilicet, & Thebanenfe pro Ecclefiafticis Co- 
pt ritus in lucem edatur; cumque experientia habi- 
ta in Collegio Urbano de Propaganda Fide comper- 
tum (it , quantae utilitatis evaferit ea , qua ipfius 
-Alumni utuntur , a D. Raphaele Tuki Epifcopo Ar- 
fenoven(íi elucubrata ; Eminentiffimi-Patres-adeo-fru- 
&uofum Opus perficere cupientes decreverunt , ut 
eadem Grammatica linguae Coptae, feu Acgyptiae 
Sacrae Congregationis typis , ac fumptibus excu- 
datur. 
Datum ex Aedibus dictae Sacrae Congregationis 
die, & anno, quibus fupra. 


T. M. CanRD. CasTELLI PRAEFECTUS. 
Loco X Sigilli . 


À 


Stepbanus Borgia Secretarius . 


€ ——————— 
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IMPRIMATUR, 


4 | Si videbitur Reverendiffimo Patri Sacri Palatii Apo- 
ftolici Magiítro . | 
» F. A. Marcucci Epifc. Montifalti Vicefz. 








IMPRIMATUR. 


Fr. Thomas Auguflinis Ricchinius Ordinis Praedi- 
catorum Sacri Palatii Apoftolici Magilez, .—— — — —. 


RUDIMENTA 
LINGUAE 


COPTAE SEU AEGYPTIAE 
Utrique Dialeffo Mempbiticae. fcilicet e Thebanenf 
PRAEMITTUNTUR. 


Differentia vero utriufque ab exemplis 
dignofcitur. — ' 


dijs Uealhs s a3 al i a acels$ 8 axe Var 


9 cseoasaadl 5 (e eI ela (3 
ipeuuuulitit LL... d 
ALP HA B-E-T-U-M. 





Figura Nomen . Poteftas . 
Aa AP Alpha E. 
B & Bizz Vida V 
V. c V'aeesen, Gamma G 
A AAA Dalda D 
€ Ct €: Ei E 
YT c t'o So S 
£ z vx Zida Z^ 
H. 4 Ha Hida I 
0 o 0.72 "Thida Th 
lI : Ica Iauda I 
R « Ranna Kabba K 
PN Aaa Laula L 
U « Ui Mi M 

À Ha 


2 Rudimenta Linguae 

H x H: Ni | 
A3 £: Exi X 
O o OQ. O O 
IH n Ils Pi P 
P» Po Ro R 
C c Cita. Sima $ 
T^S5-x Tas« Dau T 
pu *Y'c He E 
o dope qi Phi F 
Xy 20 Chi Ch 
Y 4 "l: Ebfi Pf 
Ui a Aux O O 
UJ a UJja Scei Sc 
*] a4 *Ta Fei F 
boógc bu hei — —— Ch 
ee, 8p: |. Hori H 
2C om Fer " Giangia Gi 
6 5 T Scima Sc 
T. Dei Di 


i ! 


De Pronunciatione Litterarum. 
Littera B aliquando profertur Évza , fi ante vocalem 
ponatur , ut cum dicitur Bus etin Beniamin 4l 
&aretm haedus (zo. UiSs 4 Biete. Bethleem, 
1 v foc vira 8,4 * Boweoc auxilium 43524 
m pea Soneim adjutor 4s &C. à ec sb, * 
Eodem modo pronunciatur , (i fit in medio vocalis ; 


ut &cehuc. impius (33h uox fervus os! 
iu^ 


Coptae feu Aegyptiae. 

mi caia fervi o44sM « Profertur autem B2. , ficut 
B latinum, fi poft vocalem , ut wi& ungues jlabl « 
Ix«o4& Jacob |, 4.2; ^go'sa fanus |. 6o 8 
muo*n&A facerdos seil * miovuáA facerdotes 
&Ag£x)| & f. 5o refrigerium i55» « miepa& opus, 
res 4| Jal (i esu agnus (55,2, 43 a mino 
aurum «oÀ!, & fit quoque 5/42, cum eft vocalis 
penultima , ut vu c&* oriens (5,5)] & mic&-x clavi 
e adl e 


Littera vero V. fit v2.42. cunrvocalibus litte- 
ris 4: 0: ui, ut &ta90c bonus o4» Zl avopa 
forum, nundinae (39 —4J| * cmavmi*n fynagoga 
gos x Pronuciatur tamen Gemma cum quatuor vo- 
calibus litteris, que fünt t€: 8717 * ; üt V'eoipeioc 
Georgius | «54», Ls. * vtmDc genüs «As 4 nzna^ 
pav praeteribunt ,,5;, 4 veuteespia. geometria 
&aLAI « vitpowosnia cura circa fenes L4 x syl 
254) « &vaoc fanCtus | 2038 (503 4 Urea ci 
exercitatio &4, 1l , & alia hujufmodi. 


Porro fiat v*att&, cum habet punctum hoc 


modo V'puiopioc Gregorius v«555955 ; & fic fi 
fequatur qualifcumque alia littera vocalis , ut acmà 


, puritas ',lgb. &c 


Praeterea littera X* C5; dicitur Ci, 4, cum conjun- 
gitur vocalibus litteris: «zw zs: €: ut eps ave, g.u- 
de » falve cb Y. &c. imxvesc s vczyeipoc forcis 
C£5—3 ^ X" £t / p ipa: vidua àXa| « xnesdovia , ideft, 

: A 2 c 


4 Redimenta Linguae 
*y1p02.DmiX: mig ix: manus impofitio oa! eusg a. 
Pronunciatur ^f: , fi fit in medio vocalis, ut pu» 
Alrxcgit anima (44 & £Aaxis oc, ideft, vNanf iccxoc 
wi &i1un minimus jyob 4s "eU 7 CX^fR oratio, 
votum jo3 :&glo 4 wpuymoc p ^les7fn0c animatus, 
animal ,.à4xa &c. | 


Profertur autem Cha inflar —- Arabicae linguae 
cum litteris vocalibus a: 0: cu: ut 44246 / p &pic 
mipatox gratia ix 129a 7 ^gtup& regio eso . 8, 
49296 / "f opUc*chorus ci 5*5 '* (40vayoc M top 
mangoc Monachus o.s5-x^ ual, axoeAloc w aeg. 
pixoc immenfaus , incomprehenfus «95,541 j43MI 
a39picoc 7 &^jropnc-Toc infeparabilis (3,:43 FoOE 

Similiter fi fuper eamdem litteram reperiatur 


pun&ulum , feu accentus, ut 45,4 3l.es Isl euoss 
ruc'uo o2 a xy porc 7 jponoc tempus &c. 


Eadem quoque pronunciatione profertur , fi 
fequàtur vocalem litteram o, ut exj4aAaia 2 vga 
££ 2AO0XCYA, Captivitas (o4.J| «« cexpavroc 4 &^Rp&nY0C 
impollutus, immaculatus 3021 44] &c. 


Profertur denique X Chi , fi vocabulum deri- 
vatur a dialecto Thebanenfe, ut in 'Theb.cum x di- 
citur axo : cum 71 dimifit, pofuit «9,5 eos '* 
wufAo4t corona ale! « Xen. Aegyptus ja » 
& (ic de hujufcemodi . surgava 44M 7» megan 


tenebrae Ub) & muc AN remiffio ppieis. 
e 


Coptae, feu Aegyptiae 08$ 

De littera 2 Cha; (;L& arabice . In diale&to 

vero 'Thebanenfe minime reperitar haec littera 45 

Chai; fed pro illa ponitur &, ori, ut legitur Cap. 7. 
Jfaiae num. 1. fecundum Thebanenfem Gopac'ic. 

' Oopzcic itzancalac max tpoc naynpr ito x7 
Atc ivx2einax cepoc ezáecTox2 aia tn Ocitpos/ 
ca^uet Pk xenipo i Ocioc a 
teh &32944)l Joe posae colas] Lal, o b o9 

$ dl js aere à 
. In Memphitica dialecto, feu Boreali fic legitur : 
Oo'spacic itc Heaiac noyupt it Qeeeouc ioxac7 
ma* tpoc te&c 7T Ovx ncee IcposcaA cet au 
Werexovpo it Ocioc a 
A eigo Anges dete prga e lmalis,, 
S bie uelle 
Vif lfaia filii Amos , quam «vidit faper fa- 
dacam , E9' ferufalem in Regno Oz;iae &c. 


5,45 ci). c5, lol (à 
De Permutatione Litterarum. 

Permutantur litterae hoc modo. Poteít mutari c, 
« per x , & aliquando accipitur o pro v, & && pro o 
tantum, & fic € proa. 
Exempla: a«eox&c pro 2«es&c opéruifli c be 
cay A AWARD 7 2X93t1t fecifli cao cesAo x 
argo / aca remififti ci 65 « ax7]pzanz 
ax-lptt nomen impofuifli «Ao,| « 2xeyonye aw 
. 8yema fprevifti 435 |o »;! « Et ut haec clariora fiant, 
exem- 


Rudimenta Linguae 
exempla fubjiciam ex facris paginis : Joe "pr 
mocTeAnoovi cxnpox Dezomizavit Adam cunda 
animantia. Gen. cap 2.v. 20. cslgadd ail esl Ui] 
JMwegecuey oon mien cr Tapia cao i nc 
snieosna. Sprevisli omnes declinantes a. veritatibus 
tuis. Pfal. 118. verf. 118. 


$ WES yt cioe eR Ke 
Qai vxaxeatnc nuupa tBoAorxoca a 
Per quem omnia fecisti . Ex Anaphora $. Bafilii. 
Q Rao. d SEE TERMI [5.5 
Nomina derivativa defignantur hujufcemodi 
articulis: nimirum: pxet: a: na: tc: oc: ut zx: 
Alexandria Pawo-l: JMMAtzanapia NA 


Alexandrinus Hhprttpaxo-] — | toas aul 
Aegyptus Jw p 
Aegyptius | IMipreeogrueni Ca 
Abraam JMApaeast: feu BMBpaaee a, 
Abraamitae Paa&paaenu T2335 
Paulus IIxx^oc odo 


Paulinus Panax^oc, ideft Pauli Ii» cro: 
prernaceAia fimiliter na: in mafcul. &c. 

Feminina vero ua , vel "x2 /a fingulariter. In 
plurali autem mafculina, & feminina wa. za . 
Sing. ex Hanoc Panopoli E) dicitur ITipeee». . 
mRanoc (evel Plur. 


Coptae , feu Aegyptiae. 7 
Plur. Hspgxttiianoc Panopolitani (44421 , & fic 
de ceteris. Ex wa-Y a iba . e.ga)| intelle&u fit. 
dQawa7] *444J cujus eft intellectus, intellectualis. 
€ axis M LI $5 Feminina fingulariter. 
Roma Pwatm 4, « Romana "lgeetpaueta 
&4a5, * Romanus raf. Ilipeetposeen (35, & Ex - 
Antiochia Jw ziosfia i4 cL bi! dicitur Antioche- 
nus Juv iof esc. (2 b;| ex Cyprio Kenpoc 45 
dicitur Cyprius esnpioc (5 ex Oriente Mna 
"&0Àn (3,54! : Orientalis J&kma7xoA noc 3,24 (32 
Exempla. 
Nicolaus advena Znttochenus . Ac. cap. 6. num. 4. 
HixoAaoc i cyceteso ii pxete Tan Tonga 
G (3$ Uss3T C39! os eos 
AC. cap. 6. verf. 24. 
Quemadmodum interfecisti Aegyptium beri . 
ie cpu] cxaxcasoexc 4e muipcee Oen ica qu 
Pervertens gentem Samaritanorum .. AG. c.8. v.9. 
tcoxüuTtA e&oA 44 rugjAoA ic nacxzcspii s 
| & Byala d] (yel aa] (eas 
Sed mecum age quemadmodum Ninivitis fecifli . 
Sic legitur in precibus Quadragefimalibus. 
Q (£944 (ya ig^ e oe 
JXNN& apio nena 4e puc] it nu Pee 
MESH X : Ego 





Rudimenta Linguae 
Ego qutdem ff n Pauli, feu u Paulinus. Ego 4tt- 
tém Apollo, ego «vero Cepbae , ego Chrisli . Prima, 
Chor. cap. t. verf. 12. 
JAuD« £txt 250v DDanavA pc: £nboX 2€ anox 
qawnba: znow« 2t amow* piro: ans A 


HAC VP u^ Sus 
Et Cyprium. A&.cap. 13. verf. 16. 
Oxoe v H«npioc nc T 
Hominem Romanum. A&.cap. 22. verf. 26. 
ZXx owpusn k Postocs (365 ).s, 
Plural. Romani, Romaet. A&.cap. 2. verf. 10. 
Hi: guueecoc RM pet 4 4irabes . Ibid. 
verf. 11. Hi inp" - 


CAPUT L 
De Nominibus propriis . 
$vcé cse slo a dui 
Nu propria, quae in cafu vocativo exitum 


habent in c , ut Mepxovpioc Mepxoupit Utp^ 
xovpioc Dep«ospic Mercuri 5L be 5s i3) 


QiAoSxoc QiAoS«c . qpYNosStoc diAou:e  Philo- 
KAaudioc KAaudie.. RHNa2 300 Hae Clau- 


Api-. 


Coptae , feu "Aeg yptiae. 
, Apicapyoc Apig'apye - Jk picozaprgoc A pic-vap 
ET Ariflarche («4 bas | 
ASavaciog ASw«racit . JMaanacioc JAuanacic 
Athanafi «40M 5s o Gil 
Aiomxopos Aiocxopé. D. Y0cwopuc Zubck opc Dio- 
ÍCcore |y a2 
- Anuilpiog AnaiIpié . Qxaueter proc Deaueee pie 
Demetri 9-2) 59 | 
AiovUciog Alorucié. MaDIvECYDC ZAiorcie Dio- 
Dyl joaaneioio 
| Tpryopioc Yeryopié, V'guv*opioc V'prcopit Gre- 
BOT 93,93, 
oc Peepyc Dewpyie * V'eprioc V'ecpr'ie Geor- 
gi Us $2. sU. 
' AAufasdesc AXEaxdpr. JMNeganapuc Mix» 
zx"2pt Alexandre |j jjo.e5 9l . 
Oeod'wpog Ocod'wps.. Oxoz. c poc isdso Theo- 
dore aj| às NX 
Otodwweio; - Otodwrit . Otb2ocioc — Otbo2.ocit 
Theodofi De pega 
KopiA2o0c KvpgiAAe . Rpi^Aoc KupiMAs Cy- 


rille oJ! la^ 
B Aa- 


IO Rudimenta Linguae 

Aapuaavoc Aauiavé. Aa etianoc DAaxtnanc Da- 
miane ,&oLalb 

Euzrecrioc  Evzpeeri .  Cenprrioc | Cn perie 
Euprepi |» sas asl 

AeorTioc AeviTié .. Nxoam7Tioc. Axoun7 pie. Leon- 
ti (ws43;9 Leo. 


Evca94og EucaS9u6 . Gw«c7[2ewoc  C«c- autc 
Euflathi |, 545U.asl | 


Koreavrivog Korgavriye . Kowceeanvinoc. Kon^ 
c"&aiximt Confílantine. Abas 


EuAeyic EvAoyi . Gwocioc  CxXovic. Eu- 
logi Benedi&us «43,4 i 

Maxapo; Maxaps. Uawapioc Uawapie Ma- 
Cari bs (eb 

AvGwog  AvGne. JMwqomioc OMiTomic. Án- 
toni NUTS 

le;)wpog lejdwpé . Ycimoxpoc — Ncciacopt Ifi- 
dore v«gsosn)] 

Aojuerioc AcpMérié . DAostv ioc DAotte Te Do- 
meti ur pola go 

Xieuwe  Xwnw. Cicuwoc Cicuww Si(inni 

UeaÀ d hte 
Api- 


Coptae , feu d:assian. II 
ApicortAot  ApigortAe ,. JMpicocxorxcAoc — Apiz 
cxo7xC^t Ariftoteles | Aou | 


Zaxyc Zaxyve . Gawgxoc f swxi  Zac- 
chee v» 35j 
Zepyóc  ZXeépy& . / Crpvnoc — Crpvaxc. Sergi 
Ur Pen 
Baxjs; Bax» . Bawyoc Bawyx Bacche 
EE 
laxw(jo IaxeQe. Iaww&oc Izww&w Ja 
cobe às, &c. 


Ao4lls ac ,$ ca Ge E à e au uad e 
9 £55,695 
CAPUT LL 


De Nominibus, quae in nominativo terminant in &c , 
in "vocatio terminant in &.. 


INI vero, quae habent nominativum in ac, 
terminantur in vocativo in & , ut ZaxXapiac 


Zaxyapia.. € ax^gapiac € av^gapia Zaccharia N 


Avd'peac Aid pea, . AMuaptac Andreas veslosl , 
fimilia propria nomina. 

Nomina vero , quae in Oc terminantur in vo- 
Cativo faciunt in t, ut IIezege I'ézpe.. Ilexpoc Pe- 


tre vule I: 


B2 Exem- 
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Exempla 7» Johan.c. 14. v. 19. 

Memphic. IH axcuos 7qupey meeeou-qer Doe, 
4s ne«coxour T Oi^innca 

Thebanen. fIcoxbciay cnpey cinceencxn 4 nA 
c o*tiex Gin s 

Tanto tempore «vobifcum fum , € non cognovifis 
me , Philippe. Johan. 14. v. 19. 


$ UL lasL, C693 - cjl loa X ef^ E 
Luc. t. verf. 5. 

Memphit. Jkcpammupga € avetony $8 ca gu 
mien íioxemeH Qn DvTq[Ampo t c(48i "ax £t 
dou-] i «pa7xicoe Oto d1^ x « 

Thebanen. Cipma: 9j & aiowip;s RcaouA 
niee xin d ojopu S7 DuWüip zt "rpaCcpAiCO4naX 
O*& U$z Xpaxicxv Oxo iA s 

Placitum ef mihi affequuto omnium a principio, 
praestantifme Theophile , ita tibi firmiter fcribere . 


& Nass jo Le)! 


Ibidem Cap. 1. verf. 19. 
Memphit. 4€ nvpepep-] £ a-gapiz 
Thebanen. £* nppsp-q1: £a7g apis 
Ne timeas Zacharia . el s;b cA y 


Act. Apoft.cap.I. verf. 1. 
Memphit. IHepsi-Tettn i cai € aie cue 
ego& mix da OxodbiAc s 
| 'The- 


Coptae , feu "egyptiae. 1j 
Thebanen. Iloyopneeei à A ococ AATEARÉRIDO] 
dài OcudpiAc s 
Primum quidem fermonem feci o Theopbile. 


AG. cap. 10. verf 5. 
Memph. Oxoe, nexaqnaa zx Kopnat a 
Theban. Jk«ox nexacqiae xc Hopriuca 
Et dixit ei Corneli. 9 pegada 8 G a) i s 


Ibidem verf. 13. 
Memph. "Ewn« IIc-Tpc s 
Theban. "Euonic Iles 
Surge Petre. -— $ oe ll, rà 
À&. cap. 26. verf. 24. 

. Memph. JÀwAo&: IIaxAc amiet dt cai 
eptv^oÓ: « p 

Theb. RAofRx IIa«^x AntepuD c'ozi cix; 

Infamisti , Paule , multitudo féripturarum ad 1na- 
niam te adduxit . 
$ 4. 949)! 1] cAsalss] o3 cí««J| e» AS Mos b AAA An o9 


E 


- Ibidem verf. 25. 
Memph. "Xx -pAofiian xpacicTe ucc 
Theban.. & "| ÀoRian Duc qe : 
In[anus non fum , praestanti[fme Feffe . 


9$ ola L3] Les usas! 


Pri- 
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Prima ad IThimot. cap.6. verf. 20. 
Memph. di "Sinsoott apto, t€ "T napaunxi e 
Theban. cà "'istoext. eapto, tT napxenvn « 
O Timotlee depofitum cuffodi « às39) bacs esos b 
Luc.cap. 19. verf. 5. 
Memph. £ aw^fx ^g cu^ ete 4e eov. Xo x necu 
Theban. £ 2x^gzic ótni ato a 
Zacchee feftinans deftende . IS CCIN, ysls &g"$ 


A&.cap g.verf.4. — 
Memph. C&x^t: Cax^x a 50x «6021 Cui 
Theban. CAxAx: Cix^t ezpow cuc i cou 
Saule, Saule quid me perfequeris? 


9 ( 3o«elzas) - (3 bs . (oes UL. ula ys 
Iohan. cap. 1 1. verf. 43. 
Memph. & Theban. fimul Xagapt aeto*s && oA 


Lazare , veni foras. & ls Mas jl) 
Et fic de ceteris hujufmodi nominibus. 


Ges A EL e UM QoasM a 
CAPU T III. 
De Nominibus compofitis. 


Y ou par Profpector reconditorum. 
Gen.cap. 41. verf.45. Vownaodrdbanne a 
$ (e, gxesM) Ld! Je ea 


Ex nex" T7 npea-t cs Dator, War M 


fabfequentia & La33l s bna (o UI : ex uas eeu 
Jo- 


Coptae, feu "Aeryptiae . 15 
Judex , judicii dator npe "Tozn : ne oan « 


Similiter denominans , feu nominis dator new l^ 
pan : npe T pan a $ e3] (sna (eel 


Coronam imponens, feu coronae dator. Memph. 


neos : npeayost s Teban. nez-wA oe: 
Wpta "12 o a $ )a el (ula Le 
Ufurarius , foenerator , ufurae deditus , & generans. 
ne] emct : npeaTeences: oJ bM bsc uita 
Inebrians, lapfus dator. Mid ts n 
$ baud (Sls. mad 
Rogans ,  €xorans; faciei dator. mex-]ep: 
hpeq7teo 


Et fic de ceteris mafculinis nominibus. 
$ 54M. ax3553 G9 (4 9 eol I aal 
CAPUT IV. 
In Nominibus fingularibus femininis . 


NT feminina compofita in numero fingula- 
ri eT]: pea dans, donatrix: 


$.4allsd] : a Aba] 
CuTjpem: "[f*4 To 2n judicans, judicii da- 


trix & Ua &aball . (ais o8] 
"vA 
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"re ilppan: ptc T pan denominans , denomi- 
natrix 9 ee RADAR A nh 


"cem pwAoss 7 xptuaclAo04* coronam impo- 
nens, & coronae donatrix. 


À e zl FAT» EVTIS . Ju SI &AbnA .4MeM 


Etficdeceteris. ^— $ed js 
In Plurali tam mafculini , quam feminini ge- 
neris componuntur hoc modo : 
mier uper] dantes CRT WT 
mexdean: mpra-ean judicantes 9 o5 $12 
e ossa .cl.el e judicium dantes , judicatri- 
CCS 5 52a ole Lall e 


nez-7lpam: mpea loan ese dM . ure M 

neH^os: rptu [eost coronam impo- 
nentes , & coronae donatrices 41A] , 3A JM 
Et fic de ceteris. - 

Pariter nomina compofita ex mizumós :npeeyanz 

.61 acceptio à. , feu nec znói , feu ne7qóns acci- 
piens : rupea 6: acceptor : ne7T63 Theb. nz 
ean: Memph. neT6122n judicans 593! «eU e 
Judex, feu judicii fufceptor , 

Memph. npeedósean s Theban. npeayxioan 
In viam dirigens, feu director « 3! os « e Ut 
Memph. ne-T6iseui- T: muipea teca s Theban. 
nkpaxiuetui-T in viam deducens * 


& y lMoals : bM Xssb co. 
Theban. 


Coptae , feu egyptiae. 17 

Theb. neó6sexa e: neri Sx lactans a5, 

Memph. ruceoxeetói ;. muipeeós deno]. lactans, 
feu uberis fufceptor (;54J| às 9l ez)M o 


Thebanen. nesxio«c, fen ne-T6iot mpra 
zxiu'st : rupeeróio'« fur , feu alienae rei fufceptor. 


Q & a : asd) Ls (lona os yl ci) bM 


nexxinóonc, feu nezxinxonc. oppreffionem. 
fufcipiens « n'pxaxinóonc oppreffor , coacte fufce- 
ptor* Memph. npxreyótinxonc « Um às AUI e 

Theb. vexitnce ufuram fufcipiens : mex 
£fWCt: 'peeuóteenuce foenerator, ufurae deditus a 

& oxsxM ol coaboow 

IIcxó6iaxpon munere corruptus , five donum, 
fufcipiens & axo! ASI (as, Ml o npe ói2apon : 
nptep xim opor muneris acceptor $543] 3a 'sl, ass A 
neró6)5p:ntxiep perfonas accipiens &34JG sas! 
Wptuóisp: mpcaxiep perfonarum acceptor « 


592.5) oA 3l e 
Plural. 


Hive q5i2c pon: nepxi2oxpor munere corru- 
pti; munerum fufceptores $55) ,53.83l oos Al o 
Componuntur quoque nomina ex tun Je^M, 
quod fequitur: ne-quyem excipiens 3.45! joLaM e 
nexayenasici paffibilis, vel egtonesicx paffionis ex- 
ceptor Jla53] o. Al e31)46 $ Et fimilia «5 4b; o 
C Sic 
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Sic ex ne'xxp faciens, agens 9 Lal) s LM o 
Memph. n«-Tepnegnanea , & Theb. neepntu^z 
nano*« beneficus, benefaciens 4.3 & L2 4 o 
miptecpneemanee ; npeqepnegnanove benefa- 
&or s. a3 ilo Ges] iUo (24.31 « Et alia hujufce- 
modi permulg. 

Ilexói £e nayum vifitans o—2L—-5^ oi xà 
muptaói ée ray notitiae inventor JU oca à 

Simiiiter nec , & cette: ur éenexcceeee fan- 
ciens , flatuens. 4M EE Et nexceetneno£toc. 
legem fanciens , condens , legislator . 


Q ga] ls ciega) &25 4M Lo e cosibadl 
Ut Pfalm. 1 18. verf. 33. Cretmenoeeoc mti 


Legem flatue mibi s V sal 4 es Graece mosto7 
StXHC: nptecteemtnetoc Tcgislatar c3 oa4UM 


CAPUT V. 
De Nominibus Concretis . 


AP nomina compofita adjicientur fubfequentia 
concreta. ro &A.5 A Lt 45 
Singul. Memph. Ilpequase0 &. Theb. ngea 
-p[&Utio factor o 4 goUaM e 
1heb. HgeqnA acie «/ Memph. npeamAazw: 
MEgtuücumm creator — 9 aX oU e 
JptanAzcis molior — e gv MEE 
Memph. Ilgea-qa2no 4 Theb. npe sane? 
vivificus , vivificator $5543 qula cea! 6 
gal 


Coptae , feu Aegyptiae . 19 
Tlpgea-i  Dator, donator 9 ,5«3 | 
Toca cote : npe corz£t auditor, exauditor 
$ concu] naL] e 
Memph. Ipvaót « "Theb. 'npeeyzs acceptor ; 
exceptor & oJ] &.&y| o 
Memph. Ilpeacaxoxs 4 "Theban. npreqcoo«n 
cognofcens 9 cs)l3Jl e 
Memph. flptaten «Theb. npeeyciere fciens , 
dodor «(o 
Tlpcatgum — fufceptor , exceptor 9 J9U2l e 
Tigra 71880 a. Theb. ne 1nanapi2izox Tra- 
ditor, proditor o 4L 4L. ailaJI o 
Memph. Il'pxey-soxnoc « "Theb. n'ge-Tovicc.— 
Sufcitator, excitator, erigens o j»eXAl eaaal o 
Il pce xo : mptaxnoc genitor , aquifitor. 
5 céxà4M lE o9 a 
H'gracanay : n peacuant qui nutrit , nutritius 
9 Jess c59Jl (52,4 
Hpra^ptAoA a Theb. n'peeywet& 0A — remit- 
tens, remifor e «JUJI ll o 
II'oxcyansEA « Theb. mepeayecun7T A — homici- 
da, interfector « sla) o 
IDpieyosuey x raptor 9 cx LLLI s 
Il'peaoxoy clamator, vociferator 9g Ua3- Lalo 
ILpxa- 250 deprecans . 9 gr eg $ 
ITpc oca: mpeuoepmerT fÍcrutans ; 
Ícrutator & uix eal Ha. o. No 
; C 2 0o YXYpgia 
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VXprereosscy" examinator o (jssUil e 
IVprcoAiit qui trruncat , amputator $ eei 
YYpeaó6po: n'peeyxpo victor, vincens AM e 
T peequoxóc qui irafcitur, ira correptus «3! a 
Mipteyxconz 4 —"Theban. ngeaóouex — irafcens 

$ bal. o 
TipseqtuocT jugulator, mactator € el»! $ 
TyWpeacgarA praedo, raptor à «UM : asU3l e 
YWpsanoeret & Theb. npeenove£t liberator 
9 (S4 & 
"Apeacwovxt falvator oel2l . 34M & 
"Mera co^ccA: na2pav2uaezoc confolator ccs 
TyWptepetow-z* vocans, qui vocat. o gloJl o 
YipeeeaA uz npeacaAmizin cubicen cioe 
Yypea prae: : pa^ xne Píaltes , cantator 
9 934 so 
YYpegecc laudans, laudator 9 ez e 
TYpe xen hymnifta, hymni compofitor «sU o 
"eeaóo planctator 9 el - uo U9I e 
WVYgeqci-Y — feminator € e ble : 
Moe ooasc: npeaoec qui merit, meffor 9 odd a 
Vipragovns congregans, colle&or $ e & 
$ebxal sue — 0 
Femin. vero fingul. dicitur 9 «35 (ds e 
T'owj2de: wp xn genitrix. 6 àoJlJl & 
"otqcamuy nutrix 2 EAM e 
'Te:va-Y donatrix , datrix. € à—AbsM & 


'l'ow6s:xpuyxi acceptrix. $55.53] 
pea Pa P "Spt^ 


Coptae , feu Aegyptiae 21. 

"TEptecoAc*M confolatrix  $ AES 

"&pra eros] : cEpteueeov- T. vocatrix , clama- 
trix, quae vocat $ &AcloJ| e 

"Eprazu cantatrix , vel hymnum componens, 
vel recitans e io. LM 

"Épragoxn-T ; "p praoxodtunss colle&trix , con- 
gregans cásx4lla d 

"Épraópo: xpeaxpo victrix. $4—Jl)l o 

"Épta 60: "spray xo. plantatrix $45,531: Gdl e 

"Épraci feminatrix. à &sll o 

Sic & fimilia. — os iaz| Gs 


Plural. vero tam femin. quam maícul. ex EIE 
dicitur ya, : HipeecoA ce confolatores , confo- 
latrices & c, b;s Loss 

Hipreetos-] , vel ipecyeeov- Te — clamatores , 
Vocatores , vocatrices , clamatrices coles] sacado 

Hipra-] datores, dantes, datricés — | $4] 

Hiptaó: : hptoi percipientes , acceptores , 
acceptrices à ..,lo.sN| : uy e 

Puptaepac laudatores , laudatrices usse M 

Hipeesp2NAei pfaltes , pfaltria , pfallentes & 

eai oos; 1e» ds AT o 9s Al o 

HotacazArgs tubicines CRKCTSUEECTSES 

Hipeaxox carmina recitantes Ludo 
Hi 
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Hipeeyxo : mipeaóo — plantatores ,. plantatrices 
& cios ud] : "TO QG 
Hipeaci-] feminatores, feminatrices Jer 
ele e Etfimilia. — cs aL Use 


& oy el Le geras uae na o Qe2àM 2 


CAPUT VILI 


De Nominibus ex duobus vocibus compofitis. 


Lia Nomina ex duobus vocibus compofita funt, 
ut Yhiciox 5t eana7[oovi & 'Theban. feu 
nCiO'c IUS "X0D*t: ICD E DO'E lucifer, feu ftella 


matutina $ ead e$ 5 nsa ias 


Et ut Job cap. g. verf. 9. Theb. Vn T2 etie ncox 
Wpowey Qui fecit ardlurum , stellam filicet «vefperti- 
HAY) G Ra Rae M Le! el gio e 


Et ex noapuoxstB a , feu Theb. 9 poo Tn, 
fit  poovétnc: Memph. 5apa&ai: Theb. 9 pos 
nt: Theb. quoque & pok& &a:s ; e pos&&ai. to- 
nitru, & fignificat vocem altam caeleftem. 

$ (£d e Moe css zl oce, 

Memph. JMNnxeqde: a dede : Theb. "T2457 
jx one, fir z Nee grando , & fignificat caeleftem 
collis cumulum « (zsL. ,)s cel 5 8 

Sont, fir epi pluvia, & fignificat 
caeleftem pluviam | (zsles ,ba cil bs ne ba e 


Tau 


Coptae, feu Aegyptiae. 23 

YYoyspi nocaosror: Theb. naytpe &opovex puer, 
& fignificat filium mafculum «55 3, (;1 eM. o 

Memph. UJ asnci: ajopruenici s Theb. ajpnz 
itetice primogenitus , primus fcilicet partus . 

$ i55 goo csl 5 

Memph. UJoerxücza s Theban. eyosexcaa : 

eyetn7qThicae nudius tertius . 
$* el ARTES SPEI 

Memph. IIuyupiiossas 5 "Theban. nayupeitovz 
confobrinus q oll " m el "E ex el Q 
Idem ac najip: £erucom ayancom ; napis ive 
o«xicn&v* nepos, fcilicet filius de uno ex duobus 
fratribus. & 5l a oll isle 

Icynpy ixe7pesax : euenetzv. confobrinus, feu 
frater ex parte avunculi oJ ,,;1 e 

Memph. uentis Theb. YWaener: notet 
lapfus , modus cadendi, & fignificat etiam pervenit 
ad prolapfionem « abàal 251a csl e555,)3; 33; 8 

Theb. Coppa: cppara dormitio, & figni- 
ficat pedum extenfionem & (4.2 JI oa (sl )l5, 

Memph. Vhio'sa:i éteeex ; noverex s Theban. 
TOYaA46HX : noviuevez unus ex decem. 

Q E e oe oca ecol e io) 

Memph. 'I'ocesstecio « Theb. 7 Tiericenar T^ 
&*c19x obfletrix , ideft, quae parturientem , feu prae- 
gnantem juvat. & 1G o3, (ud ole 

Canz 
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Can&o^: ca&0A foras, ideft, exterior pars. 
9 às aa L2 ausu loe 


Memph. Ca(5o«n « 'Theb. canepen : ca oun 
intus ideft, interior pars & àLaloJl 443, cl slo 


f&oo nuca: eo kia oculi laetitia, & 
" fignificat vifus plenitudinem , feu fatisfa&ionem. 


& iM a csl odis € 


fhanciaTpua  ma:iaTTa beatitudo , & fignificat 
hilaritatem animi, & afpectus commiferationem. 
9 iM asb sies b usu usb 
"Econ iecaTrey : cronica oraculum , re- 
velatio , & fignificat cordis erectionem , & afpectus 
elevationem e ll elsi yl "n els$ loea o 
JMeympa"se : aprpac« fltio, flare fcilicet 
in pedibus & ,,445.33 (Je pid c5! coos.dE 
Honocoo07sa : x«a7xo0o0q manuum laxario , feu 
relictio , & fignificat manuum extenfionem . 
€ (so39| asl of eos! c3, eT M o 
Similiter agitur:in ceteris compofitis . 
UL gaco oes! ue eo e M bs aaa loea s Q 
9 o4, dL. 
Praedictorum porro exempla 9 clas Je aal 


Pfalm.77. verf.47. Memph. JMeySoxc& ii vox fox 
it NON: cxt ru a ep ae 


Theb. 


Coptae, feu. IAegyptiae . 25 
'Theban. JMeyesocsoncr. i neca ii oot p £e 
naA ene a. Occidit i2 grandine vineam. eorum . 
$ eeapf db Qus à 
Et Pfalm. 104. verf. 6. Memph. QMaegaps teg27 
£tici inen cs een OC a £7 perculit. omne. pri- 
mogenitum Aegyptiorum , five quod in Aegypto. 


Q ja ($,£2» XJ à 
Theb. Jk«ana-xzcct ivaypis 2 .etice nias 4e nex 
Xap,v Perire fecit omne primogenitum de terra» 


e0rum G ego) un X st 
Et Pfalm. 12. Memph. Ccea*nod £e60c & 


Theb. Iun «nat c»rpaiw 4e eeoOv a — 
Sed bilari , alacrique oculo es fper. illos. 


Q 4L Lee. eq yi Jd» € 
Et Pfalm. 109. Memph. G&oX (enti (a7 


zac 4e mucio iixtozn A&TUEDO^*| £109 2ixdcbox 4 
Theb. G&oX 9t enavxnov Á£ CO IUTDO'4E 4 
Ex utero ante luciferum genui te . 


& en vaSSs 4s cos uladl a e 
Et Palm. 76. verf. 19. Memph. "&cetu iTi mx 
capzAa: au ra 7T pong oc ^ 
T heb. Yee poo i nexo pos&&a: 54e nexpo/ 
coca Pox tonitrui tui in rota. 
a $,e4J| 4L Qaa co9«0 
D Pfalm. 
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Palm. r 1 1. verf. 1. Memph. Ulowmia-qey 4€ 3x 
patti cTepep-T a Tong £enoc s 

Theb. H aia7« 4 npusrt expoposouwe de7 
mxouca /Zeatus vir, qui timet Dominum. 


& cit pl cip gs c»39b i 


Apocalyp. cap. t 1.verf. 19. Memph. Oo? ,acetuyuu 
m dUxe ean ceztÁpix ncee exncsapafiai: nou 
PANMCAt ntt pan eonim: nocet Pana debe a 

Et facta funt fulgura , Eg tonitrua , €9' voces, €9' 
terraemotus, &9' grandines . 

Theb. Jayne nót P sno povern £t P yn cen 
£t ec Apure: er onnceeo s 

Fada funt tonitrua , €9' voces , eg fulgura , &g 
terraemotus. 9 à; 1$ 389 e» lol» 295; A ES 


Apocalyp. cap. 12. verf. 5. Memph. Ov0e acetic 
4t ruagups it eguox-T : aine dpricana aem itr 
t9oc ano cy Sco £e Semi s 

Et peperit filium meft Culum, qui reget gentes eg. 

Theb. JMeux acence i otjpe pox-T FR)PENXRAAZ 
£t00nt rit e gortoc czupox iov ócpoo. denen a. 

Et peperit. filium. mafculum , qui recfurus erat 
omnes gentes in uirga ferrea. 


f 030.2 (o4 uA Aral» ea eo NS RS GM coss, bj 
Ejuíd. A pocalyp. cap. 19. verf. 17. Memph. O'«oe, 
AinA* UWKERUUCENOC t(q05j tps Ta coc dpi 


Theb. 


Coptaes feu Zlegyptiae. 27 
"Theb. Jut aima v€xacUeAo0c tqzptpanse 
txie npua Et vidi upum Angelum slantem in fole. 


9 u«eJl de — al ; LA us s oo 


Ejuíd. Apocalyp. cap. 1 r. verf. 13. Memph. O«oe, 
it opns cut pono cxceretacs : speovinioyn £t 
4101.ettn Qj: 0x06 cbpeuyoetiz ii] & aviae oci: 

Theb. 2,4« nzepoax xx itetax asnoó i autor 
"[9 üjunt a^to novmetuT i no^ic xaora 

/n die illa factus eff terraemotus magnus , e deci- 
ma civitatis pars cecidi. 

$ lias Apod uae y Reli Y) cé esed 5 (ds e 

Et ad Galatas cap.6. verf. 1. Memph. Cayoun. a pv7 
Qj&m "xo-T« iO'spousti Cue aco napan-quaa 
iedixen Z5ami rneveracsiwoc ce et as denaup 
pu] Gm ox nnexeea. Auetezpcerpacedg « 

Si aliquis bomo manum ex [e adderit ad aliquod 
delictum , vos qui fpirituales eflis bujufGemodi bomi- 

nem inféruite. feu praeparate in fpiritu lenitatis. 

Theban. Cpuzn ox pautec it eo xni ncoit 
éF8) hoxnapan-ccorera iox0i7Ti eer petepaog s 

5i aliquis bomo in vobis aliquod commiferit deli- 
Gum , feu ceciderit , vos qui fpirituales efhis bujufce- 
modi flatum paratum efficite in fpiritu man(zetudinis. 


el exals 425; (8 màs ea UGLat ul ast lol o 
$ 359 o2 aM s soa col TC MP Ls. eM 
D 2 Ex 
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Ex Epift. ad Coloff. cap. 4. verf. 10. Memph. $lcee 
. Uspxoc nayos cna 4e Bapna&ac a 
Theban. Q9ap«oc ntjoxa i Bzpna&ac s 
Et AMarcus confobrinus Barnabae . 


iS] Gb. cr oll : G5, ü* enl osi nn ic] 
Significat etiam nuyo*s , vel neyov cna nepo- 


tem , filium fcilicet fratris; eo quod componitur ex 
Tut ito*sz , feu dbotiy iov: nempe ex parte unius. 
. Et Matth: cap. 2. verf. 12. Memph. Oxoe, vx as 
V[A£t010'€ cott O6 p2CO'Sl cQ)"Et£t X 70252. HpcuZ/ 
2Hca Zt zzdicatum eft eis in fomno , ne redirent 
ad Herodem . —— 
Theb. JMurowntiazov 2x eÁOA 5$ ow pa/ 
cov: t"[£txoxov üyaenpoianc « Er cauti fadi 
fnt , feu revelatum eff ets in fomno , ne redirent eec. 


CERES TES 


Ejufd. Matth. cap. 2. verf. 22. Memph. Graz» 
££0c1 Stt D p&CD'xi &cyoyetac enica ieze] Va 
Amxka Et admonitus in fomno fece[tt im partes Ga- 
hlaeae. — 

Theb. JMucqovxnciacrey 2c €& 0A T1 oxpzcos 
&duqnaeupt t5pas 4uetopoye i] VaAiA aa a 

Et revelatum eff ei in [mno , €9 feceftt in partes 
Galilaeae , feu confines . 


o3 Qe 


Coptae , feu egyptiae. 29 
$ Jal 3 uae S7 HE UR C323 dea. a4 C556 & 
Et plura fimilia in facris paginis. 
exe (aul, Je Ls M Ea ans cà, 23, 9] 5, 54 Glo 
Q (S29l3] ala! soa v aas C35 sl 


CAPUT VII. 
De Pronominibus fixis quibu(dam vocibus. 


] [^ adjicio alia fixa pronomina, cum quibufdam 
vocibus . Ut in voce nantia-x« , feu etc l7 
meiàTT beatitudo 9,,:,]] 9. — 


Beatus ego maia q — $ lobo 
JMafé. Beatus tu. maia q«.— Gul Dbo,b o 
Fem. Beatatu  mav*t — o exl cust & 
JMaft. Beatus ille naxa- py — a sb o 
Fem. Beata illa maxacxc — 9 Las ba 
Plural. ma(c. , € fem. Beati nos waxacw. o UbGsbe 


Beati, & beatae vos. Memph. di 0*« m artnottos 4 
Theban. naiacz "qme 9, 665b ie eb 5 


Beati illi , & beatae illae . Memph. caomia7so 
Theban.maig7so* — à ,absb : abb e 


Voci 
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Voci vero Peatitudini oppofita eft vox vae «9M , 
quae fimiliter pronominibus fixa fit : 

Vae mihi . Theb. osoina: « Memph. oxouuu a 


9 JM «G5 dus 
Mac. Vae tibi axo — «c5 , oJ (Joe 
Fem. Vae tibi oot — D, usl c. s à 
JMMafc. Vae illi owowad o n» &J 9M e 
Fem. Vae ili swac — gl; 5l oa 


Plural. tam ma(cul., quam femin. 
Vae nobis o«owam — all, Use 


Vae vobis | ooi, feu. ooi Ten a 


$ oa 5 o9 Jag . eo 5 ee Qus o 


Vae illis ovowax — celis pelos ed Jose 
$ (6? 645 


CAPUT VH 
De odfo motis, quae pronomina defignant . 
Orae igitur , quae pronomina defignant , funt 
o&o.. $ scale 


Hai ícilicet, vel «s mihi 9465 
JAafc. wav. tibi a a — Fem. we tibi a e o 
/ 


Jaft. w&w ei a «3o Fem. nac ili el 4o 
Plural. 
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Plural. «aw nobis $c nnn, feu mtn vobis 


$,,£53ecJe na eis 9 o9 ede 


Ha quidem pofiulant poft fe litteras fubfequen- 
tes: nimirum 1: X ; €: « ; ccm: "qi: 7 7 r. fing. 
2. plur. figul. fem. 2. plur. 3. fing.fem. 3. plur. » & 
ier dolendi , ingemiícendi , compungendique for- 
mula 


T cReuls ala) C52, C£. O01 4 à) 563 035 
& Ca) Jal Ae 
Ut legitur Sophoniae cap. 3. verf. 1. Memph. Oxo: 
jx B avienexa £ebpu-Tioxóppoemi ÉfTECCCU" EC ef: 


V ae civitati , quae. inflar columbae, quae non au- 
divit vocem . 


Le] cao-ad| ges y. aJ &aL a 1 TOL Aso os clos s 
Theb. Oxo: itx no^ic c0 ieciópo eter 


-qo ia7qcumwun: JU ae civitati , quae e colum- 
bae , quae inobfequens eit. 


CENCEPENA eb e m iod duel 


Et Matth. cap. 25. verf. 13. 'Theban. O«o1 mc T 
RC patteta7qvsc: £t im dPapiccaioc Weyxnowpiw 
"E0C: AETqUt Gy pAtt BoencItpo du£ oDUue ££ 
nete T0 £A OA i imponere ; iexor Ti vap ierit 
Éuxaun conum: ovxat nc T ARX conun. noxcxincur 
At1205zn anc A gu EO DEI s 

Memph. Oo: zx nox qiti mica Ancet i dapic/ 

t0c 


32 — Rudimenta Linguae 
xoc mayo: zc xen agat o7] f£ft-TOpD itt 
mu (puoi Sencetoo Hgtu ponet: HOOXCEC Ua p nxv/ 
TqpEMUMD'S EDT AR DAE RHEONHO "EETTUI fU 
i£ ff0XO^£2W Cit D^EI 
Jae autem vobis Scribae , &9 Pbarifaei bypocritae, 
quia clauditis regnum caelorum ante bomines . V os 
enim non intratis ,mec introeuntes finitis intrare. 


"oO e 3 celo "JY &Ax. b es! Jos) 
15-2533 5 ud o xil ls oA elos culos 3E cs eds 
$. 9 Moo os stoM 


Et Pfalm. 119. verf. 5. Memphit. O«os wu xt 
XCD'Hi ££e101 ixe [Atte T pet RAM a 
Heu mibi quia incolatus meus prolongatus eft. 


$ (Je cM o5 sul ulss 
Et Matth. cap. 1 r.verf.25. Memph. Oxo: nt X 


pagin ovoi nc Buocai2a v 


V ae tibi ChroQain , vae tibi Betbfaida . 
6 laeso coal M Jod aj se 4D Jal 


Ejufdem Matth. cap. 18. verf. 7. Memphit. Oxe: 
Ainixocet0c coc imi cxan2 2^ Dn; amavi XH Uvap 
ioo Rem CX ATA AA Ono TAM O01 £T poner 
v'st I cx an aon n2 Ao o) oT 

V ae mundo a féandalis , neceffe. eff enim , ut ve- 
niant [candala : verumtamen «uae bomini ili, per 
quem [candalum -venit . 


Qus 
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Jas NS c)4caM o G5 olo N css) U^ Ma dall 
& «Jos aa (3G (69Jl iu Las] lo 


Ejufd. Matth. cap. 26. verf. 24. 'Theban. '"Iaywpx 
Sanpoutte nz Accu wva7za9c tcn cx nue: ouot 
St Yypanesc v7 4teta-c erro'sna-] fencgnpe drmpuiz 

ute voe To-Ta : nanovc 4e npureec etta 
ERE ÉETUOA TUO C1 

Memphit. Oxo? naynpisecn. éebpoxeri : ena 
Qyttac varzadpu- exceonov-T cofiucse : ovo: 
2t Aeruporeti : exovna-T de nogipi 4edpposen &/ 
Boe yrsocxe : namntc nac ne eenovetaci ipoute 
CTEERCUL ATE A 

Filius quidem hominis *vadit , ficut fériptum eit 
de illo, vae autem bomini illi, per quem filius bomi- 
nis tradetur : bonum erat ei , fi natus non fuiffet bomo 
Lle . 
$ o ley c oJ. b «) oso] ssl Fesscsod S Les] 


Apocalypf. cap. 12. verf. 12. Memph. Cefic dax 
O'£Oc £4etü)TEenm. Puoi : nee nu exon iu 
"ED'é : O*€D1 Aera oy ncetpiose cxe aoi Entcn-T 
gy&purzen ivxc ru 212A 0AÀ0c ; kovoi nos moy 
Reeefon iauTTe: tQ : oe: WX ovi it cox 
tUEtO'YDm itx £t os 

Propterea laetamini caeli, && qui babitatis im eis. 
V ac terrae , 69! mari , quia defcendit diabolus ad Hi 

babens 
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babens iram magnam , (Ciens , quod modicum tem- 

pus babet . 

oe, 33 Jd Lei e; ese. Lex! "T RV Oe 

AP" Us alie erae aab LAM 5 os, lul o3 aM, 

Q j^ aJ (553 S LT ul 

Ejufd Apocalyp.cap.18 verf 10. Memph. € «tbe 

tpax0xe y bou vufiez ep-T icxc nec Tosero: 

t" AQUÉRURDC 2 XE OD1 DYOI nac7T mi oy" enoz 

?uc Bx Non a | 


Longe [lantes propter timorem tormentorum ejus, 
dicentes: uae , uae civitas tlla magna Babylon.* 


9asd Quod oaluls Usloce cio. ee N oa c oils 

Et Judae Apoft verf. 1 1. Memph. Ove maxors x 
astonype, Peer T ii Kain; oxop abontAoA 
e ysuercopttec dec £e Baar s 

V ae illis , qui in via Cain abierunt , €9 errorco 


Balaam mercede effufi funt . 


jj. least s unl ob £5. eus e eed Jagd 


Ifaiae cap. 1. verf. 4. "Theb. Oxo1 owe noc iw 
pee onoó c s 

Memph. O'so« &ajÀ oA itpeeyeprto a a 

Vae genti peccatrici . 


& &abUl A30 Jagd : bla cose o - 
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CAPUT IX. 


De Nominibus adverbialibus . 


Nter compofita reperiuntur aliqua nomina adver- 
bialia, ut nuca"xoo0"se relaxatio e ( J—s&——J e 
t'ióinaetpausn flatio $(55,5:) o , & fimilia. 
& 55.8 ($9 Kaos Aem ja Gs | 0-535 
Hic adjicimus & alia nomina Graeca compofita, 


quae in Aegyptiis fermonibus inveniuntur, ut Aiov- 
cioc, Q&iomcióc Dionyfius, Jovis nimirum facrifi- 


cium . 9 ue9ec3 933 ies; col cem Rue 0, quia Auoc 
Jovis nomen eft 9 cz*33X 9 , & vvcoc fignificat fa- 
crificium 9 «$^» &—3 9 dempta littera c primi 
nominis, & dicitur Auvucioc , Dx iomccioc « Et fic 
alia plura nomina fimilia , & ifta fubfequentia. | 
Auoxopo; , Owiocxopoc Diofcorus, Jovis fer- 
vus qQ Y. ele Ux 9159922 Q 
Aioyeic , Z2xYocwnc. Diogenes, Jovis genus. 
QG c£ vs gor. 
Ae4c'oTtAoC , JMpic xoc oc Ariftoteles , perfe- 
Cae virtutis — & 4l4aa)| gt : uesd uos laas | & 
TiuoS«oc, "T'ietoexoc Timotheus , Dei honor. 
9 dll e, « uei pese 
E2 G«o- 
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O«diAe , O:odi^oc Theophilus, Deo dile- 
ctus Gal 2 o6 e 
QuAcS9xoc , «PrAo9txoc Philotheus , Dei amator 
$ dll cus uela 6 
Otodwpoc , Otoz«opoc Theodorus, donum Dei 
Q9 l| &—Aa «x, so96 à 
Ameg9«og , OXexpoutoc Dorotheus , munus Dei 
$ ail &Abe.- aj] &^2 . v2» G 
QuAWmTAoc, OYNimnoc Philippus, equorum, 
amator 4-43. . ye o 
duAnaucr , CDYNneeoan Philemon , nofter dile- 
Cus o Ue toe? 
O«odweio; , Otonuicioc Theodofius, Deo dedit 
€ alil lb. al &aue . Us 992; Q9 
XeAcodbAoc , X'pyccvoz. 0^ oc Chriftodolus , fervus 
Chrifti & eum OAES. Ud gaa 9X2 d 9 
Oixovouo; ,,' Oxwonostoc Oeconomus , domus 
re&or, inftitutor à pocas! as € 
Omxovouia, , Oxxonostia: Oeconomia, domus in- 
flitutio 9 xaJ! ios iMes Je 
"Movwaxoc , Ü&omargoc Monachus, folitarius 
 o.2.9AA vpxal) à 


Mora&- 
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Movace"pioy , fonzc-qTnpyon. Monafterium, foli- 
tariorum locus à jo Sox opa. cel io 

Oveciacipiv , OxciacmTnpion. Altare, facrifcii 
locus 9 &nsdJ] capa cs! uo e 

I'esézoc , IHlpotc"soc Praelatus, praeftans, an- 
tefipnanus — à (553,Ml yj! ol: ello 

YAecenpior, "Y'hacmpiom Remiffionis locus. 

ApyarileAoc , JMprgavceAoc Archangelus , an- 
gelorum princeps $ Aa as, & ^s 

Apyitptuc ,. Jk png iepseso— Pontifiex , Sacerdotum 
princeps q4Aes e, js à 

Apyitzwioxo7roc , JMprgxerucwonoc Archiepifco- 
pus, Epifcoporum princeps «aasL.] as yj 

IIevpiapyns, FHEa-zpyapegic Patriarcha , Patrum 
patr | ebsl.u I chulo 

Apyadiaxo, Jkpogi2iaxon. Archidiaconus, Dia- 
conorum princeps & &al. uas, 5 eoa )| o 

KAwnpovouua, , KOvnponoeni Hereditas, fors. 

9 cas224)] (jo)? csl TOP 
Et alia hujufcemodi . 


Sunt 
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Sunt & alia nomina hebraice compofita in Aegy- 
priam linguam introducta &a4l4e Ls.| ; ut AewrA , 
"Aa. Daniel, Deus judicans, quia A« fignificat 
judicans , & À»^ Deum. 
€ all! , 623 y ? ef oS cios olo aba) o ar eesos o 
lceanA , w IcpauM Ifrael , Deum videns. 
j| ,bG bel e 
Ic'oxnA , degexinA Jezechiel , Dei virtus . 
& aj 853, J'a3; € 
XauowA , CassouwN Samuel , Deus audivit. 
$ aJ] Qe Qe iS) | 
Na9wsanA, HaeananmA Nathanael, donum Dei 
Q ay] ka : ap] él s JQoU5b e 
MiyazA , KQigawN Michael ; templum Dei. 
& ay! ye ela 8 
TapmA , Va pin Gabriel , vir Dei. 
9 aJ! (es; db Jus e 
PadaszA , PadawM Miferatio Dei, medicina, 
Dei abl asl, :).Gl, € Et his fimilia . 
Apaajs ; 9MBpapatt Abraham 9e»! AB 
fignificat patrem , p««j& venerandum. à e, £M she 
AQecaAcj, » JMSxcaNo e Pacis pater. 
& daos] polen a 
Afe- 


- 
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A9deAcy , JM&eeexN tg, Pater Regis. 
iS] eA ae; 2e «3 


Alia quoque compofita fequenti modo: 
Bagra2ac . Bapnz&ac Barnabas , confolationis 
filius. Vox enim 9:p fonat filium, &ap c! na&ac 
L3 e 5 vox vaa; confolationem . 
BapooAouasc , BapwoXostzioc Filius 'Tholo- 
maei  $ «s La53,s oa s 4,355, 6 
Bapierouc , Bapiecovc Salvatoris filius. 
$ al TM E E «e 
BapaQQa;, Bapa&Azc Filius patris . 
$ 3l ol es 


ABauAAEy , JMR&avercAerg Regis fervus. 
o AA oss 2005! $ quia afa fignificat fervum 
AÉ23 4c, & uey Regem Neg AL s 
Sic & fimilia. :& 33 als a 
Eft& quoque $9 Us) P | 
AxueAey, JMopieteNveng, Regis frater. s! gea 
cM, quia e frater, & ueAey Regis , feu Rex: 
angi v5: eee UA C. | 
AjroQeA , JMogrxoeA Iniquitatis tribunal 
Zayapiag , € neg &pixC $L4;e 
He«cag, Hca:ac obse 
Icn- 
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Iepnuiac, Itpuetizc. Celfitudo Domini , aeterni 
altitudo tcl; PA TUS AE 


Avawac , Jknzmac. Dei elargitio 4 
* aJ; LaL s | 
Acapias , JMgapisc. Dei vi&toria a a aso be a 
MeAjyeed'ey , Uchbyiceat« Rex juftitiae 4 
Jos ca Globus la ; quia 4e, ut diximus Rex 
eft , tteNeyi, & cid ey, juftitia , veracitas : ce2.€^f. 
& cóo-2)] - JosM 
Nomina urbium hebraice « Osee oM "a 
Bz9es , BueAtcee Panis domus & | 2 «—4— 
pre : quia (2:2 fignificat domum &ue 4, 
& Ac panem , Acces ^3 «4 Et fimilia &c. 
Br$apa, Buuz&pa Domus Abra « lAsee x 
Bxlqays, Buodac n Domus Phagi « c» c 
BrÜcasda, , Buacziz.2 Domus Saidae loce cnt? e 
 Bekbyrdis, Busesc2.z Domus Heídaes ig Mesa? a. 
' Sunt & alia in Aegyptia lingua « ct aul eios ga 
AM cA dein & ut £fOV$cHc extractus ex aqua, quia 
4t0Y« fignificat aquam ,U| , & cmc extractum, 


fublevatum ,Y.axa * 
Ilario xc, vel bad vir Dei « aJ y, ae 
qSPouoso ee zin. Froficiens ; Íeu profpe&or - 
ocultorum | « lai Je aJ] « 


Uccx^ 


Coptae , £&u Iegyptiae . 41 
Uvxutereyeno*-] cultus divinus , latria 
ab Bolas3| * (£O RAD 
Thebanen. 'Héeuhos-] homo ingenii com- 
pos, perfpicax, quia np4* diminutivae vocis, ícili- 
cet "npauttc viri, ideo npieie yv. fignificat virum 
intelle&us capacem pe! Je a) cuaJl ee M 
€ (54 3 
Memph. Ilipeeeia-] a eae 4 
CAPUT Xx. 


De quibufdam Nominibus , quae "variantur 
in plurali numero. 


Sing. Rater — micon —« el * 

Plur. Fratres micmuow — « Bea] 

Sing. Senex — muacNAo a asl 

Plur. Senes — mor. ST T 

Sing. Cibus de c es 4 

Piur. Cibi "M (5pRO*i 4 Xabyl a 

Sing. Canis — owoxepp 4 lesa 

Plur. Canes — movegop & Ny 

$/ng. Finis "lost, vel "aan 4 E 

Plur. Fines ' mate NV RIEUES 

Sim. Manfio -peomm c.l aM ow 

Plur. Manfiones s&t0nwori coo us Lua 
F Sing. 
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Sing. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
S;ng. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
$;ng. 
Plur. 


Rudimenta Linguae: 
Domus mu 4 c) oft 
Domus mino«, & dicitur mu & e 
Mercator miayu- 8 £25 x 
Mercatores muy « l2 
Fur, Latro 1uconr 4 Qe) * 
Fures, Latrones micimto vi 4 (josa] 
Thefaurus mu&epp * jJ « 


Thefauri wiaptup 4 jgieJl 
Ofium X *po IAE 
Oftia mipouoWé m cll 


Tempus  micHO* — 4 Qa 
Tempora simnow — « ài 
Lacrima — xptti — X Ax & 
Lacrimae  sitpatoxowi 4 eat 
Caro &tq " ei " 
Carnes aoi " exl "7 
Caelum — "Toc & dan 
Caeli miro — o 45s v 
Locus Peta ** Rua oie * 
Loca mitetRg x eorlo^ of * 
Rex Topo voL x 
Reges — mowpoun* «ol 
Caput adc *obc 
Capita  madPnovxi  « vp 
Sing. 
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Sing. Dominus motc,feu nxovic oa! uM 
Plur. Domini | wvótcve & eol MI eub s 
"Memph. Beatus dioemiacT- & Gl cob 


Beati dio*emx-zum, vel maia & Gb, 
$ acl aca $ 9 
Et cum pronominibus fixis fic dicitur : 
Sing. Memph. € (z,44 & | 


Beatus ego — maixT & Ul cebub v 
Beatus tu duovmacxw — 0 ooo 
Beata tu dipxnarTE — E eos P 


Beatus ille — &uo'smac pei — sls os 
^ Beata illa diowma-Tc — s Gb. s 


Plural 9 &«3,$ 9 


Beati nos — cuowmiaxER — Y Ub a. 
Beati vos  cuomniacxtnBHnD^* A etes & 
Beati illi — duo nia qoc 4 exsosb & 


Sing. 
Plur. 
$;ng. 
Plur. 
Sing. 
Plar. 
Sing. 
Plur. 


Eremus, defertum owtyace v jà8 452 Y — 
Erema , deferta miae er e asl obo wc 
Bonus  mte9nantq — 4 o4 - " 


Boni | mixemante — v 5:JLo54 
Aler — owye* *oabe 
Alteri I X Eof Ou Octa 4 55 o7 
Latus  ncdip | Qao 

Latera medipuovi 8 Qulos 


E: Sing. 
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$ Ing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


s Ing. 


Plur. 


Sing 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 
Plur 
Sing 

Plur. 
Sing. 
Plur. 
Sang. 


| Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 
Plur. 
Sing. 


Plur. 


Rudimenta. Linguae 
Jumentum  -xr8nn — & «sp alb 
Jumenta  wiqeRmoo x. & ello * 
Gigans — owaduwb, vel adpou&. s Us 
Gigantes $znadou&i, vel dor a ios. 
Servus — 1uAou« * OAR 
Servi | wixB aai , vel iuifieoxa & 04^ 
Bos, vacca -les  « $9 «4 
Boves mtepe ow lube 
Opus | m»«& 4 yx Rae MEC 
Opera mo uovi & QJiet cel 
Cuftos — mioxpirT — 8 sls 
Cuftrodes mowpa-l — s hs 
Via callis, femita — metam y jane 2b 
V iae, calles, femitae meti oko s (s bv 
Puer — muaXo* * ede seo QAb 
Pueri — ma ooxi x LL e Jabl ulaso 
Flumen dispo * 3o 
Flumina — miapoxow — 5 jeil lel 


Navis O'&"X01 ASA RA, 
Naves mitxuO* — x .4-laUuRs 
Hora Tono & Ace o 


Horae m noioxi [E e» Ue. elo * 

Menfis riaAo7& LIES 

Menfes 9ancÉicz: wa o7T pr y " 
Sing. 
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Sing. Camelus m6 z.ttow'^ , vel za store l)e 
. Plur. Cameli 6&4ta7*: nixa tta s ol Joe 
Sing. Mare diprr CEP: 
Plur. Maria — wwaeeaimow a a] a 
Sing. Avis OxoAzAWwr 49604 4 
Plur. Aves eaneRgAapo s 94b o 


Sing. Locuftra vosuyxc * gale. * 
Plur. Locuftae — ezmayuuow  & sas 
Sing. Atrium , aula -a*^u 5 s 


Plur. Atria, aulae — msan — je 
Si2g. Dilectus, cariffimus vuetenprz — 4 — 
Plur. Dilecti, cariffimi . miaswnpa-] «Lab 
Sing. Agricola — wio'oi Ja 
Plur. Agricolae miowtboumu  & 5:234) 
Sing. Doctrina, difciplina o«c&c — 3l palus 4 
Plur. Doctrinae, difciplinae & zn c Aw oxi s pal , 
Sing. Primus Tue pei * QE os 
Plur. Primi mopuza-t * o9 
Sing. Sapiens, philofophus mca &x « cipue aia ica 
Plur. Sapientes, philofophi tica & ee 1. 3] Lea 
Sing. Virga — mxg&acq.--- s Laesuuas 
Plur. Virgae | weag&o-T 4 (sane bas 
Sing. Faberlignarius —wuastuge 9p" 
Plur. Fabri lignaril — « eastoynose o5 UE s 
Sing. 
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Sing. Sculptor — mi peto o elz e 
Plur, Sculptores su pveetorTo noc 5 5lz e 


Sing. Afinus ttu $ Am Le. o 
Plur. Afini tt^ LETT UT ES 
Sing. Scriba ^ micas $ Q6 


Plur. Scribae ucdb5ovi, vel cas 5 43s à 
Sing. Magifter — mi pxac&os 9 Às^ à 
Plur. Magiftri — m peqcAenovi 0 sd 6 

Sic & alia nomina in exercitatione cognofcentur. 


Q (£OARAD alo3| à y 


CAPUT XI 
De V ocativvo AIT bebanenfi . 


Vir di npaueec e oll b geb 


| O frater ài ncon $ c-lb e 
" O mater di'qeaxrws o el b e 
O filia du "wüjgeepe p ài e 


O ferve. Theb. cu to $e 3^. Memph '"aa ru loo 
$ oAcb. ple l; i 

O minifter tu nipeeyagceeaye 9 s b e 

O minifler '«w duceTqdbou:n 9? e b e 

O fortes — ox nope & bssl b lol e 

Sic & cetera nomina mafculina, & feminina. 


Simi- 





Coptae , feu egyptiae. 47. 
Similiter ut FIORI TTE: 
OPropheta — wnpoduxuc — ob 
O Prophetiffa '«y -*npodu-wuc o i4ob 6 
O fapiens zzafC. 'cu vuca e « femiz. c "scan 
$ ecab eaa e 
O fancta, o pura . Memph. '« euxgoxa , vel 
Theb. «x xt owaaR o ajo Lasosl ijalbU e 
O virgo. Memph. «u-] napucoc a Theban. à 
TqIn4peUoc 6 Asl, 6 
O pulchra, o venuíta. Memph. 'as uucenccaic s 
"T heban. ox -xxecxecoac. à laud Lax Tu! Leo] a 
Et alia hujufcemodi plura. 
Plural.autem — $Sja&s Led 5 ()aa, & 
Adolefcentes , juvenes "vx iuynpeagnae Les] o 
ou Ub uolwaM o 
Adolefcentulae 'ex ReyAappe : 'ox iojeepeetup er 
$ cla Ges laxe S SUM Lex] o | 
O fervi, ofervae'ax ite £e 2. LAS] Lost oss Let e 
Sing. O adolefcens . Memph. nayapignet «Theb. 
. ex najupecunee: Q. (aol o Ub oue )jabl 
O Princeps ex napyum — 5 sb o9! lel e 
O Judex. Memph. w npea7qozn « Theb. c — 
muxprzuc  $ eel zLllel o 
O Magifter , o praeceptor . Memph. «x ncac x 
Theb. cw "cao, o dua b & 
O dile&e — «o muetunpies. 9 con b o 
O fa- 
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O fapiens: Memph. '«x micodroc « "Theban. 'ex 
micafbv o pat $ 

O manfuete — wi mipeeepawogy — o ETE à 

O magne zzafc. cu umo : c ratuty7] ebbe 

ro) gu d$ 
Plural. mafcul , & femin. pluralia. 

24M af. Senes, fenectute affe&tae. Memph. '« mie 
*o s Theb. ex ieeNAox — 9 colas. co b e 

O principes, o dominatrices caus b Lo aol G 

O praeceptores , o praeceptrices . Memphit. ox 
Bcacs a Theb. wv Rcas, à cl lo o4 .2^ l5 e 

O dile&i, o dilectae 5 o cariffimi , o cariffimae: 
Memphit.'ox wiseempr-T &— co mieeenpavl «4 
'Theban. ox £t£e1tpix 9 cba b Usb e 

O fratres, o forores '«u ncme , vel cu ni cmo 
aucune — 9 olsall salle 

O fan&i , o fanctae. Memph. «v munia 
Theb. ex tie qoxaaA — o clasosl ass 

O maníueti, o mites; o manfuetae. Memph. « m 
pettpa^c) 4 Theb. «ite 2tpaay 5 e»laoss Gloss 

O magnates. Memph. 'ox nimag-] s Theban. c 
inoó6 — e Ule Abs leo! e 

O intelligentes . Memph. 'ox ipeesitenox s Theb. 
'dpéienT — 6 leg G Loeb e 

O fapientes 'tu Rca Ae : cuiicoboc LL. sb o 

eleme - 


O me- 





Coptae, [eu "eg ptiae. 49 
O medici , o medicae . Memph. '«u ciim 
Theb. m icamext —. 9 lb GA ^ 
O boni, o bonae 'w at*290c . a Lil NEUES 
Et cetera hujufcemodi. o Quas alil i (s o 
Littera vero 'x in nomine Dei demitur, ut Ifal. 5 
Memph. Ó1cutn not tacazui s 
Theben. 2€icer vxotic tanga as 
Domine, exaudi verba mea q cU b aeeaile 
Hoc verbum poftulat hanc litteram x. 
9 v (3.5 & A0. À Xo, ) AJ] lo 
Sic & Pfalm. 21. Memph. YYanov-T Danos 
£12 59HYX tpO: «- 
Theb. YYanox-Te VYYanoeTe eta oen tpor 


Deus meus , Deus meus , refpice in me. 
9 d al cugl ual o 


Et Pfalm. 3. Memph. Cue o'sacgas itc nero 
ePxPx étui a 

Theb. YVxocic ez&toxiagai i61 ho iS e Seenois- 

Domine , quid multiplicati fant , qui tribulant me. 

9$ (355) "OTi vb is] 

Et Pfalm.4. Memph. C^saiaicgenegui: acqcgip 
"ptt tpos ipxedb-t iexc Taeecosnn a 

Cum imvocarem , exaudivit me Deus Juflitiae meae. 

Theban. €-asostgeo pa. tpOX aXcuT£eepos 
TUO^ETEO HCIALDUGMAQDCaUM a | 

Cum imvocarem te, exaudivifli me Deus Juflitiae 
(oaeae. ro] cep «y bd uncus! Coco 3| o 

G Pfal.6. 
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Pfalm ^. Memph. YYoG ientpcos, £« «t0: ocu 
Dix AUT 

Theb. IIExocic £éenpzxnios 5€ ni«ódu Ta 

Domine , ne in furore tuo arguas me . 

$ Cocaso AREAS o) b 6 

Pfalm. 8. Memph. YYoS nenoc £edbpn-T n noe 
dpi acea ive nex pam rer xo mener 

Domine , Dominus nofter tamquam admirabile, 
factum est nomen tuum f'^per omnem terram. 


ie] Les sol Je cles nz exe OA Uo c»jl lel Q 
Theban. YYxoric mmxoric ioc howumnpr ne 


ni«pan etu TWO TTHp6p 
Domine , Dominus noffer. ficut. admirabile ef no- 
men tuum in omni terra. 


& Le o SI 4 ues oa eae Qaa Us, csM Let e 
Píam. 9. Memph. "naovoune, nzx«tAo0A noc 


ctn nAon"p "Supe D 
Thebanen. "Pwaowmnena«t&oA mnxbtic 5t 


mnaenToupe s 
Confitebor. iibi , Domine , in toto corde meo . 
Pfalm. 11. Memph. Bla-xanzo: noc xt n tu^ 


OxaR acetone a 
V rotfica me , Domine , quoniam defecit fanctus. 


eD. 


Coptae , feu "feryptiae $1 

'hebanen. Q€a-o«wxox nonc: xt anta 
O'zÓA mun 

Salvum me f4c, Domine , quoniam defecit fandius. 


Pfalm.12 Memph. UJaunaes xc no6 ipi 4tna7 
cay ayac io s 
Theb. UU anas rvxocic ap maoxfiag ega A oA 
"Ufquequo , Domine , oblivuifteris me in finem. 
$& ala) LIBE PUT TUS PRSE ME St e 


Pfalm. r4. Memph. YYoC mies nvonaayuni tn 
TVEV E ARCU QI LI E 

Theban. VVxotic. mise nexnaoumo, 24e nu 
AAT UU by 

Domine , quis habitabit in tabernaculo tuo? 


$ dca : Pe quem uuo « 


Pfalm. 13. Memphit. JMpveypo: noc xc aitpz 
éy^nic tpow « 

Theb. &aprekpo: nxotic. zixa oni tpoxc 

Conferva me, Domine, quoniam fperavi in te. 

$ Gale cM s (3 ub sas e 

Pfalm. 16. Memph. Oicien Y] EEXILUETDITE M 

Andi. Deus juflitiam meam. à c£p dil xa. e 

Theb. VYVxoxic coit &xa2ixaib cann s 

Domine , exaudi juflitiam meam. 

AI G 2 Tal. 17. 


p 


$2 Rudimenta Linguae 
Pfalm. 17. Memph. "'naseenpy-x n06 x axo te 
Theb. "Puasexpiczx nxouc 7 Ta604€ & 
Diligam te, Domine, fortitudo mea . 


$ (359 o, b dsl o 


Pfalm. 20. Memphit. IIo5 (4c -Tewxost eatz 
O'énOc| iRxE nD*pD a 

Theban. YVxotic 'nppo vatovnod ££ 20. ok 
UUwW S0 

Domine, in vtrtute tua laetabitur Rex . 


$ cL c ed ob e 
Pfalm.24. Memphit. JMieas ivxaeegu tn^ 
üjm: e£ noc nanov-] « 
Thebanen. YVxowic. aieqas iexasletgR c5 pai 
tpov mnamnov-pt 4 
Ad te, Domine, levavi animam meam,Deus meus. 


$ (Sel (343 cáa5, «la cla! $ 


Pfalm. 25. Memph. 252r mu noc xc anowv 
A|fO(£ (Att Taste za quawiX a 

Theban. Kgpime £xetoà rexotic cxt anow &i2 
400üy »£t ciadeiaTq[xaviE a 

Judica me, Domine , quoniam ego in innocentia» 
mea ambulavi . 

Pfalm. 27. Memph.JM1 cgo Ait, no€ nano t 
&entpof apo tpoi 4 | 


"Theb. 


Coptae, feu Aegyptia. 53 
Theban. JMyxitgwax c9 pax kpox. mxotic. na 
WOx"st ££ px apo. tpi « | 
"4d te , Domine, clamabo Deus meus, ne fileas . 


9 (éco cenas Cel oo Mel cla uua o o 


. Pfalm. 29. Memph. T'na6acx no€ xtaxajon-T 
tpox a 
Theb. "Paco mxocic xc avogon-T tpox a 
Exaltabo te, Domine , quoniam f[cepisti me . 


$ CAI sus cU cub cles! e 


Pfalm. 30. Memph. JiicpeyAruc tpow mot i 
mtXupeóidyrmi gya Ente | 

Theban. JMiv a5 7i tpnv. nzxoxic den "pa 
"Uy nya into, a 

4n te, Domine, fperavi, non confundar in aeternum. 

$ los lal iceos Na cb ele els; o 

Pfalm. 34. Memph. (0&5 2n noc miu-xó: dto: 
HAOHC 9 

Theb. "Pen nxonic intei 4ttoi it6onc. 

"judica, Domine, nocentes me . 


ES) d os M 2b pel e 


Pfalm. 42. Memph. liae &n tpos not ovop óiz 
fentirayiy jexc naozn tÁOA Qut oeujADA Eq 
"oA uou xn oa 

Theb. Rpinc £t2t01 ritos xx nepnao gn £&o0A7 


ek oxerenoc caxap da 
gudica 


$4 Rudtmenta Linguae 
Sfudica me Deus , eg d'fGerne caufam meam de gen- 
te ncn [ania . 
$ oui. a] ou colas (jaa o b (oasl e 
Pf21.43. Memph. P7 anccixcee ocn neneea cy zx: 
Theb. YWworzt ancco £e oit nuuetadyx a 
Deus auribus. noflris audivimus . 
$ Lx 3l3b Lass. pel 9 
Pfalm. so. Memphit. Ha: mu niov-[ «a-Ta 
nimuny-T nar 4 
Theb. H a1 nz1mitov-xe «ax neiunay7] ina rae 
. AMiferere mei Deus fecundum magnam miféricor- 
diam tuam . 
$ cx, pala eel ael e 
Palm. 55. Memph. -T na t7 (Stn nix pan a 
Theb. Q2a-07sx01 nanovt o £e ni«pan a 
Deus im nomine tuo faloum me fac. 


9 Geb uglbcsa o 


Pfalm. $4. Memph. Óicstn d7] txanpocteey u a- 
Theb Cort rutoscxe cn atuA a ae 


Exaudi Deus orationem meam .- 


Pfalm. $5. Memph. Ha: mu noc xt aae 
txOu Bat dPposti 
4M iferere mei Deus.quoniam conculcavit me bomo. 


& a 3I QU bss ois v0 cé] 9 
Pfal. 


Coptae , feu. IMegyptiae. 55 
Pfalm. 58. Memph. Haeete7T c7] &&o* it Tov 
"EDU MnAXAXI 
Eripe me de inimicis meis Deus. 


& ail " uilo-s lo^ c$24. e 


Pfalm.60. Memphit. Cave 7] :naxo&e, 
ftaogux tr Ta npocevg H 

Thebanen. FEnos7sc coi 14e xnaconc 7" Tozeu« 
tRagjAHA a 

Exaudi Deus. deprecationeg meam , intende ora- 
toni meae. 

3 Gl» 21 el C225 —— G 

Pfalm. 8 5. Memph. Pew neweeacgz noc coxxcee 
pO: xtàmow ovem ooo ix xroics 

Theb. IIExoxic pe -xneetzav iu* coxosor xpps 
TX AUDA Ait Occo Hw 7 anc ove cut | 

Inclina , Domine , aurem tuam , 68 exaudi me, quo- 
niam inops , eg pauper [um ego . 

usb s osea aad eel per boxe gula - 

Pfalm. 88. Memphit. Hvna1 noc -]napcoc. 4e 


££0X0*€ Cj&tntO, 1czxemXQuo v C)azxoiox "[nazun it 
CACCEfCU£tH1 (Cot pOUI s 


a^a dL. gas ua po M eal lel o 
Q Cs dias 


Theb. "nao neni. 2enxocic eyatneo cao 
2X. Ait Ote "Tao iexoceee eT Tango s 


A if- 
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M ffericordias tuas, Domine , in aeternum UNE in 
generationem, €9' generationem annunciabo veritatem 
[Mam in ore meo. 
$ Jud Js Docet uas AT oss M slo b eLell e 
Pfalm.62. Memph. b-Y nano«-] z:inagyopno . 
P ApOX.: xt &ciRa it noe ivxe nacio n : cepe 
dipirnawxeA DÀ ixcsacapy atu o xzoiigyscuca 
C53 d esae Lunas oV imos AM Cue dl b o 
& BjRia (jo | 4 (Eoo. C) aj 
Theb. "Peyoxprt £t4t01 €pox. uto sc nano: 
| iuxaYecnn ci À c éeetoyc xoc AcEx CAR pz Ao NEA OA 
eR OvWXap naait a 
Deus, Deus meus ad te de luce vigilo. Sitivit in 
fe anima mea , €? foluta eft tibi caro mea in ter- 
ra deferta . 
(2À5 CU ete 3| (5 50.6 3-555 eM Lug ill e 
$ e 3! ora À3 (à cross Jul 
Pfalm. 73. Memph. Ge&tpx d-T axo yt couv 
OGj&ggat: Ac on iuxe nacieron exem mi tcaxo 
Wut nuo: 
Theb. G-x &t o*« nox a2w«wazn ccv aya o: 
&Qnoxóc i61 ntwóduT exit necoov denexopy a 
'Ut quid Deus repulifli nos in. frnem . Iratus eit 
furor tuus faper oves paféuae tuae . 


Wc ds eo etri ori leio 
inscius MEET 
al, 


Coptae y. feu egyptiae. $7. 
Pfalm. 74. Memphir. "Aeunaovomo, nawx&oX 
depo quunaowonne, nawtRoX s o*Do, xtnna/ 
"pus eemevpan: vibipi inewoydbupi exuppes a 
Theb. IIno--xe -xtmaovamo, nax tAv: "iU 
maDvuue  navtÁOA jsientaAci de muupam.: 
TInaoo Rrnewoynupt a 
Confitebimur tibi Deus , conftebimur tibi, €9 in- 
qocabimus nomen tuum, iarrabo ego mirabilia tua . 


ea] L5] db loco3 9 c2J c5) X8) ail G «0 C3&23 € 
& ulis e Qe 
. Pfalm.69. Memph. -X tea 59ux tra& ong & 


Theb. IIExovwic nios Tc 7 Torsn« txa&0neiz & 
Deus in adjutorium meum intende . 


$ (33924 dL. ias egli 9s 
Pfalm.7 1. Memph. 7 eta An £t rn0'$po: 
D'iDo, "Tcwttcu.eeni de napupr i7TC uoxpo 4 
Theb. Vinos "mein £inpQo: a'sox "XU 
2. 24D c'e £e naype Zenppo a | 
Deus judicium tuum. Regi da, €9 MERE 
tuam filio regis . 


o cM sellos eU is lale a 


Er alia hujufcemodi. 
Di. tiM 


H CAPUT 
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CAPU T XII. 


De Pronominibus primitiis juxta dialecium 


Memphiticam , eg T bebanenfém . 
E« JAnox $ L3 o 


Tu ma[c. ieow : itTOX — $ 3l $ 

Tu fem. xo: heo $ «| e 
d 4 

Ille zfcó. -so«: $eodq o 3 


Illa fem. ix0c: Soc à ,5 à 


Nos | anam $ o4 8 

Vos Rurucrut: ReovriW 3 (ula 
Alli smafc. qoo 6 (à $9 
Illae fem. Weexo* $ 5 9 


4 La3)] Lus] soe uu! sia or eI e Ulis ana] y 
u^ een oven Lab ul ul ipn o con) oan 
TOP IER aee pg o lat; eA 
Lg oAxe3 up 23 uo Uo) (ils S1 os uestes UL! 
(o5 a coul d.e alea Je cenis cs og AL SANA Le 
aànow« js. Mo cue 3l Ub & 3 9! Lesos 
La ds upica 035 UI amu Uia ados, e Ul 


Dimi- 


Coptae, [eu Aegyptiae . ,9 
Diminuitür vero 4px, dicendo aw" 

ut in Pfalm. 85. Theb. JAnox 2t ani Ü*^Hxt: 
AW ox iun x 

Memph. JAnow ov pv: oco, ito A. anox a 

Ego pauper , ego inops . 

$ b UPC MC 5L Ula 

Et in Pfalm. extra numerum . Theb. JM ox» 

xoi eT nacmvs a 


Memph.AMnov neni vov it pru otn iti cro; 
Ego parvus ero inter fratres meos . 


* 
$ (352 (3 faxo Ul ouem e 
'H-xox. vero mafc. diminutive dicitur ix 
$ cl Us nan ÀS (2955 o3 
ut in Pfalm. 3. Theb. 'PV-pov. 2x nxotic iT 
mapteQgjDrox tpox An7[* mnato0v a.u tXict 
irxaant oe 
 Memph. ?ieox 2x noc iow ntnaptagjoner 
tpDV. : TT40D'* DD tóici ivt xxadc 
| "Tu autem, Domine, tu G/ceptor meus ad te , tu 
gloría mea, €9 exaltans caput meum . 


9 (lj Rl s cro eos] aM uli cula eG uus! ls e 
Et Pfalm.21. Theb. H-xx« "EROYATUC cuntixi 
wie isi Taeran a 
Memph. "T'à&ex^ruc 1czcut vioécutó1 ivze "Ta^ 


AA AC 
H2 Tu 


6o Rudimenta: Linguae 
Tu es fpes mea ab uberibus matris meae. 
09 cual oos oe earl eem onc e) 9 
.Hxo« in fine fermonis ponitur, ut Johan. cap. 21. 
ver. 22. Theb. H Ax wveeiczox otav icon iTsOV : 
Tu quis tu, ft quere me tu . 
Memph. AA sox i HODX ; hax. 2t O*ADE: icon 


«v Quid ad te , tu me fequere . 


e$ exl cines! ul c^ ex S3 


$& oculi noc?» 34 «x34 E vaL APPS ce ax, 


'H«o autem femin. juxta "Theban. eft , ut Lucae 
cap.2.verf.35; 'H-1o 2x oun ocnueye nie £&oX 
ejiowioeyn zac vitódcineA o0 RS Aat OV / 
£i eA eT S 

- Tu autem in tuam animam pertranfibit gladius, 
ut-vevelentur cogitationes multis cordibus. 

Memph. tamen: O«be eoo cprocneqi cim 
here VunfR 5 e pnoic i roócopn. vA oA m ean 
£tu0) HORT Rxep Am den a 

Et. t4 quoque. tranfit acutus gladius animam» 
iuam, ut revelentur ex multis cordibus cogitationes . 


pouce (o o ee DA a pite - g 
y iieiola .... Memph. QA AS josMas T PPNPC 


Et Matth. cap. 2. verf. 6. Memphit. 2€« mee neo 
ew BueAtute ; n«ap) iuov2a: Ro0X 0€ XOx/ 
ZR oen 1 Atv T eC ist lovas: tajyeiz 

i vap 


| Coptae , feu xleg)ptiae . 6r 

Vap to ian hue ovoncoserenoc di cuna 
A£t0ni £eriaA aoc "rt Icpauts a Mt ; 

TIheb Heoges: BueAtcte nao, it Iov2ai-cox 
Ot Oria ejt mien once iexc IDxoza : wc 
| Cap t& oA nen-T iói oxencovernoc: di ernaZz 
&eeoni dena aoc n 5A a 

Et tu Bethleem terra luda , nequaquam minima 
es in principatibus luda, ex te exiet ux , qui reget 
populum meum Ifrael . (DO ia 
e G3, LL Bag end l2se: uel ez en bol, $ 

ic] Jab C$RAS (Ce E 2 C593] eoi c^ vo ls 

Tertia (ingul. fem. Lucae cap. t. verf. 36. Memph. 
Oxoe ,esmnexic €Nica ÉieT rtecceumc accp/z 
Éoxip;uc itoxayipi otn xxcere poA. | 

"Theban. J&«a cc GoucafseT cxoceecetnte 
i"r0C ecmconacur iosoyHpr ei recte oe a 

Et ecce. Elifabeth cognata tua , &9 illa quoquo 
concepit filium in (ua fenectute . 


rS Lgs jas, Je ooo cles anus cobUas)] las o 
Tertia maíc. fingul. Johan. cap. 19. v. 39- Memph. 
Jaiztene ic Hixo2iueoc : dn cxacitAoA 
eg Int nzoipe Rajopn: toxon ottica ix: 
OCA ntet-oc 2NAOW: rcx p iRNTpa 
Theban. JMeyeise epoca iv PU«onieroc: 
mtvrade gjà (c Wüjopm e cxevoR acetic RO 
A&£UCAt2, oca ey ao vena patue BRATTpz s 
: V enit 
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Venit autem eg Nicodemus , qui "venerat ad fe- 
fé. mode primum , ferens. mixturam myrrbae , €5 
Aloes , quafi libras centum . | 


Ls Ju ua a! pel Ls cel oe 25À3 Uo 5 
à obo, à oa pd rry bi 
$ e^ ilg e 

Prima plural. diminutive znit. Ad Corinth. fecund. 
cap. 6. verf. 16. Memphit. JMnor vC'apnt m cpdbes 
BTqev- eqno 

"T heb. J&won cp arit icpnc £enmo7Te erone 

iNos enim templum Dei vivi. 


à (53 dl yas l5 6 e 
Tertia fingul. Pfalm.87. Memphit. Hwo« nc T^ 
wna"loan trporcoeetunn (acr oos secat 
"Theban. foc nexnaxpinc ii Toiovenm o5 
D. 21DCtUR 
Ille judicabit orbem terrarum in jufitia. 
$ Jo-sdG 4 3: osos 95 9 
Secunda plural. Johan. cap. 15. verf. 3. Memphit. 
'H ovt ic Tuiozov&o coc rucaxi vxaicaz 
X3 A440Cy IER TUR 4 
Theban. 'H-Toxi. eui iezit 27x06 xA 
v'[Bt iujaxe ijoxaixODG mui as 
 V'os quoque mundi estis propter fermonem , quem 
dixi "vobis . 9 ee xls UE UPE Uis! ead à 
Ejufd. 


| Coptae fe Aepyptiae. 63 

Fjufd. cap. 27. Memph. O*«oe , ivocacrem "pense 
tp4etopt: ACTEUR ntt 1czxem tijopri 

Theb. JM. ijo ejr nre UcütpZ 
&tuIpt: cxexim Boyopm Tqensüejon aqueeeai ae 

Et vos etiam teflimonium perbibebitis quia ab 1mi- 
tio mecum effis . 

E] loo] oa gea ei (290-645 exl? 

Secunda plural. maícul, Epift. 1. Petri cap. 2. verf.g. 
Memph. Hs 2c iretonsen RO'vUttO cec] cuz m 

Theb. H-xox-Ti 2x RTpt xh ovCtn0c ÉqcormR e 

Vos autem , vos m electum . 


Secunda T fem. Matth. cap. 25. v. 5. Memph. 
JAatpoxur zc dUxe m acce npxze nmopjoeti: 
zt £emtpepop-] ieurztn: Tpeen eap x Inc $n 
erauvagyne Urexemuno] eoe: dup Penaa7 
£$421: AC 7quute Cp itbpn-T i EUXACUOC S 
«. Theban. JMeqoreougy&. i61 n aceeNoc nexa 
h niece: xt i qocri itnppep-Tt "eooun eap: 
xt vere haymne ica 16 niv Taecoaspox étetoc 
fey Zervexeta a Ac] "TOXD^EC CAE RUU UEACUXDC 

Refpondens autem Angelus dixit mulieribus , nolite 
timere */o5: (cio enim ,quod "fefum , qui crucifieus eff, 
quaeritis , non eft hic; fürrexit enim, ficut dixit . 


oes esl a uag ol BgasAd) A65 aM ult. e 
a JG Uf e os Gea ja Ud cogdoaM eaa adus 


Tertia 
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Tertia quoque fingular. femin. Act. Apoft cap.12. 
verf. 15. Memphit. 'Heoc 2x niCTEA2po VA TRIE 
E naiput t"zgjoft 4 

'T heban. iios ANEADDPRIE DO MERC LREUXAY 
St Ia1pH 


llla autem alo ffc ff babere. 
& loa? Mo Mena c Us rl 


Tertia eriam plural.mafcul. Matth. cáp. 2. erf. 
Memphit. Hsoxox 2.€ next nac: xc ou Bua7 
Arc iexcen] low 

Theban. 'H-oos 2x nexa xp pai 2f Buoo 
Aue innTe Y Toxaaiz 

E ili dixerunt ei im Bethleem "judeat .,. . ^ 


Q 329443] e eM * al PI e? Gr g 


. Et Johan. cap. 17. verf. 24. Memphit. Ia: 
qucxaxTmRu mu cjowwg ejma data v ]oyon 
AtrtOc| 2nov ins octoama Atri 6 QNO nene 
ema Beopovnaw tWAOiOY tCEAWCEMC) HMO: XE AX 
&ftnpirraoaxxm "sxa-raAoAn d nixocetoc x 

Theban. IH aexo7que nxaWcrAAunai: Cowon 
zwacbeta àsox t7] ROMS i rO'SecuovOn i 
ayoxma AKeRATE VUE 23 2 CXUWRC V'EUHUAY ERAEOD'E 
RCIAMUXIAACOp HAY: CXt AWttpiT[: BA9"n M ioi 

&oAn £e rcocto0c a 

Pater , quos dedifhi mihi , volo , ut ubi fum ego, e* 
illi fimt. mecum , quia dilexifli me ante conftitutio- 
nem mundi . 

àylb e 


Coptae , feu Aegyptiae. 6s 
ees UR loss ulos)! cesse! uaodI Noa ol be 
D Ml Las )4s Hie. c cec] eo ceo loj Ul 
Ejufd. Johan. cap. 4. verf. 45. Memph. Hast e^ 
poro'e nx tnüjar 


Theb. H-xoo* éf)oxon mra'sti Ema s 
X Et ipfi venerunt ettam in diem festum . 


9 osdl Je eee 
De 'eoxmia7s , dum connectitur fixis pronomi- 
num litteris . & LG cG^3M coss eM (à e 


Prima perf. femin. Genef. cap. 5 o. verf.13. Memph. 
Orco next Aa xe cioe àmOw xc cena ]^ 
qXD^46 S a, mit jx i iD 

Et dixit Lía : beata ego , quia beatificabunt meo 
mulieres . 

& L3] dass Dos (3 (S55 G3 e MLas o 

Secunda maícul. In Doxologia Sancti Paphnuthii: 
"Ul o«xwiacxw oc mi2mixsoc aA62 flladuoxei:oc 
Tu EF CcX0nDC 4 


- Beatus.es tu, juffe Abba Paphzuthi . 
Q ci iu e saso Ais US] caosa Gol cAGrb e 
S is femin. Ex Doxologia Beatiffimae Virgi- 


lonia ne6 £Qapiz -Tca&c a 
Beata es tu, Maria fapiens . 


I G 


I Secun- 
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Secunda máaícul. (ing. quoque Matth. cap. 16. v. 17. 
Memph. JAarpowu zs hxc [i76 nexacnacy : xe 
exosmianzv Curecun Bapiuna xecapg notecnod o 
am acyónpn £enai ntax£AoA ; aa naiuT ne 
t"T Sen ru don a 

Refpondens autem 'fefus dixit ei: Beatus es Simon 
Bar-jona , quia caro , € fanguis non riurievi vit tibi, 
fed Pater meus , qui tn caelis est. 


val é5y ji o gera cO 9l» s EM ES Q 
Tertia fingul. maícul. Pfalm. r11. Memph. USE 
mao Aen pou eti extpen-] c^ len 4$no0c. 


ie pui tr nec enmyoA n icy ooccuct) eec cas a, 
Beatus ir , qui timet Dominum , in mandatis 


ejus cupit nimis . 
Eo] lo-s- s Las Cf5€2 $ cjl o eiolasJI s JJ obe 
Similiter Pfalm. 5 1. verf. 2. Memph. 'Uloswi az 
— w£1U ponti vxx entn o'c nien nofi poc oxoo, 
Ét£f01 ^f pOc ^f H catt pozeto « 
Beatus vir , cut non. imputavit Dominus pecca- 
fum , nec efi in ore ejus dolus . 
Et : Palm. 40. p n ME X ovs e Axbu 
tgnawa-] txtn Ox Pra ncet oso a 
Beatus , qui intelligit faper egenum , € pauperem. 
à Jia uel d (e^ c5o4l ob Q 
Tertia 
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"Tertia femin. Lucae cap. I.verf.4 5. Memph. O«oe, 

'movnaccc hen TAacnaor] zxcroxmweS oA nagyu- 

YU RHETTAACA! ÉE£t0D'€ XC tADA Pytt noc 

Et beata , quae credidit , quoniam perficientur ea, 
quae dicta [unt ei a Domino. 


Prima plural. Baruch. 4. verf. 4. Memph. lU oci 
a-xut ax md : xe ctownuno £o nan ix onu 
)xoau ne dT 

Beati fumus Ifrael , quia quae Deo placent , ma- 
nifeíta funt nobis . 

Q dass U3 (o abl BL 9 ell oe osos e 

Pro fecunda plural. Matth. cap. 5. v. 1 1. Memphit. 
"Ul oxiia scm ono cuum Avaya 02x n cagn 
"D O*DO it ceu 9nmoo : DYDO TICEXE TET 50e 
mifit i cCAOHADY EXE £EEBIO X Epau iut tane a 

Beati elis , cum maledixerint wvobis , €9' perfequuti 
vos fuerint , Eg dixerint omne malum adverfum «os , 
mentientes propter me. 


ad em X ers 136; eps; pessb I etosb 9 
$ (Melo coss 
Pro tertia Ejufd. cap. s verf. 3. Memph "Ul o«m 
aT[Ov i miri e miuca zxe udo 7] eccoxz 
po i7qt rmi dbuovi ; oxOvMix-zOw nonu cxtpenfi 


now: ze iecore nezovnz- Top cpu: xt ieuZ 
I 2 Ot 
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D'& rezoceta 7] 50 tpi : oxoxma-xov it m pett/ 
pay : cxt MUXOIDY necgniEpwAHpOsnORti £e Tu 
Xa5y: dioxmiRTTOv inatrseowtp ; ntee nnez ofi 
B perceenu ^ xt neoDx neqnaci : duoviia-zos 
Wu WAMTT : AE ROQUDY FUCCXDTHANAREP "HONDA: (OA 
miaTq[D^ iru t8oxa (ocn novenu-T : xt i Soox 
negnaw vb-p.: duowua-Tox im ptatpejpnnn : 
zt MGuiDvmre "xO'snaetov-] tpoxo' - 7E nigjHpi 
ivxc 7]: diosiiaTos ici cxaxó602n icai to/z 
Bx n eecusena o xx |uovoc T etexovpo BT na 
Puoi ——— 

Beati pauperes fpiritu , quontam ipforum eff ve- 
gnum caelorum . Beati mites, quoniam ipfi po[de- 
bunt terram.- Beati qui lugent, quoniam ipfi confo- 
labuntur . Beati qui efariunt , €9 fitiunt jeftitiam , 
quoniam ipft (aturabuntur . Beati mifericardes , quo- 
niam ipfi mifericordiam confequentur . Beati mundo 
corde, quoniam ipfi Deum videbunt .. Beati pacifici , 
quoniam filii Dei vocabuntur . Beati, qui perfequutio- 
nem patiuntur propter juflitiam, quoniam tpforum» 
efl regnum caelorum. 


9 cogens eel ul ergle utut cote o 

(638 oseel si Lugo 0 snis elo o SIE Gan (usb 
MEO NECARE DICIS DRECUNAT Et 
(6725.3 o3 (sos 9 ose egiló Lo uso à oun 
jl A ee 3L iaMadl yeu (usb. € dl osa e elo 


$ 54.602 
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o re gU ^l dol on ois bl onib e oszos 


Et Pfalm. 3 r;verf. 1. Memph. UT oceiia-xov it nu 
EE AA4ngf. Ox it toà ttD4£12 nouo ES OA : ncee t eran 
em & c £&oX txen nono: a 

Beati. quorum Vremiffae fant. iniquitates , €9 quo- 
rum teca funt peccata . 

g pasa Cay. cí9Jl; (63 eg e$ oiodle ab $& 

Et Pfalm. 118. verf. 1. Memph. Ul o«mia-xox à 
ni Ax7[A6mo jm etoriT : mi eoerDüys coc dcbnoeroc 
4* noc « "ll oumniaxox i un tT T35** it cxz 
mEcyeecmpettBpex 7. esci] à cox atn noxen-m 
ipa v 

Beati immaculati im "via, qui ambulant in legeo 
Domini. Beati, qui ftrutantur teffimonta ejus , 1n» 
toto corde exquirunt eum . 


ue osemlualL is M cese o esdleabb e 
(6943. X oa p osloles cue prada oioMI eabslo a uo 


|. $ POVPUT 
CAPUT XIII 
De Pronomine demonstratio. 
$ ij ls Ul à e 

OBSERVATIO. -. 
Ronomen hoc fequitur relativum , ideft i2 : 
nempe 44is, quae , quod . à (so) ls o 
ut 
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ut Act. Apoftol. cap 7. verf. 37. Memphit. Dane 
fQcxscuc &acyxpc it nenagupr dei Icpas « 
"Theb. YXains iezzepoc hitaynpi dei RA e 
Hic eft Moyfes, qui dixit filis Ifrael . 
& Jolel ueed o eodd (oo pa), on € 
'€-«x fignificat quem co, & fequitur demon- 
flrativum ; ut prima ad Timoth. capit. 1. verf. 17. 
Memphit. Passe doienie rizai0 nct TU SE 
dyatmto h-Tt m tno a truc 
Hic est, cui. bonor , € gloria in faecula faeculo- 
rum. Amen. f 
Theban. IIa: txt noxeqne joaiiD. etii natae, 
"rt üjatnto Pa eeu s 
Hc eft , cut bonor , E? imperium in faecula. Amen. 
€ us! aGN| JP Lis, &a| 2331 aJ coM Js & 


Poft Pronomen demonftrativum fequitur xpv, & 
fonat quezz . 
€ Cas! (25J1 céx) tpt c5) $ Uh ul oss Lal! (Ln o e 
ut Matth. cap. 3. verf. 12. 'Theban. YYa: tpx nea 


ex SR omepóax 
Memph. du cxt nta a: oum cTeamux Cc 


Hic cujus ventilabrum in manu [ua . 
Memph. Sot GG A35 p ce) ló.s 
Evenit etiam poft Pronomen demonftrativum, 
vox m&, quae eft nota futuri . | 
o39 Q 


Coptae , feu Aegyptiae. 2 
& Lada 6 s 3-3 C9 & Ls shell "Er Ge;t c O35 Q 


ut Palm. 22. verf. s. Theban. H1 na2a i octo 
vAoA 742 ivxntic a 
Memph. (pax eat ioc esors v& o» o rxen noc 
Hic. acciptet benedictionem a Domino . 


9 cM ue ke Quse 0 


Evenit quoque Pronomen demonflrativum fub 
calcem fermonis, feu orationis . 


CEETAMU UE NUES 
ut Pfalm.7. verf 4 '"Thebanen. VVxncxic nanovTe 
tQyxE 21D nat 
Memph. IToc nanox7Y coyoxur xicp dai 
Domine Deus meus , fi feci boc. 


Demoftrativum praecedit particula 9 £t, ideft /z,3 « 
üt Pfalm 26. verf. 3. 'Theb. Kancpeyan ox noAc7z 
f10C "SUXD'ÉW. Extut 5 £e nai anox "qaae qui 

Memphit. Ceyminzpxayan ov noA cetoc "qoe 
to pri txuut. eut dai znox 7-Trpeg^ruc « 
$1 infurgat adverfum me praelium , ego fperabo. 


$ esa Ul logo Jua sis de bu o 
Ponitur etiam ante demonftrativum particulu 


vexit , feu xe&c propter g-3 4, ut Pfalm. I 5. 
verf.g. 
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verf. 9. Memphit. Cufc «bas acyovnon nuc nap 
eNI^ 
Theb. G-&s na: xnapi T vvdbpant a 
Propter boc laetatum eff cor. meum . 
$ (e —3 e; M5 J—23 e 
Praeponitur etiam verbi praeterito. 
& gel Jana son 5 ok S, Loa eel soi) o 
Johan. cap.1. verf. 4 1. Theb. Ha 2&4 9x &neeqcon 
C ciean iiegopn a- 
Memphit. Dai 2x aeyzseti irajopn. 4t ncecon 
Cien. ^ 
Hitc invenit primum fratrem fuum Simonem. 
is] 3 st uoles. sLal oss ls Q9 
II 41 quoque fumitur pro interrogandi modo, dein- 
de includitur cum particula nv, quae fignificat erar. 
NOR EE TTE NOT 
$ $5 55 cel ore s! we lis ede aul 
ut Johan. cap. 21. v. 21. Memphit. Pax eoo 4 
Theban. Iz: 2x ixoaqnc ' 
Hic autem quid ? $ (ie ss logl e 
$ e3oll3, 
De fingulari femin. xa1 / sa s 


Haec exempla . Johan. cap. 3. verf: 19. Memphit. 
Qai cmi gre riosouniadi cni vocetoc: ovo, 


WX 


Coptae , feu Aegyptiae . 23 
mi pOuéei a^tenpe Tu ^pavi sta NDR toput m 
D'£OLIUE 
Thebanen. fic feminin. modo : "S ai-xe "xw pi 
CIC Xt AT O*ctattd Eri D4eDC Aa itpolete g&cpc nca 
X1 to p^rt totum 4 
Hoc est judicium, quia lux venit in mundum, eg 
dilexerunt bomines magts tenebras , quam lucem . 


$. , dl ua x61 a4) 
Similiter & Pfalm. 23.verf. 6. 'Theban. "a1 -1c 
vp Una dr nena it ca TUXDEIC & 
Memph. O avt 7] eene ioc nn eno ica 
nc (0$ c9 MTS co293l Qe $2 los € 
Haec eff generatto quaerentium Dominum . 
9 «M xA adl sala o 
Pariter & Pfal.1 17.v.20. Memph. Oi xx T n^ 
irt nbc tpe rige nagjyecups Eom Bu 
Theban. " &avesc "pront de rxocic it 2 iaio 
mEIUHO* tD^*m Ren s à; 
Haec eff porta Domini , jufli intrabunt in eam. 
QG 4A» o54-5os Joss - c)b s loa & 
'"H-x2 etiam fignificat 4449 femin. 
$ Xa) nu r3 esl] E c Cas] cS9x à 


Ut Pfalm. 79. verf. 16. Memphit. O21e-Tacóbc 
ixe "Texcovinaet a 
K Theb, 
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TE TÉa. jrpacxtouwnaer T60c 
Haec, quam plantavit dextera tua . 
G eus Lex ede cad soa $ 

Plural. vero mafc., & fem. fon slo ign a, 35 

Marc.cap 1o verf. 2. Memph. pan 2x éerà 3R 
it CA nOCHEDAUC nai ne 

Theban. Ha: zc nenpan 4e i 14iv-Tcno^soc i 
AAnoc-o0A^o0c 4 

Haec autem funt nomina duodecim A postolorum . 


$ Jae M Jae cos E LoT asas e 
Et Exod.cap. r. verf. 1. Memphit. Ha 2x ntu 
eyupi £eix Icpan a 
Theban. H a1 2x nxnayupi £e m IT. a 
Hi fünt filii Iffaelis..— à eld gio EISE 
& tcn oso cox). oeollc ias errepe &àJ ono305 & 
Evenitque poft demonftrat. e"etpr , fcilicet qui , 
& quae , ut reperitur faepenumero in Prophetis . 
'Memph. H ai ncm ene eo &f4xc00'6 xt nC 


Theb. Ha nt extpx rexocic zx 4teto0 
Haec , quae dicit Dominus . 


$ e dois Glas . uu Ugduis uxllsos e 


Nomen quoque demonftrat. reperitur in fine fer- 
monis . 


à eX st Ua; jT nl o2) $ 


ut 


Coptae , feu Ztegyptiaé . 25 
ut Lucae cap. 10. verf. 28. Theban. Bww $tux. on 
du prey natos 

Memph. a1 apvd woe, nanus 4 
Hoc fac , €9' "vives. 


€ lex lA Ca cogo 3-8 Jue Joi e Cas! al uaa! e 


Similiter & Johan. cap. 20. verf.18. Theban. JM 
ACQUXt MAP NADA 
Memph. Oxo? nane txacyxp7Toos mai 
Et baec dixit mibi. | o soa Jas e 
PPTTCHNEST ue a1tctenca, Là) ( ua o3; à 
5 à) Lal e^! Lao.» ab &53 : o3» o4 
Anteponitur etiam nomen HESS s parti exti 
Cà, feu stenenca , fcilicet fof , utJohan. cap. 3. v.22. 
Memph. £8cenca nai e acp ivxe Tic nce nc 
s$129THC tao: n7] Doxoxi:; oxop, naa n 
Ateta6 Weetoiooe ne cep quuec a 
Theb. Utica nzi zeci i61 Inc ti ncey era un^ 
"uc mnkapiieT Iowaaik: xoa ncc teca nt c7 
mtra cab amg a 
Pofb baec venit "fefas, €9 difcipuli ejus im terram 
Judaeam . 
usse &35 eed o! A! 5ónadls, eee 50.5 O^ o 
q quen caua 
Notandum eft, quod particula ma: in dialecto 
Thebanen. fi ignificat mibi, & vox wx funt & m 
pro femin. fingular. 
Q e. (A E C$ 5 ya «soa $i ccosea)] (3 aa cs 3 " 
KE 2 2)9g e 
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2j Ab paxil c5, à Ls ol KA A VU 2,545 $ 
$ c3 cel Tut à la o5 S04! 
Elucubremus hic; quae fuperfunt de demonftrat. 
& 8j ME Leu os ias là e 
Vox fcilicet nu fingular. nimirum mafcul. ille, 
quam vocem fequitur 47/5 ut Johan. cap. 3. verf. 26. 
Memph. ou cx n nce 5j Atnp£tia Iopz.annca- 
Theban. Iu c-Te weeyegoon nét4e2x 93 nt xpo 


Aul Opzannc 4 
llle, qui erat tecum trans Jordanem. 


e o3 3l, 4— Ca^ oÉ c9) C5 e 


Singul. femin. en , & ieoc ; feu xw , & iwoc 
ila (Xs , ut Johan. cap 20 verf. 25. Memphit. 
'Heoc 2x tcdecvi xe niódste ióoueent a 

Theban. *T'u zx neceecee xc na Teaynn ne a 

llla n quia bortulanus effet . 


coUa] ca eo ail olas euolf elis, 


Ejufdem cap. 26. Memphit. 'Hsoc 2x acdonec 
nexac nae dutezorBproc : xt FESSES trt 
dpa. xc pea Te os a 

Theban. "&n 2x acxo-qc nexac naa iestie To 
éyBpaioc : zc P paa one ntgyavo eap dec xt 
nca, 

Jlla autem comver(a, dicit e Rabboni , quod magi- 


sirum (anat . 
Ed t 39 


Coptae , Jeu "degyptiae . 27 
$ 4b 25M aso Kn LasM, a) eds exÀx)| css G 


Plural. vero tam mafcul. , quam femin. sm, ideft 
Uli, ae. ecc e 


$ «Ud ues nc C$; (e O3, 


Evenit, & particula nx ad affirmandam locutio- 
nem , quae & fignificat zt/4ue , pro. 'Thebanen.. ut 
Johan. cap. 17.verf.9. Jknow ticonc ce TAuxov nci 
conc àm ctxAc nwoctetoc : 22A x cx nura 
"ERG EQ CXEHOYWHE: AHCU HOY IDEE A 

Memph. JMiow. 71-08 5, t5 pus. €xcun's 7 nas 
"Xo A 2 an cua nixoceroc : 22 2. cu e ri exa 
T[Hi7EOC ip: mE GtOoR0 ME : D'YDQO UR ETEE DO'EMCITE 
D'€Y0, nhHETTEHO X, rtO^5] RE a 

Ego pro eis rogo , non pro mundo rogo, fed pro bis, 
quos dedifli mibi; quia tui. (ant , Cj omnia mea tua 


funt , &€9 tua inea faht . 


$ (Y 4055 (cos ee NIA 
Johan.cap. 13.verf. 1. Memph. € a«yeeenpr iiec 
KD*YC| AER I1 KOC£FDC 7 € ACLEEDDITEO E dae A oA: E 
Theban. € acyeeetps nexenoveeqnt cT 4e n wor 
C£f0C acyettpi7TO* Ga &OÀ 
Cum dilexiffet fa05, qui erant in mundo » in finem 
mei eos . 


Johan. 
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Johan. quoque cap. 18. verf. 2 r. Theban. Me pov 
XXcxHD*t ÉARADI: REACKDE RUNTXTA CONTRE ; Oc nEDA 
"LAiXDO* MAI nUXCOD'OUM BnenT[aruxO0v Xnow 

Memph. €s6&« ovwayuni 4 £401 7 CE It €T a7 
COXqt4f Xt; D'TVE E-XAVXDC| ROXO7 PJUtic nai 
Ctt£41 tH. ETEARLUXDAXO^ AIV 

Quid me interrogas? inlerroga eos , qui audierunt, 
quid loquutus fim ipfis: ecce bi fiunt , quae. dixe- 
rim ego. 

LE eee la lose uaoM cA stes cedes eU a 

| $ Gl axls Gs 55,2: ease 

He &hi) vero fignificat ;//ae «5^ : ficut eye ne 
fonat féptuaginta illae à ona Len g d) 

Vox autem mt, ut diximus , corroborat locutio- 
nem 4 wlb3 (rois alo necs) 9 

Ut Pfalm. 54. verf. 13. Memphit. 2x xnt ovcxz2i 
nta "aye mui: nas nacyat epos mea 

Theban. ZXx xt noxa xx nu Taco ntóX ovównct 
wand tpo: me oc 

Si inimicus meus maledixiffet mihi , fastinutffern 
utique . 


Goes 
Xe 


CAPUT 


Coptae , feu AAegyptiae | 79 
CAPUT XIV. 


De Pronomine relativo . 
9 cs La! 8 3 I. G 


| ose addere pronomen v Tea , fcilicet 
1lle , qui. 9 ,;oJ c5 o 
Exempla. 
Johan. cap. 14. verf. 26. Theb. YYeeeeeesace wacuz 
caf ciet coco iat a 
Memph Hvoc cuna7Tca &c ormox £994 8 mie 
llle docebit «vos omnia. 
$9 QA Q)es eda uS e 
Ejufdem cap.1 5. verf. 25. 'Theb. Vez éteta/& à p^ 
£trpt exÁncT 4 
Memph. 'Hs0« tauracpetcope cof 
llle iestimonium perbibebit de me . 


$ (A2 os c5 € 
Q pxx$ ss e La Uns 9 

Poflponitur v-séeeea*s aliquando , ut Memphit. 
Matth cap. 4. verf. 17. O*oe cxtn 18 cnox v7 
Stern RctponTc ivxc Inc vosauoy nocet vxoc : 
AC Apiettr Ani : ACíA0UIT Cap ivxecTercosopo 
WRTTeni duoxi 

Theb.J& ax 1czexn rich ex £a acp jurc 
Wó: Fc t-qaaycocigy axox €xpoc : xt eta-[ano: 
cess iK Uzp teo0*n nói "SÉ TEEpO ICI 


Exinde 


8o Rudimenta Linguae 
Exinde coepit "feas praedicare , eg dicere poeniten- 
tiam agite , appropinquavit enim regnum caelorum . 


2j o3 1923 Jess je» gel ej c ó^^s G 
$ cle cosa 
Q à «3odl «39 G 
Singular. vero femin. , ut. Matth. cap. 18. verf. 1. 
Memph. 'He pii 2x Stn "lownoxv t qreteta Ax 
jivxc mr eezoiznc oz Duc eexaudduetoc « 
Theb. 2i vno cx éterae x 0tauncunc "1 nex/ 
o0: € IuC cexmuteesoc 
In illa bora accefferunt difcipuli ad jefum , dicentes. 
& os ee $5 ddl (9x5 &sl M cs «3, $8 
$ epa 9I uU 6 mà ma às e ^ 
Plural. tamen , tam mafcul., quam feminin., ut 
Matth.cap.3.verf. 1.Memph. bw wi vepox 2x excu 
££2^5 2c) iex Iaannic mupea 7Toretc 
Thebanen. $pai 2x eit ee oox t7[£tetant zqd 
Bói: Ioxeatutic i Bancziccuc 
In diebus autem illis venit 'Tobannes Baptifía . 


Qa oA! Ua Ls eol ces * G 
CAPUT X V. 
De «voce quis . 
«$ eA e o2 Ls Li log "x pei 
I[t 49/5 vero interrogandi modo evenit , ut Matth- 
Cap. 24. 


Coptae, feu Aegyptiae. 81 
cap. 24. verf. 25. Memphit. Hus e apa n& ruc-qoc 
ifBnwx:; oxop cat « 

Theban. Hist apa nt rucoc iet B2. aos 
BcaÓAt a 
Quis est fidelis fervus, &9 fapiens 
Ga eas coe! RUP C£ o^ G 


Ejufdem Matth. cap. 18. ver. 1. Hute. eapane v 
mt] otn rjarezpospo ivre m duoi a 

Thebanen. Hist 2pznc imoó 5k "xetwTvpo 
"AR DVXt 4 Quis major eii in regno caelorum? 


8 cle E osea (3 eeball sa o3 € 
QUAPOT XVL 


De Pronomintibus hic , €9 haec , hi, hae, eg is, ii , 
ea , eae , ille , illi, illa, illae, ifte, ifti, ifta , iflae. 
ua9dly . 33015 tuin . alils 035 sas lag 
HN vero, qua fignificantur z/ , & eae, & /znt , acci- 
pitur etiam interrogativo modo, ut Apocalyp cap 7. 
verf 13. Memph. Oxo e , a «ytpo'cor ivxe ossait& uA 
oum WptCÁ^n-xtpDc meXACy mui: xe nut ni nas 
Xuxtnaiói o Anc Rax f egrros PY: D'sDO trai 
vA oA souvs a 
Theban. Jk«o'saxey& ióD«z iR nehprAvxrpoc 
FUEXA CUR DE niet nd E600A € lutei cx DÀ HR B O67 


cu c aco fip anie EA oA Toa 
L Refpon- 


* 


82 Rudimenta Linguae 
Refpondit unus de fenioribus , €g' dixit mibi , bi, 
qui amicti funt flolts albis , qui funt? unde veniunt 


etna 3 sa P? o^ d Js; ga SIS 
9 (ul oa ls Una 3 sae 
455 "ERA 9 VEL 7235 qr C£o«as«a)| cd o ea eel e 
VOU MINUTE T 
JE IO FRENEUE 
Notandum hic , quod nai fiet ne, G 72a fiet 
"xU , & ita fiec nei, abfque mutatione eorum fenfus , 
ut Matth. cap. 18. verf. 14. Theban. VWensnaoR &ioq 
6t Bc £enci cj Hpeunat nas ne iunoó e msenicrt/ 
po méenn«e a 
Memph. tamen dicitur : Pu on venagcA ie t7 
dPpnu-] sena ao : Paine nu mutyrl doen c7 
"[0*po i7Tc imi dnx 4 
Quicumque ergo bumiliaverit fé ficut parvulus 
Jhe, bic efl major 1n regno caelorum. 


| Ó (radisd sa ls ceat loss "os a3l5 els cool $* 
: a3 elo e» 5 
$ -qu QU; "qaa Jos cross 
Feminin. autem *Tz:1 mutanda in -[vs , ut Lucae 
cap. 20. verf. g. Thebanen. JM«aapegxi 2c cnxox de 
YuÀ xoc i7qti napz&oAn « 


Memphit. vero: Jkeepesezc 2x Rca2n ntt mu 


*^aoc iqT21 napa oan 
Coepit 


Coptae, feu Aegyptiae. 


3 
Coepit autem dicere ad populum parabolam banc. 
$ JAM ls osa Je» loss & 


Et Matth. cap. 26. verf. 3 1. Theb. H-xw-Th "supz 
C[h 9th acwamaaAigt Hone nnsei Du]ju 4 

Memphit. Hew-sex -Tupos cxx Tet nacepcv an^ 
AAMMZECUE Hp Hn tt nartxupe x 

Omnes vos féandalum patiemini in me tn tfla node . 


& àAllsóa 2 ($5525 eem ex 


Plural. tam mafícul., quam femin. 


Matth. cap. 18. verf. 1. Theb. xay. dip «a7 
"Yadpont nova FUCO 7X4. EE THE C7EEXEE. EDD «e 
Memphitic. JMna^osn 4enep cpxaxadbpomim it 
O21 RAE WDY2GI 
V idete igitur , ne contemnatis unum ex bis pufillis 
fidelibus mets. 
Q o» oes M , Ua] 5a al labs P t Tos e 


Et Matth.cap. 25. v. 41. Theb. "Xt vocon ax 
t"ERAAC HOA it nticnux eco w aoxexita 4c natas 
Memphit. Z€c &bocon apeztnai-zo Bovai id 
HEIKO HCHHOY n-pui: &nox neTaptesunaiZ 
MUDELUES | 
Quamdiu feciflis uni ex. bis fratribus meis mini- 
mis , mibi fecisiis . 
$ oup rd 8529| ga oM; eee eel el r5] 
L 2 Et 


84 Rudimenta Linguae 
Et é contra. Q9 je£a23)5, o 

Ejufdem Matth. eod. cap. verf 45. Theban. " So-ze 
'eymaccdueu nan ceyxouéteroc. xc e bocon tne 
MAAC NOVA nti KO'Sl: &ITOX FR £e TRAC A1 4 

Memphit." &o-x cqxpoo noxov ea axétetoc : 
mx A£eun poxoiseoc noyew 5 cxt ebocon nu 
"EU A£7EO^ HOYAI Hai VOVAXI: Ov2t AHOX £ent/ 
TpUtAaoU nui a 


Tunc refpondebit illis amen dico vobis , quamdiu 
non fectfiis uni de minimis bis , nec mibi fecistis. 
(0 daas 1 3l ee ua3l od eg às s oat nien 0 
$ ET 3$ aM 35a ol. 
CAPUT XVII. 
De Relatis juxta T bebanen. 
$ à»Lal G.S ul. e 
po asa] Loo sd Less cola, asa] Le T ras 15 
AA Las t$553 "T DJ Lala. 45 edo A s! csl. 
u^ eid lias & ial ecaga i ol eil la eL a 
laeso ae ko Lad] ida Leu ob (à 22 VRNPIOS 
&—23 ab 4. alae! 5 La 5) 035 KA Lex e (231 
o Lass ll p dde i o cotes Lfd ea 
8 as a eu LL uud á3La| Loos 
Servus Domini 'ne t9 3X 4x nonc $ Ml ous e 
Domus 


TYYOAD X * 


Coptae , féu Aeeyptiae. 85 
Domus Dei mu £enno xt — o dl cx 
Angelorum focius mwet&np iiavctcONoc 
9 & Al (92040 C 
Arbor vitae , lignum vitae eucyun iv qe noun, 
$ Bond Ben a | | 
Píalmus David mt«paXesoc à 2 ati 
«3 2glo joa q 
Mons Sion '"mexoo« i cvm — 9 o54e2 J^ à 
Regnum caelorum  "qstivxxpo ieruvec 
Q coles uela e | 
Ecclefia Dei '-pyexwncik ennoceze 9 à iss e 
Arca Teflamenti "y xs&or soc i "po3Ronh 
$ ogsdl . iolgsM ess 
Tabernaculum Teftamenti "Tecum Zerueticzpe 
9 $lgsM 4$ e 
Tribus Juda ""qdeéNu i Iowa : 15g salas o 
ls-es has 0 
Radix Jetfe "TUuovne mBlsccav $2 cama eol Qe 
Saeculorum lucis i ascuma denorexin 9 54 ; 52 
Aeternitatis dies, dies aeterni &eepox iayatmeo 
$ 4,20) es! : ol el! Q 
Juftificatio Domini Wziwxaiueta de nxoxic 
$ Jl as | 
. Exempla defumuntur ex Pfalmis , ut Píal.23.v.10- 
iT heban. VVxotic ni&D2t ivxocnc nppo £entopox a 
Memph. YYoG ic mixost ieocy nc novpo i7 Tc 


Domi- 


86 Rudimenta: Linguae 
Dominus virtutum ipfe ef Rex gloriae . 


Q otl ca sa cili o G 
Píalm. 3 z. verf. 4.'Theban. 2X« 'ayaxt £e rxouc 
CO'Y-zUuM 


Memphit. Z€eeycovcxaim. xe nca A£WDC 4 
Quia rectum eit verbum Domim . 


Q &g. AY A c» 2 id em 3 6 


Palm. 35. verf: 8. Theb. Ujape '"XAUEUEAOC 4e 
TUXDUAC KQUTTt Ent rtp post ewig Rohnaeftox 

 Memph:'lYavvAoc £enot pejor de ma] 
moxon mÉcn cxcpep-] Sarees : oxoe, "qua 
nae tos s. rittet Zincelus Domini in circuitu ti- 
mentium eum, ej eripiet. €0$ . 


G eee sinis bac, M a lo 
Eod. Pfalm. verf. 20. Theban. Hi aeyegeoocene. 92x 


Aic mue gueena ni miwaiDc Avo) mUxotuuc ma^ 
nao tov BOonTpov xnupow 
Memph. Hacyaiox naue Wt niger: 0605, 
cqnanap to ixc noc €AoA i on-Tov xHpox « 
AMMultae tribulationes jufforum , € de omnibus 
his lberabit eos Dominus . 


G Lease Les (eom olo ooisocadl osloz: Bax QD 


Pfalm. 36. verf. 30. 'Thebanen. "Y x anpo £titziz 
XA10C nat exa. it T cotbii a 


Memphit. Puit nig 4t oyac tpe eran i7Y 
-codpb1R Os 


Coptae, feu "Aegyptiae . 
—. Os juffi meditabitur pns 4$ 3 uuo TA e 


Pfalm.4 1. verf. 3. Theban. Z€x cum TqInavra/ 
Omne £A 0A £e'rop £enzmpxect s 

Memph. JMinai xe Wenav iexaDvone [tA oA 
MEO ptr noo sep os 

Quando ventam , €& apparebo ante faciem Dei? 


9 (54M 2, els ol Glos e 
Eodem Pfalm. verf. 2. 'Theban. VYosxas 4t na^ 
epnt namnowTwe a. 
Memph. TlYosxai ie nzop ne wanov-T 
Salutare vultus mei eft Deus meus . 


«9 cel a Ce 9 ped. à& 
Pfalm. 44. verf. 7. Theban. O'ó6tpwm& iRcoovzh 
nt nótpuf n-ctw de "epo 4 
Memphit. IIay&ox-x. 4£t1à ccoovecseit ne naj&cox 


ivt "pete ov po a 
Virga direciionis , virga regni tui. 


. Pfalm. 49. verf. 1. 'Theban. VWtovcse winoe"Te 
WUXDUIC Acta xt a 


Memph. Q-xuu no«-T noc ACQCAAXE) 
Deus deorum Dominus locutus eft . 


$ Aes c» agd3l aM o 
Pfam 62. verf. 18. 'Theban. IIo pasa 4x reet 


o*v "TAa iai nt a 
Memph. . 


88 Rudimenta Linguae 
Currus Dei decem millibus multiplex eff. 
Memph. VV oxos £t v7] qo: no&a ico a 
Currus Dei duplex myrias . 
Q (ys cs se2| 8p, ail dA a 
Eod. Pfalm. v.36. Theb 'ETnov7se 4e n I5 70e 
ntuxna-] hoxónee iem ox 3AAxpD £enteyAa0C A 
Memphir. $-Y ien Icpzi^ eod tae ino 
X0: Wc££ D'áR afa] 4E VECUAROC 4 


Deus [rael , ipfe dabit virtutem, &g fortitudinem» 
plebi fuae . 


$ ans) G5 355 ( Sans cool ea Job eM o 


Pfalm.7 1. verf. 10. Theban.'H gpoxox ioa pacic 
£fn i RHCOC vétinima i 2o0pon tac 4 
Memphir. H1 o«spoxos 7st ez2pcoc nce m mui 
CDC *Wtiii naci Hoan 20)pDm 4 
Reges T harfis , eg infulae munera offerent . 
iS) Lslo.glM a) MOSTRE cla $ 
Eod. Pfalm. eod. verf. Theban. 'H ppoaxo* it 4pa7 
Éac tit ca& a na ioopon nae 
Memphit. Hiovpoxox ivxt 2pa&oc ncet caa 
tétimi nac BOexs LOO 4 
Reges Arabum , €9 $ aba dona ei adducent . 
& blo.gll Musao s Gas aM Du. o 
Pfalm.77. verf. 68.'Theban. VYY-oo'& it cioxn nen 
-p[Au t£eeprXO 4 
» Memph. 





Coptae fe" Aegyptiae. 89 
Memph. YVixoxos iix cxcon cpu ez ey eeu pioe : 
JMMontem Sion , quem dilexit . 


$ «al cso3 o osgeo e 


Pfalm. 93. verf. 1. Theban. YWov-Te. nii Sa 
RETUXOUIC 4 

Memphit. T ii6i £entyiay no6 4 

Deus ultionum Dominus . 9. sell MT LM e 


Palm. 101. verf. 29. Theb. fVkaynpe v ne o io £^ 
" MAD'UO P pxé nao, s 
Filu fervorum tuorum babitabunt faper terram. 
Memphitic. Fscaypi i7 Te ncxtBiai cxicuoura 
cu oxcuum s FI] fervorum tuorum babttabunt 
in fécuritate , (feu tranquillitate .) 


$ AL. b, Qe) 3l oes usitas Cor lo: e 
Pfalm. 104. verf. 6. Theban. ITecnepsea à MS pa 
Oxt Woo 2 a 


Memph. 'Ilxpoz i MS pzaee nc nca £&1aix a 
Semen Abrabam feri ejus . & sous peetel dns e 


Eodem FPfalm. verf. eod. Theban. Hayaps i I7 
vcf mecarTm 4 

Memph. H cet ynpi Taco ne niccu-z m ivza e 

Filii Jacob ,elecfa ejus ..— & sloacod os ins log 


Palm. eod.verf 19. Thebanen. YXgyazxe 4e nxotic 
murTaanacua a4 
. Memph. IIcaza £tnoc ad Pp pot tpoc «4 

M Elo- 


go Rudimenta Linguae 
Eloquium Domini inflammavit. eum . 


|. (e xA) axel uM qe o ades o 
Pfalm. id. verf. 20. Theban. 'ITapegaxn ii aoc 
ACQXACQtAOA 4 | 
Memph. O«apey sun ie $2: 20c aca cue oA 


Principem populorum confiituit eum . 
Q 5A co $24)! (uas, e 


Pfalm. 109. verf. 3. 'T heb. $Vxarxoxic "x i no7 
0xv iótpoÀ nóos4e v&oA e cio a 

Memph. O«u&u-T ixoee i12. ccoxopne 
Wxc not €&o^ ctn cim a 

V irgam virtutis tuae emittet Dominus ex Sion. 

G9 (3^9 c^ 853 das e.t cj ol Q 

Idem Pfalm. verf. 4. 'Theban. ZX« iv Tow nt no^ 
nn& cyxtnto xa7Ta -xayic 4e Oücheg ice t 

Memph. Hox n: $oxn& aystuceva7 Ta 7"T87 
Xic £e üQ M-pickuxw wo Tu oes Sacerdos 1n acter- 
num [ccundum ordinem AM elchifédech . 


& (loss e bs ool 1 uale uus! ol e 


Pfalm. 1 17. verf. 15. Theb. Ic? poo 4t nce 
WA eti novas B £e eranoyuine nita AiDC 4 
Memph. 7 Écen 4e voci meet noxa tn 
deranayounmi iz most a Vox exultationis , €9 
Áalutis in tabernaculo justorum . 


& fil oem esL eol, Qualeal cio p 
em 


Coptae , feu Aegyptiae . 9t 


Idem Pfalm. verf. 16. 'Theb. JM-sovena ee £e nxo^ 


tic xACTT 4 
Memph. Ova st de noC nesóxco 


Dextera Domni fecit virtutem. | exaltavit me.] 
9 (g—x-a 5 close 
Idem Pfalm. verf. 20. ' Theb. ^ &ai-cxx x v^ de 


PUXOUIC HAIMAIDC HEXIULE to pn nhenc & 
Memph. aivTc "pr^ iex noc epc imi ge 


MAOEROLO^S t 40x Hi SHTC 
Haec porta Domini , jus intrabunt in eam . 


Q$ 449 od os Tol cjl b sa (EY Q 
Pfalm. 118. verf. 105. 'Theban. Tleu&c D IA 0^ 


tpnzt nt ntxüjaze 4 
Lucerna pedibus meis verbum tuum. 


Memph. O«(5u&c i naa acc zx nexo roc a 
Lucerna pedibus meis efl lex tua. 

q« (orga ) Ma 1 ac Jos e Uis : ca^ : e^ G 
Pfalm. 148 vérf. 14. 'Theban. H cynpr. e i IN 


'"Aaoc €Xopn ipod « 
Memphir. ?Ueegnpi dex IcpaxV ni aoc tT^ 


duTTepon a 
Filis IHffael , populo appropinquanti. fibi . 
$ A cos AM cesa opui a. 
Pfalm. 149. verf 2. 'Theb. QQspx à cqnpc à Cioon 
"ORA Ex nexppo. a. 
Meémph. 


, 


M 2 


92 Rudimenta Linguae 
Memph Hau: ik Cicon 4t2 po ecu ext 
noxpo e Pi Sin exultent in rege fuo. 


$ eee osse iio exo e 


Et alia hujufcemodi nomina . 


CAPUT €*XwVvIIL 


De particula At. 


2,5) 53 3 ei, ote I oer nx cis oue od, € 
Q Las! slo c de 94M 
I5 ter duo nomina reperitur x, fcilicet autepz, & 
aliquando , atque ut P'fal.102. v. 17. Theb "Hua 
2€ É1UXDUIC X1 Enco, oij& Ente nc exit rez pep 
"ton «s 
Memph. d'a: 2x ioocy ££ noc icem netto, 
04 tne Exc mi ezepo orae ot 
AM ifericordiam.: autem. Domini. ab. aeterno ,. eg 
ufque in aeternum fuper timentes eum . 


€ eai de. osME Ms S aa cM ces 
CAPUT XIX 
De particula. *xupa. 
9 X eec! "rüpa (ote JI ouo as] UR 039 € 


1 duo etiam immittitur -x"upa ,K' , fcilicet 
0ms , &. omnino , five totaliter, ut Pfalm 44. 
verf 17. 'Theb. IIxoors "apey icxojeepe. de Seo i 
&ccA cout Memph. 





Coptae , feu Aegyptiae. 93 
Memph.'IIwo "spe i xaHpi it ro'tpo M ecc/ 
f&wn a /— Omnis gloria ejus filiae regis ab intus. 


ES) i5 sb ua d aoloe X e 
$ odi A elis, Ag ed qupos 4a) cl s, 


Sic & cupo , ideft ones Ili , vel omnes illae, 
ut Pfalm.2 rz. yerf. r 1. Theban. 'H CtO^UXQU-T maa 
RÓ1 iRppoio^s "Enpo* £t nxae, E: 

Memphit. C'conoanyx At ttOcy itx nu^ poo 
"pHpov: mieenoc xupow cxtepAu mae 

Et adorabunt eum omnes reges terrae , omnes gen- 
Ies fervient ei. 

G &J ons aa]. Ks (o Cola Rast ed out q 

Immittitur quoque it^ro« inter duo nomina, ut 
Pfalm. 3 2-verf. 1 1. Theb. [Tayozxue iv poo £e ixotic 


«oon tja, «« 
3 zx os PL. aule C Mi uaa Uli e 
Memphit.'Tlcoóm 2x igo« £t noc ojon gyat/ 
nto, a Confilium autem Domini in aeternum manet . 
& ol JL. uu Ve C Ml Ul, e 
S o5 : e C655 ivxDOY ài), e 
Sic & i-soo«, ideft 7, eae, & funt, ut Pfalm. 33. 
verf.22.'Theb [Lesos i00 nipeaono&t epos « 
Memph. Pesos ivxx i pecyepo&i e 2oorc & 
| Mors 


94. Rudimenta Linguae 
Mors. autem peccatorum pe[rma . 
$4 MUN PES 
& csUaM pM aS esed eM 4L cue os; à 
Eveniunt quoque in oratione duo nomina ante. 
relatum nomen, ut Píalm.4 5. verf.8. Theb. YVxoxic 
LU * . ; 
TUIDY Tt nitóOee nitetin a | 
Memphitr. [loc d ic rixo0 € xeyog n uicta 
Dominus Deus virtutum nobifeum. 


& La csl aM oM 9 
Palm. 67. verf.20. Theb. IIxocic nuoc ii netz 


O'€7XA1 cutiz co oe Tis Profper iter faciet nobis Do- 
minus Deus falutarium noítrorum . 


a Ud eus UcodLa, aM a 3E e 


Memphit. C qcce&-e menetoi-T nan ixc v 
Wutnunonexai s Deus falutaris noftri nobis femi- 
tam difponat noffram: 


$ Lala Ul aos Ucodka eM e 
poib ales E eias | uoa! Il 3 anal Ung 
as! oo xat (Je (3031 pl CJa-55 «xs 9€— s'y el 
£t Gl "OR 3540 al cl o5e 3! o» &J.aM G5 9535 
nc 93! 3031 9 ul ul E PIRE, " Ls] s 
' o Ue ols 9 es cio ose M oe aM 3G 41s ose 
&J.adM c5) io meh 5d oe se 9! ci) Ul p e 


ce 


Coptae , feu egyptiae. 95 

& Mus ilf olo DAc d L^ de WR C5 "v ce 
loce, sà$ as La] 4 (us adl, à Jo] ees s oe ci sl 
UA ul od, 3 andes ies C5 e gh CSI oa coo Vail 
(9-3 U ey $a 3L e3I Ioa uin e eo^ 9 dlss al 
colsRM 4 aad G3» ol ois UTE S CNPIGURAY 
c52,-5M RMPETT SEE RECENTE ENS 
Pto 2 de rxonic c5 4 yas cuy c£33l jl eS c 
b. a) esl Qe e ceoJl oss s! v2) occ cl close 
là 58-5 w je GL e as eo eS Ges Ta (Sidi 
5.3 als ced Ala nx ay np nit 2c oc 
"vr go | s sb R)) ad Jeelde à ccóJ ))alt | gl 
"XA 9l eis aal 4)| coo gol Lalo : ago] vIPVT TS 1 
L3 ous eL UG 8,5 223 as x3] ill] coat cala aal 
log 5 (eoM oan Las Ih ose cel od aae 
2— Jos eel oua cio io cis nad adl cor gua om 
cis. à8— aal Gul ul 2554) 9. es golo ilo id] as] 
Us] ox s Let doce 9555 ul ul s cat cula] 
vs "poa oll Gs sl sa cis deus 
Ug 9! o^ coal cip 50.5 (94 c3, 03) UM est e 5l 
É $5504 ($9 Lal P) M 


CAPUT 


96 
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CAPUT XX. 


De Litteris conjuncitvis . 
& eàaMU Sao 
[[v:moc à2&2as* genus Adam. — elo 
& 


"xn icBenia etin Tribu Beniamin oielsa 4las 
vU 
'"Hajpe à Va fli Gad — 59 
2 
YuspaA toc Oxaxci pfalmus David 25, 54j^ 
t 
Tieynpe i € cpuiee. filius Efron. (52572? el 
rA 
'C &o ctn na £ a S oon de filiis Zabulon &o^5 
Hu csdb 
Oa H^ filius, feu qui fuit Heli 1L ,» 
9 
qa Oappa qui fuit Thare e oi 


1 
YXuspiülexcud — filius Jofeph — 52 3 
da loxaz qui fuit Judae — 1»5&3 c» 


x 
Q acc napi à Cvpan  Phegiel filius Ochran 
* e les os UU; 
Axa eeoce ii Pang nete Ao vocavit Rachel. 
& Lian 4; ga Log £t 
JAuoymumi ze dvxc menoyup: 4e DPanaccn fati 
autem 


2 Coptae, fe" "degyptiae ; 97 
autem funt filii Manaffe Ty, 
" 


$ innoc 2x xazistei iH aganawA Philippus 
invenit Nathanael — |JaA:6G Ls o9 $ 

Et alia hujufcemodi. 

'"C&o ist fignificat zzde P o do, ut Lu- 
cae C. 11.V.24. "l'anavacuo tnam £& 0 ione 

Revertar in domum meam, unde exis. 


q As te A c$od| Ras dL na e 

Significat pariter ex, 4, de, (-5:(^, ut Matth. 
cap. 2. verf. 6. Memph. € qi tap €& oA ian icxc 
0'& Bnt'o*£ecenoc : bh vara aetoni de na^ aoc hk 
IcpauM « Ex te enim extet rector, qui pa[cat popa- 
Ium meum Iffael..— 

i5] deb CARÁ ej ceo] ( eR ) d gos c a 

Et fic affixionis modo tranfit ad pronomina , ut 
€AUA RM ex me, a me, de me clas: Cg 
vÉÁoA Bx ex re &c. 
t&oA Rp — ex cte femum. | Seichag 


tRoA Bn" ex eo eAc i Ae gy 
tÁUA MejC — ex ca lg « lgxa Q 
3E 


N CAPUT 
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CAPUT XXL 
De particula 93, quae babet plures fggntficationes , 


ut ex fequentibus exemplis . 
2)$—2 Lo JUN OueS o3! e, &ba) à 
Articula vero &y multas habet fignificationes , & 
aliquando fignificat Ze, ut Act. Apoflol.cap.r 5. 
verf. 29. Theban. Jk«oa n ce pm o1 nae a 
Memphit. Jkeay^f ac &ntcuz. erunt mine a 
- Depofitus eft is de ligno. 
G FREU JI. (^ jJ 1o] 


2. (ignificat etiam , 47 , juxta Theb., ut Marc. 8. 
verf.6. Mu. xci ocun €x E YDDT«) £e ueengge c xc/ 
pUxnDXO* 5i ntcu7T « 

. Memphit Oxog, x&yeonetn € x07Toi ei eni) 
PW üctpuuzvA eiut nuvapia E? praecepit tur- 
bae , ut. incumberet ad infernum. locum , ideft, feeper 
terra . 
$ (oo 3 de oT) Jal um Ue adi al, e 

Ejufdem cap. 6. verf 39. Memphit. tamen variatur 
hoc modo: Oxo &&0«s5 capi noon iRosovpux 
"xc -zHpO* Cetiocion cxeenbocion op jxen nici 
t9DxtnsD'tcU Ta. £7 praecepit 1llis , ut accumbere face- 
rent omnes fecun dum contubernia fuper viride foenum. 

& cial] e bad OE ees lonas ol earalo o 


ei 





Coptae , feu Aeryptiae 69 
94 pro & lo cé rS &- A4) cule bI UL s , ut. 
Johan.1. v 14. Theb. € zawtfoA ieyapic e ec « 
| $ Làs 4a Jak e 
Memph. Casero ino tto HERR PtCUREHY A 
Plenum gratiae , €9 "veritatis . 
| $ Lis Ev xe 6 
vt eo AM zy! Yos c5, e^ e cóx3 o8, 
ex aM UM oy Lat Je. 5928, DI 5,230) cala Ja 
Et fonat Ze , ut Matth. cap. 17. verf. g. 'Theban. 


C€'nnox zx eneciez. 5j noo 
Memph. (oes, cenuo^s tnecux tA o e rxts m 
"tuuo*«a Zt defcendenttbus ex monte, vel de inonte . 
Q Jure. (u^ t3-36 pales s 3 
Et Marci cap. 9. verf. 8. Memph. Oxo, , cnn 
Vapui t&oA o: m "quo a 
Et defcendentibus 1llis de monte . 
$ Od osos  ealsar, o 


Et Lucae cap.9' verf. 37. Memphit. JMcayumi 2x 
entapac-T exa xi topi Ao e| TU "QOID"E 4 

Factum eff autem in fequenti. die , feu , craftinas 
die illius: defcendentibus illis de monte. 


$1 pariter infervit genitivo cafüi , ut Aggaei 
N 2 Cap. 1. 
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cap. 1. verf. 1. Thebanen. £i "x «tte, peene cive 
it o5, 2.apiDc nppo 4 

Memph. Hop zc cou] sexocnov-] hpowt^ 
TU üt A xpipC novYpO 4 

4n anno fecundo Darii Regis . 


$ cA uos lod aaiM uM 3, o 
ro On cio uas pj IA ens 5308s $- 


9: fonat etiam /ramittere , ponere &c. , ut Matth. 
cap. g. verf. 16. T heban. Q&xpe aas 2x eoe pocic 
Wuyas tOvtrxzHm dentA x a 

Memph. Q8nxpe? 2x €Xoccxoav. £e eps jac 
eyTe: towdoAzi noRoc « — Nemo autem immit- 
tit commif[uram panni rudis in vestimentum «vetus . 

io) ab c»55 &—. Bono 43,4. cs os] uses g 

94: fignificat etiam /zper. 9€.— (55, ut Apocalyp. 
cap. 7. verf. 15. 'Theban. «ox ne7se feo0c 1 ntup 
pomoc màpeziRac tpoow & Zi qui fedet. fuper 
thronum , operiet eos . 

Memphir. Oxos, duc Toxetcs oyxtt 1i opoz 
mDc tru ttpeiu A. vxo a E fedens fuper thro- 
num , eos obumbrabit . 

$ ell, s Je. JU! e 
à weg ads 5$ ire cl, . aco e) c;53 O39 ici 

24: fignificat fimiliter €2' , //cut, ut Lucae cap.10. 

verf. 37. Theban. YXe zx FG 2. nae zxx Aou e gooove 


0n itCtipe esmas a ns 
emph. 


Coptae , [£u IAegyptiai . IOI 

Memph. YYexa« 2: nac ivxc I6 zc etacutnav 

apio! ecux ifwaiput — Et aii gefes ili, vade, 
€9 tu fac fpmiliter. 

9 laa Js Oeele asl as] anal ees ds Q 
glo Je Lus o bl By dix Ce aas o3, e 
er^ Po oues ga C35 one Glo Lene conss clade 

$9 eS uae css rl JL uas ous Kill 
Componitur quoque &cum pronominibus affixis, 


ut 230a: vel eyx:.— fuper me oe 
éyux : vel eyxoow.— füper te ma[c.. ale 
ey : vel ejxox— fuper te fem. das s. 
eyua ^ vel exu fuper eum ma[c. ese 
exuc : vel eyzxuc — fuper eam fem. le 


Plur. estu ;. vel e szeoon fuper nos Jas 


ejoerTqpunmno vel ejyxoxztn ; vel e jxceneinosez 
aut txtnuumox füper vos - 


ejq0* : vel e 3x0 fuper eos, veleas 24e eese 
Cx /Zpe7. quoque fonat . 

gl Je. J-à—5 02 3 eA S ELS S d bU! 5.59 

eL Las Boa s cba) 55,9 "c5 C503 eru 

Lana (d sU bU ais à eed dass ke sy 

ia Je. aos oss clo (el Lekiras ua enl La s 
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Boca, 3T €x él.) el à la) (^ GARA é.laaJl 
q COE v 
Aliae voces graece fine &,fcribuntur: in dialecto 
vero Thebanen. cum fupradicta littera reperiuntur, 
ut 410 graece, in dialecto 'Theban cum littera e, re- 
peritur (9 Léo» ideft, Zmbecillis eft utique : Ue 9M 
Qs * Et fic vox emcoe, quae eft caufalis 
conjunctio , graece &eole, ideft, adeo ut , utque : 
Graece ect c&, Theb. emwc"Tt, graece ouoiox , 
LLsb aas (alie 7 epetoYuc scia uo, fic & 
adverbium /f/c etzaz . Ua. P 9 Sic eu« graece: 
"I heban. fcribitur c9» *we zt Gs a 
Hut c? Noe, in Theban Has « 
. JMBpaaet : OM papate eotpl Zbrabam . 
Ft fimilia . G$ c axal Us e | 
CAPUT.X€XXIII 
De Verbis imperfonalibus .- 
à 5,62 . oy T Lan 
V Erbum imperionale eanc , ideft , oportet , delet 
S55 Las a E I5] UU, ut e xnc fignificat: epor- 


Let: 


Coptae, feu Adegyptiae. 103 
tet: id reperitur Johan. cap 3. verf: t 1. Theb." Kai» 
"EtUt DATC tTEpUYXECTE RagHpe £e pue a. 

Memph. YYas pu-T oc-l ns i-qoxótc napi 


it dpoueti s. Zta exaltare oportet filium bominis. 
$ X ool s ol iR la£s e 
VR IPFE UP 2, sS Je clIb e Le aas Ello c 
Significat , €9' debet . Ejufdem cap. verf. 3. Theb. 
Sanc vstpc neq4eeracs zxict 
Debet ille exaltari. & 3 d$ ulus e 
Memphit. 2u-Y om n-7qc bu aii 
Jlinm ergo oportet crefcere .. (Vos) 035 sles lu o 
$ cag! lina E I3] lo e 
Significat quoque coz'venmire , ut Johan. Cap. 4- v. 4. 
Theb. Hc e anc 2ctptati t&0A oix x Cano 
Qiàa Corvenicbat autem tranfire per Samariam. 
& E Udo us ol ous o 
Memph. Hx eu 2x tpoa nt ecc VA o^ e yvetn 


"s Ca tta pi. & Oportebat autem eum tranfire per 
Samariam . | 
$ B aladb Ani olea; os o. 
$ (SA asl sis o ee cs o3 Ula X Ul MUES 


Sanc (fignificat zeceffe effe , neceffarium effe , non 
poffe , non fieri, ut Matth cap. 17. verf. to "Theban. 
Meszenowa 2.t ó1 ntc) età on qnc CXZKU A 420C. Ax 

aepo 
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zepové € NEVTA p aut A ECC (XOXÉARDC XE: eanc 
tq* 9iaac ci iayopr 

Memph. O0 ,x^«cyeney moxe nte eta unen v7 
-xoi£eee : xc: Hoac negnnox ntjopn a. £t zzfer- 
rogaverunt eum dicipuli , dicentes ; quid ergo Scri- 
bae dicunt , quod Elias non poft non vuentre primum? 


VERE 233 &ae2d Yo Lag oa BA s AL & 
$ 35! Ul coe ol os 


e! aad. 2) FORET JD Lana A T3 "ES 


$,2nc fignificat , neceffe effe , ut Lucae cap. 24- 
verf. 26. Theban Ui i eanc am c Tpc nee t9n 
nai av ina fou copun Enc toov 4 

Nonne baec neceffe eft pati Christum, €9 ita in- 
trare in gloriam fuam 

Memph. Uu naccy nan cope not é1it nai 428, 
D'50 5 -Xtcptgt E50 C ETCECLCUDAE 

ANonne baec oportet pati Chriftum, e$ tta intrare 
in gloriam fuam i 
g—39o25 e 5A e Deis ul aia UE o3 uale 

a dx oL 

5 (es cios o3 LaL csl xni 4hà) Glo o 
Q osa Ja 
Significat etiam xmi zeceffe. eff? , ut Marci cap 9. 
verf. 10. 





Coptae , feu Aegyptiae. /^— 105 
verf. 10. 'Theban. JMamocsey 2€ vextudeetoc ; oxc 
tr[Acov necpadseeeacsesc xoudteroc cxxc OaNiac 
zm Bayopn « Ef /nterrogaverunt eum , dicentes , 
quid ergo dicunt Scribae, quia Eliam neceffe eft ve- 
nire primum? 

3 3,! gU 


Memphit. Oo zayeney cxoxétetoc ; xc tu7 
&to: xt mi c2 (5 ctxuléteec : xe; exon] nc icc 
Hizc imuopna fr /terrogaverunt eut , dicen- 
tes , quid ergo dicunt. Scribae , quia Eliam oportet 
venire primum . | 


e S4 Gs! bol ceno es] laxe as | ioalalss Mas 


4 A&naUWH oae a 

Vox vero amacwan fonat etiam , zeceffe effe , ut 
Matth. cap. 19. verf. 7. Theban. O'sos. £t n«ocetoc 
vAoA S nccwzna22AOm: amat vap tTpe ncz- 
CXAn2 AAÀDHME) 4 

Memphit. Oo: 4t nixoceteoc coc mi cv an az 
NOn: Ana UH U'A2p IEDYl iUxt m cama on 

Vae mundo 4 fcandalis , neceffe eff enim , ut ve- 
niant (candala . 


Jia) oca sls ul os S emNTES 
$ (seal (SG ul 8, 


"8 CAPUT 
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QAPUT XXIIL 
De particula wap , quae conjunctivo modo 
inferi , E9 de aliis . 
xawtp àí b ala 9 
hos vero x21 np J-3s c! fignificat, cum effet , 
ut epift. ad Hebr. c. 5.v.8. Theb. K a1 nep nayupe 
nt acdcÁmo & nco i£ vA oA eit nacesacyoyonos a 

Memphir. He nxp tous ne &aceeni cere 
"ipt cucaezeee eS oA aen tutta o ET ARCU ÓTTEO' e 

Et quidem cum effet filius, didwit ex eis, quac 
paffus eft , obedientiam . 

9 v2 Ls ael] As o3 sa a3!) 2s e 

2) Ue ctus (xs UC" T X An &bay Ule 5 

e Ua)! oaail; ^s)| aJL.., 

Kan, ideft, efi, ut epift. ad Hebr. cap.t2. v. 20. 
Theb. Kan payant oxonpion zc, € n-x00x cja*x/ 
eum Epon a 

Memphitic. Kan ouupion àunanó: nte mu 


"[040*€: tto dum txoip v 
Et fi beflia tetigerit montem , lapidabatur . 


Ran fignificat fj ff ls , ut Pfalm. 26 verf. 3. 'Theb. 
Kan cpay £n oe a o curp &po: fenaeyT napop/^ 
UECAMR 4 


Memphit. C ayun aprtyan oxnapue&oAn &io/7 
"uc 


Coptae , fea Aegyptiae ; 107 
-q[U ipo ii neaepepo] zz naeuT $7 confifiant 


adverfum me caftra, non timebit cor meum . 
$ (o5 cse Lad a e oXal uls e 
$.. oss X AH CS^53 O39 ie) 

Sonat ctíam ei , ut epift. ad Cor. 1.c.15.v.2. Theb. 
Ran ci T2: peer "ppc égacore tnt tnt/ 

00 tADA ctetit 2C 2T E newr adu Oa aoc 

Memph. Kan t$uz o7] "gp RUOT[: $0ic2t 
vodimseA d oan cquo* tAOA deecon 7T aca 
2t teta: AMDWODANI 


Etfi habuero omnem fidem , itaut. montes transfe- 
ram , caritatem autem non babuero , nibil fum. 


bcne JU Quia! tux aA SUI uo o 
$ 3 Gl ise 
olsls XAW 4ha) ása o 035 o 
Kan: P ut ejufdem cap. verf: 3. 'T heban. Ran 


vigjam CrÉRetO ona xnaphpona TYHpou: anu 
Rrq[a-] £4 nacocoska cc xrenyorstyo Peeros exit crat 
, &t'am ac £eenax no] nar] oucan iNanx c 

Memphit. Kan aan 7] iii czenoxi "Tupox: 
t9pp7po£t0 ; OvDe, MT[A 7] éenawecouta : ejn& 
Bora cyowdyow ftet0r:7 £6eeon 7] acann durax 
R-jnamterenov eram 4 

Etfi diffribuero in. cibos pauperum omnes faculta- 
tes meas, eg tradidero corpus meum , «t glorier , ca- 
ritatem autem non. babuerg , nibil mibi prodeft . 

Q3 àlS e 


108 Rudimenta Linguae 
used s )- aa "T Josl al ed esl als à 
$ |a :làs (625 X! onec «lad Gl o 
. Ovecxusc vero (fignificat , ;ta , ut epift. ad Hebr. 12. 


v.2 I. Theb.O^sxtuc REDE E necp out? Epoo^ta- 
Et ita terribile erat , quod videbatur . 


9 egV s oeboosila eios Ma ead s sab one ooh la 
». Memphit. O«os, naipa-] naaqoinop-l iate 
nt8owuno s Et ita terribile erat, apparens. 
& L3,se a L)] Les loea, a 
9 " il m tt XE álal Gl Q 
Cayxx fignificat, //, ut epift.ad Rom 8.v.10. Theb. 
Cuyxr nt 6 at Reno new vitncoieez ert 
s4200*-T cxBt' nnofc; nerui 2t nc nono cxx 
"FOAUIMAgDCYnH eo 0C 
Memphit. Icxz 2x n6 ax enn rucauea 


Attn cu eeu vec dioRa: n. ru 2c erano tup 
e Re rese s S52 autem Chriflus £m volis eff ; 


corpus quidem mortuum est. propter. peccatum ; fpiri- 

tus ero vivit propter jufiificationem . 

c»b FAEU Jl (UA AA ous ei esM o Ub a 
o^ vA à5à) ena ébàl Le eos 35 


Et 


Coptae , feu. IAegyptiae. 109 
Et aliquando *tyxx poft ex &« addatur, /ez , pro- 
pter , ut epift. ad Rom. cap.14-verf.15. Theb. Ceayxe 
vT[Rt Dv pt cap neccon Anc era cx ttoo7 
(jt oit Dx RCERH 4 
Memphit. Ics vap tuc ov-spt tptreiccon 
matpc itx Row: ic aX etociji Z1 CARTA. O6 AU2A 
nna $7 enim propter cibum frater tuus contriflatur ; 
nam non fecundum caritatem. ambulas . 


Q ( &adb (uses Cul) &Asb peas ul AA LR 


(o^ £eeton ela) SEyxt &LA) PN Oo o8 9 
9 3t c! Usos; 


Addatur etiam £2es0n , ideft, alioquin , ut Johan. 
Cap. 14. verf. 12. "Theban. Cayxc £te0n ruc-Teet 
ve TAs ng Ant ae 

Memph. U«son wancoBs mio Siuovi nali tpoi: 

- "Alioquin propter opera ipía credite . 


$( Yel sla Iosale JI Ys yl a9 Ioaasl ME Ulo 
c^ e pai àhà) ena ad je. yao) o35 
ed LaLisas . lanza 
Immittitur etiam »,pz: poft tay , ideft ;7: ut 
epift. t. ad Cor. cap.15 verf. 19. Theb. Cayxe ej pai 
eit nuüwne, dtetacse vapore pitogt VS" 


vAiun ve prtpautte Rif 


Memph. Ic ipi doe naa dues Anetanc ax: 
&ntp/ 
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amepeyAmic & noz: i-qe i maót i ov mar tpon 
tep-qc puer mif&en a $7 77 bac vita tantum 1n 
Chrifio feramus , miferaliliores erimus omnibus bo- 
minibus . 


La CE d^?) Las Bg 5. à oS ol ij 
(asl o» UE Liz ues) iK 031 X oua sel 
Loose; Q^WXATYA &ba) vayxe là) oc. Qo? O35 
Q CsS72A s, epa . c3 Lalsas 

Sequitur vayxx xaTa , ut ejufdem cap.verf. 5 5- 
'Theban. €ayxx wa-q4 puuete ox aeg eni neon 
pion ei Cdicoc s — S; fecundum bominem 4d be- 
Sas pugnavi Epbefi . 

Memphit. Icz«e acm. oveecxpoxueti : ai ]oufe 
m utpion cec Cxcoca $7 per bumanitatem &c. 
c^ 2:9 cx? &AAaM c» USdaM (M àliaJl 5$ C$j423 O39 
Las : exl go T ENT: " Ae o^é-^ L. 335 

Cayxe adhibetur etiam in fingulis perfonis , & 
quidem ad primam: ut Johan. cap. 13. v. 14. Theb. 
Cayxe ano 6t aic amer O'etprtC T6 TUXDEIC A600 
MCA uo: quc cjue epou rut b tia Z7 
p&x0*inerntpu a | 


QU e 


Coptae; feu "degyptiae. III 
. Memph Iczt ovn ano zioni intret aio 7 
tA oA nt "Ter'oc : Oxop ntxtnpedy "TcAos : ao 
"EUM Pcu7Tem ceeengya noc "peniapa7Tox it tcxt/ 
mtpHo^ «4 $7 ergo lavi pedes veffros Dominus , &9 
mag'ffer : eg vos debetis alter alterius lavare pedes. 


P3! ees eem elus eI ena Ul wA 3b e 
$ (ess (s.l pfmh desse ul (e Ie v eil) c£ 
Pro fecunda. ,2U bl àt sol ls o 
Epift ad Rom.cap.11 v.2. Theb Gayxx i Tox cap 
Bex axayacsk EA OA oj 0t on ivxc cir opone nae: 
EEEITE IEEE TR DE S ERUCUTRCRRG NUS CAM PES 
Memphit. Icxt v2p ieox as££0px thoA 5& 
xaTradwcic £efo) ivxunicw Buyanys a Na fj tu 
ex naturali excifus es. oleaffro . 
Q lgxsoslo . $ M ioox) d oa eno il eas Clo 
Pro tertia mafcul. — »U9l 54] J-3 e 
Lucae cap. 7. verf. 39. 'Theban. 2€ x xntonpodbuz 
C[HMC Ht Wai: nECQMARG ARE DX OCTXE: ACCU cx€ OZ 
a0yéteniunt "Te-rti citt C Txtup, tpon: z«t o7 
puapno&Br-Te a | | 
Memph. ZX« wntox npoducznc nca: naa naz 


A4 xt O's"Tt: DD, xc Osatuiipre] xe T2: coi 
DTE 
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&t1: UxacÓóimttta a : xeovpecpno A vore. ZZic f 
effet. Propheta, féiret. utique , quat , (9 qualis esi mu- 
lier, quae tangit eum , quia peccatrix est. 
$4.5 (991 spM 55 us das uU Uus los o9 e 
& & Abs Lal, 
Prima plurali . gd uo dM US à 

Epift. ad Corinth. 1. cap.7. v. t1. Theb. Cay «non 
AMIED muecxd dutenunexerit[iMOm : Ov nOÓítt tjt 
anon ne quampc h mensi .CApX won 

Memph. Icxe znom amcie] norxcm n ninne7 
££àT7XiWD0C ; O'6 Wig) | nx vuygur amom amic i 
wexwt czpxixvon x — 37 70s vobis fpiritualia (emi-" 
navimus , magnum eft , fi carnalia ceftra metamus . 


-— E ele e» Uis s er "— vé Usus G 

& ( áo Ga | età caa C! st etas 
Pro fecunda plurali . bl] Lol sce Lilo e 
Epift. ad Hebr. c. 12.v.8. Theb.Cayxt "pecriya ane 
2t ixec Aq) fRoxapon un ee erczcoye Epoc tit ivexe/z 
"Ei ppm nox BovIR opm yeptas o 

4 A Ca os] X r3JI eaa! osea Gs ul & 
$ Us exa nos, ex 
Memphit. Iczc "Texten cAÉUA i-icÁo en 


esactpoydbitp cpoc "znpox : ezpa Wenirtt 5am 
cyupi Raxox : 0x0 ra nust ean gyupiam a 


Quod 


Coptae, feu Aegyptiae . II13 
Quod fi extra. difciplinam estis , cujus particepes 
fact fi fant. omnes : ergo adulteri , && non filii ejus. 


p» 9.9 «Ss o3 cedo 33 oa lola exas uo Q 

Et verf. 9. fequens pro tertia Memphit. Icze n7 
mioTl een die "qceapz nav qax £eeeacs ipee 
"[cRwu : oso nangybiT aa Toon « 


$i patres quidem carnis eruditores babuimus , eo 
reverebantur. eos. 


Q9 re^ Cs "n (UA UJ los os aM Gt ule ul $ 


Pro plurali tertia. cxli aad (à o 
Lucae cap. 23. verf. 3 1. Thebanen. 2X« vayxe cv 
EipW Roma: pAfiuugt ECEO*OL"T: tito neznatnnne 
Qt nexo UkUDT 
Memph. 2X 1cxt ctp icit. (Sen rice aoa: 
ic ovntunzüy mi Stune crquowüiow « — Quia fj 
in "viride ligno baec faciunt, in arido quid fiat? 


Q9 viel "ie iL Lb 252JG IRVS 19124; 153 Qe 


9 «e LésS LX) Duae aha) Lalo o 
Vox vero ayaje, ideft, deber , ut epif.ad Rom.c. v5. 
v.1. Theb. UJayc 6c &pon anon nenseo e nóces ds ecox 
exper eg étiión f Rntnstet WRÓOJt £c a 
Memph. tamen voce ccetmaja. utitur DS 
ut Cree mujà 2t nàn Anon (5a neq OxOnayzxDet 


Af 4101 07€ iria "ui aou iT I4 T8208 * 
P Dibe- 


II4 - Rudimenta Linguae 
Debemus autem nos. firmiores umbecillitates infir- 
morum fuftinere .— 
ed £999 S53 Aso Jat 5| G9 9l uz Gale es 
& (lasaM cisco Js 9 ) 


H caue: oportebat. ($9, ut Matth 33. ver. 25. 
Theban. Ha: zx neas epouczit &xao: accu OZ 
Oxt tzétxaaw «— aec oportebat , ( fcu debeatis fa- 
cere ) at illa non omittere . 

Memph. Ha: nzc £e naja ioc xcenaicx 0 : nu 
WX^f. XD. AE xE C [EnO)7sEeteg Ans HCAOGHNOY 4 
Haec vobis facienda erant, e illa minime omittenda. 


& cS e as osos Iolans o! Aue? 0 
coy) 9 sl AUS 15! le; y & Able Le: Nim ls! c5; asl. 
Q La rA aAS o A» ee os? Nr sls : Ub 


Ct: coniunctio fignificat , //ve LU, & sf 
praecedat, & refumatur , feu repetatur. 


Tunc fignificat, //ve U, ut epift. 1. ad Cor. c. 13. 
v. 8. Thebanen. Cx nx npodicTi& cenaonuica : 
CI7FEHAC E CERAÀAO: ti75t F'ODYN Cui O£ 0C eq 
Memphit. Ix v npoduix. cenawcpa : 17TC 
IUAAC CEA D7XOY ; 175€ O^ttf£t1 Tie uawope a 
Sive prophetiae evacuabuntur , five linguae ce[- 
fabunt , five fientia deffruetur . 
o 


- 


"9 
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C655 Jj é... xiUst T bal 5Ó5 o T cJ rel o5 
$ aa l.c o4ec15 03 e gil , ^6: 1g! : uM i: t 


aU. Maa ass Lace 3s lal i gl uds Uds qud oy 
G RETE 


Cv fignificat, eg // , ut epift. ad Cor. r. cap 12. 
verf. 26. Theban. C vxe orenocs eec oc zxxtona/ 
pr £t06A 0C "THpo* page néterae s 

Memph. Gayun t oxonow ercXoc óidio oya7 
pv mi e£EADC "supow paoyrneeeae a. £r // gloria- 
tur unum membrum, congaudent omnia membra . 


Miss ) exa eos Lege a.c! lo oae oss olo 
Q 42 jas Lg es Lael uo oae eol sr 
9298s 9 oÉ ol eire dá unas o5 035 à asl e 
3l eos [5l Ly D bls — CóAxl ISI 5055 sl mST» 
€x fonat, ffve, ut epift. ad Cor. 1. cap. 3. v. 21- 
Theban. 2micxe 4x mperTpeA aac QjyO^cov éteroct 
ite pure nezupe vap nocsit ne: cvze Taxz 
^oc : tie Fiba : vixt wocstoc 7 ciae omo; 
tix £fD'X 2 CUTE MEC CTODQODR ; tint necqnagyong 
"mexnpe nar nein c nucunnaa nene 
RE^ pc 2t naro a 


Metopus vero 9juic*sc At netepee?a O0 *vt0*€ 
P2 AXA4A0CY 
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ÁtstOc| cott fü poeti; cnogas cap men murTen 
nt: pr Te l'AavA oc ; ie AAnoNAa : v iba: 
y-qt FUX0CA40C : 1766 ntum : iae ero; inxe nu 
*€7[Qjon:; 1756 nu CUI ACOOUATU ; ROUTEEH "THDO^S WE 
RUU-x UM 2. HBCU7E CR, RAO C : Tof. a Eb br re 
Nemo itaque gloriatur in bominibus , omnia enim 
veftra (unt , ffve Paulus , ffve Apollo, [roe Cephas, 
ffve mundus , five ita, five mors , fioe praefentia , 
five futura s omnia enim "veftra fnt». vos. autem» 


Chrifli, Chriftus autem Dei. 
Ule Om o uae js os | usce 9 oM e 
JPRPRPUIPDTPIRSVPIISPEPUENS 
à aj eut ees exl e! OM cult s! 
GM do: o ul cs MT LE umet ol o1 o ub ois 
| 9 els ocicel s MS e ila Jl Lohan AS so) Leg 
g E? La aS cmt €ntt àba) v Q 
Particula vero tni , fjc , & ficut , quoniam , ut 
epift. 1. ad Cor. cap. 14. verf. 13. Theban. € v iexe7 
-qü ern peecooo,, encnev tta Ti on poc iuc 
ins v nci oye axe vac ivxeTit popu 4 
Memph. Cun "Terum ipea oe em nme 
&AATxYWOW S t nur T jp ecocAncii xot: ojna 
Wut quupPDwo a Jic eg «os quoniam aemulatores 
eflis fpirituum ad. aedificationem Ecclefiae quaerite , 
at abundetis . 


$a 
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Knie] oed lans M o sli pei ls a 
$ los (e lox] 
odes Ic Suelo a 3e us Lesen 5 [ga fipOC. à ba), 
Ilpoc vero hic fignificat , ad . $ Aa. 
Particula vero ivxepe, ideft, cz» , ut Johan. cap. 
21. verf. 4. Theban. HTopt 27[ooxt 2c cydne a 
fc &etpad 5r xpo 
Memphit. Cpetymn 2x naayumi aebojtpa7Ta 
ix Tuc ó: ofpo a 
Cum mane factus effet , ftetit Fefus in littore. 
$( bM) AM Je eu] v À99 heb ou Uo 3 
Haec particula con junctiva infervit omnibus pérfonis, 
Ls (Je 35 kiss] esM (3e ala] 5Ós c$pa3ol 9 
$ 3; à. C33 acàs ie Ae Als «3l 55, 9a 
Pro prima , ut epift. 2. ad Corint. cap. 2. verf. 12: 
Theban. H "itptiti te pai trc "Tpuxac & near 
UV'tAiDER dene xS 
Memph. €-aii 2c t-Tpouac &ri exa ceuion 
Bueno ow Cum veniffet autem Troadem propter 
evangelium Chrisli . 


vol ol! 5) aed aab e ab Pus s e 
$( eu NET RA 
Pro 
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Pro fecunda & 20 la 9s Tobiae cap 12. v.r2. 
Theban. "T'eno zx 75€ pewajocus jx 0v. £t cx / 
aycA ec Cappa: and nen-z aii co pai denpuueec 
vt fenerqnajAnA de mie-qot o^ £nceTovaaf: 
&^£Q) iR EPDD'S tw7Tuiatc ine eoov7T ntingeetas 
DTE: A^) RCZEpCKT ÉfoX IA A^$ ECEOUO^E CRW LA TAE 
X. & pi1c7$0nt itctux zxcc ef gu iia, £e neos it 
HETTAtDOY7T : £t risX cum xpos extipe £eneqnaz 
wO^5c : ANA nci néterzw o og ie cxtwilpe 
AX At0^5: "603 "ECHO E CU C DD^75 i61 TUtD'G75E EGEZ 
pancut £terov. £e cxekaje ens capp& 

Quando orafli tu, ac Sarra fponfa tua, ego obtuli 
memoriale orationis «oeffrae coram Sancto , € quando 
fe peliebas mortuos in die, fimiliter aderam tibi, e$ quan- 
do non piger eras fergere , E9' relinquere prandium» 
tuum, €9 abiens operires mortuorum corpora , non» 
latuifli me benefaciens , [ed tecum fui, Ej nunc mifit 
me Deus mederi te, €2. (ponam tuam . 


7a o3 Ul sU. ass yes (uas cons UL ol; e 
eA 5$ 3! (35 usos aga cdix LA oxoÀl e L4] LS So 
dez Tr. eSIo.e 3,33, bas c2 cali; Ca;! Clza 
P fT. Cz TNI usd E cé NITIDE 
$ Aa; B Jm clslsy a! (o3! ule alaas, 
Pro tertia fingul. mafcul. 9 £53 LoG31 65) Cb, 


ut Johan. cap. 11. verf. 17.'Theban. H xvpc qui PT. 
Tic aat tne a7oox ncosen-xadoc s 


Memph. 


Coptae , feu egyptiae. 119 
Memph.C-xa« ove ivxe In acyxettey nee 
m tQ^f H atn mu dtoxY s 
Cum veniffet ergo "fefus , invenit eum , quatuor 
dies jam in monumento babentem . 
$ j^à)| C$ 955 ME 50-2 9 ea Ls üs q 
Tertia fingul. femin. 3s ull ass Lal, ur 
Johan. ejufd71 1. verf. 28. 'Theban. 'H -Tepecoxe na: 
&cÁmw acetesc € PÓspia -1ecconm 
Memphit. O'soe, mas v xacaxo7sow acujt nac 
&cetox-] t Dapia -qeccou &/— Ert icum. baec di- 
xiffet, abiit , €9 vocavit Mariam fororem faam. 
Q Lex. LER EUR eJ us G 
Graece: Kai vara, érÜra, aar , X) iQuimee 
Ma2/fay ddeAQlu aum. 
Plur prima cs m (2949 AM ls , ut epift. 
ad Corin. 2. cap. 2. verf. 13. 'Theban. Kaivap ivxcpe 
mute pzi tx ÜOaveoomà ; 4encqencapz xeNaanc 
Aertocqnec a 
$ «sl uas Goes us E Giga L Us GU 


Memph. vero : Oxo», v xz0xpo D'éQun mnt ott 
FÜC 44e Famnexera € £ex0n. t xe 2tnexi ee n7 Ti 
"r0c nacomn a Zrtezim cum ventffemus M acedoniam, 
noftrum corpus requiem aliquam minifne babuit . 


(Ut al oss) ceni e bulo ob d gal, e 
$ (sl usas oct 


Grae- 
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Graece : Ka] 3vpaz uoi aveeoldpino ey KuzJep , xc toyn- 
xa aveo qto 7rvÁ aen LAS y TO AP éupeiv Téro» v0» &dXÀ- 
pov us. Et oftium mibi opertum effet in Domino , 
non babui requiem fpiritui meo, €$' quod non imve- 
uerim (Titum fratrem meum . 

Tertia plural. c5 alos se UU , ut Johan. 
Cap. 4. verf. 40. Theban. "H tpo*s tiót qyxpoa it6x 
iR Caetapi-Tuc a'scencaumea € 60052 57r tec 


. 9$. (ao e£ Ul ssl... co924L99l aA Us. Ls ü 


Memphit. $o7xx oxn e Taxi e zpod ivxc i Car 
££RpizHuc: ax-Top cpod eina it 051:5a07 
Tq9* * Cum veniffent ergo ad illum Samaritani , ro- 
gaverunt eumy ut maneret apud ipfos. 

i & lgab (sus Lilo e ooa e aba) Glo a 
Sox. ideít z/, & iz e4, ut Johan. cap. 16. verf. 2. 
Theban. MNA a cci R61 Ronnie PD7XtOvOn niet 
ETEHALRD'SO'E T At4eok "Tit ceat axe tn tipr iu 
O'cc£eüyc demos s Sed venit bora , ut omnis , qui 
interfecit vos , arbitretur obfequium fé praeftare Deo. 
Memphit. JMAa cmipw ixt oxovnox : ena 
o^fOn wr& cn tgnacsuercA deut iT eren : 
zt Acynalmi jt O^ O05 CU tU 0^6 O1 to pui Je i26 MERE 
Sed venit E9 bora , ut omnis , qui interficiet «uos , 
putaret. facrificium fe. offerre Deo. 
Qa &olc gea ede m os Y Leni da CE PETENS: 
Pari- 


Won 


Coptae , feu Aegyptiae . zat. 

Pariter ejuíd.cap. verf. 25. 'Theban. Ha zvxno«e 
nmi e estnappoiei Ov i Oxon nn'op-c 
$i nex naga xearn mnésetiiUTit 90€ ori napepurni a 

Memph. Ha: zixocsos muti ctn Ban na^ 
pDieti: tcn iE RUXCD'SD'é Os Spe tiltacaza 
TQUTEEAIT: XU (Att B3 npo a. 

Haec. in proverbiis locutus fum vobis, venit bora, 
cum jam non in proverbiis loquar «vobis. 


9 Jab e esl S Las inb s Uus JU e Lex soa c 
Graece. Taüma, c» miegipáaus AeAg Auxez OUdv - AA 
epaera, apa, 0e snc (ri cy mupoipádac Ag.Dolata idv. 
$ c5; :QU : cul gyapt Aba) ils e 
UJzpr pariter conrefpondet particulae xay 
ff fit » ut epift. 1. ad Corin. cap. 12.verf. 26. Theb. Jk«ox 


EO4CUFVE D^zit O'r£teNOC Qjtume Qj&pe £e esvADC "xn 
poe üyune néeeenacy &.— £r fj quid aegrotetur unum 
membrum, aegrotabuntur omnta membra . 
Memph. Ove, vum to'son oerAoc 6ic de7 
WAP, GjAps ttu 44tÀDC "xHpOv Óitencao ncerac 
Et fí quid patiatur unum membrum, compatten- 
tur omnia membra . 


| s^ (jog Lent Uassl S Cass sine SK Ul, e 
& . lud eyaps aal Us o 


Particula vero eyape, ideft, 4422, ut Palm. 28. 
Theban.UJ aps rxocic ci ncet mia iv c etoc a 


Q | Quod 
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Quod Dominus ventre dni diluvium . 


c) Us) i s v 9o! I] 


Memphit. Yiot tjaün Stn ru «47 [2XAHCAO0C. 4 
Domtnus diluvium inhabitare facit . 


SUR VES NFL M 


Graece . Kvpioc TOY Xa TUA UC 149 xa (ixÍc a) - 
Q a.—)55 La] cs os 

Similiter, ut in Pfalm. 33. verf. 7. 'T heban. UJape 
Y &U'CEADC 4£ TUXDELC. X0) t Unt" Tpo post SIUE 
ü "uae eto ES 

Memph. Tl àv coc 4t noc eyo7T not 
& oxon ti&en ce Tepep-] 5a-qeu or: ovo, anaz 
mao v JIrmmittit Zngelus Domini in circuitu 
omnium timentium eum , €9 eripiet eos. 


$ Las] a 35-5 615 Qu s 
Pariter , ut Pfalm. 1 11. verf. s. Theb. UJ ape now 
X&1DC RE Gjftonex axoi nep 
ufus, qui miferetur , €9 dat . 
$ (s bs 5 oA UM ul e 
Memph. O*ypc iipeueti ne: dn vxuyenenT.: 
0*0, tqt-] tnovgyan a Probus eff vir , qui mi- 
féretur , €x commodat . 
€ Qe, s obs esM as sa glo ra 
Us a 
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Particula vero , feu vox pu fignificat fé ipfam , 
feu /demn , ut Johan. cap. 9.verf. 30. Theb. JMnpouv 
£tx O'éni o & cei xo €t DC : XE "E21: pauca "TeonnZ 
pt Axe mo TOaR BRoTE x COD'EIU xt ot oA rxoun ne 
A*Ox AcyOWnut hnaAaA s 

00010 9 dies Pls ua oil oa uogiinS pex 

Memph. J& qxposax ite mà parees reae nouo: 
zt: 9aipoa "xen Teu dbrp : xe iteoxzen "Tex tnconocem 
am: xt o'sth penu ne: 0x06 , acyorscon ica a0 : 
pentes xe denape b- coire to 2npteepnofa: 
EN tüyum to'süjarenyenouw-] nt oxai: ox0o, 
tqipi 4e neejovoaitg ax: oyaer cas quee tpoe, s 

Refpondit. ille bomo , &g dixit eis: im boc idem 
mirabile eff , quia vos. nefeitis, unde fit, &g aperuit 
meos oculos , fCGimus autem , quod peccatores Deus 
gon audit, fed ff quis Dei cultor est, &g wvolunta- 
tem. ejus facit, bunc. exaudit . | 


c4939 eemàl Gee la (ol eg) Ys Jon M lal o 
BLEAS asas Sall GI Ass ous Cé^e 2-39 op 5a uil oa 
9 casa) lg! abore gm s PET - oai iin 
o£ 9 uas: gd usd, e oM, Jecspas aladll 5o 
: edo emo mad, cul, UE Lens us) s eciam 
"OS oes) Gus] xa 4 


Q 2 Con- 
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Conjunctiva à! & xw acun ,,l; ) - conjunctim 
vero fed ut: ut Johan. cap.1 1. verf. 52. Theb JMNAa 
TEEXA.COT it OjHpe fee Tuto ex xooptAoA tet 
COD, O«t£tz iH OwXOrr 4 

Memphit. ANNA Rit Xtünpi We dep exxupt^ 
&oA i i7[t6 90^ctdu-zov toxetczoxaya Sed ut fiios 
Dei, qui erant difperfi, congregaret in unum. — 


9 (os eoo ilo) 

Et ejufdem verf. 5o. 'Theban. Z€v7gac xpx opu 
Atc ROoI"] ftv P Ai CNROC 

Memphit. &ina n-xc oepauesy Atetanca xc eto 
t5 pui cxt ni Àapc « 

Ut unus moriatur bomo pro populo. 

$ caidI e als olas] sse o) € 
$ ;555Jl 3, 5L (de. Uis Rer oe Aem L4ls e 
De prima perfona : ut Píalm.2 2. verf. 28. 'Theb. 


AC AC CiU. jt o'éeccreox rRpos P i£ ren dt 
"süyeepe i Cionn 

Memphit. Copidip: Y EREMCA(DY "THpO'Y (AEN mu 
Tec n7 Tt "suyepi & Cin. "Ur anznunciem omnes 
laudes tuas ín portis filiae Sion . 


9 (39420 Aa] o dl i ales nae Sal Len) o 

Et Johan. cap. 10. verf: 17. 'Theban. Xx -Y waxoa 
BoqxMeRnc ce XAcoR Xutxucwco a 
| Memph. 
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Memph. Xx ano "poto i qaslesgn : Byz on 

ivxaóicCc 4 — Quia ego pono animam meam, ut 
"erum fumam eam . 


9 Ulla y usas ol Ga e 


In fecunda perfona. lU! bU2l (35 e 

Johan. cap.17. verf. 1 5. 'Theb. MIA a zt ac vx 
e2pte, tpuov &É oA ru nexepiox oan 4t no/ 
MHpOC 4 

Memph JMNAa sina iireEpro, tpruD's £A oA 
eA Tu nezegox « Sed ut ferves eos a malo . 

$ 54M oe pela ul s Q 
In tertia ..— «l3 aM (35 o 

Ejuídem cap. verf. 1. Thebanen. Z€x«ac tprntx7 
ajnpt -Teoov nav. a 

Memph. 2n iex nevagnpi "| irownaw 

'Ut filius tuus. clarificet t&. & uoles) o 


Et Johan cap. 1. verf. 3 1. Theban. Z€t« ac cetoxz 
«xot AoA Aen ICA as 

Memphit. MIX 4a iexcaosuneEAoA den 

CN « Sed ut manifefletur in. Iffael. 
9 Jobs ,eX5 eS) o 
Tertia femin. «3 UJ] ssl ausis o 

Apocalyp. cap.13. verf 1 5. Theb. Z€w«ac cctayap 
xt RÓ3 &iXxüuum Boxe gapion. 

Memphit. Z€c ya i ccca oi ivxe. ow oon ie Tt 
Snpton * Et 
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Et ut. loqueretur. imago besliae : drecomis . 


& [ oAAx)I]: Us 3ll Jr eie osi Q 
Plural prima . ed (às 9 
Marci cap. 15. verf. 5 2. Theb. 2X« ent na i7 qi 
FuCUExt epOC» $ 49$ à 


Memph. 29ina ixcnnax : owop nxunapr] « 
"Ut videamus, £9 credamus. à (yasig bs a 


Tertia plural. vosld! na ($5 e 
Johan. cap. 17. verf. 24. Theban. ZXtxac. vstnax 
VfVAEDO* HROXAWTEAACQ NAR 4 
Memphit. &ina ix ovmtacs Eraoxo Era V xHICg 
mu: Ur videazt claritatem meam ,quam dediffi mihi. 


9 (JL exabel eod) cix] ood ceo Lo io 6 0 


Ejufdem verf. 1 3. Theban. 2€ ac vxwox was £e 
mapauje ec xu eA oA co pzi ie nox 

Memph. 91a. ic napaag cuim ea zn eA oA 
Rapm RuTow « /— Ur babeant gaudium. meum» 
HEFSHO in femetipfis . 


Q d SUL C? $ 5544) «9 


Ejufdemque verf. 11. Theban. 2Xv«ac v«tayunx 
MOYZ WA-zAUt HP XHOW 4 
Memphit. &yità ioa St00x cout ott 
"E021 fert npu7T erui ajo (Att Dc etc 0621 
'Ut. fint -unum , ficut. nos. 
à TUCSERR ol; sait Laly loas [o] 
Ter- 
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Tertia fingul. —.5,aM (à G3] ,34l e 
Ejufdem cap. verf. 2. 'Theban. Z€x«ac oon wise 
WTq[2wx2a* naci etr] nac oou gjya ences x 
Memph. 91na. uni en exavccxniey tace neci 
Tpnoow Bownuna su,  Utomne, quod dedi- 
fh ei, det eis vitam aeternam . 


à o»y! Bo & XA. e| (^ X obs) Q 
Tertia etiam plural. vob! asd (45 o 

Ejufdem cap. verf. 3. Theban. Ha: 2x nx name, 
Oj&tMED,; AXEMAC t(ECD'YONnUC Tino Tt rete fea 
^&&cy ; aoi necavit "opc Ic wypc « 

Memph. Dax 2x nc nai cines ittnte : eina iw 
TEÜ'YCO^UURX T DAT Atetacca e P irae: 
nee c qaxoxopna [uc myc « — Zaeceff autem 
vita aeterna , ut cognofcant te folum Deum «verum, 
€? quem mifi Jefum Chriftum . 
G—3 dil as! L3! o55,2; ol osMl isa s co sóss 0 


Ifaiae quoque cap. 36. verf. 21. 'Theban. Mox. 2x 
 qwxt o pz*Lrawnc mac xtti doka nacxotic 7 Tiu 
HOD'é-z £f EXÜIUXDCIC Puit: feu Ra cune noA 
D*rAm tRpugtc ve) ncofx: xac vXtO/ 
tff tie DOOCIM ACU HOCECETTex gen EOD MERZ 
£f Us 4 


usa 
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ls MG S33 oM Je 5M Jas M dL Lau t asl al 


Q Ua e mol, ea a lo no o eene 
Memphit. V xx paslraxuc noio*s xt v Ta noc 
O'€*OpR 9X ntxurbc ti e3puitt ; EXE ITAL CX. 
MOXTEUH MEO VCEECQO'4QUpFt"TAr EXCU"ED'S n rai, poaeel 
t'so yxtit rii cof x: epnoxc ivx0osovoit exttCL: 
D'$0P R-KD'YCt ££(10^£ nEf(QUTEtE EXCDTW X 
Et dixit ad eos Rabfaces: numquid ad Dominum 
tuum, €9 ad te mifit me Dominus meus , ut loque- 
rer omnia "uerba iffa, &y non potius ad «viros, qui 
fedent in muro , ut comedant. slercora (aa, €g bibant 
urinam pedum fuorum -«vobifcum . 


cie e Xil eoa dL a eam Las, eal Jas e 
ues s PL at ue sag; easy cross 
G & gae mna god ail] Vo as So; SG e de 
CE uode] aM s cosas (1T no Qon Lio, ee Jui) 
esM aM JL ob a AA SN esM logs edens S 
9 (eo eeu] iau ais elo; SG e à 
Haec vero conjunctio wc. «L3 àAL4J)] sca, 
feu ena infervit affirmativis . 
Introducitur tamen in negativa , cum additur 
xi due 702 (SAM S balls yaososs ze, ut nono 
Sae lana; onen ala obso sb Ue: a caos 3Lo 
ne, ut non , ut Johan.cap. 6. verf. 12. Theb "H-xx 
po^scts 





Coptae, feu Adegyptiae. 129 
pO'*cti 2t MEXAC| H MECLEEZOHTTHC ^ Zt CUIDYO, 
tepun RnAAaWwAt hTpawctnt; xt«a c lhmnQhaavx^ 


e*AOA 4 
(Pee Ma eesioc adl as 3l lone saa Ya lona Us o 


Memph. &p-xc 2€ €x&«cimtxac imtepttaun 
"SHC: xt Unov-] inuiVavo creta: esaxtpe pb: 
zc dnt opm -TaWXDEROA «a — "Ur autefh fatierate 
affecti fant , dixit. difctpulis fais : colligite , quae 


feperaverunt fragmenta , ne pereant . 
S urlaas (uad aem loncel sana) JG lonaz Ls e 
. * . 2 o een 
Et fic cum ceteris pronominibus . 

& lgzaraxa sa: (6e Lal osos 
Quod vero t&oA sua fignificat Ze eo, vel 4e 
ea, ut Genef. cap. 3. verf. 17. Theban. ITexac« 2x & 
Jas: cxce A 0A zt aXCcus7T 4s tne poo itt 
cpjyetc: axovxausth oA o £e nan: nai ivTaieomn 
trqooxw tqeovouet &&oN ion7qe - £taxaac 
A60) AWD'YCUR A 
Memphit. Ilexa« 2x it Maa ee zx cruz nto 
AWCOLTUU CA SUCCO Vet : 000. AK 0604€: &h OA 
earn muuynum ; duca: prnocuw tpou ^ xt Pai 
AtttA'tA7Toy ttnepoonee v. Z Idae vero dixit , quia 
audisii vocem uxoris tuae , €9' comedifii de ligno , 

ex quo praeceperam tibi , ne comederes. 


R Js à 
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9^ eX Ts epa saos i] (ea e^e 9 Ys o 
$ lso.2 laxa KG IESU VON 


Accipitur pro e Us)! o^ céRe s , ut cap. ejfdem 
verf. 19. Theban. Jai xxorsouee 4£ non. e 
"xBavTt ititv op C)ATCEOX VETEOTEV. t» par En 
£45 xxxix ESOAN 6 sey 4 
. Mempliit. Cwtovonee zen oen maet 
| iewtep: QjA-TWCTECUD tuae: CTAYÓLTTW 

tB&o0A nena ae Et 7 fzdore vultus tut vefceris pa- 
ne , donec revertaris in terram, de qua famptus es. 


co. 4l Lac 3M jo Sl t lg ARD GOLA e 3,259 
Accipitur €&oX itau-x0* pro Ze eis. (544^ ea^ $235 
Luc c.1 1.v.49.T heb. G-x 6e nai ac vxcobia £e 
TnO-xtx006 : xt] naxoos naxit ej npodinoznc: 
£t $C anoc-o0A0c Anccetoov x to no noo a 
Memphit. Ge&x da: 7j «ccodiz ise 7 ]xoc: 
mt cp naowcpn sapuoxv inozn npodezuc ; nee 
Pn anocuOADc : ovo cxtsoi7scA tA 0A ion 
"tov « Propterea €9 fapientia Dei dixit: mittam, 
ad illos Prophetas , €? AApoffolos , &9* ex illis occident . 


3, Ges! eol o I losa dll afa els logs 
$ re^ oleis 

Z€cw«ac inc, ideft, ze, zt zoz in negativis cel 
Sae y 3:343 , ur epift. ad Corinth. prima cap. 1. 
verf. 29. 'Theban: Z€xxac iuc 2 aas Rcapz, coz 
djo'& 
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&jo'é ieerocy £e meet qoe o 4e nino T a 
Memphit. H-ecaeuyeet. capg, nif&tn. ayovtgox 
iteraro's 4enceegot oA de dT a 
'Ut non glorietur omnis caro in confpedu Dei . 


e ail eu oa! K osa) MA o 


Aliud vero exemplar Memph. eina ista Toee &c. 
ut fupra . 

Ejufdem epift cap. 2. verf. 6. Theban. 2€twac ine 
rh nuc-Tic tym ett ovmuz i codi m puc: 
ANNA SR O60£t dt noue a 

Memphit. vero 9ina i-qennaer] ümscenyoecer 
€T (Stt ox cobi ir punen : aX x otn ovx 
We Yu "Ur fides veffra non fit 1n fapientia 
bominum , fed in uirtute Dei. 


e 4l gio 3 e UM a mil doses Led à 


In tertia Perfona plural & e ou, e 
Johan cap. 18. verf. 28. 'Theban. Qut cana ax» 
zi IG v&0A o y T Kavbac cooxn tne npaiou 
piOmi itte7[ODv at nt: a^i H-TDDO* £enos cw 
QURARAC) tT't FnparmsQipiOn —xUcAsc iuttovcugue 7 

ANNA CukOOUuee £2 nacogà " 
Memphit. JMimiosn in Iu. &v^ oa Kaipac 
E'óO'én eri npt"züipion : nt C) prt ETE ; frücu ox 
2E ftnOvüjt te0vn tni Mptzoapiom : eina xc 
RuxDCCUCy C &7 OD "tcu ee Aer nacega a. 2of/ baec 
adducunt efam ad Caipha in praetorium: erat au- 
tem mane , €9' 1pfi mon introjerunt £m. praetorium , 
2 ut 
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ut non contaminarentur , (ed ut manducarent Pafcha. 
di oben UL, pec de BOU5 o cdi 
$ aaa NEN 

Pt fic quoque paffive. 9 isa 4— las; lx 
ut Johan. ejufdem cap. verf. 36.1 heb. flo*«t& 0^ 5 £x 
Mti XDOCA440C CTEt7Ta Étit-TEpo evita eridja rue exon 
Mó:mnapxntpeTHc : xtkac hnov-aax tq00/7 
uxox iidlowa: a | 

Memphit. €nc-Ta ercxoxpo tA oA cnt nai xo^ 
Cf£f0C 7qTtnapraexnipe Tuc nmaxnma-] ce puit/z 
. 2Kqui n nx nopxdysceer owe iu Towaai a 
- $1; ex boc mundo effet regnum meum , ministri mei 
utique decertarent , ut non traderer Judaeis. 


ops clos ailes LE 1o. ce Pd c3 e 
e PAP cL eel NW cj 


T UN Shy osa Labs, ideft, ab/it , & xistn 
"xt, feu «An 7// , ut epift. ad Gal cap 6. verf. 14. 
Theban. "Hntcegne 2. amow expacjoveayow £e» 
£f01 tietiCTE enm nt c'za*«poc 4t ntvxouic Iuc 
Tepe6 mai hTa* CCTA'*vpocow mai 4t n«ocetoc 
vÁDA e jr pooca : A*0 AROX Poux Ton deiwocP 
&0c £d cÁRe ; aMAa owcuuT £t Étppe nt: 
A*s0x nencqnaaopr emiwamnoun ; 7] npunn exco 4t 
FUta : AQ) CAE DA £e VutDéTEA 

Memphit. JXnox 2x incor mu h-aüjo«/ 


Q9jo^« 
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Qo £fse0: tÉ OA Stn mi cT[awpoc ivTt ntc 
Iwc noo: dais vut tÉON Soc awop de nu 
XÜOC£f0C ru : 0505, &DV 55 A^«A0) T £f T X07 
CA40C ito, pni C'apceemn noc: o 2x cesa ne: 
O'6 At "| etesa7TecB s 7 aA o can-T £e Bcpi 
nt: O*om mi&en crx Teea-] cn nai wainun z 
TE ipHii go pni EXtUD'* nest Excn n iC ieze prae 
Mibi autem abfit gloriari , nifi in cruce Domini 
noffri fefa Chrifii : per quem mibi mundus crucifi- 
Xus e31, £9! ego in mundo. In Chrifto enim jefa. ne- 
que circumcifio aliquid valet , neque praeputium , 
fed nova creatura , €&y quicumque banc. regulam 
fecuti. fuerint , pax fuper illos, &g mifericordia , es! 


f'per Ifrael Dei . 
£9 9) eas S sl ul usce Ns bI Uls o 
eA oe Ca] Gl, à ESI cde Axa. ^ VXUEAT e 
44131, Ya) 3; Cr ái ug e gab o3 qu 
7-5 eu o 4 3Á3E a 2 ales oua Ys iosoddl 
' € al obs (Joss e Js 
Particula vero into, ideft, »umquam &x4M| fol bs, 
ut Matth. cap. 9. verf. 3 3. Theban. JMepoy npe iió1 
AUARHOJC v'iz01 EU 0C: cxx Zinc oon irte Ox 
Ote £& 0A neo, o £e n TRO 
Memph.O*oe na cpaybups ixemieemu exui 
Atttoc cxx ffnteA1 Oxon teneo, de naipn7] aen 
WUECN a Er miratae [unt turbae dicentes , numquam 
apparuit fic im Mfrael. à 


- 
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2 l3 gx MET ! ose nad cuuns; ij 
q NU 
Sic & epift. ad Corin. prima cap. 13. verf. 8.'T heb. 


.T acanmaeces tme, 
Memph. "T acanu 4 nxcori nto, 
Caritas numquam excidit. 


Q &xAJI . 1o! bias M ud Gq 


Particula 2ey, feu aem (9^, ut Matth. Cap. 13. 
verf. 5 1. Theban. JMxv7Tqiuos donai -pHpov: nt/ 
ZXAT Macy XE AE TUXORIC A 

Memph. Jxax ccena € nai "qTHRpox: nexmue 
mxq:xtcaounbc « Zrtellextffis.baec omnia? di- 
eunt ei, utique Domine . 


$ cb en Ms Lasse soe "T e 
e Cas! (9 C93 cse ct &ba) Glo 3$ 


C* utique, e// , ut epift.ad Corin. 2. cap. 1. v. 17. 
Theb. ZXe«ac xeytayne ix0o7T Rós nct nce : 
&«0i Vt eeon £4£f0m. 

Memph. 9n iTTeey ago RUOTT xeu ask 
AR ntet Tu 4eeeon £eenon. a ("Ur apud me) ut 
fíat a me, ille est est, &g mon non. 


Ejufdemque cap verf. 20. Theban. J&NXAz ct nt 


TE RCQCUOA TUE Rer mEpH-T t*ap "npo £enix/ 
"Et CÉ DEXOQJDOR Hen-Oouw x 


Mem ES 
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 Memph MN a oap a nc; tx acum Hou: 
FUOigj tap "zunpox n7Te dT e Teneo oxapa 
mnt & — Bed eff , in illo fuit , quotquot enim pro-: 
milones Dei funt , in illo eft. 


f—9 ail oucl;a eee v 4.9 o dem cM ee Js Q 
Soo sd ae c8 aM vw als axes Ca)! cta o 


Particula cv adhibetur etiam inflar e , quae eft 
nota tert. perfon. plur., ut Matth. cap.6. verf 5. Theb. 
Jic) exc Tite 2c cxt TRadjan^ éencpeumnt inge 
NU PXIOKpiTSHC: at Ct eoa o poa x0v eC c7 
nacoacH ph VE R one nAacEnE OR cuugAHA 
zt Ac BRctoxaunetAoA niporeee 


Memph. Oxo vua xpesemna Tor Bo hnezz 
entp 4e dpnu7] imogoRi; xc oyaxetei ioi tpa 
"E0'$: (Stn ru Cena tH: nee t avo ict ni 
«soe, ce To o epnuoc i ccosmme EA OA. ici 
pon os 

Graece. Kaj orav eec ÁUyn , vx tcn Gicamep 0i AzX- 
x£traj. 011 QuAECW C» Tdjc c'upDarygydjc , Xa4 C9 Tdig 
quias qm mAeTe» (e 'oTGs axpocfxes Da, , Qareg dy 
Qai Toi; aDegaroic. 

Et cum venitis ad orandum , non eritis ficut. by- 
pocritae , qui amant in fonagogis , €9 in angulis pla- 
fearum fiantes orare, ut offendantur bominibus. 


c5539)] 
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& oU f els L6 osea a5; Glo; naL 4L cgi 
Q «x00 4bal 5 c 


Particula vero tgo, ideft, utique (33 : exci! , ut 
Mattli. cap. 17. verf.23. Theban. fi Trpo 2x t5 7 
pai wx adbapnaover ancToi "Ter nepoxoi € Tic 
"[90C t'éxuxéteeDc ; axx eeepc rezencao "T Ten 
X1TFt EXAC: XE 0j0 

Memph. C-xa*i 2t v5 pii txtc:bapnao te^ axi 
Wxc nn ce Tóiwi-] o2 IHe-pooc nexu naa: xc 
nexetpeey "Tenn ie Tir Tan ne xa :me cc a 

Graece : 'EADov 7 d€ avTljl eic xavexepyau ps * areóo"- 
nABov oi Jidesorua. Aauóavovres T T'érpa , X eiaxov: 
6 dida xa dc oon V TtAG Td. d paxyuo;; Acya vaa. 

Et cum «veniffent Capharnaum , accefferunt , qui 
didrachma acciptebant , ad Petrum, €9 dixerunt ei: 
AM agister vefler non falvit didrachmat ait , etiam. 
oin dt. à iles. po5 esa Ua dL Ay. Us o 

G (ess cl) (do QM AXE celsa LA een uaa 


UjJo correfpondet tttpc, quod 727 ze. 

Particula vero &a10 fignificat - praesto, utique , 
£ta sl . esl P9 , ut Judith. cap. 9.verf. 17. T heb. 
9,10 510 nutD-Tt £eracinui]- ad nnov-Tt 
BrTc wAmponoetiac de i TcpawA : nxotic nét 
muexe née hao ; Rpc cou née eno n eiDONt: 
nppo 4eneycoutnz "qupe 
! Grae- 
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Graece; Naz va4 o Oso; dà aval. es MS € Oc xN- 
poVopaíae "IepanA - deandt TW Spaway , x d nc , XTiglc 
qi udbesuy , bae iA€0 arae nc xncoéve os. 
Nae- nae Deus. patris mei , € Deus hereditatis 
Ifrael , Domine caelorum ep terrae , €9' Creator aqua- 
rum , fluminum, Rex omnis creaturae tuac . 


vs? s aeos 2; oll e» ha o"! «MU ed eS Qe 
Dessen Ju JU 9l» Les" aal a cua RICPIEPPPELES 
e (29e las àU., (à 5, s 205 aas, a 
Similiter , & in epift. ad Philemon. verf.20. Theb. 
9,210 ncon utétTon ioyc etetov da TvxDuic 
Memphit. Me Racom ano ci] dr Ton eto 


HOSHUEX Wm ROC 4 
lta frater, ego te fruar in Domino. 


Q cj dl. i» c NI Le! eni $ 
Graece : Nai ddA x a £y cu Drain cy Kupid 
ayaraucoy jux (a. auAd yx. Cy Kupíco. 
lta frater , ego te fruar in Domino, reet vifce- 
ra mta in Domino. 


Et praeffo frater, utique frater . 
9 Bjol. Las. Ue ana Lees ei onrórut lad Lal 


Vox vero ej oxótin , ideft, celeriter , cito, & 
in properatione , eft etiam. infinitivum verbum , ut 
Apoc cap. 22 verf. 20. Thebanen. YYexa« hó: 

S nep 
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nez petit imas xc nu B 0v 6t 4 
Dicit , qui teftimonium perhibet illorum, ettam *ut- 
210 Cito. — 
i5] ( Usis TEUPSBHCPTFUITS 5.2 o.aLaM Jo e 
Memph. *Izo éeesoc ixt du e Tepereape imi 
zc CtHAQjuumi; DYOSP, ccmnow Ropa Eet 
Dicit , qui teffimomium &c. quod erunt , €9' ve- 
nient cito. 
Graece: Aéya ó uaprueo val mt , ya4 
9 Ure (3g ipm Li igo salad Jt $ 
CAPUT XXIV. 
De verbis propero »feftino, &$' accelero . 
$ jb &- : Cmn. gj 
C raefens . 
Onjugatur tamen vióvnit modo , qui fequitur. 
C€iótna propero, feftino — & g^ "n 


D ATT. [S : 


G«órnnu tu feftinas &c. $ gy) e 
C€pxócnn — properavit femi. à exl cen q 
a6 maf. & Xu sa E 
Ccótnn femin. $ £j 
Perfect. 
JMusSeum — properavi maf. & ext nl Ul! e 
JMpxótnn fein. & c "m zi «9l 9 
JM méfe. $ gp 
JAMcówn — femin. 9 2 jets o & 
| ! Prural. 
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JM oXese Memph. 
Plural. Jkwóxnu properavimus — 9 Ls] 


JMTexhótnn ; xo cert $ Ael exse 
JM«ócut — acceleraverunt— &$ cj Ion] 
Praefens . 
JAmow ciótun — propero & Lll. e 
C «6er: Memph. sgg ese. aff. isl ES 
Cpx6cnui: y co ce femin. à sls o 
€ a6ttuc: ^g o eat maf. sys eO $ 
Ccócwut: goi esee femin. 9 (9 sa 
Plaral. 
Cnócrmw — properamus $ JA Lu e? 
C xexitównn & gal Us OT " 


€«6:nn: Memph. cj cA eee 9 cu used S 
Imperat. cum affixione. 

Oxnnéttov propera tu ^ $ «el ge 

Ocmueeo — accelera tu. femiz. o il ors 


Similiter & Iucéettonq feflina — 5 &" I 
Inc£teo — fefinatu — fomir. 9 esl de 
Sic de ceteris temporibus , ut conjugatum eft 6er 
Exempla, ut Exodi cap.1 5. verf. 1 5. Memph. 'T'o 
TE A"ÉXHC ££04030 € IUXE ni PH ERU UxE C202. 
Tunc properaverunt duces Edom . 
Ic] e»! 8s £o a 
$23 . TÉanyn 
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"&a-yn idem ac en óc (nis Us i , ideft, ce- 
leriter , ut Apoc.cap 22. verf. 12. Theban. €1ceyw 
mec] nu ua oa 

Memph. 2unnc -]uuov iogoAttt a 

Ecce vento cito. | a ecol bil lsa e 

Graece: Kaj id'& tpyouay rax. : 


Vox vero xa&c Peze 1o loss Gas, ut Johan. 
cap 18. verf. 23. Theban. C ayxx xaÀdic 2t ae pov 
toot tpor 4 i 

"Memph. Iczt zx «2A dac to cos x o pov pot 

Etfi autem bene , quid me caedis 

Graece: Ei 4€ xaA&x , ví ue d'égec 5 


Accipitur etiam , ut fa, utique MT P CAS , ut 
Matth. cap. 25. verf. 21. Theban. VYcxaay nae n51 
ntt x0tic: 2€ Xa duc Rodeo X vxnanpe : A060 
áfiuc-Tqoc * : | 

Memphit. Viexe neqoe 2x nae : xc xac TZ 
É aw vonante : ovD5, C Tte pz 

it illi Dominus ejus , euge fercve bone, € frdelis. 

9 "i ZUM oss) Le! US sou aM) 
| Graece : "Eepn dX dum) à Kupiog dur? , tu d'8A« ja ; 
xaJ aisé . : 

Vox autem XaX0uxC , feu sale. o c, des, ut 

Johan. 
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Johan. cap.18.v. 23. Theb. YVexa«y nae i61 Dc : xx 
VU)zE XAXOÜIC A1QjA XE Apittiil TE PATLAFIESOD'S 
$ (c de egal dms G5, ul £e) JU e 
. Memphit. Jkacposda ixe Fic nexa naa: zc 
ICAE WAWUÜIC A1CA X1; Apittt9pt ££ TU X AXDH. 4 
Refpondit efus: ff male locutus fam y tefiimonium 
perbibe de malo. 
Graece: 'Agrxiiün avra o Inegc* & xaxàc CAg Àn- 
€, uaprUpicoy q€4 € xaxs. 


$ Leo edens es ul: as, o 


Vox vero vxv* fignificat utque (2 G&c., ut 
Pfalm. 69. verf. 4. Theban. €0apxoxo-Tox itx eenos 
HCEXICOJITUE HRÓYRETT AOL ÉC£0C. AT: XE EX CE EUER 


Jio) Lo Cs (4 uu Lad anàa s bol 13, e 
$ (Ca Cz 
Memphit.QQz powo-zo*« tiba o0: 0x05 7x07 
G:cjimi hxE mH toovuigy tcpneTeoaos mar a 
Ua poxw«o-xo's ca7so-xo*s ctio : ivxe n ex 
Át4$0C mu xe wa2cnc waWoic « Zfvertantur sia- 
tis. erubefcentes, qui dicunt mibi, euge euge. 


& Us Goo 1 olo! uris uad (à ase ad. 
Graece: "Aeroepdqpa jedy ao Quia, aiouuop dos 


t / , ? P 
0i A£3svTeG [A00 €Uy6 €U'yt . 
Vox 
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Vox autem tin Zzazi5 Us^s Mbb , uc epift. I. ad 
Corint. cap. 15. verf. 14. Theban. C ayxs vixi &71t7 
TEMIMCUENE 4 


Memphitic. UJowi-Ton ivxe nezennae;] ; vel 


viAuox nc nesunaer] a Zzanis eff fides vestra. 
& (ial Lie S ol JUos ) enl Sb, Se ul e 
Graece; Kem 4€ xaj 5» izig Oud». 
& db «estt, o 
Et ad Galatas cap. 4. verf. 1 1. Theb." Toe pxveix 
UrH-T etugvuuc AMODUROjCt tpOUcER ti 
Memph. "P xoep-i ac qen en fuic eai 
Gxeici tpoTe ej«n. &— Teo vos , ne forte fine 
cauffa laboraverim in "vobis. 
| 9 (Ue Uo) 
- Graece : Qofdjuas puis uvartoc ein xexorríaxa, eic 
UM. 
L^ de c o9 ls La neis Lux noce aba) Gl "a 
à. oosad| 5,03 Ucals ios x^ adl 5) 
$ (essi; onda] xal Ou 
Particula vero noxwwxn , ideft , g7at/5 ; ut Matth. 
cap. 10. verf. 8. Thebanen. Jkeseqixi B2anzm: 7l 
Raun«xr 4 2 : 
$ Ll llael Gl T & 
J$ 
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28 &ba) i bi à kas Se ia) 2x uha LE, 
eMe db us semxLb: eo (aes Ron xbalo os] Lana 
Jl 9&— Ua ul jue Ule &As alb lale zio 
& Cols 22005, i35 5.41 (Saad 
Memphit. JMpeztnói: i ian z Aii RatvXHO 4 


Graece: A«ptav éAe ers , dope) dom. 
Gratis accepiflis , gratis date. 


$ lle Cile gl Sl e 

Haec vox compofita ex 2 mirum acceptio , 

& ex jxn, ideft, abfque aliquo . 
Q aes 1 ge e (SA KO XH c£j^eJl 

Particula vero 9t, ideft, fatis &c. , ut Matth. 
cap. 6. verf. 34. Theb. Q8ncpejipooay 6x &eapa^ 
C'Et: paCTrt t2p "acjipoouj eapod $;U thtZ 
eDo* nt5p0* txtqwaxiX a 


Memphit. Q&nvp eyipeaoxty cozpac7l: pa 
Uap ee eer ipoxo d 5poq AtAR27 ATA) : vun 
tmutepo : Tute nos tnrecava a 

Nolite ergo foliit effe in craflinum , craflinus enim 
dies folicitus erit fibi ipf , fufficit die malitia fua. 
(9 O-em orem ailàs exe lo o oss lago o 

T 


Grae- 
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Graece: My £r  Mépijvioms es dueLor' 7] jap d- 
piov pipipuimees (& éawriis * axem T) "epa. 9 xaxía, GUT. 


Lua NV Js o^ FTT Jas 2) UG. cll5 Labs, 
$ aad c9 Moa oss o5 2928)| 5,25) 
Pariter ut Johan. cap. 14. varf. 8. 'Theban. VYexs 


do iAinnoc nae: xc rvxotic £ta7[caAon E EX EL 
OUT AL é $9 vpon A. 


Jis, ) : en. 5 eb dae] oso i3 oculus JG o 
Memphit. ITexc dPxirmnoc naa: xgnoc £t27 
"raxeO0n € Pino: OxOS w«numtpom a 


Dixit ei Philippus , Domine, indica nobis tuum 
Patrem, €9 fuffeit nobis. 


$ Uus e es3E 6| ocu las aM S e 
Graece : i A£ya dur Qipvmr7r06 , Kvpie d álor nyáv T 
avampa X, &pxe ny. 
CAPUT XXV. 

De particula fatis , cum affisis , C9 aliis quibufdam. 
C203 s xad c» 9e. aba] soa C$j-23 35 
coe ARAM oa gn us ss sa Gl 4, de - 

I sola eed, FPE 


I [4« vox recipit praenominum litteras, ut o4 
tpo:: 
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tpoi , feu xun tgo: faffeit. mibi , feu fatis mibi: - 
9 (£g * cine). (9&3 caet Aiii cue Aeg ies 

Sxutpov : vnm tpox : fatis tibi. e 
(00 € AUS Macs yas es sas 
Sw epo : wr ipo fufficit tibi. 
(9 Cis o ass. Rab 2L uus JJ 
JMafc. eux tpoey ; vm epos fufficit ei. — 
$ ss. B9À S are) date ca id] el 
Femin. &y& poc : wmn &poc.| fufficit ci. 
$ 43b sss LLalacs «agas " Laus Uus 
$ 21 eed nd $ 
Plur. sgr&pon ; «un &pon.| fufficit nobis. 
$ 2L) e^, 
Su &poxzen : vuinbpor Ten fufficit vobis . 
q ela eei, . "rem 
&oatpoov : xin tpuxos. fufficit eis. 
Q AgA  eapA S ioqun - ede? ott eh 
Eun /2ffcit , fatis, idem-ac ew, ut Petri epift r. 
cap. 4. verf. 3. Memph. Kun vzp xpoxTen 4t mi cuz 
O* eraidcuu e — Jffcit enim vobis praeteritum 


fempus. — e s ccod oa; enema eI "E 
rd T 7 T Adver- 
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Adverbium vero c«poxtue , feu cepusayi ,. ideft; 


fatis eff. las o — Exemplum. 


Lucae cap. 22. verf. 38. Theban. Hoo 2.x ncw 
TXASE XE DUEDUIC UC cnc APT cenoye € neut 
FUXAC| ma^: Xt Ctpuxdjt 4 

Memphit. ?Vewox 2€ nextuow nae: xt noc : 
tic enar A^ ienas tea :iteocy 2t; WEXA CQ IUDD': 
zxc ctpudjt 4 

Graece : : Oi dx eiaroy Kex idu neu dx dvo, 
ó dé ézrér dui ixanóy 6H. 

tt illi dixerunt : Domine ecce duo gladii bic . 
4t ille dixit eis , fatis e . —— 


$ olei ed Jas La lopala c; o lUo e 


Particula vero duc , feu eac , ideft, f Cut , 1n- 
flar, tamquam , quaj Aa . ues « (f, ut in oratio- 
ne feriae quintae majoris Hebdomadis : Theb. YYenz 
"EC 4t0ptj ii ozÀtiízi0n Pjuc OMEN 

Memph. 4 t-qa« 1e0pey ii ox^uvzion 2juc 
Bow Qui fc € linteo praecinxit , inflar. fervi . 


$ o42f ^J 30A oxz] (599 € 


Hec, feu. 4dbpu7 tamquam ,)4$, ut Matth. 
cap. 26. verf. 55. Theb. 2i T"qeenons vqitax nt 
zac mós (dC nét eene "xe hTpacuecund vA 0X 
*6O WT ita ovo eri Dpneuae FIT ne7sitócpoofR: 
mere eto0C itetunnt e£ ng vi ]cAor: aro ARA 
ntznattao cc Atti 

Memph. 
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Memph. bu o7 no vete esa nc xe Tuc iun» 
sino): ce AUxxpeuwtieAoA iedpu- cepe cenA 
nHO^s it CADYCORI: nceto 2c : nuno zn aj&o- 
 automi £601 ftn naip EttCr anne (ocn micpdiet 
ite civ|[cAo ; ovo, £eneTenasrom eei 
In illa bora dixit "efus turbis , tamquam ad la- 
tronem  exiffis cum gladiis, 9 fuflibus comprebende- 
re me, quotidie apud «vos fe edebam , docens in tem- 
no €9 non me tenutiiis. 


a d in do ED QAES CójhnY 
9 "Y e v dsl C Ls eenagl 


Et Marc. cap. 14. verf 48. Theb. Maouou 2x 
Ró: ImG vp xtuftee0C. nas ? cxt tayxe Rrsacchei 
vA OA tómns ioc mom eui eh cue 4r eit óc) 
pooRe2 "rure iteevx ime fe nipne vi" T^ 
cRAw: atu dna mào tease 4ettoy. XN, act) 
XAC t5 xuXtA oA i61 nc: pad s 

Memph. O'xo e a cep oco ixcIuc WWUXA C CODE: 
zt exaptuntAoA nc tpersummnox iicaoscont 
mEt£ P ARCCHC E HUC o I)e ETE DI alf HR. PA pQUZ 
"qu doen tr [cAu (ur mi vpbeu: ovop érmio 
"pen noni Att0i ; aNAa pina dxouaxnwtÁoA 
Bxemicprdn a 

Et refpondens "efus ait illis : tamquam 4d latro- 
nem exiflis cum £ladiis es lignis comprehendere me , 
quoniam eram apud «0s in templo docens , 9. non me 

Ta .. —enui- 
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tenuisiis, (fed ut impleantur fcripturae . 

Giga ey ua) odes aa e gl Js eoo o Ub e 

bo feel imag) 4— exa Gl en dis yos orans 
$ c AxzsJl exu, Qs 

Et Lucae cap.22. verf.52. Theban. [lexx Ic 2x 
Be apogotpuxc vosmet pxitxusc ti RECTTpA A 
-x'sv'oc éepne eii ne npec A ernpoc:xt tay xe nn82 
exiit A OA nca tax ti nc cxi cnt e en ncnsiRdjes 

Memphit. VWseze Fic 2x iunt &xai iccoey : 1n 
ap*fibpexc nest mica-znioxc ieze miepebui ; meee 
wi npcÁextppoc ; xc ea pecsan cAoA e du 
tptztnnHov HCADYCDm) : MERb pAnm CHO t4 
eznu&Bor « 

Dixit. autem "fefüs ad. eos , qui venerunt. ad fe, 
principes facerdotum ,£9 magiffratus templi, ee fenio- 
res, quafi ad latronem exiflis cum gladiis ,€9 fuftibus. 
os g &Agel Lis) ira soll lon oio epe Jis e 

e P Uh (^? 
bw: 285: etc ideft, /2 £— à 
Exempla. 

Pfalm. 14. verf. 1. Memphit. ITóc nit cona ey 
Q9 newerangymr a 

Domine , quis inbabitabit in T abernaculo tuo 

$ CAE. ALL ut-u^ws e 
ei 
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&i (à i5, ut Pfalm. 58. verf. 8. Theban. Gic ev 
Ht RIOOY Ctüagjà Xr on rtx7[Anpoc: totos 
cuqe QR MOYCHO-XD': xt mute nua curs ee 
iqo« noc nenzawcurlo iRccoo. 

Memphit. 9jurne cecpoxos (acit poo: DYOÓ, 
t*cHcp dtm OWco-x0' : xt nue nt "EA CO 
LITE 0'$0p Bow noc tXEcox A1 étetcooc 

Ecce loquentur £n ore. fuo , £9 gladius in labiis eo- 
rum: quoniam quis audivit? ej! tu Domine , deride- 
bis eos. 
vale 1 eal (3 cias M resloós Mt palipa. & 

i re Caes eb el; gen: U^ 

9,5* (à , ideft, /7, ut Johan.cap.1 1. verf. 58. "Theb. 
H exoyacóc nt Rca lc aos nesxouseeeoc it ncnz 
*pHOx tA ppaco* e£ npnc s 

Memphit. Fl a«w«o-] ovn ne ica Düc xr m 
302.21 CE XULÉCHUC nptpno : 0'*D^ Ttpa-ro 
cw mtpbu s 

 Quaerebant ergo fefum , &9 colloquebantur ad in- 


"VUtcem in templo. $siantes . 


$ Jg 4. Can (dins Js poa los ebo e 


Cn, ideft, f/zper , ad 355 (de , ut epift. ad Coloff- 
cap. 3. verf. 14. 'Theban. € » a1 2x exit nai Tinpus 
-| &canu "peréeppt de noxtuve a 

Memphit. He,puv 2.t tU na1 "x HpD* -TqpiUeas 
yui Ezt Iu eto'sp ne i7Te ru zxuuxeA oA 

. Grae- 
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Graece: 'Emri avdci 46 Gmug vUu) ? dyemro, ing 6t 
cuo dic']4oc Tlic T€ cimo . 

Super omnia autem baec carit atem babete, quae 
est vinculum perfectionis . 


$ JaeM bo, co cuxM adl Lois (des o 


C xit accipitur etiam pro 7 3, ut in Pfalm 121. 
verf. 1. Theban. Jkiesdpane exi nen 2oxpc nai: 
zt expen dux. € Fut £e TUXDELC. 


Memphit. Juaovnog i tAXER MHCTTA^"XDC nHi: XE 
Tq natu enu ££ YÜc s 


Gráece : Evceg uo ci qvic eipnkoe | IA0i &ig OiXOV 
Kve4v avopfuc ósea . 


Laetatus fum in bis , quae dica fant mibi , in» 
domum Domini ibimus . 


* cpl AAAD JL. 39 051 NU o à 
IE TENTURENCUMPERIINUTUTRTD 


Particula € affixas pronominum litteras recipit: 
Cun fuper me, de me, pro me, per me, in me. 


$.2-.(é£. (dee «j^ (5: co asaadM ic] 
€x füper te &c. mafc.  $ d. s Oe 
€ fuper te &c.. femin.. o d. eas: Pals e 
Cow fuper eum &c. »afc. o 2 ee PS * 
C€xtuc fuper eam &c. femiz.  elgs lie Lao 
C xum. fuper nos &c. $ Us". lae e 


C xu it 
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C xui, vel exvncxue Ti. fuper vos, de vobis &c. 


$ Ae e EA ru Iles (exea 
C xtwuox fuper eos , fuper eas oes ee 'é-le 9 
Q o (^69 o9: re 
Additur etiam t$ pa: , ut. Jonae cap. 2. verf. 4. 
Theban. Hx«?100'st "npow £e ntxppuset axi 
*o pai txu | 
Memphit. He«puoty "THpox ; neet nex oou 
&Afiai to pui cxun & — Orzes gurgites tui , £9 
fluctus tui. fuper me tranjfierunt ( veniunt ). 


$ (ee es! (al salo cToal (o1 o oaa, X o 
Pfalm. 41. verf. 8. Memphit. Htwpo'ety 7"qupox: 


RE REMEXDA aw] c» pui xou & — Ornzes f'fpen- 
fíones tuae , 9 flu&ius tui venerunt faper me . 


Et Pfalm. 70. verf. 6. Memph: JXi-saxpoi v9 pni 


CXOM. ti tn Ontond 4 
Saper te confirmatus fum ex utero. 


$ sadi 4 6| Sa o ox cale e$ 


.. Ad fecundam femin. | 
Lucae cap. 1. verf. 3 s. Memph. O«os, aa epoóa 
jvxe ma avUADC nexxcomac: xt ov nnceeta tcp 
O4 : nal vo pri txora.— Ef refpondens ZÁnge- 
lus dixit ei , Spiritus Sanctus fapervenitet in te . 
ro 
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Pro tertia mafcul. .l3)| ,251! yay e 

Apocalyp. cap. 19. verf. 11. Memphit. £&ewnca 
Wai AWRA E rt tCOwHHW: DD» Rina tO 90 
x«qosoSuy: oxoP, Pu exoyeni oyxoig voverox- 
tpoc xt Tuc"zOC ; DYao musitHi 4 

Et vidi caelum apertum, eg ecce equus albus , €9' 
qui (edebat füper eum , vocabatur fidelis , €9 verax. 


v U 9 eol s nokia o3] ool, so on u^ 
& (330-2M5 (ose! (goa esee m 


Pro tertia femin. — él 344 93 e 
Apocalyp. cap. 18. verf. 11. Memphit. O«oe, 
&jo-] ict n«ae) vutpieer ; extepenAr ce pui 


tuxmuc « Er mercatores terrae. flebunt , €g luge- 
bunt füper illam . P 
& Lese opi p ust uo) 3 Uis & 
Ejufdemque cap. verf. 9. Memphit. O*vo5 extpitti 
ttntO, Tu tB pHE CXOXC Hx M D'époxo "(pov 
ic nxapy «— £t flebunt , eg plangebunt fe fuper 


illagpy omnes Reges terrae. 


& ue 3I Do nat Lane pn pio $ gf es 9 
Pro prima plural. e oso Ax ge3 $ 
Lucae cap. 23. verf. 30. Theban. 'T'orz* cwnaap^ 
fj divxpoc muoov:xteg tb pai txout 
Memphít. "&o-zt ccena tpenerc ixoc imi rop 
D't: xt: Dri XOU 
Graece: Tom dpbo/laj Acyen voie operi mréctle (p nate. 
Tunc 
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q'unc incipietis dicere montibus : cadite faper nos . 
Eo] Ule. c5? Jua oos (QQO^A3 OA 


Pro fecunda plural. 43 gud e 

Lucae cap. 2 1. verf. 34. Theban. "Pe pwri xpez 
"ER GeHAOTU it menrRegUCT e, pau eh O^$C1 tit 
ox-fe*: DTE poo'soy Wt nBipoc ize neepox 
rp et eta x trexarzit olt 0^ üjen net wO'SRACU cues 
Uaptzit nep o4t00C P yx£t mepttiw ao "qupd 4 

Memph. 0 x &su-xex 2x «pui caen tertie iz 0x/ 
e, pot iUxE ne zen noe: Pt ovóiere: nete Oui 
Qi ; nmtet oanpoiong £e Aicocsixon: 0x05, i ov 
ep] ise exerc onnov nac mi copo cutter: 
£d pn i obaas : "us vap txtrm oon mifer 
v Te54tc1 ojyxen "epét'nxap: cyHpep 4 

Graece: Iposexere dé éau(oic woirále QGapuvÉgian v UADY 
eau xapdian i cy x paamod A ] € uj , E Mee pavaas Biori- 
xa; ó d auc: "dog éQ' ouac domes n " nUépa. éxeim » wg Ta- 
yis y émreA otl, dn milag (605 xa.9npSU sc c7 re3- 
c'u 7r» 7r oc Tc nc. 

Aitendite autem vobis, ne forte graventur corda 
veflra in crapula, €5' ebrietate , €9 curis bujus vi- 
tae, eo fepervveniat in "vos repentina dies illa, tam- 
quam laqueus enim fuperveniet in omnes , qui. (edent 
f"per. faciem ommis terrae. 


(99 9 )-52) ; gae DC Qe Ras NW Lo)lal Q 
de oes X ue e ^^ eol C5 eccle enia 85a 
$ lgle (jo 9l n, 
V Ter- 
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Tertia plural. 

Lucae cap. 23. verf. 34. Theban. Jena it nee 
BOITE: AO) ATRETX WAHpOC EXOLOTY 

Memphir. Cdoxiy 2x n neo Auc to pax : 
taxon tpuow « — Diuideztes vero vestimenta» 
ejus , miferunt fortes f(zper ea . 

Q VS US 1o. aile alas loonxil o G 

Et Apocalyp. cap. 20. verf. 4. Memph. O*«oe, ai» 

fa* toAn UDDRDC:; tA 2EGCD DixXOID'é x 


Et vidi fedes, €&9 federunt. feper eas. 
$ Vase ed y e el y à 
Qopai vxu. fZper me «e , ut Pfalm. 26. v.12. 
Theban. JM quon €» pat exon intós oit etn Toc 
R2uüRÓUnC: A40 aTixinóonc z160A tpocy oxaacus 
«€ asl AU] oss ilb osea cde «LG 
Memphit. JMx-qoovn c5, pii cxou : mnxtpan 
&tt7qttopty HRoECuÓ TIUXDIC zx. éecarto xx tpoc £7 
anm deroc v Jpfarrexerunt in me teles iniqui , 
€? mentita eft. iniquitas. fibi . 
$ «sloJ QUI aces, db sez des pU os e 
Exodi cap. 19: verf. 4. 'Theban. 2€ imi ax 
"ER nac tnuvTAl Aaaw nip £enwnetc: aoi xi 
2a 4A £fo7[i het t» pai cxit oit cxito, iacqoc 
BACC P DEWCEUH toD epos a 
uta Lgssico (S39 | Je £31 pl exl, o3, 6 
^ 
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s d. eo edasls  ounAM Rana e (o3 eexLe, 
Memphit. 2€e iexocren à-pext Tuna teu 
mien craaimDv Brupceti ^g iun : 0505, &16Yau/ 
mo dtbpuT P jxtn 2n xU ice Pan admet: 
D'505 AICtXOHIOY oxpDr 4 ' 
Vos tpfi otdisiis , quae feci Megyptiis , eg afum- 
p/í vos tamquam fuper. alas aquilarum , €9 adduxi 
vos ad me ipfum . 
(o3 eoa; ossa &xlas Ud. ex o een] e 
- $ al (exeiols ead a sl à. 
. Et Genefeos cap.7. verf 17. 'Theb. JMeo*ton. àn» 
1006 42 TUCA"EAVOXCADC : 64860 t5, pA ccr 
Tao, Wo ttt ito pov nteeo eec i oxcn a 
$ &l4) ceni jlo pr e IIVOLUP CAPUT Qq 
Memph.O'«oe xn cacz av esc eeoc aye; een 
Tux nét iteopo's needs i tXOpe, « 
Graece i Ka éyéio 0 xamTuxAUTQoG Troya. eg coy 
"AE2oc , € Taxa.eotxovra. vuxuo eI q yn . 
Et factum eft. diluvtum quadraginta dies , eg 
quadraginta noces [aper terram. 
9 4L cnijls s cro ue) de ulis bal o, e 
Ifaiae cap. 40. verf 9.'Theban. JM^c ve,pa: ixi 
D'Y"XOD'5 EcyxoCct re Texa cce aze n Ciun 
9 gea phealsanel Ya jante à 
V. s Memph. 
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-Memph. fatta. exu os7qoros. vos60ci: 
due oiov: iR Cuona — Szper montem excel- 
fum. afcende tu , qui evangeliz,as Sion. 


€ (594-2 jt b oso| Jue oec $ 
Matth cap.24. verf. 3. Theb. € 4» st00c 2x pae 
WUSO0D' hüxotics 
Memph. Caeseci 2x sixctU noms it omi 
ZwveT a Sedente autem Ae montem Oliveti. 


Et Matth.cap. 23. verf. 22. Theban. Domeqias 
(ipX m7Tnt xeicupw e ntoponoc 4f "uut: 
AX T'COt0DC t9 pat VXOC 4 

Memph. Oxoe , duc qopw ito acoapk deni 
uponoc ic Y nce duezetetci eixoan s 

Et qui jurat in caelo , jurat in throno Dei , eo 
in eo , qui fedet f'per eum . 

& ^ses uU pal ies ids geo Geo cile ias 

Ejufd. cap. verf. 3 s. Theb. Z€x«ac x«t t9 pai 
tXOLUER HRÓICHOC| niet B3&uX A10C & 

Memph. S,0huic hoxccel txtn gio itXe COc| 
miftn Reseni 

£i veniat fuper os omnis fanguis justus. 


LC] v^si aoa Ls Jefe asco 2) e 


Píalm.74.v erf.3.'Theb.*I1a1 i1 n6 c9 pax exit 
nevrtqxxóipnT OuaAo0A * ——— 


ee 
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& Usa syl Jab aen 2€. eos OE. 
Memph. *Tas icon co py vxtn "qoserex 
6acyiopyüatAoA  — Leva manus tuas f'per. fa- 
perbias eorum ufque in fmem. 
9 aJ] 9). (3493 (e Dos ael 6 


Et alia permulta hujufcemodi . 


CAPUT XXVI 
De Verbo deprecatio cum affixis . 
$€ PET e^ £2 x9 à $ 
N modo vero deprecativo fic dicitur : 
XGJÀHA txül ora pro me cie ce uoo o 
&j^HÀ tx ora pro te maf, CDAahcclha2Wile e 
QOjÀHA txtu ora pro te fein. ce eulos e 
Oy HA exu ora pro eo mac. &As eaae e Ao o 
€jAH^ txoc ora pro ea femi. lg. Jo» & 
€jAHA tom ora pro nobis UA ad (Jes & 
vel , orate pro nobis Us lolo 5| e 
GN HÀ &ato7Tit orate pro vobis oXs-ee 1o à 
GjÀHÀ txo* ora procis ^ oe eel deo à 
Oamit: ovxem: xum 4ba) à e 
Sciendum tamen eft, quod vox vxix , & sim 


idem fignificat ac vzn ; mutatur etiam littera n in 
| ; £* in 
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££ in Voce cXtrm , & dicitur excee , & idem fonat, 
ideft, faper . ; 

Q ell ua io soi ellus Q 


ut Apocalyp. cap. 16.verf. 12. Theban.JMruteto coo 
mUoP7s ireecu dian exi miepo o6 nevbpauc 

Memphit. O«o5, reta o coov it atrbíEADC x7 
zxoudy Ten dba n xen diiapo ru ainigy7] m Cz 
PpaTquca Zr Jfextus zIngelus effudit phislam feam 
feper flumen magnum Euphratem. 


G cla) east gal d€ — axals. cs! ueolMs q 
Qo: 20x elit 3b sa c & 


Et Ofeae cap. 4. verf. 1. Theb. Cui T4 x'nayaxt 
it noc nüjpe £n I8 £&0À c 'nozn derxpuc 
«gon txit ne"TOYHO, 54x 4e nx xe en seco, 
Pix nw ouAtmna: O'2.t CDO'SI it D" qx 3n 
€2 2 ps napaje& oA epxte Tae, x 

Memphit. Coxcee € caza £e noc ntiuuup: PT 
" FICX xt nean £e mo6 oxBc nn c Toon eyxen 
mnwazppe ZCc oni Seeeon erase? ovo £terom 
Wai: OvAt ££et0n COxtH nov] o cet nx a1 0x7 
CAD: WERE D'E 44EID*C ; ce 0€, Ato Ttf : nce 
O^£ ACC TUI. ILLAS evxun ma ey v, 

Graece : Axis € Av Kvezg uoi lepan? om xE4- 

B TU KueA4o evejc Cbv- xaloixsi Gre vl, yu), dión sx 
éciv a2videra. id PG, gd émyrems Ge Jm $ yic. 
Aeg e Tes qvos , (3 xem, Xj A0iyelat. XExUTA 

LU PUDR E uiua éQ' aste po" sci . 

Audi- 
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4udite verbum Domini , filii. Mffael, quia judi-. 
cium Domini ad babitatores terrae : quia mon eii 
veritas, neque mifericordia , neque fcientia Dei. fa- 
per terram. Malediclio, &y mendacium , &g bomi- 
cidium , € furtum , €& adulterium effufaum eff fa- 


per terram . 

Q^ vl ens Jsbel cb )l v loe. s 

99 dli ina d oes Ms Gl pose a uo Mule 
9 ue MI 9e. cras oi jM ois oan, anl o, MI 


9 » 2 sellers "TUNES 


Et Genefeos cap. 6 verf. 5. 'Theban. H-xtpceqnax 
2t HÓ1 MxDtic mupv-rc xc xnoukó0nc mipouere 
&Uja1 o (XC YUCA 5, XID'E2. TUO, 46 6400€ EC e en 
MEUOD'^E ZHUTEC) etii ED 1 jn EC ODOY -THpOX 4 
. Memphit. Coszeqnax icc noc d] xt osiayaa 
IUXE T. X AVIA. ITE f. poets Sixet nao: ov06, 
O'€DmmiAtN tcppaxi Str ntconm tetaQjoy tc 
Ju nEUEOCUDA Ho mito00* "THpo's 4 

Graece : "ldày J& KüeA(G" à. Gee , on ézrAuDuin- 
cow a&xaxida qi) aySeamuv cr 4 yug , 1X) vac aíc 
djgwoéiras cy m xe/pd'ía, dup cnueAae cl (a axoveo, 
axdcas (oic HAE pa . 

Videns autem Dominus Deus , quia multiplica- 
tae funt malitiae bominum [uper terram, es unuj- 
quifque cogitat in corde [uo diligenter fuper mali- 
£74 omnibus diebus . 


dea 
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Q «AU! BA? se ua 3 JL a alias Kul, 
$ «2À6 :v ee 3b so] o Us ua e 


Numer. cap. 26. verf. 6. "Theban. Jx«ax. a«& ix 
QOwcnuc ee AMapon ieneetioeA oA i B Toxnz^ 
UO tpétnpo ivzecioumn £e Tuttitzpe xoa ax 
NATIO t5,paitxée nevoD 4 

Memphit. Oo, a« ize Doxecuc nere M a pron 
| k&oA ea nep iT Canaccecn: seipeidpo n7 
c«nmm ie 7] eee7qeecope ; 0x06, axorsox oj7 
AXIMBO€OD 4 

Graece: Na4 )À9€ MaUcii , 2 Aaegy Por) D rCgna- 
qu cuba DyAD AE Jm vla SUpay vic exluss 9 pAixpm- 
elg ; ee €7r £00V cn «o6 owroy . 

Et venit Moyfes, &9 Aaron a facie Synagoga 
fetper oftium taberuaculi: testimonii , gg! ceciderunt 
in factem 
& L8 qul ar. às Lud A9 (Io oto tscept là o 


$ legs Je ya, glad 
$ v» m1 eb uisem Al ua aG 


Et Genef. cap. 18. verf. 2. Theban. Ma &xi à nez 
&z vo pai aqna tüjotu"T i poxett txa P gpa/ 
"row Pyxou; Huepeena tpoD'* acmnaczeh oA 
eAxOD eipit npo irTc cim &C0^uuyx Wa 
tx4t nua, 

Memphit. C-xacyxp'sty"T 2x cnayou ir ne 6 2. 

&a 


Coptae, [eu Aegyptia: I6t 
acqmav : enunneuc gjoet-T $& pun Ra*DojtpaP 
V[0'** CXRjUM £40t00) 7 OD Esca EpQUO' iU 
xt JkÉpaast ac6020 tO ce paxt&oA Pdpo 
iT see cmm : 0505 A e Onrcotu "x ejyxun mnkaeye 

Cumque elevaffet | oculos , apparuerunt ei tres viri 
flantes prope eum , quos cum vidiffet , cucurrit in» 
occurfam eorum de oflio tabernaculi , €9' adoravit 
in íerram . 


pa s 5926 22 uy &xls 13b A5; 4 AA ri? b] 
& Qej3l €— agas os arbe ob oa ead gpl 
$e 20.£ ut ge 35 beu q 


Et Zachariae cap. 14. verf. 4. Theban. Jess neeiz 
D'étpiezt eyx4tivxo0v inxociT neat £&0À 
i eret Danéteraitga a 

Memphit. Oxoe , wccyovepn7]. icena ae ptpx/ 
"qU* $jxtn minu Uu onicxonT neudtuD t7 
Bo à erue ocn Eeeaitgai 

Memph. alter: O9 vxop i&pacrey &xtn ox6£/ 
Na otn Ti EP DO crTetta: dn ezog niintero 
i FNiee canticA-T: oxoo tbupx noc nico 
BTTe m moro cxt Pagy tueeangjar 

Et flabunt pedes ejus 4m die illa füper montem 
Olivarum , qui eft contra Hierufalem ab oriente, 
€9 féindetur mons Olrvarum : dimidium ejus ad 
orientem . 

9 (323 à eal op G3 5x5! Ja Je etit, € 

Et fic de aliis hujufcemodi . 

X C xit 
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Cx: ntt oyxtn (3:5 o 
Vox vero vau fignificat aliquando i» à... , ut 
Matth. cap. 13. verf. 23. Theban. Vat qawxna ac 
CXÉt mio CIMAMONO 4 
Memphit. S'nzx tT&aopi eyxtn nixap, tu^ 


mant 
Quod vero in terram bonam ffrninatum erat . 


Od cl) &iUad (o I à ej; ce33 9 
€ «45o0.r w ead o 8 


Pfalm. 12. verf 6. Thebanen. YAagn-T nace 
XAR OGVOXDAYXXA 4 

Memph. IHa25n7 nau cxt niue ret a 

Exaltavit cor meum in falutari tuo. 


*( em Los Meess ced [C] 


Particula nan7irc omnino, ufque Xe PE 
Lucae cap. 4. verf. 23. 'Theban. IIexac« 2x na: xt 
marmdc "ze axpooc nzi i-a napa&oAn xe 
mncaitur apinaor tpox £tttaxa7qV 

Memph. Oxo nexa cqnoiov : xt nat7Toac 7TcA 
"Etat cra: napfBoAn mui ZXc rucnum api/ 
dap: *tpox ÁtAtzruATM V 

Et ait. illis, utique dicetis mibi banc fimilitudi- 
nem? AMedice, cura. teipfam. 


NY eoa hJl Le)! T! o3 pel le ee! Us e 
$ (duds Ls) els 


LA o 
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& 3l.u . nl Rapt &X&a) LAlo e 


'H^2pt fonat , cum , ut Lucae cap.4. verf 42. 
"Theban. 'H-xt*peezsoowt zt cyjuns aant &0A 
aca ow tutta iUxxit 4 


E is spa dL eaas c feb KU, e 


Memphit. €-xari epo zt cyan : aeyitA oA 
Rcdjenacy conta lujadqeas Cum autem mane f4- 
&a effet, egreffus ibat 1n. defertum locum. 

| KA asd] co OM aM Je Roxvpe iba) c5 asas, € 

Pronominum notis conjungitur, & quidem prima 
Lucae cap. 22. verf. 3 5. Theb. JMeca. nexa nau : 
E dHRUxtpu axEYTXHM UCERaa. CUm]uft ojmupa: oy 
"EOOYt: £tH xxt [üt -T iAaa*w: hX00* 2t 
YCXA T: CXEI BERE 4 
. Memph. Oo nexa. noo zc o poram crza10x/ 
XpRSHMOY AÓNtACO*Y::; HE£f UHpa : nE£C GOUO'EL: 
£tH 2TItItntpat BOX. BeuD* 2c ntXUO* 
nacxe: dena Ert dixit et$7 quando mifi vos fine 
facculo, &&' pera , &9 calceamentis, numquid aliquid 
defuit vobis? at illi dixerunt nihil. 


loas o Lets oeuf. pao mds | Usadas e 
& Jl ea CE Gaga ee 


X 2 Ad 
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Ad primam plural. &31 552 A exM Ul e 
A€t. cap. 28. verf. 16. Theban. "H7 Trpynu&euw. ax 
top" EP puuten 
Memphit. $0-zx cx antyee snm € pou a 
Cum autem ingre[! effemus Romam. 


$ &sae JU X ss LX, e 


Ad tertiam fingular. «3 e aso 
Johan. cap. 1 1. verf. 17. Theb. ?Uxxpeaei 6€ i61 
Ic z«oytpocy ente eyr00y nc tot. noxadocs 
Memph. C qa «oen ixc Iiic aeyxcttey eec 
Tt tu^ dC Peox o 
Cam -veniffet staque 'fefus imvenit eum, quatuor 
dies j^? in monumento. 


Pro tertia fingul. femin. eslidl 5, aM (2 à 
Johan. cap 1 1.verf.28. 'Theban. Jkxox i7 epec 2ev 
na: aco acttov-qc x lapi -queccunme 
Memph.O*«o5, na: c TaczD0$ acüyenac a^ 
ceto] cliapix -Tecconmi &. £t cum baec dixiffet , 
abiit , €9' vocavit Mariam fororem [aam . 
E] L-exàl d p et p aia S. el üs ie] 
Tertia plural. lal ae Uli a 
Johan. cap. 2. verf. 3. 'Theb. JM iv Tepc oxegm 
qu-T ipn nexe etaacs i Ic nad : cien "0A 
"pnm £eerao 
. Memphit. Ovoe vrac torem ivxe ru npn; nol 
ze 
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, xc'S eae Tc nac: cxx 4teton xoc npn 4c a 
Cum defeciffet -oinum , dixit Mater Tefu €i , vui- 


mum nom babent. 
9 eg ved eil A esas ele loss Us a 


CAPUT XXVIL 
De particula cum affixa verbis. 
$ dae | oM e Je lI soe cas Ua 5,5435 
T fic verborum conjugationibus infervit Tx 


p* cum notis &, fubfequenti modo : 
Prima per(ona . 


Butptunaw cum vidiffem e bu e 
Mafcul.— 5M 

Wostptittazx di daa se fex $ 

&-pepexnav cum vidiffes — aL bL uu bollo 
Feminin. ML 

WTqeperav cum vidiffes E iA UM os bs Ue 
M afcul. 

Bucpeqmacu cum vidiffet — cul3I £51 lU o 
Feminin. 

B-Ttpecna^ cum vidiífet exisdl ybi Ue 


iescpennas cum vidiffemus 3, SA U,b5U. e 
ierepecsecsemmas cum vidiffeis — 53,53 «z, lo 
Retpownac cum vidiffent el 42 ls 15 5 UL 
lgse35 LX Laus "Ttpx 4a ul Aso oss, e 
Jeu 
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NKUESEUIMUCP NUS IB 
Lgs is Lux Ge aal] 1 uU cds: oU Cd ans 
9 C3 els zt khá) eue 
Haec vero particula i-zvp addita ei 2x, feu 6t 
in Arabo exprimitur Js , ideft , cum autem . 


UO Ul QonÀM ce aos fepe àAa3 ul Ans os 3s € 
Au) uU» ul QesAM o JE Anl ose AECSM d^ s, sl La 
ooAAbG oe La oua sls E G9E cs, bL 
eis oajS es Ul aima à a Lal, iextpt x aJ! Us 
x Lal sos clie aba] só.s i339 Rrstpeainane 
cds PCR —— c5 ps5 icxtpéinac e Aa3g 
PIFOPPTERCRCEPNTE CLEUNE emi inia 
Cum vero praeterito non admittitur alpha: a: eo 
quod non debet effe duae litterae vocales fimul , quae 
funt:*: in ivzxpe, & alpha : x: in ana pro iscA 
pra Mta , dempta alpha, dicetur ix eptimt anc cours Qvi- 
diffem , Ji» U , & fic de aliis perfonis . Ó* vero 
idem eft, ac 2* 
C55 cina) Ge S ces La! eta pt &la) - 2 
$594 2M el ues Le* 19d o, U. óc. 
füxpx igitur eft particula modi conjundtivi, ut 
Píalm.62. verf. 1. Theban. QQapx rito Te "oxoeit 
iUt 





Coptae , fe "egyptiae. 1672 
Wo[&omecl]pxaxt mexopttAÁoA 4 
Memphit. Üapreyoxuuney ixc c: ovop, ttz7 
poxxuptAoA mace nec xzon 4 
Exfurzat Deus , € difipentur inimici ejus. 
$ slo] ij xs, all isle e 
lg, TO Jss3 uae & lal. (P ttapt Aba; G 
KL XA Cy vl " Je. c5; 5o. Jsadl C» e$ Jos p^! 
& à) 9 ail e ials Ulins (2| tape ruvocenit "xoxo 
FutD*énzt 4 ba) » coaxaxU ce s Gs Uf: )s Lana ftx pt 
e anas ruo £X); Jes el as ei] Uo uA 
call Joe 9E ias al, $ aos 9 1 3 aal, c Lad jaaM ces 
3 adl, 31 I aos aabaaM as] 4 ca, as 
ae $— C5 Gs UE aba aal d Ls na Lats e osdl 
MXTUCTMNVTSU el Je. esapt po-35 Gas o3 3l5 . ip 
Vox £tapt: praeponitur agentis nomini, & po- 
flea ponatur agentis nomen , cui poftponendum eft 
verbum, ut hic «tap, quae eft particula conjuncti- 
va, & poft eam vue Dez; , qui eft agens, & 
"poro (3s exfargat , quod eft verbum deprecati- 
vum. Immittitur igitur haec particula in nomen, 


& verbum. Anreponere vero, & poftponere in Ae- 
gyptia lingua admittitur . Anteponitur enim ver- 


bo; 
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bo, ut Pfalm. 47. verf. 12. Theban. apre eebpar 
mt Rós iToov ik Cin a 
Laetetur mons $iom. 9 q^) guis e 
Hic enim s£2pt anteponitur verbo, quod eft «x» 
dpant /aetetzr c3? 5^ , eique poftponitur n'xuo 
mons. Memphit. vero: lapeeovenoe 4ettoct ivxe 


Texoo* à Ciun « 
9 (jg^go Jo c5 & 
esl acid alo cs s co R61, feu ivxt aba), o 
q$ QUA Vue &L cl3 Ulf 
Vox vero itó1 conjungens verbum agenti. 
Cio 454); rexoo'$ o (451 0,2] 8 055 € 
$5 c$,25 exils Al eate 3t &sLz] aluo C$) 949 (5946-2 
Littera vero i pofita inter roo, & Cin. eft 
relativa, conjungens nomen alteri nomini. 


Q Akad co Mad Ce ball s co ras o3, € 
Haec particula eta px octo notis perfonarum infervit. 
| Q aunà3 ie e enxl] i enis 0 

Pro prima fingul. 


ut Pfalm. 142. verf. 2. Theban. Uapei caxx* tnt 
xa d mueve iRüykopn a eU vo De, maso € 
Memph. £&apicoicztee eiecti fe ana-Toovi a 
Ut audiam mane mifericordiam tuam. 
| & de, clyoslG sudo € 
Pro 





| Coptae , fé Aeryptiae. 
Pro fecunda. — ,2UX. bL sa 
Matth. cap. 26. verf. 42. 'T heb. Ia inon aa ox 
tutto, ct cna ; adqyARA ECLXOLÉRARDC : cxt 
WAEMUT Uyxt fü 04: czpt n&ianaer caa T: 
ttt CECI ACODO 7 tit Ata pt Tv Ditot Oyoune 
Memph. Ilion acyegena e xci o dt dea o; 
CORÁ tcyacuétetoc : xe naiuveT: icme dtetonz 
9x0 tupr nai adborz cen-TiA HÀ irzacon : erar 
pt ntzteraw gygy ae 
terum fecundo. abiit, &9 oravit, dicens: Pater 
mi, fi nom poteíl bic calix tranfre , nifi. bibam, 
illum , frat voluntas tua . | 
Lue Felslo nd Gs (oss (usas asls Uas.ls 
9 esl! Nit $ Ley] 3| v» UM sàca Lans el par 
Pro prima plural 4X i, penal e 
Pfalm. 117.verf.42. Theb. Ha prtcoxove topen 
WophEARA iCTRoY"ou Rene os 
Memph llapriecA : DYOP h-TtrOvnoOcy £e7 
M£f0n Bana ec 
Congregemur , €9 laetemur , eg exfaltemus in ea. 
$ &-so lax e LEE UN 9 
Pro tertia fingul. — |.) ,fo4Mo 
Pfalm. 2 1. verf 9. 'T heban. Es pcc xo xon tup 
zt Acyowadyey AE 
Memphit. lapeenae pec : eta pea Toon ; 
1CX€ Acpovatun A 
Y Eri- 
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Ertpiat eum , [alvum faciat eum , quoniam vult eum. 
ES] CORE NUERETPSC LAS sal UK ul Asa? 
Pro tertia femin. xls aus; o 

Pfalm. 7. verf. 10. Theban. (apt caxzit 6x. T7 
" momHpiX miprceyQnpAr a. 

Memph. £&aprcyeeocene ivxc ru nez oio iiic 
miptutpnoA: a 

Confumetur. nequitia peccatorum . 


& &lb3 als orale) sl iz Ua e 


Pro tertia plural. esl ae Q 
| Palm. 67. verf. 3. "T heban. Usposccbpzne i61 
HR A'WEÓDSOC HCETXQCAHA a4 
Memph. Oxos iu 3st ee2poxoinocy eta pot/ 
SEARA £i jufli epulentur , &€9 exfültent. 


9$ (shes, oM eee aG 


Et in imperfonalibus. 4Josal s allo, ipeognils 
Pfalm. 106. verf. 3 2. Theban. TEGEUS- Mibi: 
WutwWAnciE PenAxOC 4 


$ os icLo $éslaalo: enel Raeif à nbus n 
Memphit. fQspovézc« aun "rwAncix i7 Tt 
ntqA aoc « £f exaltezt eum 1n Ecclefia plebis ejus . 
f AARA) AAA SL 5525, 9J.o G 
^ $ eJosáce (es 9 a J.clo e? 1 L^ Qsddg G 
Pfalm. 9. verf. 17. Thebanen. Dapo«xwnx £2 n^ 
pez 
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pra epnoRi PC nee fuese inc 6v a 
Memph. Ake71a5p ét Y peeepnoái (otn o7 
Énovi ncc Reoum w /— Zn operibus manuum me 
rum comprehen(us efl. peccator . 


($$ 4—o03 Jub. bU UeAs e 


Pro tertia plural. | 3M ee (à o 
Ejufdem Pfalm. verf. 18. Memphit. Q&apo*e-zac 
9D ic mi pedeproB: Epis exer] a 
Convertantur peccatqres ad. infernum. 


Qe exe LL id as ala e 


Similiter & Pfalm.ror. verf. 19. Theban. B2 gox^ 
Ct Rai t XEXCLEC 

Memph. £€apocuse aa1 yx vex 4 
. Seribantur baec in. generatione. altera . 


$ (Sl cis La Sas) al jas llo cx se 


Singul. maícul. £254 AM Lo 
' Pfalm. 104 verf. 3. Theban. Q0 a pc non cbpz^ 
HE jt HETEOJUNE HCA TUXDEAC 


CRURA EN COE 


Memphit. Ua pea pino hax new i n eTTZ 
wort 6 RBC& no0€ «4 
Laetetur cor quaerentium. Dominum. 
6 cl osa o q23Jl C3 c als E 


& Us! 52 3M os D Je ae 3 abs, $ 
Y2 Simi- 
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Similiter & plural. Píalm. 118. verf. 79. Theban. 
Uspwvzppeputeunuw wo-o* tpow 4 
Comvertanrur fe , timentes ad te . 
Memph. f 2po*swo-zov ezppiivxe ni etpepD 
-|auxwenu « Corvertantur mibi , timentes te . 
«d * JU. I o3» & 
Pro tertia etiam. , yell de 6 
Ex eod. Pfalm verf. 26. Memphit. Dapeai v? pra 
CAO PUxE DEKItA4 
Veniat. feper me mifericordia tua. 
€ $ d xe, e colis e 
 Ejufdem verf. 27. Memph. Ua xai nm ivxt nez 
eecxayenenT a. Veniant mibi miferationes tuae . 
$ dolos! scs Js e 
Je as (usual, jos y obe à 55A] Gb e 
Er Pfalm. 32'verf. verf. 8. Theban. Q02px "n«a5, 
"rMpu pep-Teer Tu £enxouc 
Memph. Uzpeacpeo-T ca Toy 4t noc ive nu 
XAÓB! TqHpe | 
Timeat Dominum omnis 1jerra. 


$ (M Gs o 3I axle) LM o St asl e 
Ub ec 
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&jyl»pb 

Pfalm. 95. verf. 1 1. Theban. f&zpx ua acca viet 
£i neca wtAo0A 4 

Memphit. Qa pxeyw ses xx dipse meee necyetoo, 
"unpa & Commoveatur mare , C$ plenitudo ejus . 
Q5) a Ras : aM SS aM C ak AJS : a) Us ed Z ls s) 

Je —. A53 asLalM Ge Ml ce bal sia cis as lo e 

Q 4n à3 (c. d ema as] ,555M E La. 

In prima perfona Relativorum ; ut Pfalm. 118. 
verf. 169. Theban. Ia ps naconc epu ce pn cpox 


IUXOUC 4 

Memphitic. fQzpr na-]op 2owT ds nt eran 
^ nDC 4 "Appropinquat deprecatio mea in com- 
Lua tuo , Domine . 


Pariter & Palm. 140. verf: 2. Theban. apt na^ 
/ &jÀu coo'xi £2 ne £eet oA a 


Memphit. Biapeccuiovzen 2entx £o ivxt x27 
npocex^gn Dirigatur oratio mea in con[pecíu tuo . 


« ea oo aea G 
Pro fecunda mafcul. fo Ga D e 
Matth. cap. 6. v.9. Theb. Bapx nxvpam oon 
Memphit. ape Tox&o iac nexpan 
BSan- 
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Santlificetur nomen tuum. 
"'Theban. " Atv etn-qxpo eta pccei a 
Memphit. Dapxci ivxe -xcvoeevmsopo 4 
Adveniat regnum tuum. — 9c ds doa 
'Theban. YXe«o^caeyy eexpeeyeguume 
Memph. Ye qeenav. z£apeetugm 
Fiat voluntas tua. ( 4x) Plau) o Exo ssl o 
Similiter & Pfalm. r 18. verf. 76. Theban. llapxv 
Xt gione ECACOATE A . 
Memph. U'zpe«ji c9, pia exaui iix nena eT 
nost F2af mifericordia tua , ut confoletur me. 


a cis of S de, : sos) Dae, ueni e 
Ejufdem Pfalm. verf. 173. 'Theban. Uapt "Tex 61x 
üjune tn-TO^*xDi 
Memph. Da pecayouri ivxe creo t bna p tte a 
Fiat manus tua , ut falvet me. 


G& gil) ceo "cu G 
Et Pfalm. quoque 118. verf. 77. Theb. (ape nu^ 
£rivex üsTT"O "T&eD: Taumne 
Memphit. apte mu xc nex etezayene jo : 


o*0p ctun * zpprebendant me miferationes 
HAC, ES "ViVAM..— S elo (oll) eoa z s oxls e 


Pariter Pfalm. 129. verf. 2.'Theban. Uapeuccesa^ 

Amt -lojrmw tnt pop £e naconc 4 
Memphitic. 0 apo*scyoaurmi ix. metra yx ve] 
hopuov vrcun jxtna-]en a Fiant autres tuae 
inten- 


Coptae, fcu Meryptiae. — 175 
intendentes im vocem deprecationis meae . $ 
9 ( (34b ) 3a cad ola sl euaixls o 


Secunda plural 4 sau, o | 
Lucae cap. t2. verf. 32. Theban. OQ apenex -nt 
OyQnt exemp 


Q$ 52couie SREIV ELECTUS. peel. ues $ 
Memph. lizpo«uyun: CX SHY PUxe ne menn: 

0'*DP meTensnAc exetoo, a 270 
Sint. lumbi praecintli , eg lucernae ardentes &c. 


Q $2535 e Cos es 55 90 die eb. jl oes q$ 
Pro tertia fingul. |. 4M y aM o 
Pfalm. 108. verf. 7. Theb. fa penecyeN A eov 
nena inofe e 0 
Memphit." Sven poceeogn cceogour vimos 
Oratio ejus fiat 1m. peccatum . 
& &aba'a] a sNLo (uenalo e 
Ejufd. ver. 9. Theb. Uzptneaeunpep opcbanoc « 
Memph. ?lecynps exttp opsbanoc 
Fiant filii ejus orphani . à lus sio axis t 
Et Pfal.64. v. 15. Theb. llapenea A ose "Tor 
Memph. llapoxei:ai itc nec eA ouet a. | 
Jnebrientur rivi ejus. & lesa uas a 
Tertia plural. veslidl eds g 
Pfalm.68 verf. 26. Theban. (zx nvccteznegorne 
xat o Memph. 
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Memphit. ^ SopBs exa ptcayoumi tcayne 
Fiat habitatio eorum deferta. 


o2 abs eas als . r $ eg 4o e 
$ bbs edi 
Et ejufdem Pfalm. verf.23. Theb.Uz pv ies "pa^ 
ntgz ayune 4e ncetTotA oA iroxSopóC 
. Memph. *tzpe zov "qpancg a ayoums noo i oy 
Pauya Fiat mena eorum coram ipfis in laqueum: . 
; G (Cs pet 
Ejufdem verf. 24. Theban. tz ptno& 2 puaxe 
vqé£enascA oA a 
$ gan Ms eeises Mods a 
Memph. Hox&2 seapowcprg peett7sc. voyrracs/ 
nacs  Obfcurentur oculi? eorum, ne videant . 
L-] |a: ds ees dad G 
à Eel G.S! 96. seat os, o 
Particula vero £tapt reperitur etiam in negativis , 


ut Pfalm. 34. verf. 8. Theban. 4«ap* o«ó60pc cina 
RcccDOvnamn 4. 
$ (59249 Js el — els G 
Memphit. e£t2 pcc noxo* ivxc ru dbao eTe ünccz 
Cup ietocyan &— Veniat illi laqueus , €g ipfi 
ignorant . $ 43d. 9 (£531 el pee Q 
|. Et 


Coptae feu Zdegyptiae. 172 

Et Pfalm.16.v.14. Theb. tape e yero cxi ii nex 

negun a Saturentur corda eorum de abfconditis tuis . 

Memph. Jk catto o xe won. coxn nn troun 

Wpaw« & — De al[conditis tuis adimpletus eft venter 
eorum . 


$ Jl c^ eel eaals o 
AERpE eal e : lana (43 mit aba) y aosos, a 


& Memphit. oxon m&tn, vel -npow ge a 

[sot cum viec, quae in Theb. fignificat omzem; 
aliquando conjungityr, ut Pfalm. 1 $0. ver. 6. Theb. 
ARADEMICQE: If CEROXE TUXOEIC. 

Memph. Hei mien tt2poxcetox & noc a 

Omnis fpiritus laudet Dominum . 


$ «I zs). e ge e 
Et Pfalm. 144. verf: 2 1. Theban. ££Apc CApgy mise? 
CAf0'€ Enecppait e qoxaaÀ. | 
Memph. Oxo eta po'scttov &ntcpamn coosa 
Wxe capy mÓum a 
Et benedicat omnis caro nomini fn&to ejus. 
Eo] ue so- A)! enl usa. c3 [o7 
Similiter & Pfalm. 123. verf. s. Theb. £tApt O0 
niet cTaeocoye i Cicon 2361 ne 4 
Q (ioo AP sd. U Gg peaks) (19^6-0 daa X $t ici 


Memphit. sta po*sóstuimui : 0x05, etapoxw oro 
Z taro 
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tbappu iucoxon mtn caoseoc p i Cummn 
Confundantur » €9 adi enun d retrofum omnes, 

qui oderunt Ston. e CAL da. jso3 3g Q 


& ,4U| Je —. aeape aba) aos o, 


D sv: recipit etiam. imperativum pro mafcul. , ut 
epift. prima ad Corint. cap 7.verf. 3. Theb. Ye pos 
&auxpeeyr] £e nesepoe nostQcopee 

Memph. Yiezi eexpeay 7] &enerTepoa i ]cey 


Ru — Uxor vir debitum reddat . 
| Eo exe edes Le bal s Ms e 
Pro femin. — Ul IS IP PID TTE 
Sequitur verf. ejufd. cap. Theb. &ostaiduc ; xwxc- 
Pitte etapcc Aeneqepoc Aentce A1 
Memphit. Viaipu7ion 7|ce ie siput 4t nt^ 


STEEpDOC ££ ntcogi 4 
Similiter autem €&g uxor viro fuo. 


$ lglsA Leslie La bas Casp st M las c 
q h9t àbal) Gl;s etzpt aba) ,oesos; o 


Particula et2p«x correfpondet particulae ive, quae 
fonat , tamquam yx» s| U$ , ut Matth.cap.8. verf.13. 
Theb. YXea« 2x n6i I5 £enog xa-qoncaprygoc - 
zt Box i9c I TAXnac wee ft&ptCOyUnt naw 

Memphit. Oxoe,nexc Iuc. eni cxz-xomnap 
fgoc: xc eeatyiaax: 4 bou] vraxnzorl iw 
Fu HAM 


Et 
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Et dixit jefus Centurioni , vade , €9 Jicut credi- 
disi, fiat tibi. j 


& c . JJ. LE o] wan al Glos. tape aba) ues os, 


Haec etiam 4tapt correfpondet xa7xà quafi, jux- 
ta , fecundum , ut Matth. cap. 9. verf 29. Theb. 'T'o» 
"SE AC xt tnowaA cx tuc 7 axe WATTRA 
"qe TR micmic etxpecayuune sumi a 

Memphit. ^ Éo-ze aaóices nov& a ccv dto 
430C: Xt KA7TÀ ne-Tennao T ccenyoru noun a 
— Tunc tetigit oculos eorum , dicens i fecundum ff- 
dem veftram fiat volis. 

& LE ose LSU Suls Let e aaxas. 0 

Uzptr: quoque correfpondet particulae &ex « .- 

* £tRpt 4bà) o5 Bí so iex 

Particula vero iex ponitur poft sap, ut Matth. 
cap. 15. verf. 28. TTheban. "Eoi &cqovoujA cu 
TXtU4444OC MAC ; Xt QI7TtCÓ etc o'éimpó"Tt "[0/ 
FHUC"Et 444 ptCOJOIITE n H'G€ ETE TicoEiC etapic/ 
Om HUE trt D'€ACDC 4 

Memphit. "So-1c a«tpoo hxc Iit nexa 
mac: xe drjcepen ovmay] nc nuez]: cat 
Qyoxr nt: Ztiepn] it ovadje : ovoe, acDuxat 


ioxt "XtCOjtpi ae 5 
Z3 | Tunc 
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Tunc refpondet "fefus, ait illi : o mulier, magna 
eft pe tua, fiat tibi ficut vis. 


Aoo4 c sede il Ug MS epa Lal Sin e 
Et tm $ (£055 ($0 esas 


(oM wawa. aba Ulis. etapt lá) uses o35 
MIO Le. La ee aA TIE i5 : AU Usa 
$ là az! ss Ua (Ye c3 iot 
Disp etiam correfpondet xa71a fecundum , ut 
Lucac cap. 2. verf. 38. 'Theban. IIexac 2x iós sezp 
pi& c me tucpnue alu "urofoOxA ££ DUxouc.: 
AiEpiDtUt nA YATTA TUXQ)AAXE 4 
Memphit. YVexx ftApiat 2x £t n1 AU UCUDC: 
zt actlAgw. RTq€ noc: ovo ccragyom miu xa 
-p[4 neca2a | 
Graece : EP "1 Maeudn - idoU 5 dwAn Kvedou 
Jluormó oi XP T0 prpuat os. 
Dixit autem AMaria : ecce ancilla Domini , frat 
mibi fecundum «verbum tuum. 


DECUS NECS CREN PRISIPISNE PIE cas e 
aM) à€ —. aba] sos eÀ» aas Uasl 5o.89À5 245435 
9 l3. os duse | 
Haec particula quoque infervit octo perfonarum 
pronom inalium notis hoc modo : 
Singul ^ 344 29^ à 
ftxpico [£t audiam. Qe de e 
[ : km 
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atapexcavrit audias »éfiul. — melo a 
&faptcuvxz£ét — audias femin: vA3oa .(Xuenxli Q 
&faptacorxde — audiat »afcul. gf c qualo 9 
Afaptccuuz£e — audiat femm. oa. een) à 

Plaral. ex [1 
&tapttcorz4e — audiamus ges e 
£taptrvsicurzie utaudiatis — os xo. lssuxls o 
&t&pocu"z4t ut audiant illi, ve/ illae 5s 45 5 
| à "T" 
£j UM 94M (Je Sos tape aal usos s; e 
d LL ÀAOo o^ ent Lf e Ua aad] o^ oc ITA futuri 
gi JM Q^ ye y dans exe ema ^ sb», s] P 
93 o2 )$ cai en CB ucaTét à v, etxpe (à x Les 
ou! esas V etx pricoarit Lao sea pteicox"q da 
à nd ERUNT KA» A. pend, e. rel * s L: s! 
] 20$ FOVPPS US o4 el aus "T pe 
Nota hic particula £eapt infervit etiam futuro tem- 
pori , fed auferénda eft littera x propter dualitatem 
vocalium, qnae occurrunt fimul , ut diximus antea: 
quia reperitur hic «€ cum £tapr: & x fecundo cum 
xicui7T£*, quam ob caufsam non dicitur seaprvi 
curs , fed stapcicoczit : & fic de aliis perfonis 
aufereodum eft una littera € ex duabus t . 


L4.$ a 
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9 | ea anis o esta aba Lab o 
Adverbium vero eaa zx ffmul, autem , atta- 
men , reperitur , ut epift. prima ad Timoth. cap. 5- 
verf. 13. Thebanen. $t 2x txouapu cxic& on 
CWQU-Xt Eft; DOURDMON AE CxDIApU 7 2A. iU 
Y t0)O^5C)O - A^«ux itpecl "OX , exta iutecxCAttC Oe 4 
vends cosa cslobs coxa coUa. ct cel e^ 8 
L3 3 L (3o 9 cub as, e» latas Q9 cu? bà 
qo22ado 9 (etos Lo osos ou 3 GS usi y (a) 
Q o 3L 
Memphit. Jeta 2x ayascpnitca o t tpapeoc 
Qo*n muni; Eni Dc dettOnOm AE Aptoc: ZA mcer 
dNa'sspt'DC: mtt FEpitpU DC ; txCA2I m nce 
Wctedwuaam «e — Simul autem eo otiofae. difcunt , 
circuire domos non folum otiofae , féd &g9 verbo(ae , 
€9 curiofae , loquentes , quae mon oportet. 
U as 13.8 Rag col dax SUBE YES 
e» Lbs ead ese d au o^ olo ol osx oo SU, 
bà 5 acl ueals ues oai! ulaabàas (2223, bas 
$ ($a SG. odexs Qe sss ede ass s 
Pariter & in epiít. ad Philem. verf. 22 "Thebanen. 
Sata 2c f cofiose nar i ovéranayoune a 
Memph.2& et2.2.« o5 , coi T na : it oreg er 
Similiter autem € para mibi bofpitium . 


$9 '(e5) :ixa oce là Ra 9 Lis 
56 
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c9 o3, ail m La gaas (3E amio aba) lio 
$ 3b. adsl asl Gas 

Conjunctio vero difcretiva wavxxox quamquam , 
ut Johan. eap. 4. verf 2. 'Theban. IK aio à InG an 
neaRan-qizge: aAA ntc eraon-xuc ne 

Memphitr. Kczoi Iu ieoa 22: £a onsec: 
ENAR ntepeiaun-Hc a Quamquam efus non., 
bapiiR aret , (ed difétpuli ejus. 
u-ed 3l) sacado jo tout gas oer b eil na o 

Q 5XaAds Jo o erm 

es . Cas JESUS . lox eostoic ibas à 

Advérbium vero epstoiuc . f/militer , ut epift. 1. 
ad Corint cap. 7. verf. 3. Theb.'Ileooo-cz stapea- T 
&fnertpoc i-Tecico nee eDerDiouc 26 XXtcoiZ 
&ic tA pcc7] eenexepoc 4entcezi a 
L5 baxls sb as! d ax, ;) "UP ls4ls Js Q 
Les Lese Us blo sl MT c Yao Cas] P Les.) Gels 

Memphit. [lie 2:1 eszpeey7] éenezrpoa ii Too: 
£6: VaipinTon co reni írexpxc7] eeneepoc see 
ntCcOAt 4 Uxori (ae «vir debitum reddat : 
fimiliter £5. uxor vtro fo . 


lese Lo Lada sl laica d i hel Lone a annal a] 
O39 Q | ; *9 Leod 


184 Rudimenta' Linguae 
aU Uso sas cen oca )4A Used ema o5, € 
| $ ys à 
Effet reafumptio priorum , ut ejufdem cap. verf. 4. 
Theban. "T'eceyesc 64e rxonic. an t fixccoosta : 


XNAA WtcozintppstOkuc ac $t gi an 4t UX0/7 
tic A4nee coueta : Aa 7qeecoittt 26 o 
Lee; "- locas. de ( 8o sla ) &l ae gb AM "UE 
$ AX2$5j)o 5o (le odes eed Us! Jes M oss 
Memph. 'Pceve 4tetoc "qXetpeuiugt ientccou/ 
442 isti AtetoC ; ANNA Tuo zi ne: naips] 2x0n 
Tu Xtpa1 dton "ye epgiagi Zeneeu canet dtum 
Atse04 7 22 7Tcojeniot 
AMulier. fii corporis poteftatem non babet , (£d vir. 


Similiter autem €9 vir (ai corporis potefiatem non» 
babet , [ed ejus mulier . 


goodies a cael Goes ee uel uo iM, e 
$54 gl, X3 s Ue? Usos (Ae ou Us. &J sad )na)M cass 
0 5l :Lail sl. f Lais X€ Gad Ugo d elus oi, 

Conjunctiva wt hic fignificat €&' , alibi vero figni- 
ficat alterum, alium . 
eu Us os lo idee dl53 LAT Lo pais ule I3] Glo 
€ utm eos l 
Apocalyp. cap. 1o. verf. 1. Theban. Mo. auxac 
tw 
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t: wt avt DC ta 64602 coruec Ao ocn rne 
emphir. Oxo, a1nax €: X avt DC t xop 
tqirt&oAGen "rdc w — Ef vidi alium Angelum, 
fortem egredientem. ex. caelo. 
G Aw o^ (S Ls G5 pe CenSa clas e 


e eee VOTE 3 us dla à 55.4, Mao 039 
&JL., 3$ L Gee eol DTE 53,9 ul L. 2e d, 
| S a d ATA TP 
Conjun&iva haec ponitur aliquando inter articu- 
lum determinativum nominis , & nominis refiduum, 
ut primum de íingulari mafculino, ut epift. prima 
ad Corint cap 14. verf. 34. T1 heban. Ka-1a sect 
wt nDetoc 2«£tet0C. 
Memphir. Ka-[adbpn7] vt ri wt noetoc xoi 
Ates0C s — Quent. €9 lex dicit. 
$ Jes Ua) aU ul lio 
Pro femin. «54 54d c5 s Uls 
Epift. 1.ad Corint. cap. 7. verf. 3. 'Theb. 8o etoiduc 
2.* "qwtce eee stapecy] dencsrpoc £enzcogi s 
Memphit. ITaipu7 Ton - co 12 etapic-] £enz». 
T-[t:poc £entcoai e — Jiuter autem €9' uxor "vi- 
vo fuo debitum reddat . | 
$ Leal e Gs bash Ua! il! eos, e 


& Usos Jen] ss Ge eos anal cé Ua e 
Aa Pro 
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Pro dualibus vero, ut Johann. cap. r9. verf. 18. 
Theban. JMc wxcnac niaeeaey Ova ica nica - 
&*«*0 Ox& i canas IG 2x oic xectenmTe 
Memphit Oxo, X«iuy n«ccom cna ncetacy7 
Catena: neeeca tma s ereroc : Inc ac aeueen pa 
Et cum eo altos duos binc , && binc , medium au- 
tem eorum "Tefum . 
w- ole s &e aU 55 oA os 4. ob»! cUsls Qc 
Lo] Le ela» 9 S £m 50 
Pro plurali . gà VES 
Marc. cap. 15. verf. 13. Theban. inae 2.xon ix 
&p^fiepesc: nevcox Si icai ey ; sttit v paeretaozesc 
"6X AE PROC t entpt: zx€ ot DOE li Tema 57 
A£0'€ ICzEC| AE RC D ECUARIU A 
Qa) Ra peas clem A3 aged Luo, uS o 
9 oela o lodo 52a oil oaa uius axes 
Memphitic. YYaspu7] mi wtaprgiccevc. veceofi s 
WERR  ILOYEDHO: "Ett HICA(S TLA'WAXDA EUA£OC ; 7t 
AqNOoppet nom wtyogioxm : Aon Qyxoge £7 
&f0c tRApftet M 
Similiter eg. fammi Sacerdotes illudentes ad alte- 
rutrum cum Scribis dicebant 5. alios falvos fecit , fe- 


ipfam non poteft [al'oum facere . 


o3) e 


Coptae , feu "Aegyptiae . 187 
$ Là» a3 ($4 o1) S S ol asa sl Le cis; 


Haec quoque conjunctio: fic conjungitur octo no- 
tis affixorum , fabfequenti modo : 


?» 9?» DO 9 no 


IHa««xon- cor meum etiam VT MSC 
Ie«xe2j-x cortuumetiam sé. — Ua eus 
VYo'"wteru o cortuum etiam few. — Call das 
Eevcopem cor fuum etiam maf. NP 
Iltc«vogR7T — cor fuum etiam fep. — asl Les 
VXenweere — cor noflrum etiam PR IU CE 
Ilexiweon cor veftrum etiam. Ca)l e as t 


YYovwtesx — eorum cor etiam, ve/ earum cor. 
($8 oes : ail ego e 

Sic & regn vao | 
"Tz2«c's mea etiam anima Usi! gnis à 
"Te«ee^gn. anima tua etiam mafc. Los! lcu o 
T'o'sere7f tua anima etiam. fep. as] clas o 
ear 
T'eawxt een ejus anima etiam mafé. asl ans a 
TEvcweewgn anima fua etiam. fem. Casllgias e 


Àa 2 "Aw 
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In plurali vero — ee à & 
TSuwwepexngR — anima noftra etiam — Lad Usa e 
TÉEvuaweleeyn anima veftra etiam | , , —.. ài ei CanAi 
e Ul 
TBouwwe]esai corum anima Uajl ud equnii 
e$ dos, 

Hawxeechoc | mea membra etiam Uo;] s Lael o 
La..! e.a sl I] 
Ho«wcettioc tua membra etiam fezz. V Use! o 
ac. oj] sLa.c! e 

Us! La ze! Q 


HecxxercNoc membra tua etiam safc. 


HxeaxcetoAoc fua membra etiam s» 
Hxcxveec^oc ejus membra. fe. 
HinweervAoc membra noftra etiam — Us| Gba slo 


Heiweetchoc membra veftra etiam. Ul eeu 
is] mos Use! 
Ho«xtetvAboc eorum membra, ve/ earum membra 
Li] oj! osea! abes! Q 
$ MIROR PIG EET IOS zn 
Exempla. Epiftola prima ad Corint. cap. 14. V.I 5- 
Theban. pro mafcul. O-«6tnx 7] nagjAw^ e t€ na^ 
nnts£ta: [nan on o 2t naxce ex: "uasa 
^u onpitétnawvtonu 4 

95; Ls a3 s dao cet; co aeel &ael oo US a 

o5» 
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vL Ua esl; E Ges) : aS! elis 5,1 ce gp 

$ (AJu3U La )5,ls o s oss 

Memphit. O«nc-1naaiq : - naque, tn 

namezeta ; nao o, 2.con cou na«cei T: "t^ 
natpslr2in cn nacer 


Quid ergo eff? orabo (piritu meo , orabo € corde 
aeo s pfallam fpiritu meo , pallam €9 corde meo. 


$ 4M eis alis 
Pro feminin. fingul. 
Pfalm. 15.verf.g. €*w1 2€ nest *xax«xcapg, na 
DxQuo, 5k OxsrATuc «oc 
Memph. Cox net -Taxtcapz, catum aut 
O'5oyATuc 4 Ef caro mea requiefcet in fpe. 
$ Ll. . Jl; o l2;! "s Lz;ls Q9 
$ sa s; s UL. eo d Ul c Q^ Q 
Et pro mafcul. etiam T'falm.70. verf. 24. 'Theban. 
C^: 2t nakcNac nate qa iR" Tecaikaiocoun 
Á&ntepov -qHpua 4 2E 
9 a.c lg4)] c» sas AMI alas e io] 
Memphit. C-Ti2x nawcAac : xettpeecA t" [2anm 
RoxCWReu£eHY Coneee nex O)ovtyov 4e Tt. to DOY/ 
-upua « Sed €g lingna mea tota die meditabitur 
justitiam tuam, €9' gloriam tuam. 
$e, 3, Dos og lel Sb Cul a3, e 
o3; € 
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d & Aba Lael 6t* é hào, : bos Leo! WX AR1í 
y X€ iba) olas Le 9 ual. sl. , 

Conjun&io vero difcretiva 6€ idem eft 4c, wx 

accipitur pro €, & pro alio . 

$ (eA Lax) 8943 255 Le c5 (Jae QeadoJl 2,545 Q 

ut Ifaiae cap. 44- verf. 6. T heban. JAnow ne nito 

ÁtrE none x ECOLE P A712 030 AQU 4f fei Gt £t 

iCcUar; xu0x WXtOwAi RÉXNAA: COTEAROD 4 
Memphit. Z€x AWO Wt AAAXODL isnecyegouma iw 

ze «eno T : 0xDo, £Eentn con & one O'*Onttc mon 

anox nc 7l: 050p, £ttron du conanoorer eA wN 


€potr « Ego fem Deus , €9 non est. alius Deus 
ante me, €9 nullus Deus. pof. me vrvificans . 


(pos ut fel ues Dui uu Lem 8193 o ail sa GI o 
| & «4 clo» ol, AT M, 
Etc Matth. cap 7. verf. 2 1. Theban. fi wc Tei 


DXuojoxan v[tpewngunt Rteeci7 gh £enpaacc ioc 
Et quaecumque nolitis ut. faciant vobis bomines, 
alteris nibil facite . 
Q qu25Sl so niuas S] eed geo olissLas S Gs e 
Memphit. &o& 2x mtn cTesuxous oma 
$txe sa preti 2170€ nu7Ttn : £pi IOXD* Pcr 
Cum ow Omnia ergo quaecumque vos vultis, ut fa- 
ciant vobis bomines, eg facite 1llis. 
Sco 
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$ e es! 55 asl eso us M sas eh ($935 Us $e 

$ &AXe aM e MY QARAS cux G1. uu] ano 
Particula vero &* recipit octo affixa pronomina, 
ut &10X eni: ego etiam Us! G] o 
iU T0 , vel RSDKOuw tu etiam zzafc. TES 
heo«q, vel ipo opae ille etiam sac. — Lal 9a ? 
ivroc, vel iuocec illa etiam fem. TI 
Plural. xmomecom nos etiam —— Ca; o e 
iacet , vel imaiztnecoqen , vel Ei wiwlwi 
vos etiam PRETEP exla 
Whxo0vPoo , vel Reooveono illi, vel illae etiam 
Lo] Us)! os . 5l . n? *. 
Exempla. 

& all] sos 2» A23 yu Gl; osse » c5 La o, oJ; 
Jess mp etl 5 Gs (Je 03 iis iue dendo lass 
& 2g] 5,9) LU alas o3 u^ bas UJ 


Pro prima. | 
Johan. cap. 14. verf. 15. Theban. Jiu. anox eo 
-nactnc nticor a^cox cuna niei ince napa 
Auar0c: xecac eatayuune nice Tit agat, a 
Memphit. O«oe anow vona-To tdiois : ove, 
| - I 7 
! 
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ca er neri ince napa uoc: ejna irte cum 
yu ncefüu "Ten üyatneo a 

Et ego etiam rogabo Patrem , € alium Paracli- 
tum x vobis, ut maneat vuobifcum in aeternum. 


(ana ciel) les eb sa c3 Jo Cal Ul e 
a loo en (Q3f3( ,2J 4 
Ejufdem cap. 5. verf. 29. Theban. JM anox ga 
vinzsepin : r3) T]naowone?[ Race cA oA a 
Memph. Ü'soe ,anov ti&ttenpra; titovone;r 
ipoq « Zt ego diligam eum , €& manifestabo ei 
meipfam. 9 a) (315 blo a^a! Call Gl e 
3,5 Us € — 03 Ua! cel ai] soa cina esa? o3, 
i] 252S| 5,599 Aa st M 
Haec quoque vox fonat : ego et/am , ut Johan cap. 
ejuíd 15. verf 10 Theb. Kaxaoteo i7 aye2pte, 
tnenezoAa 4t taxi T: aco "| órev on xcaxicap 
na o ; 
Memphit. 00 pu e Ta cyeeenprT ivxe nai T 
&nDX OOUAIAfEHpEBHIO' C)cum iopni (Seu 75227 
VAR: EDIT itTEt TEN AED ET atit -TOAMH : EET CZ 
matgyum) dur "saacanu edbpuctom tTaixpte 
&ru tmx0Àn Rxtnaiunc: oxoo "pouon au t7 
avanm « — Sut €9' ego Patris sei. praecepta fer- 
- «avi, €9 manco in ejus dilecione . 


$ exsul cual oos cs Co)! cal UE e T 
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Ic] &a£aLUhs! uel c^ bou * VT odo T 
Pro prima plural. 

A&. Apoftol. cap. 15. verf. 3 2. Theb. 9M«co anon 
POANTEER EA UTCEN IZ rcx dn epi xac aye 
ji ap pi nemciocwe cxt s utDu7 qe cxOXO'stA A d^ 
mEO)HpE 4 
LAU c9 "m1 có o-&9Jb iod Cl (Ge € 


G eel 3 eel alu! | 


Memph. Oxoe, anon "Et Men novcur morum 
4* qu qAcEnE2 cu coa ma cw mor]: xe ar ad-] 
zecw qe A 0X irmoosoyups Er zos vobis amnuncia- 
mus eam ,quae ad patres nostros repromilfo facta eft, 
quoniam banc Deus adimplevit filits eorum. 


&A$ o3 Jà.s lo G30 UK (ca 0-254 e ia oe 
$ «elo y al. 
$ sla Ae cas Lal Lue «o ls 
Pro fecunda fingul. 


— Matth. cap. 26. verf. 29. Theb. [Tcxpoc 2x i£ 57 
4£00C e) nca & 0A e pax eii can &c7]ns ostir 


€po« itó1 DP fto x ECAORÉR4ADC: "Xt R-EDXOOAZ . 


cx on nceet Ic nv zAIARIDC 
Memph. WMerpoc 2t nacepetci ca&poAnt atn 
peu: O'*0P,acipzpod mxr ouai xoxo 


ARERDC; ae ; eox eun MmaM^gu nue Iuc ni v2 
^as 


* 


194 Rudimenta Linguae 
WUAcoc & — Petrus vero fedebat foris tm atrio, €9' 
acce[tt ad eum una ancilla ,| dicens : £9 tu cum» 


Jefu Galilaeo. eras? 
JWEESPRRRET RUN FRUNTEUR RES 

$ (JA £99 ene Un es al 
65^ gaz! 2)9 La cce cO 9 PRI "m sU 


45:2 coy ($ CAT eo ng) dax agen Los, ole oa 
LA U^ »oleaxeul c5, Sodlea oA Load lo gll; vol 
à c9 
Pro fecunda femin. L1 544 )23 € 

Matth. cap. 2. verf. 6. Theban. 'H- Toe gs Te Buor 
SIS Wan Iova: i7stcxoAN ean ek nexct 
2£0x it To2ia. ccqmiee vc'aptA oA i hec R61 02x 
UD'E£4CH DC TAI zt eeDOnE 44 Tta A0C T Icpaw^ 4 

Memph. Hsosou BueAccee: nxap; 1 Ioxza: 
Wgow O'* wovxtam: Pun mn ec Toyreetann iT 
Iox2x x«i cap t&0A ian7] ivxc oxeucover7 
noc: du cuna atom 42 na aoc i Icpau 

Et tu. Betblehbem terra "Juda nequaquam minima 
es in principibus Juda , ex te enim exiftet Dux , qui 
regat populum meum lfracl. 


: 83, * Pm B Asa) "- lose: u»;! eb Cos! ust G 
$ Jab DM cs? c9 là.à ol e e. oJ l2s2 
Pro fecunda plural. 4M eee Ulis o 


Johan. cap 15. verf. 3. 'Theban. ' H -sox7sit eouco7T 
"xq 
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UEuTpR ATseTTA TERES vzÓc ngjaxe ierxxD0dq 
mu ae 

Memphit. $9uz.u ivacocrcu. 2 cxcoxenexr ov Ao : cuc 
. WU CAXG CEXAACAAXÓ ÉODO) ntetUTXts Ge 

Jam vos mundi eiiis propter. fermonem , quem, 
loquutus fum vobis . 
Q$ p «xls eod eel aT roe o3 Ul exl aq 

Similiter Ce c3 Jas € 

Johan. cap. 15. verf. 27. 'Thebanen. J&«os i Tooxix 
egi Ti "neq pitiexpe xe: nun Aejopn "Et 
Tpiujoon métuair a 

Memph. Oxo? , ucorz vn. eain : seztntperc/ 
&pt! Xt XC EEM^RH MERE ICAMOJO DR as 

Et vos testimonium perbibebitis , quia ab. initio 
mecum estis. 


Cy (2^ e&t ) so-)| OA oJ (IQ SS Ust exl s $ 
à (lox oa cena een ogoeas exl) cona calf 
Pro tertia fingul. cola i$SAl Ule o 


Johan. cap. 19. verf 39. Theban. kei 2x 917 
c eyon nós Hivozueeoc nen paca I6 iyopn 
ex Teen : au WE HO ftUutA: DuOgiA o3 
ANNUO. veta "padye i Vexpa 
Memphit. Mai zt eue mxe Howonneoc : bn 
anraci es Inc ivxupe naopn toxon ox etica 
WRoxO-T[6 : Ota neet oa Nvon naxp nAizpa 
V enit tamen € Nicodemus , qui "venerat ad *fe- 
Bb 2 fam 
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fé nocte primum , ferens. mixturam myrrbae, &9 
aloes quafi libras centum. 


1 3 esas dL. Ls oM oes Ule e 
PET MCNCPBICTEN 
Tertia feminin. «G3 35A Ulo e 
gU d ALM ules E Lao ($653 ael o s La (Je os 
$ olo RÀ Usos el Cesta e» laa Val Lean mo^ 


ut Lucae cap. t. verf. 36. Theban. Jk vic CAicaz 
Éec& xoc Usu : noc eguuc DA CQOX iL O47 
dyupt ed xetecenmpENAO 

Memphit. O«os , ennneic C^icaf eq xccxc7 
vemuc ; accepi oiednic iroaypr ciun cxccete T7 
GUNNa « /— Et ecce Elifabeth cognata tua , €9 
:pfa concepit filium 1n fénectute fua . 


^ ue c» (d ClXAA ( vise) eb au) Isla e Q 
io] Lex 5 at Ad 


Pro tertia plural. vxslal A49 
Johan.cap. 17. verf. 24. Theb. YXaxieocx naa 
UIEAURHAS:Tpovoug: xt ac neexcanox c7 eteroey 
RCEDD^ ju OI CEU TVC ELA. 7 XA. V'XETUAE 
tn a tOD's RTJAWTFAl ACA; cxt AWfitprre iun ü 
"x wauxaloAn de nwoceoc 4 
Memph. VYasui-g dn cxax "pie mu: 7Tovouug 
ey dea: t-joyon £eu00 7 ano RTToseyumi 
4£41AE CO)O'E WEREH 7. Pina Hopouwa* Enadio: 
UEM 
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CUERWTQ[HACy "Hu: cmEC AWOnDITT (2AXUU UxWA/ 
nxaR0Anu feri wocttoc x 
Pater, quos. dedifli mibi , volo, ut ubi f&m ego, 
€9 1i fint mecum , ut "videant. claritatem meam , 
quam dedisli mibi; quia dilexiflü me ante confti- 
tutionem mundi. 
T! UPS ccoJ! Cc£os las coe cD)ua "rre Ue)! e$9 
a eal L5] 48 Lx SI GN 
is] JE (uA $325. OE Ja Lal se 
Similiter & Johan. cap.4. verf. 45. Theban. H-xo7 
DYP(D'$0m REA*YCI ERRQJA. 
Memphit. Hx szpuont vrigyas 
Et ipfi ( enim) venerunt ad diem feftum . 
$ o4s!| JJ. JUS. l5 Ces! pe $ 
& bá» Od lanas Ont eeonon ilalcabaM os; 
Adverbium o«s105n0n , feu conjun&io copulati- 
va., ideft, non folum €5'c. , ut epift. prima ad Roman. 
verf. 32. Theban. Osssonon cxxipe £xeroo'i : ZA 
Ct C'YRD'2.0Wt On ftii nerzeipe A44(DD^C 4 


& lel oo oes s Ja Lila las a3 à 
Memph. 2€x ceips 4tetouoc: 22. c7 eea7] on 


WERR Du t7[)pir £tttoDY 
; Grae- 


198 Rudimenta Linguae. 

Graece: Ov uorov diu(alc avoigow , Ag! d€ euvdudh- 
xüci wok evexesvo. Non folum qui ea faciunt , [ed 
etiam qui confentiunt. facientibus . 


L] Lg osa) NS VN (1542 Lbss Qo Eis [Q5 oaa. UL? 3 


$ Cas] use! uo] exon abl Lol] (olas T 
Conjun&tio etiam , feu vox o's^f1on, ideft, zz. 
folum , ut epift. ad Romanos cap. 9. verf. 6. Theban. 
Oc^jgion 2c: xc insat "61 Dae deno a 
Memph. Iaxgu-d 2x ££ ne ncazai it 7T epic 

Bo « Non autem quod exciderit verbum Da. 


$9 edis ll 14] Cal sala io] 


Sciendum vero eft, quod vox o'«5p10n fcribitur 
0 parvo ad diftinguendam eam vocem , quae fcribi- 
tur magna littera ox . ls lan 
Q O^^fo7TY à salo Cs] cibis; O35 
ut epift. 2.ad Corint cap. r. verf. 24. Theb. Ovv*goczi 
z6t ANDN cXDtiC t-Xt-zh nuccmic; aAA a anon Roy2 
^&&i xpew £e nexipatge 
G PER UM ESA o Js eem Tob TAY iS) 
Memph O'z^fo"si zc anon ioc enezemaer] : 
ANA qun: ieudHp ipcaepeoi. encozutpagg a 
Non quia dominamur fidei veffrae , fed partici- 
pes operis gaudii vefhri . 
. $ ea) ead] 1L 
CAPUT 
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CAPUT XXVIII. 
De pronomine idem , eadem , idem, /fve ipfe &c. 
$ às. PPTEPCITUT EP pox à. ha) Y 


Ero pu: zpfe , ipfa , ipfum : ideft pronomen de- 
monfltrativum legia» «A42 , ut Johan. cap 9. 
verf. 30. Theban. JMnpqueee peau & eC xtD 4e ée0C 
WAY Xt cA: QU) ctT[enymupe xe hTpoocmh ie T7 
"[!coo^n: xt OwtÉOA 7süut re aor acyonctom d 
HaÁA aA a 
iiec co Lian; 5ó. uu! ed WWE (S ^ mE $ 
*9 Cómo, Sa oil os o3$53 exad eni 
Memph. Jk etpo«coo fixe nipoxtts nexacy moin 
Zt; waiporzt -Iuybupi ; xe Bent Ceu 
Cd Oran xe DutÉoA uout nt D'*05, Xeon 
AR naA aA a | 
Refpondit ille bomo , dicens illis: boc enim tpfam 
mirabile eft, quia vos ne[citis, unde fit, etiam ape- 
ruit meos MN 


| &—3 esu, 5A] Je couas 4a] sos € 
fees 94 el exl; Uf Lans ais ls exans 62 2) 
9 giant udsd aal; 


CROSS 
CX Xo 
CAPUT 
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CAPUT XXIX. 
De particula ut. 
& (5€ s! vaps jd vorpx aia à 


MS expt fignificat z£ : Matth. cap. 14. v. 18. 
Theban. JMayowtecapme 2c txtpt eee 
€OzO0': tp pai €XÉE IU TER DD"XOC 

Memphit. Oxos, 4«0xapcap:u cope nue 
putA eimunmiciet s 

Et cum ju[/ffet turbam difcumbere faper terram. 


clou uia s ) cvaadM de. &e Lu s ule o 
$ (easi de s eu 


Conjungitur etiam vxpc, feu xups omnibus affixis. 
Pro prima — 4« oe eem e 
. Pfalm. 26. verf. 4. Theb. €-xpaovoxoe 5 £x riu 
£f TUXDCiC i nt200*6 "Tupov ££ nadmo, a 
Memph. € zn x aegri cn rua £e noc ive 
magma HI tepovx -qnpov s 'Ut babitem in 
domo Domini omnibus diebus «vitae meae. 
à cios es! eee oll em dC T H«E- 
Q Cas! 55M 2,5 U. (de ds gu c9 exxM Cs 
Pro prima plural. 
Pfalm.105. verf.47. Theb. € pc i ooo k& o 
£4 nxxpan tqUxazÓA a 
i) oioaM Ces Cx cs3a 
Memph. 
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Memphit. C nin O'&cnotADA £e mtwpan to/ 
Qva 4 Ur confieamur nomini (ando tuo. 


$ j»o33] a] eaa) o 


Pro tertia plural. «3 se (3 0 
Pfalm. 106. verf. 4. Theban. € epe aw t$ pz 
t xnoAic 4e muera iayune 4 
Memphit. Cepo'sayx toe: tow avi fixe ovp 
AtànOyouni C Ur eazt ad civitatem babitaculi. 
( )1 &ocn LI IoocsaaY): oA oca, 11 1sosax, $3 
. Pro tertia fingul.— 56305 4M e o 
. Act. Apoft. cap. 1. verf: 26. Theban. C-xpee ase 
to pai tnecpera. éneeiundeetocy ax 
Memphit. Cayena c &necyetz. exc dione ne a 
"Ur piss im locum (aum. 
f 5o 4x4 
CAPUT XXX 
De littera 28 , c9 eju(dem fignificatione . 
o dt c5; d , 
[rs vero it indicat eJ , ideft genitivi artica- 
lum: £*alio in loco /z, & alibi cum, & ab(que. 
Pro primo fignificatu. Sl lass 49 
Píam. 1. verf. 1. Theban. Ha1a-5ey £t npoueec exc 
At wey S oak o de negozne i nzcxBnc. a 
| Cc Memph. 
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Memph. O* se£2« 2p10c nerupoiets vc Aene 
e€4€ 5c coi i Te miaceluc 
Beatus vir , qui non abiit in confilio impiorum . 
$ usas cibo e uM JJ usb e 
Pro fecundo fignificatu, ideft, /7: (à - 
$ 30M 223 (e o 
Ejufdem Pfalm. verf. 2. 'Theban. Ina 2t exa. 47 
mntcnoseDc 4e^neepox £r qexcon. 


Memph. GattpercN ean aca neanoeeoc demi 


tPDo*: muet Tu txoape s 
. dn lege ejus meditabitur. die, ac nocte . 
« Jat Jets és oa é sls G 
Pro tertio, ideft, cum: ^ 
Pfalm.103.verf. 2. IHIx-Taey 660A € £e novocix 
iac ito eDi7r€ ac repay x ne eb oA ec iov egi a 
Memph. JMwxo^ ey 4t donum de dpn- ho 
e Boc: duczaaóohw nxde debpno] nosyap 
ZAmidius lumine ficut. veflimento, extendens cae- 
lum ficut. pellem. 
: esM bas Lco31 TUTUNTTEPSU cias)! (25M o 
& (Aldi aa) dl ace eM Xa ceoM 
Accipitur etiam pro ex, de,6€: o^ 
$ (^ ya 3 La 5555 6 
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Zachariae cap. 7. verf. 1. Theban. Jeu actgoine 
eT éuteocyxot itpoerne oy axpioc nppo Zngjz 
zt étrxocic x0jont uja £ ang &p1AC RCO'CU x00 
iertvospic ie o7T exc XaccAevnt a 

E O'«o P ,&coyuma um dese ipose/ 

1; eyZsapioc novo: X oca i Te noc aya 
mu ox Éaapixc Row 7 4e rua detao 
et DgaccNeene * 

Graece : Kaj éfjuér cy TOÀ Te pario éréi * c) Aa- 
pei 4& Baur Auc Om 29555 XUEAE Cre9c Zapata» 
Tereatdy $ wnvog & yay oc 6 KaciAeU . 

Et factum eff in anno quarto Darii Regis fatum 
eff verbum Domini ad Zachariam in quarta menfis 
zoni, qui eft Casleu . 


c Lo o M d MAD y os lo às 3] aM à Us € 
o] ET TT c£99l lada uel a e esl Là IE al 
G baca)l ig o CD eas s Alas ab e 3 ugs) loa 
CAPUT XXXl 
De adverbio xpx , €&9' aliis. 
E Las? s tpt 4 ha) ITE 3 ss», 5 xs ss 
QG Det os eas js u je. as, 


Ut etiam adverbia conjunctiva in Aegyptia lin- 
gua, ex quibus xpx, ideft, € : ut Apocalypfis 
Cap. 1. verf. 13. Theb. Meu nine i oxaynpt it pouz 
Cc 2 t€ 
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ftc Ox emumTe niunymà: vaó600At it ov gy 
"X0 *epétup tnicmm ineequuuli noveoxo, n4 
mof : px "recyxne occafio eet nxeyeqco tec ir oA 
cop i oxoRgy: aot iac i occ nfaoan epe nec A ax 
D Reti Ov tja? i Oxpyx: tpt mtcyosrepH-ze tint 
n O'teD etm fn É&apox enocees O'*P pu: tpe red A 
C£fH D tec Ante poo Morneroo's enadyoio ; toin 
CAOjty WciO* oh -zteo'snaft tpe OxCHClE meet 
&oAen pue ccques de nopcnav; tpe neon o 
Ret £erpit cxpovota oi 7qeeuóoer a 

Qaeguiaerd] cassa, jaa snis Uenn| enl crai Rie daa 
ue enl f annus jS len cro) 55g 559 $ cca 


UA $ ^g25 5 95625 435 o 9à 49 ot oU cie Ae, (À 
$9 l5.) Kazan NT 


Memphit. O«oe , xn etn i ini eek ocxp 
Wt RUEE D'Y Ojupi B poueti c XOYOn Ox no-xnpion 
"[0) 90x : 0x05, cep emp oye necyero] iov 
£t02x55 it noA exec adbe a.c note ne coni v OxD/ 
&ay £edbpieT i ocopes irowoB oy: nett org ion: 
D'£0 itte $2 cxo1 | dedbpu7T iota o ivgpautt: 
Doe, naX ax dt dpr i ovg aA xoi ar 
moc: tuboc: oen orf poutt ^ soe ence HI 
dpu-] à Tct hoan £u £t toxon Z iW 
Ci0^45tn "wc zxizx ROUvinagt: DYDO U'éCcHc: tcZ 


eoi 
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&jo'*i Rp6R : vcmiovkA 0A aunpura ^ oxoo atn 
Wtcdep tetposco: ini 46 dpi de dpuasen Teu» 
mos a Fin medio feptem candelabrorum aureo- 
rum fimilem filio bominis veffitum podere , c9 prae- 
eindum ad mamillas zona aurea , caput. autem, 
ejus , €9' capilli erant. candidi tamquam lana alba , 
€9' tamquam nix, €&9 oculi ejus tamquam flamma» 
&gnis , €9 pedes ejus fimiles aurichalco , ficut im camino 
ardenti, eg «ox illius tamquam vox aquarum mul- 
farum: £9 babebat in dextera fua flellas feptem: es 
de ore ejus gladius utraque parte acutus exibat , €g 
facies ejus ficut. fol. lucet. im virtute fua . 


b. Colas Uc, US sess oed iz SUM s (5 
Ue C552) S^ Ua: BRA du], o Ana (Jon uà 
VÀ Ans Ü cel cos .3 c-r s s BjAAS Blas e» 9225 a oang 
d ues Q^ ao 69-09 Pew Q^ e (320-2 C53 —— 
&$ L-e-5,—3 
Pariter 5 ()aas 
. lfajae cap. 30. verf. 14. Theban. € pt nec orna puc 
4£ YO'ttUte| ir ena anc iA xe icexox7T EDxOR cA 
A*0ytutt ecuc*zcens ét óc A a xe ie omo velo 
XOIp^] iRejUrC:avu tct» pov «oxi £tetoo tA 0A 
MenTo 4 
Anha$ &nl$ ou b, 5 (5:5. G| Leni assem Laboxes 
$ 4L ales o E 3,5 CNVVTOL eA ocn gat, VA 
e Memph. 
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Memphit. O*oe ntcen ceu eogouu 4 pn 3e 
Tu (4U4t stet it oxetova 4e GO x xA oA ocn ovt 
Rwtpaetesc ; teugyoeR cuc nk RTTUK C) SE Pe cx cR 
Ot A ex ie noED6: EX na Eng poutt RatrTc: 1€ i 
-cx:woxgy-] W ovxwowx: £tetouD SOHDC x 

Et comminuetur , ficut. conteritur lagena figuli , 
contritione pervalida, &9 non invenietur de fragmen- 
tis ejus testa, in qua portetur 1gniculus de incendio , 
aut baurietur parum aquae de fovea. 


Te M QU $^ o^ co G! "ao Lex ius «$959 $9 
Jl 56 Jes Coa. Lease. 9 ul ci casM (osos s LM ) 
1$ pat c^ em A9 QUAS 

iS] i7 Tt &bal, Ua! iln, 03 Q 

Etiam it, conjunctive accipitur pro £9, ut 
Apocalyp. cap. 1. verf. 7. Theban. Cic guns eeu 
Pyxit noA ooAt it Tre ize B amiet nav tpoc 

9 sbsoes Jes slo M ole ae (b ssl552 e 


Memph. 9r ituocy ncamioss ncetmióum : 0x06, 
txtrax tEppe "qupov ive a mien a— Ecce ve- 
zit cum nubibus, eg videbit eum omnis oculus . 


Eo] lesa qoesal , ale sl se cles sa c5 Slsa l5 ca Q 
Pariter 25 yas. Apocalyp. cap. 9. verf. 6. Theb. 
Sai 2x eit ntepox vrpéuttax i ponere watt 


k camneto« n ccexéfot tpocd Hct ehkrg*4tti E np 
ffü'€ i7Xt TA£0x Trzn q«AAau* 4 


|. C39 
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(2363435 43 5o 9s cid cape eo e UMS UST disi, e 
9 ("6^4 coe vios «gl 
Memphit. Oxo, (opui otn m cono cet 
&&a*x tpe puutti mien ( mpuen ) cto] nca 
dato": OYOj inevxueecy : cxttpe ruuetim tb 
410€: O'&0P Pero ccu T thoN e gpuo 
Et £n diebus illis quaerent. bomines mortem ,€9 non tn- 
venient eam, Eg defiderabunt mori, €9 fugiet mors ab eis. 


c$6idàg 6350 6 csl UI uas 3 els] cs (s a 
Ge (re^ ve e» 94s c4 
CJ)55 Cas! 5 Us nusiss ice uaa Las] cans oig 
d vrssde iE cd s La de 


Conjunctio etam : Wcv: eft , ut Apocalyp. cap. t. 
verf. 7. Theban. Hcr nvent c9 px toe nói nu/ 
den rHpox de apicc pat 

Memphit. Ove, vitem t5 pni txare ivxe 
m PA cTHpO* iTTC nace xeu a. Z7 p/an- 
gent fé fuper eum omues tribus terrae, etiam, amen. 


i AU! ee ue, 3l JoGs end ad. e 
Similiter Matth. cap. 24. verf. 30. Theb. 'fVcx na 
t müunpt £e npouete ecu Ex nEXADDAEt H"XITt 
fit D'5 60.4; AOL D'YtDO' tMACQOUuCp 3 
Memph. Oxo? etna e noynpis 4€ dppoueni ce 
KHD'* 2ixtN n4ÓHRU PUxc cxt net 0x04. mu 
£t076 10 BHONIOX 4 
ay E 


269 Rudimenta Linguae 
Et videbunt filium bominis -vententem in nuli- 
Lus caeli cum «virtute multa, €y gloria magna. . 


9 ee stg ipi Ge es e Usb adl ool ga p e 


c3 oe à &Ala ad &xdll | $ (3la2M (5 cns o.$9 
iba: lo.x530 c; ist 52 oA L. de d, &^$0X 52 34M 
Aliis in locis fubintelligitur a*w , feu conjunctio 
Ote €9' , ut Pfalm. r. verf. 1. "Theban. Haia7qa 
Pr npoutec t Tt 4e ne Aou og najoxne ina cc/ 
Énc: d ntaaerparTu eyeojn. imtpeq noA: 
iànteoODC Pi xXaetaopa RHADIPEOC 4 
Memphit. Os ssa a nc mt ruponeti ere Ave 
Qje een ncoóm i RTT &ctÉuc out £t ntque 
tpa7qa e) Peto T ic Te mipeeu epa: ; ox 2e de 
mntqopetci oj "qxaucapa iex ur ADIPeOC a 
Batus vir , qui non abut 1n confilio impiorum, 
€9 in vía peccatorum non sietit, E im cathedra» 
pestilentiae [feu deriforum] soz fedit. 


£L deb chia et as à ceo) es J cb $ 
& Bao eMe (s oAsb EC EFER 
cota, à Wi C$ 33 bu) N|só.$ oa eub 9-39 
ej,» 55 c59Jl A401 TORT c5 (à s; Leo! e^ 
&abas (e, cable d cis 0608 icel nad cabal 
ee e An (o5 o»! la 55,94 oet els ex 
E 
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*& EJ y "I4 55 Qa- «ad c3; 6av.ÀS C£ 


Aliae conjun&iones adhibentur cum octo notis per- 
fonarum , & quidem cum nota primae "qa €9 ego, 
ut Pfalm. 117 verf. 17. Theb. fV naceso xn ; à 
a Tnaone ,xaocenn itte fivc 2e rxotic xe o7 
Qy&tHto, TE nena «c 

Memphit. H-Tuastoxan xc: 22a "uana: 
OYOP,R-7p[aCcaxt i mipÁnovi iexs no6 xc niep7 
MAIOJDI Cat, a 

INon mortar, fed -otvam , eg narrabo opera Do- 
mini, quoniam aeterna ef mifericordia ejus. 


«x2, C$ sl c M Jub aal) sl o co sal cie a 
RTT oa 4» Q24222 4529 ed (o9 &e3M Lal 
9 5l) smás y 
Pro prima plural. : iv-si : ideft, &2 zos, ut Pfalm. 
éjuíd. verf. 24. 'Theban. Us pticoove cope iic 
UEEÀR jUxR Dunoe Ron oa 
Mempht.U apes oxog ivrtounoc £teron 
Bene s C ongregemur,exfultemus,eg laetemur in ea. 
9 ( 1235) ees Joey mio a 
. Q Bu AS e n 
Pro fecunda mafcul. fingul. , ideft, &v* , €? : ut 


Pfalm. 2. verf. g.'Theban. Hnaesonx £tetoox eh ow» 
Dd 6*po f 
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Gepto&. dentmime ic ovogyqos ioc fr o eyaa 
.ARwtpaerexc 

Memphit. Cwàttom Zeeeaioc (otn oce aT dn 
Éutim : oxop wtoxouyqox £t dpi] now cvcz 
«0c Rh wtpaettvc & — Reges eos 1n virga ferrea, €$ 
tamquam «vas figuli confringes eos. 
$ (gs L| ail (aua e giesis oan s itai à ale 2 

Q R7Tt $65 

Pro fecunda femin. fingul., ut Pfalm. 44. verf I i. 
Theban. Cuiwie "[acytpe i-qe na h7sem«ce 27 
novetaxxt ici epnai&o) £f MOYAAOC ft uti di 
Wü*tidicz cxt Ànppo cnt cowvetiti E &TIOxCA 7 XE 
B7[O0«d nt no*xtuc s 

Memphit. Goix-xtee "xacgtps ana ^ puw nt^ 
££aCyz : apinoiRoy 4e ncXa0C : ncet quu iT 
FUQOA7E DE ATUDYpO tpt Duguvens t DnECAi: DU 
Dti h90c nt noC & — udi filia, eg vide, eg sn- 
clina aurem tuam , €9 obliviféere populum tuum , 
€? domum patris tui, quoniam Rex concupifcet. de- 
corem tuum, quoniam tpfe eff Dominus tuus. 


uolo S3! (as celis] CAM Go) (gal b une! o 
$5 423 cis ce ea "T C WP eM 9 das 
$ (db) doa 

pou ol », 5 289 3| ba co^ all l5. "mmt 
c 


TUUM uu —auüi 
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iet e$ 2e. y. aos os ole go 9M 93 c^ c 
$ co. JUsdi aux (s 

Haec quidem funt in imperativo modo , in infi- 

nitivo vero modo //c. Ifaiae cap. 30. verf. 22. Theb. - 


JMoco. ie Te zxo0poxtAQoA ir9c it o. eenov fco pec 
CnHekAoA: auo xt cap pov itec itoxeti oci a 
n e ua L3 cl) eL bl 8| M UL g^ (re à59 i] 

Memphit. Cwcqoyesos : ovop, tuktuanyov de 
dpi icoveraovivzcovi tceserci: ncee de dpi 
& ovPsuipr aveo Tow t&oa « 

Et difperges ea ficut immunditiam menftruatae, 
E9' egredere dices ei. 

Aliter : 

Comminues ea , €9' difperges ut aquam menfirua- 

tae , €9 ficut ffercus abjicies ea . 


* Vacas 4Jo M QA^ 9 TXIPNUE les 0.35 lgiews) 
$ (sal Lg uas) ga aula uaa Lasoos,) 
9 5l 5enàs "TEE eg ad esM cabal co s alo 
Conjun&tio vero pro fecunda plural «exit, ut 
Pfalm. 4. verf. 3. 'Theb. C-&c ov -xcoxivete dnx 
WyoxtrT rexh aye BRca Wó0A 4 
Memph. €uf&c ovest i eere : 
D*05 "xc TqeuwoT ica-leee nox 
Dd 2 Graece : 
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-Graece: rací ayaeávé juaTauó rn TA." Xaj (mréive 
V4ec 5. Ut quid diligitis vanitatem , €9' quaeritis 
mendacium 
$ (D3N|) oos oos, Jb 3l uoselu e 
$ iex $6 cool m AG saa cà hba)| c5 ls 
Pro tertia perfona fingul. conjunct. eft ie 5574339 
£g. ille , ut Pfalm. 13. verf. 7. 'Theban. *Inà 27x. 
&ós: Iawco& : icono nói n IcpasA 
Memphit. Da pxeyosnoc ix Eawo& : oxop, iw. 
TpEQec RA dixe m Icpans a 
Exaltabit Jacob » €9 laetabitur Ifrael . 


9 Jelel puss ogims Quee 
5 tendi nt ET exl ess b Q24-23l càbs)| c S Clo 
Q ev32562 caf 5, s La (Jos cH à Z, 
Conjunctio vero tertia femin eft x6 idem es ///a; 
ut Judith. cap.12. verf. 7. Theban. Ccacxi&& o v a7 
"xa osa ener it Basque ouz n6 zxoyotecc en 
napaee&oAn ei "qnocenu 4tetoox 
Exibat nocibus "in vallem Bethuliae , € bapti- 
qabat fe im fonte aquae . : 


$ AM oss 4L ( us) A33 

Graece : Kaj i&emópsueras ad. vox (o). &ic «lu Qa- 
paryra. BeroAa, xad éamlicero cy il orapauBBoAs cn 
Tic rwy) € vda(s . 


Exibat 
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Exibat per noctem in vallem Betbuliae , €&9 ba- 
priCabatur in. caffris faper fontem. aquae. 
Q 5 sas RC 5$ col db sad! alc s Lis 
Conjunctio vero in tertia plural. eft tcx, ideft, es" 
illi , ut Pfalm. 34. verf 26. 'Theban. City ne ncc 
D'£OXAC DIO^*COR itó1 nt -xO'tUj AntSDO* 4 
9 (£s lodo a cele poe ls pani post 0 
$ (Alas ops às osdJ| net o xe 9 oti) 
Memphit. Bapoxótsayi ovo, icc 6iagotuexP 
CO matnH vEpacj Cxem nanc oguDts ae 
Graece: AloeusÜemear , € eoceoemrelneay au oi e 7n- 


Xxa4esrme Tic xaxoic ug ..— Erube[QGant , €? reverean- 
tur fimul, qui gratulantur. malis meis . 


& (3lie oos uaddl e Que o jn e. 
«5555 esa us EEWVIPRUS DH MSS 
o4sl c5 e gili 351 «est à Q (3. Ua (I Uy 

$ (las ail Ls S] Gi ale 


Saepiffime igitur detrahitur aux , feu ooo, ut 
detrahitur «x in vocativis . 


Ub 


CAPUT 
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CAPUT XXXIL 
|. De. interrogativis adverbiis . 
* 534 cogi elei 9 os LA ghi 3lcsse ob 

Q*nt: 29 — quae? quid? TE TUE E 
DE: quid ? EMITE 
Ot quae? muc Gas & 
mazo et quomodo? quo pado? £» cb cias s 
wat ter quomodo? quo pacto? e? TES 


D'«Hp quot ? e 8 
vxxow — quare? Ü gba ue o3 
apa . quifnam , quidnam? ge * col 
apno* , vel apive forfitan, numquid? Tn E 
appow quid ad te? wafcul. cb l^ e 


appo quid ad te? femin. &c. — oU a 


De adverbio ay: quid ($9 ol 
Matth. cap. 2 1. verf. 27. Theban. 'H-To« 2x nt» 
-x&ACj MAT:aXE ANHDV POXOXT EOM Rer praxoc nu mERAaR 
zt cicipt it nai oz Tag) ir egovcia a 

J—. al ee) o3 9. Us! coal eg) Qo oa "E 
iS] oes cb lo. 
Memphit. Hvxac 2t müiow ; xt ou2t Amp 
ego] na7qastos qunm :ocxe aa dpr ir mas oua 
"B rpoyier 
j : it 
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it. illis eg ipfé : nec ego dico vobis , in qua» 
potestate baec facio . 
$ 5ó.8 Jab SUL cs een eel Us! GIN, pe Jub e 
EST MEEVIPPPTEPIRCR ISTE: 
Lu (93 Us oe UE eas ass ci m Y nga ipsi pa cod 
Leonis (gdE at abad S] Laos oss sob (3 cis cos 
6€ (5s leal e Sos sU] Ls (,2)] &03 &lba) Ul, s 
9 3s UU 6 Ms, . S Sa synads coll 
. Pro particula, feu adverbio au , ad quem acce- 
dit 6€: quae eff &c., ut Corinth. 1. cap. 9. verf. 18. 
Theban. JMtyóx na&ews xt ac nt ci eee ize 
TEX ARXEUUUAI0N jowtu jxotAoA tpocy 4 
Memph.J&ajyovne navy c ona exo agen nov/ 
€i n5ang à mu cx&trUUNIDH xÓmRE Sant Curt 
&ftp^Rpacet 4t rui epayiagtr dei mu vea cCENIOI 
Graece: Tic £v [ol éciv 0 ioc 5 lva euazyr'eAucoudyoc 
a diiasayo Succ Ty EUayyytAioy € XeAac. 
Quae eft ergo merces mea ut Evangelium praedi- 
carem, fine fumptu ponam Exvangelium Chrifti. 


$ e) £xÀ3 so ce aad! Ja ad ul s cepa sa Us; 
e^ es c5, &A3U] Ka ,8 aM. 24 La 35 ass 
quia: enim ,,9 (sl eap abi) Joss 
Similiter & femin. quae ezim , ut epift. ad Corint. 


2. cap. 6. verf. 14. Theban J&ay cap xe eee 
87] 21xaibcoenn etit zanonE a Memph. 
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Memph.Jkay vap xc ete oydup ivzc T co7 
£tui nter T] anon ^ 

Quae enim participatio justitiae cum RIgRIEAHR 


& i g^ 7l PRCPRPCTA Q 
Jo e^ vV'Ap ia) cb o Ua! IPS La Aag 
Q RTT A3 la) A5 sl La nS cl hi él 
- Similiter & quae fequuntur: addendo littera w, 
quae fignificat j| , aut , ante ac: Verf eodem, 
'Theb.'H aayzxx cxxoimmimà £enovem eei mop. 4 
Memph. 'H auc ioc 7] gb RTTt 
mu D'YOUit net Tu^f ava a 
"ut quae foctetas luci ad. tenebras? 
& &J&M aa jM aes cul sl e 
s e^ w aba) cb! nr a. 25.5 o& La Aag 
$ |À.5 525 AO &la) o AE lia) 
Pariter quae fequuntur detracta w, ponitur 2t 


poft «ay : ut verf. 15. Theban. J&ay ax "x ceeedbour 
mucic ££ nc Xp ex Boxiap s 


« cand ua a isla ial, G 
Memphit. It onc n sta7] eneygc nee Ba 
Acap & Quae antem conjunctio Chrifii ad Belial 
e (GU ea) : Mao s & gd ous Le ls Lo] 


Et fubfequitur Cas] sols Alias. Theb.J.ayo.t xx 
CeqAttpic iov ruc-Toc ei ov anicoc a 
Memph. 
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Memph. JMay7xc 701 it 0 ruc-x0c nct 0 xo/7 


maerl e aut Quae pars fidelis cum infideli ? 


ud ba uh) ors ee Ra oa Mueeai salas 6 
e (8 Les cel) uas uas a^. 
$ 5L (sss (u3)] oe abad Ulo 

Conjunctio vero vv; ideft, 44:4? ut Píalm.r 19. 
verf. 3. Theb. Cena. o nax icc ov cops tpox « 
Memphit. Ha-xuicy naw : ic 0$ ne x omnaovx/ 
Apu tpo« & Quid detur tibi, aut. quid appona- 

tur tibi$ (feu addatur , adjiciatur). 


$ 5ls Bs bas lU. o 


Similiter «£5 j4b55 , Pfalm. 11 5. verf. 3. , feu 12. 
Theban. Cinz-qe &B& ov 4x rxotic. € Tueea inen 
"q[2444* mar Tupow 4 

Memphit. O«s nc -pnaoxiie i Tac ios 4e noc 
coit eco& mif et e Ta c airov nu Quid retri- 


buam Domino pro omnibus , quae retribuit mili? 
9 (S3 ola X oes oM ou; bla 
eX 433 oos us s Ua jM oa els uus 
a die FECY, c3 Les 
Pariter addendo en, ideft, 77, ut Pfalm r18. 
verf. 9. Theban. ix o'svpe ovugpeagiue nacovz/ 
TRdexeopm a 
Memphit. "H2, pui tn ox 2 pc rua oc micox/ 
Tp neueurT 
Ee In 


218 Rudimenta Linguae 
In quo corrigit Adolefcentior viam fuam? 


Et alibi abfque $5, feu n Las c5 )aas, ut 
. Pfalm r17. verf. 7. 'Theban. Il xoxic. ne nz &oneoc 
i iuapopot xt tpe puuerc napox nai a 
Memphitr. YYoc ne] nz&ongoc itacpep-T xc 
O*ntzt put naaicy ini — Dominus mibi adju- 
tor, non timebo , quid faciat mibi bomo . 


.$ 943 ail cus gueas IG cun endo (Son Me 


$ (x^ asl 5 La cl35 aasg 
Similiter cum additione 6t poft ox , ut Matth. 
cap. 27. verf. 22. 'Theban. ITexa«q 2x àó1 niNa7Toc 
zt Wwrapox ci I6 necx02t0 Xt tpocy xt nofca 


ro] dM oso eun e? SL, usbols, Jus iS] 

Memphit.IIcze v A a7Toc nuoc: xe 71uaaig 
& hic: de cTqoverov-] tpoey ze ny 6 i 

Dicit. illis Pilatus: quid igitur faciam de «4a , 
qui dicitur. Chriftus ? 
s ga ($992 csoó)l e? el ENUNC re Quis e 

9 55 Us Je D; ele al 1L] orc bal asas; 

Ponitur o*« in fine, ut Pfalm.38. verf. 5. Theban. 
JMicgaxe £t Ta AC: E 4RATEREEDS TUXOVIC CIA 
PRW: AWOQ UEHnE BH nappOv Xt OWHpUt vitre 
mt CMaATq HOY oa 


Memph. 
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Memph.JMicazi atn na ac xe eex7x a eto) oC 
VRAXOUM: D*YDO At inT[t niteDOw: Pina Ivz2/ 
tetixe; OY anow nc -]oja-T 4eeeoe 
Lequutus fum in lingua mea : notum. fac mibi 
Domine fnem meum , 6&9 numerum dierum meo- 
rum quis defit mibi ? 


c? ef oenol oes uiua ob csse auo odio 
(9 (3jsni BG. ded Gel 
& sal. lass (Sí) orem dal b 
O«nx vero 44/4 eff? ut Pfalm. 9.verf. s. Theban. 
One npuutec xe: vepisdenecyeeceee a 
$ 5,559 Lay! sa Le 
Memph. H sas n dppoxets : x€ Awxpnteyetedi a 
Quid eii bomo , quod memor es ejus? €. 
& 5,205 eal S asl oa ua e 
(9353 ula &sL al C ax. 319 La eus, 
& gag sl: Ua na (,3)] 1€ Lu] n aae 


Similiter & antecedit littera w, five «c. ideft az; 
ut epift. 2. ad Corinth. cap. 6. verf. 16. Theb. H oue 
"nagyon "& £e nepne £e nuire etii neo ^on 

Memph. Ix o«ens 'ne Tea] ioxtpdbu iexc $71: 
dani jio) 0" a 

Quis autem confenfus "Templo Dei cum Idoliss 

t o Us9l eos dil )ea aUo! on PE 
Ee 2a M29 
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leas cb a3 iAB Rae, ds) 3,5 La Cas] DS ass 
. Q xa o5: e cs! 6X€ 4h) 

Sic & poft o'* ponitur 6t , ideft &&, ut epift. ad 
Rom. cap. 4. verf 3. Theban. O*«6x nv7stpe7rt epar 
$n mU ROC ; zt: ÀMApapate vucoaext t Tuto 
"[t* &'*50nc tpDe o 2IXAIDCATMH ^ 

Memph Ox eap t Topaz dn xo éteto o: AM &paz 
Aft 2c aqmaopr] € P-p: ovoo, 2xonc tpoc tac 
vusetaseni s. Quid enim. dicit Scriptura . credidit 


"Abrabam Deo , €& reputatum eft illi ad juffitiam. 
SUE ^j CA ajo eleesilul eua «oM «£o 5a Ls Q9 
(oM uy Desb cx Dad o, s ls Us] 5 jas 
9 s 2.* ála) Loos TIO 

Poft eam ponitur 2x , £2, autem : ut Matth. cap. 
21. verf. 28. Theban. Ow. nexc2 owe nun 0x7 
DOX£ft I'E"ZED'EUR 7"TAc| £eerzcv ipi cnans 

. Memph. O«z.x ne7qenasevs tpocy ^ ntoxon oZ 
paxeti- tOvOn "Teeauyupi 7B deeexx & Quid auteim 
vobis videtur ? bomo quidam babebat duos filios. 
q25543 3l ) e Uil o SU! à eo us BU e 
$ o Us], Uo UE 
TEC NT EP EPOR VELDPIPECMA ST 
MEPNWPT ab os e3| jA& & ood] s, 65 Ucalas e? v3 
$ |3s 555,15! v'ap aba) 
Poft 
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Poft o'« ponitur etiam v*ap, ideft, ez/;, ut Marc. 
cap. 15. verf 14. I heban. YVe zxc V a7soc 2€ nas : 
zt D'áU'4p hE n'g8DO* HRxAQEAOG 4 
Memphit. IliNa-xo 2x nazstetoc :; xt o 
v'ap étntTonov nexa nacaic a 
Pilatus vero dicebat. illis, quid enim mali fecit? 
$ elg so3! 3] ea Lau! elo ed Jus 9 
Usa pe ea Jas cra c eR el 5 Uo Us! 3 aas 
GA &p& os (3b al e i ead cobadM aas cie 
Ponetur etiam poft eam az, ideft, q4/7? Matth. 
cap 19. verf. 27. T heb." &o-xx z«yoseucy &. i61 Ye 
"[pDbC tuxudétetoc nacp : xe: ticOgnTyE anon 
&m«am«z mide d cunam owvaok kcu: o*apa 
meTEnAcQuumRE madjgdune PeRONM uc 
VAI NMPRECPIPURNCRRATEEENRTS TEE 
e UJ (252 c59Jl cll els PS 
Memphit. "&o-t a«vpoxox izx IIczpoc nz 
TEAC] "acp ooxe Baurune anonancga Sc iu Bien i 
COMM : D'éDo AftOx2orTtn iCOX:; DX P2p ntuna/ 
cj ru £uteom | 
Tunc refpondens Petrus dixit ei: ecce nos reliqui- 
mus omnia , €9. fequuti fumus te , quid ergo erit nobis? 
Gr oid lala à) Qs oll ante o 
& UJ oem ud oes Dl elus o 
ja 29 
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$ (Jad5Sl sas Lusll, Sx eas 3 cg asl 

Pro prima perfona, ut Matth. cap. 9. v. 13. Theb. 
Bow 2t hutcütuee : DE OWnt tiDvtuy Ounx 
toD*Y t DYOxCiX 4 

Memph. £C acyenoi zen zxe apice: oe ; onsne: 
D*MAi Tt "[ovanje ; DxDe, iv Oxcjotcupvor an 
nc e — Euntes autem difite, quid eff , qmi ericor- 
diam volo , €9' non [acrtficium . 

Q 4x3 o^ js eos ual os "E [sump lo^ als $ 
e ell als nad. 5a Ls asl c3 ss 

Pro fecunda plural., ut epift.1.ad Corinth. cap.4. 
verf. 21. Theban. O«enx. "zeznovatyn xac eya/ 
porri eu 0'$ Gtpou A zeit it onc atrarut erit Oc Tura 
AtatWospAepawo) 

Memphit. Ove ne Tc -xxnooacgey iv T23 en 
guru aem O'utAuis nya (ocn DY av'anu je 
YUutt^£4ta, £eett cT poeta 0) a 

Quid «vultis, in virgam veniam 4d «os, an in» 
caritate, &9 fpiritu manfuetudinis? 


$ eI cD dti 5] Lass e SAM ol eal ose lU. e 
$ 39A] 2L Liban ia Us c3 us, 
Pro fecunda fingulare mafcul., ut epift. 1. ad Co- 
rinth. cap 7. verf. 16. Theban. O«nx -xt«coo«n dt^ 
4100) TUR 44H XILAROJED' XE-TtKCÓOPeE 4 


Memph. 
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Memph. Ic a«cquo*n eun ri poueni : xc a puo 
DRaadyoptn n Texcoyet ae 


Aut unde fetis vir , ff. mulierem faloum facies? 

$ cxs5 eZ o5 Ja es MM Ll das (25M ass 
CEU TENA ES PPXPTCVON VR 

Ejufdem pro fecunda femin. 'Thebanen. O*s v*ap 
mt"TtpcoDn 4eeeocy "$tCOjete c stu qe itecun od 
me "To*o2: b 

Memphit. Jkpe ceci vap wu icope ox a7 
pnov "cpadynoorer £e ntupoas 4 

"Unde enim ftis mulgr, fi virum [alvum facies 


uisi d- gll Lex] e-Aa$ nS AS $8 b, à 
| $ Clos oai 
3 L. le «15 s eo i5U. T» LECT. L. CJ 5 abi, 
6t & ba) OR 9 6t 4A) Uo; Gl ul! 48 isla aJ, 
Q lax 55 MI Lo as (uad voro. ada 


Similiter ponitur poftea 6v, & poft eam fequitur 
ivxon, ideft, zuzc, ut epift. ad Galat.cap. 3. v. 19. 
Theban. O«ós &-poown nc nnoeroc i-Tavxaad 
exc énapaAacic oyan-[x nc cntpeta vina i 
"[4ut*prTüae : 

.. Memphit. O«xt ni: dnbetoc &avegac xofit ni 
mapzRacic gja&7wteni ijoxcpoz tcracquigy nEQp wo 

Quid igitur lex. propter tranfire[fones pofita. eft , 


donec «veniret: femen , cui promiferat 
. - - 
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v e^ ls] ( &y,9zdl &A«n)] ) usgaU3t o ss — q 
$ aJo.es (z5Jl ls (aM (3G (ux 

4a) Lg.slo : cass Lo unas L4] maa mo ata s 
Lalsa a0 &ba) (5 Ugo La amas Rol aba) oS Af ra 
nAOjt cula Polls A Ibi) cos Lena bUS! soa 
ouai), dai dos! . Ra ob (uli (eol (e Uriniss 
$ Gs Lans Us XAE sal o, 5435 * cha es isi sll 

Adverbium vero nzayie x , ideft; q705modo .eít vox 
compofita , quia it fignificat 77 (3, & oy fonat quo; 
& het effigiem fignificat , & modum, & pactum . Com- 
ponitur igitur ex his una vox , & dicitur naues, 
proinde adducimus aliquod exemplum, quo plane 
id afseratur, ut Pfalm. 10. verf 1. Theb. Mina est 
tIUXDCIC nate e zen xoc imsasloeg n zx nou 
aunt EA DA Exit ICEOD IRSE OXADC ae 

Memph. JMicgzesii & not ; rc -Tqernxodst/ 
£t0c i Ta ron xt: T]naooezeA exten ni zoo 
Afpon-l m owóxa 

In Domino confido, quomodo dicitis animae meae , 
tran[migra in montem ficut paffer? 


d& —. oo] ioa) 393 cam Ml Je ues 
$ jgiax)| )jaa JU 
Q-»o5 6t 4l) olus 4g; a, La aj] 35 eas, 


o^ 
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naayócttes &ball sia jnaxó Wer ahal, mats aba) oa 
qubd alia 6€ ida) NETT 

| Maxs Quae d cy 


Similiter & alibi, ii intromittitur 6x inter aq 
Res, & (ic fir nacg6thor , ideft, €9' quomodo: quo- 
niam 6* fonat €2', ut diximus . Et epift. ad Roman. 
cap. 1o: verf. 19. Theban. H ae6x ike y ena. cria 
A eneTTe AenovmicTqere poe «s 

Memphit. Ykuc o*en cena-yo f o ien à A ito 
nownaor] tpoud «. Qzomodo ergo invocabuni , in 
quem non crediderunt 


& 23 log rm e] - 


&X3),! i .«) sy ssl |3-a Js 345b. C3 usbsg 
athet:nagjthey LUall ax? 6t ila us yaos 
c5 Ua US Uo zt d uo 
Pariter & fequuntur , fed introducitur 2 pro 6t; 
4c |proinde. Sic componitur nagyax ier , quia 2. 
fignificat t, autem idem. Ejuídem verf." "Thebanen. 
Hagjac ey vena ricette inet it no NO Ter 

tppua 4 

Memphit. Hae 2t cma; i L: n rst de noz 
couette & — Quomodo autem audiunt (ee cre- 

diat) ei , quem non. audierunt ? 
9 ac bus i) 995 (34cm? e di 
uelis 
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&laa3 Sl! pni Lakans JU. sa 215,5 LS C93 bsg 
mady god Moy ax» mad) X -ha) mao hoxOC 
es oa La peas d va à ba) ,. o3 caf Lana coena 
& Jas cs ds 
Sic quoque in eadem epiftola, fed intromittitur 
fimul cum waa, & fic fit wacyiToey ioc, & tunc 
fonat: quomodo ipfe, ut ad Roman. cap. 8. verf. 32. 
Theban Hao ivzo« ec i enangapige nam : au 
ica mi es Reecetae] b 
Memphir. Ilocxe inea] nergxi mi&tn nan 


R pttocz ntttac &— Quomodo non etiam cum illo 
omnia nobis donavit? 


$ &xA (uds Y Unas 9 ea AS S iS) 


$ cos eese raacis x]! oen abad ls 
O*tp autem fignificat: quot , ut Pfalm. n v. 6. 
Theban. O«znp ne i coDox ££ nex 5252 
Memphit. O«nup nt repos ixt nec&oi 


Quot fent dies. feroi tuii 
«€ duas e'! c pf 
La je. a3, edem "sl emp ahal L3] 1 o5 
cedri 5,5553 Uoadt eres oa à (sra Qezl oj 
e op e- Sow) 
Ponitur etiam vo'*np in fine , ut Matth. cap. 6. 


verf. 23. 'Thebanen. Ceayxtn oxcin vio 087 
XA 
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KAWtnt tib nave Dp nt 4 
$ (2 pef db &Jbo as (£531 93 SE ul $ 
Memphit. Iczt o*n vi oou tU HM 0n 
DRAMA T ita'enp ne rucgavi a 
$i ergo lumen quod in te eff , tenebrae fnt , spfae 
tenebrae. quantae. [unt 


9 sal e 3s Gb clas ceo oM ubl e 
$ 5l Gas | ,:31 eT eov : veio iba Cul 


. €-x&xo* , vel vei xov quare, ut falm.42. v.5. 
Theban. € T6 ox ( feu toi tox) "ransnpn Oe 
Til a*up vx tou Useuy sOp*Ttp Jereoi a 
Memphit. Gufi cox 7qa^prcyn "ttov iore: 
O**0P tuf tov "xctueppextp £teroi a Quare triflis 
es anima mea , €9' quare conturbas me? 
9 (oil sbs (3:2 in Go SU. e 
b oso à, l0 vs cov uas. e rel as 
- ex la anas erpRs abad o5, a ul ay aUas ool, 
P e ia) tool ET o^ & ba), 
9 e», b Je A 1 SU 
2,5 L5 ces eas (ya leas (S3) &pa abit Uu 
L Lais saab Laos 6x &-b cà) ao 27, a. 
" oed (019 al Joe? 
o 3Mpa 6t, ideft, numquid. Interponitur poft apa, 
Ff 2 ut 
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ut epift. ad Roman. cap. 10: verf. 17. Theban. JMpa 

6c ix nicoésc ove oA o4e rucar Tt a 
Memph.24pa dnao7j c& oA Ac normae nca 
Numquid fdes ex auditu? 


[5] ge (^ s oU y! ceo & . 
«bl. OI api &bà) Am À5 525 035 
Jpa. fignificat quoque ergo; ut epift ad Roman. 
cap. 8. verf. 12. Theban. Jk pa 6x nacnmx icc vpon 
&m tTtpuMUIo wa-r£ CApZ 3X 
Memphir. &zpa om nacmuve oso tpon (ac 
"KCapzan tuptmüm wXxa-z CApZ 4 


Ergo fratres debitores fümus mom carmi , ul de 
DEIN carnem "OPTATIS . 


9 aor o nsu ug 
2$ Qu cp lass 3I exps &balUl . 
JMp&, feu epa fignificat etiam. zumquid, ut 
epift. ad Galar. Cap. 2. verf. 17. 'Theban. JMga w« 5c 
 varaxonpc de nnofx i necgyune a 
Memphit. $a2pa n*y'6 oss 212xon ii Tc d$roSine 
RECOyOAFU. Ae 


Numquid Chriftus peccati minister eft ?. abfit . 
€$( Ula) us y &Al pe eM ( ee) col e 
$ (9c Lalina (3| x prone aba) Glo 
Particula vero 2pno« , ideft, fzr//taz , ut epift. 1. 
ad 
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ad Corinth. cap.4 verf 9. Theban. JMpnuox vp i 
UEARTULD'Y7EE X&AN ADUOCTXOAOC it A itat juu eu 
wama-qonr 4 


ie] eos os9J Qa eal 3. Us ail] ;! [53] oe Q 


Memphir. "Peci vap xc: a- [2-7] ovor Ten 
vAOA amom (sam: anoc-qoOA0c hoan avs dn 
dpnu-] RoantnigeanacoC 4 

Puto emm , quod Deus nos Apoffolás. novi[fimos 
offeudit , tamquam morti. deffinatos? 


9 c» d oaodl Jas Lal aM rana oa I ubl os e 


Q (yg UV O'6It (a 555 os 
Particula ow oen , ideft , ergo tz for/itaz , ut Johan. 
cap 18. verf 37. Theb. IIexx YWA2-x0c nzq ^ xt: 
O't«O'tit 6t ix. ovppo: acyovxmaj& i61 F6 xc iu 
T[0X WtTcAXOiÉRe£OC: xe AHU* D'SppO 4 
, Memphit. YA a-Toc ovn nexac xc: oot 
ieowD* oxpo: zc«cpowdr hxc Inc xt ieow nt 
€TEXOQUÉAPOC: Xt AMOX O' D'épO 4 es 
Graece : Eire» y aum Dl1AorTos * sixoUv a.i A&Uc 6i oU 5 
eumexe n o Inec* ev. Acyatc , 07i (ÓniAeUs epa ya à 
Dixit itaque Pilatus : ergo Rex es tu? refpondit 
efus , tu dicis, quia Rex fam ego . 


clue Sas] Sul ese Lf eracsf, go doo aJ, Jo 

p $29À LS eG UG. Las (,33 expo aha) Ulo 

ur ais ugs MG UG La uis (ux) e2po aa), 203 
| Ley 
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ples oa lei cons y M dl Us ul! ga Las gi uas 
G slidl eai d. Gau EE 


Vox vero eapox , ideit, quid ad te, infervit 
omnibus octo perfonarum notis , ut fequitur : 


Jepo: quid ad me? db b o 
JMepow quid ad te? safe. db b o 
JMepo  quidad te? femiz. dU b adea 2 
Jeopo«q quid ad eum ? j£35À JG Ll. e 
JXepoc quidadillam. «4 glo LG. e 
Plura. 43 
JMepen quid ad nos? UJ ol a 
JM purzit quid ad vos? oso ls pol. e 
JXe puxo** quid ad eos, ve/ ad eas? v" L^ eel e 
$ Led ous d ex ads Ulo 
Exempla. 


Et quidem pro prima perfona fingul. , ut epiftola 
ad Roman. cap. 3. verf. 7. Theban. 9a o1 6«c tX pi 
wt et£01 P cocptepnoRe a 
Memphir. Iccefivox ce To2n tpoi: itdpu 
$W OpteicpnpA: a 

Quid adhuc €9 ego tamquam peccator judicor? 

$ bas ull ac, Ls TN 


Pro 


y 
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. . Pro prima plural — x43 54 AS Uls o 
Epiftola prima ad Corinth. cap. 1 5. verf. 3. Theb. 
Je pom suum xEmeenannewe gnat mier ase 
Memphit. Ce&vox anom snm Tepic) 
mEYUut ROO novnile a 
Ur quid nos periclitamur omni hora? - 


9 ^s X odi ail U Lo 


. Pro fecunda fingul. 5,33 55A! L8 UG o 
Act. Apoftol. cap. 9. verf 4. 'Theban. JMeycou- Tas 
t ECA£H XCAXUXÉLetOC nac ze Cave Cax^t a7 
poX tetrucT RCUHp 4 C . 
Memphit. JMeycciqvee. & oct xc 4eetoc- 
n&q : zc CaovAc CaovA aov 6021 itcon 4 
Audivit vocem dicentem fibi , Saule, Saule quid 
me perfequeris | 
$ (3s bs cb G. yas yas a3 Sols Go e € 
$ sU. de. eos La Lobo usu Gl . 


Pro fecunda fingular. femin. , ut Johan. cap. 20. 
verf. 15. "Theban. VYexac« nac 6s F6 zx "tci 
Att EO pO "rtpiet 

Memphit. Hee Inc nac xc -coieti voie o 


"tpueti a Dixit ei fefus , mulier ad quid imploras? 


$ (55 cb LU ULT AN ES 


Pro fecunda perfona plural — «3 o5 3 o 
Johann. capit: 7. verf. 20. 'Thebanen. 2&9 pui Ti 
| "eT 
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-xt7[h eue WcteeoDv-T detor 

Memph. C gBt otto T icon S09 er 

Quid me quaeritis interficere ? 
La) (: (256-2 À5 ec Ls) : (Jo usa as edo L6 

$ »5 UL dé. "CURC Vers gemst L.ls 

Pro tertia fingul. mafcul., ut Pfalm. s . verf. r. 
Theban. Jie, pon eegorecgov itetOcy Hós jacutaZ 
-[oc &* "qxavai a 

Memphit. Gse&x o« rupi eye roov At410c 
cam ocl]xawxik «4 
Quid gloriaris in malitia,qui potens es in iniquitate 

$ jaJ5 (osi Lax ado G6 
$ du scuola Lesaab 
Pro tertia plural., ut epift. 1. ad Corinth.cap. 15. 


verf. 29. Theban. Cayxx. R61 ik necsesooe niacxoo7 
D'élt Att 25 poD'* 6c cc& arcxige eApoo* « 


is (^S oso ees? usada 3 clas uuo c 


Memphit. Iczxe eoAduc ti peeyetoios"T nacxou/ 
O'£NO^t 41: cuit ox CtEpREE Gier to pni exam 
Os 4 $/ omnino mortui nom refurgunt , ut quid 
baptiqantur pro illis? 


$ eel pesti lx ^ o) call o Vo ls 
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d€—. (a5 (5 Mo US oretpl aha) uas sf os 
$ X5 pOt eli iaxex] cos 


Op: habet eumdem fignificatum , ut 


Owxpi— quid ad me? ab o e 
O'*stpox quid ad te? ;zafc. deb e 
O'tpo  quidad te? femi. d b a 
O*«tpo«q quidad eum? — PAS PUE: 
O'«tpoc quid ad illam? 2 exi lgbo lo 
O'*«cpon quid ad nos? UJG G nadl, o 

quid ad vos? oue9dbo GU Gla 2 


quid ad illos, ff" ad illas? o9 Lb eeu e 
Sic & a(5o« fignificat: quid ad te? cL LG, ur 
Jchan cap. 2 t. verf 21. & 22. Memph. a1 eo cox 
mext [lue uaa: x tuy aicanouou tef aciZ7 
Wa] a40« WeDw: reo 2t OxA2X iCOU. 4 
Hic autem. quid? dicit. ei efus : fic eum «volo 
manere donec veniam, quid ad te 
dcs 13-6 ies ul Ul eA ul eae JU aUo Lo LAes e 
$ (eG. eu bo suy 


Ls equal ies yl ane HÀ aso; s] Us ai 
& ds al Ls ul 


Gg CAPUT . 


234 Rudimenta Linguae 


CAPUT XXXIII. 
De adverbiis comparativis. 
P8] C6? AAA C39 Lb : a xdi C35 cb 
$ XA&T&AUt jua 103 : LE 
Dverbia comparativa : «a7[&ut : ficut , veluti , 
fimiliter. &c. 
" Memphit. étbpr] &— "Theban. i9c Qaa: D. Uf a 
Adverbium vero wa-xxux , ideft, //c, ut Pfalm.47. 
verf. 19. Theban. Ka7qaux ivzaucoxz 4t or 2s0n "EZ 
uc amita 
Memphit.'QQdpu-T csancoxcxctt : naipie] an 
maw ow — Sicut audivimus, fic uidimus. 
& Ul, Ua eas (Unos GS 4$) Une. Uf 
E 3$ L^ de €: o3 c9 Lo as 33] 7T &A.à) | 
Pro xax fecundum , fcilicet , ut Palm. 47. v.1 1. 
Theban. Ka-xa nt«pan ruvox-Te "1418 ort "[v8t 
vWECAROYCXR A^tpnacct TEUESSE: 
& (jo, Sl jbal ( $ Duceasss Ca] oa à b elus e 
Memphit. Ka qa nxwpan v7T: naipu-on nc 
TWMM.ECAA4XDE YCAXEIC AEDROXC| ££ TCR ti Secundum 
nomen tuum Deus , [ic €9 laus tua in fines terrae . 


& (je; Yl cssadl, p Aue; cas ea uhi e 


Simi- 
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Similiter ut epift.ad Roman. cap. 8. v. 12. Theban. 
$,sp& Un nacio itcc cepon: Amr penouo vacca 
Capz 4 
à S dl UAR ial Ls NOUEETS b oe Ic] 
Memphit. £j2pa os nacnnovon tpon: au x 
capg tüprmoüutae waxa capz « Ergo fratres de- 
bitores fumus , non carni, ut fecundum carnem «vi- 
vamus . 


$ odb ass ul] UV ues xesl G u36 o 

$ 5, (Je Mos jaa Gn (3) v6 bad Gs 
Adverbium ivac ficut, ut Palm. 41. verf. 1. Theb. 
TVac c-Tepeovt vico erc. ico: zit enne: sez 
£100 "[ai7Tt9t 7-|-srpc "Ta^lovogn e Eurpene 

nanoYTqt 4 

ens oe e£2À| Ji. C35 X? JS! ol PHUP Eo) 
$ (Se G cL3I os JJ GS C9nà5 ul loca UT 
Memphit. Uspn-] i oxeiow ea scoeuoo's c» 
Gyon yxtn P Amatoxen £ts1010t : nip dd 


eco Wxt "xa^lew-gn cuyapox PO a 


uemadmodum defiderat cervus ad. fontes aqua- 
Yum , tita ip derat anima mea ad te Deus. 


"y iud Wo cóss ax FT TE m 035 
$ 5l Je. e, &ugll Unas 
Gg 2 Vox 
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Vox vero itux fi detracta effet littera n, & reman- 
fiffet ev, tunc fignificaret »odum , effigiem , munus, 
gratiam : ut epift. 1 ad Corinth.cap. 1 5.v. 10. Theb. Ox 
2.tt-[osreto cnadettoc ose nte tron ÉRTUXO € EE 

Memph. bx nip eto*q 2t ivxc d] 7o: ££ n 
-lo: tero 

Gratia autern Dei fum id , quod fum . 


& ail anas LAM e eo Lea e no c3] &glo & 
$ las i; Up iba) iet aba) 1l eos os 


Sequitur etiam eam vocem particula v*ap , ut 
epift.1.ad Corinth. cap 15 verf. 22. Theb. Hut v*2p 
vUsovstos-q "[upov ej Maas: qai 2t 9t oft 
mt ^6 cenaüdumP, Tnpow 4 

Memph. f0$pu-] cap exc 5o Maaet cona 
£4$0* [npo ; naipu-] om tn nop6 cta 
-cupox « — Eft fut in LÁdam omnes moriuntur , 
ita in Chrifto omnes *oioificantur . 


$ 5s l. de — clos gens e9ac c3 aas 
Similiter &oxc fignificat zt , fecundum , ut epift. 1. 
ad Corinth. cap. 3. verf. ro. Theban. Rà-xa nep tto" 
it FUtOX "5t EY7X01 R1 P 0AC co'boc it àp^f. i Te« 7 
"EO A1XQOO EPpA1 HUXCGUXE M 
Memph. Ra7T5 rue 1t07T jxcdbe exex)irguu 
itdbpu i oxcafc iR &p^gHrEXWTEOut; AG0ROn WR oZ 


cun" (d € Wi ocY 
cuv] top Gud 
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Graece : Kara qiu aatexv & Oed clu) dian M39, 
Gc e'oQpóc adpyrmxdeoy Sypue Auoy vena, . 
Secundum gratiam Dei, quae data efl mihi, ut 
fapiens architecus fundamentum pofi . 
(aem d exea 9 ( esso xd] a] RAS S) eR o n 
$ e UI aso, (io ga) ui Ua usen) 
9 So al, M aU M sous 5 Cas 3 aug 
Similiter in eadem epift cap. 9. verf. 22. 'Theban. 
JMiaymine mióoxA eaxcód f xe uetomse nio fa 
Memph. JMiagoara: iuvit exayou bp] Rox^/ 


ptu gyauu ^ ejna RecACXEEUOPHD' inn eoo 
Factus füm infirmis infirmus, ut infirmos. lucri- 


facerem. 
$ Uisall o eias Lisa] c, uo s LE 
CAPUT XXXIV. 


De advverbiis exceptivis , fe« conditionalibus , 


€9' refponfrois . 
los bal caja ls o culo; bad cis eoo 
Q 55.95 j 
UJ ufque, donec JJ G^ $ 
ti ad , ut | el Al e 
égc"zt itaque, adeo ut o! dL— ox». a 


TMXAC — ut loe) (4) o 
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nac quomodo Us Lg af a 
tnt fi 9 2593 8 
ts c, feu cufie. propter Q3 Jal u^ $ 
Uto, omnino ex lo. " bd 
ay: &py ct itaque pes 
Q0 utique dope 
A10 utique Lll end ens 
xa^e«c pulchre (Seu SC 
xaxtuc male, perperam uem co 9 
vec, vel esen. euge Ce oe 
tH perperam , inaniter Us. Abb e 
mxuvxH — gratis Gs a 
$9 fatis (pum Quo Lie 
«c ficut , inflar i$ a 
Exempla. 


wmya KU. ufque ad , ut Ifaiae cap. 1. verf.6. 
odis Zw neeovepu-T Eujacrey àne x 
Memphit. Icxtn mió62X ax Oja owidbt « 
Graece: A«wo rod5y wg xta . 


4 pedibus ufque ad caput . 
$ (gGo3I a ) v p9l JL. cod Qual ue & 
Et Lucae Cap. 11. verf. s 1. Theban. 2Z€xn necioc 
R AXAEN cya ic con i fargapiac 
Memphit. Iczees ncnoe i MAN cya. ncnoe i 
£ajapiac a 
4 fan 


Coptae , feu Zegyptiae. 
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A fanguine Abel ufque -ad. (anguinem Zachariae. 
à. Ges; es 25. ala es v^ 8 
Similiter Pfalm. 39. verf. 3. 'Theban. UJa-xna i 
prypro&re nxotic; ayacznasr i peapnoAe natg7 
D'éOjO^ ££erOD^: a 
Memph. UJauna xc noc m peqtpnofA: : oya7 
ena mir pecyepro Ri cyocojonc ooo 


Ofquequo. peccatores , Domine , ufquequo. peccato- 
res gloriabuntur . 


à SUC CEU ETT) NIME ülb3 xal o 


CAPUT XXXV. 


De particulis , quae affcuntur . 
Q ana stsi)| s nM aad s tua. 


Ecipit a2 , feu eA : perfonarum notas, ut fe- 


quitur : 


dj2po1 
03 pov. 
epo 
SjEpon 
Qj2poc 
djapon 
Oya porem 


üyapo0'€ 


ad me 

ad te mafcul. 
ad te fein. 
ad eum 

ad eam femin. 
ad nos 

ad vos 


ad illos, ad illas - 


Me 
ea ues & 
ca ao^ 

AM ure E-H 
Led] dea 
GM 

MT uA |$ 


Simi- 
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Similiter & epo: ale 
Pro prima. 

Matth. cap. 19. verf. 14. Memphir. Inc 2x nexa 
NOD Y: XUOgA qu aNoDxi: £e TprTa eno £tcetcoone 
tipapo:: miovon tap £t naipi-] eoo Tt "T7 
grc7go'spo iex mino 4 efus vero ait eis, fpuite 
parxulos , & nolite eos probibere , ad me venire , ta- 
lium efl enim regnum caelorum . 


lib ul epis 3; oo UesaadM 3 sales £repd Js o 


& doa )4Y colpa! ape uU dI 

Similiter & Lucae cap. 1. verf. 43. Memph. O«ve, 
(pax D'wtÁDAUOUt nni ne cx PUT Getau 46 nac 
iezpo: e £i unde. boc mibi , ut "veniat mater 
Domini mei ad me? 

5i d. c» el as ollésd o "ELA 
Pro fecunda . 

Johan. cap. 17. verf. 11. Theban. JÀwow. 2€ cunc 
| &apox nation" ve q0xa2aR 4 

Memphit. O'«oe , &nox -miow 22po« nai7T 
qm" avüoc« Zf ego ad te venio , Pater f(ancte . 

Ejufdem cap. verf. 13. Theban. "T'euo*c 2x vix 
djApOX. ; &^£0X Mi tian étet0D Oft mWWOcHoc 4 

Memphir. "no 2t viov PAp0X : OD nai 
"peau: éeeeiDs otn TuXDCADC Y 
DECR | Nunc 
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Nunc autem ad te "venio : E? baec loquor in mundo. 


t e 4 sep fe3ls (31 9l o9 s 


Pariter & Matth. cap. 25. verf. 39. Hx an mac 2x 
tpox 7xnac ex ngoane : revo de med-rec0 antit 4 pov: 
Memphit. C-samtax tpox nuna cngjyunm : it 
tK^gH (5th TU Qj TCX0:; OxDP anigjapow « 
Quando autem te "vidimus infrmum , aut. in» 
carcere , €9 "venimus ad. te 
€ cA Gus! D$ Coss ——À cU coxa e 
Similiter & Ifaiae cap. 39. verf. 3. Memph. O'sos, 
aab ic Icanzc ni npodriexuc 22 novpo Czc 
X1&C REXAC MACp: XE DYnt "Ttpt nz puuers axou7 
ie1t0c : 0x05 trai v&oAN aun expox « Ef vezit 
Jíaia Propheta ad Ez,echiam regem , &y dixit ei : 
quid dixerunt vtri 151, €9 unde venerunt ad meà 


dos Il a3 ag AA Gs. 97 ell Gast slo o 
$ cA lsl os oes o» 3l Nea 
Pro fecunda femin. 


Ifaje cap. 49. verf. 18. Memphit. da: i R uA a 
tna Enieez eTvorT epo : O"DO, na* &poXo^£ 


"ppow: eynnt exonpv-] ovoezui eapo 4 
Leva in circuitu oculos tuos , € «ide, omnes illi — 
congregati funt , venerunt tibi. 


lisa! Ue er iol, ea ia classe L3! 6 
Hh I(ajae 
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lfajae quoque cap.6o verf. 11. Memphit. Oso, 
v'ít àoreuun fox nun it cuo mat: £e ru topo 
NER TUp EODD; D'YDO it toetacuuate t8pOvi m 
t0" S2p0 h-xxose i0Teean conoc & £f ape- 
rientur portae tuae jugiter, die ac nocte non clauden- 
tur , ut offeram ad te, fortitudo gentium. 

$ el $98 Al Joa 

: Pro tertia maífcul. 

Matth. cap. 27. verf. 19. Theban. 9ttooc 2t 9j 
mnnera xccxO0* Qjipocy RÓ1 -xtuco)ett tCAQU^ 
ÁARROC; xt: CA POudAX ERO der 23 410€: 41 
djeeze, vap itejce £tnoo0x oi oxpacox ex^ 
Bua s 

Memphit. Ga» esci zc o mifivueez. acosoipr 
PAipOn mxt7qtuqcojeti cczuideutDC cxt: fentp/ 
tpo?^u de rugis cox : aide oven) vapiv. 
cic) venere Aena Exoxpe, Stn wpacosi « 

Sedente autem illo pro tribunali, mifit ad eum» 
uxor ejus , dicens : nibil tibi &g jusio illi 5 multa» 
enim pa[fa fant hodie per fomnum [ Memph. iz bac 
nocte ] propter eum . 


a RTT &Jals asb,al aM eue 4M (Je Us ro 
L] Mi UN, "Ue |o-o 5 c ae95 L8 cioosad 
Pro tertia femin. 


Matth. cap. 23. verf. 37. Theb.'O IXiuet S INius 


M i 
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ut xps iac npodu-Tuc exo dime enavTav/ 
"EAADO0* QjipOC «4 

Memph. Ixus FEXtus un cx suc iim npoz 
dPuTTuc ; 0x05, cTordmi txux nmn eT2 60up/ 
mos eapoc a —.— , 

Graece: epgomA»,s IepuomAnp, 9» amoxl eivaon, Cir 
eregQiras, € Au CoA gom msc dee AU uc mede aurlul . 

gerufalem, Sferufalem, quae occidit Prophetas , eg 
lapidabat eos, qui ad eam mif funt . 
Les La el, s ost sls beluas Gels be 
Pro prima plural. 

Ex Martyrio S.1faac Dephrenfis. *T'o-sc aey 5 0 
topui Enioga^ vios xey7qui o, coy xooéestoc ; cxx 
naUc Fc my aetos cyapon &.— Tc accedit ad 


caldariam, feu fartaginem , €9" deprecatus eff , dicens: 
Domine mi jefa Chriffe , veni ad nos . 


euoys SCA eias; VOU gib ovn o 
e Ua ea aM 


Pro fecunda plural. 

Matth. cap. 25. verf. 34. 'Theban. €x &e nai cic» 
óunTyE amnpx Cpna-Ti noo cyaporzi i ek npoz 
duc 4 

Memph. €sf&x da eynnc z2nov. 7 Tra ovoxpn 
eaput m oan npoduouc 4 

Jdeo ecce ego mitto ad «vos Prophetas. 


PDRPWR,, 
2 
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Pro tertia plural. exl ose (à & 
| Exodi cap. 19. verf. 10. Thebanen. Box. eyapoo*e 
$tmo0* PepacoTe 
Mernph. lace nav spi apieecope £eniX aoc: 
0*0 £ftapo's ro oiox £tboos ncespac-] 


Vade ad eos bodie , €9 cras. 

Et Matth. Cap. 21. e: 35. Msuphie Gn 2E 
&cy0vüipr 4e necyugjüpr Oxpuo* a 

Novilmme autem mifit ad eos filium fuum. 


9 el een JI al i, 0 
De &ja in fignificatu dozec (5x9 1! : d , ut 
Pfalm rog. verf. 2. Memphit.UJs "Togox i mox 
21 cantcn-q i nexóxWaex «e — Donec ponam ini- 
micos tuos fub [cabellum pedum tuorum . 


$ Can o3 (sia c cDlocel euol (x 


Littera vero x in fenfu ad , vel 2 — *(3 d ,ut 
Genefis cap. 5. verf. 16. 'Theb.JMawo7sa 2x teu 
Coyeti WCxAacnac xt: en Ox A&tjapDet ti txx/ 
9jO it nocent : tpexno i i nOayHpt e ox ada 
est cri Oxéttao Wow: awo To heo 
t nOow5Ab s 

Memphit. O05, nexa« BT Icoens xc: dun ox 
Xüjai titüpt nc Jevap RenTp: tpteec panujpi: 
O*DÓ, t«qtujurni ex ntogi PXt nuxim "[AcU0 : 
0'*05, 90d tqtepoc tpov "- 

on- 
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Conver[us autem. ad mulierem dixit ei: multipli- 
citer multiplicabo aerumnas tuas , €9 in dolore , &g 
gemitu paries filios tuos , &9 ad virum tuum redibis. 


ol; 3o s cogis, clos] el i, aen)b il. yas e 
9 CaL blax, sas noe a Coo (1,5535 uiia oreds 


€ in fignificatu 42, & zt (Y, ut Proverb. cap. r. 
verf. 1.'Theban D nappoierii i CoA oecun noypr 
$& Darei. nen za cyppo o4 n IcpauA teret tzt/ 
codi eei-zecAoi: toi aga i enc Tpst hot: 
€ zt reco it oit aya oe sec A oy ione naa eniz 
v*etz, tnr it 0'£ 2iwAalD0CcunH:; A*xQ) E COY"5i Dx 
PAM xt out Bow encxpéener & AaAojT: 
A504 &ICBHCIC etit D'At CC € it onc pedin et a 


e»33l; "rei 45,2 Jab eda. asl T oe ual 9 


$ Jis, RENATO TENER Le cs Lass, 


Memph. H : napanosni iet CoAoston in ayuz 
pi & Davis c dr ea aepovpo ci n IcpauA: € 
vetiit ox co'biz ncetcA oi: € epnpim ijo a cx ox ist 
AexczRe: eun tepuixen € ozn bono ic 2n 
C&*X1 € ca Aon it o2. iw bcr nadoenu ^ nee o6 
ean *Qcowqun : ey We] Bow ecc 
i raTcERETTO0uOY : DD», OY ZicOHCIC Ancet OY/ 
xav]: nett oxaA0v deep s 

Graece: Ilapoipsa, ZaAupaYG- ug Aauid , dc tga- 
eíAdurco cp "IrpanA , rra, coQiaw , € qraidéiap , yon- 

cad 76 
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cai T 29yc Qesmasue , Pa doas T epoQas Aya y voii- 
ex, e dyguomubluo. a Àn99 , x xexpuat xaléuluoer ." Iva, 
ddl àxixoie ara spyiatm, araadi 2) véco atro re x) rra. 
Parabolae Salomonis filii David regis Iffael , ad 
fiendum f[apientiam , ad intelligenda verba pruden- 
tiae , €9 fu[cipiendam eruditionem doctrinae , juffi- 
tiam, €9' Judicium, €9' aequitatem, ut detur parvu- 
lis astutia , adolefcenti fCientia, eg 1ntellectus . 


QecMa eol glo o» ede Jal & cc»! &ico (39 Q 
pe (eil eS Lo cio p o3) a Geo denn Qul ud 
rb Jos! eei )1533] aat  )oa3 s  )- Rn I nnns eS" Les 
QI PRSE NMES go il» 43 ubsod fea 
« & LA bs, 

Littera € in fignificatu 77 , & wt . Matth.cap. 21. 
verf. 23. Theban. fV sx peeyfieux. 2€ xe pen € npne 
va7[cAor acc Tres ovoitpoe i61 it apof iepesc a 

Memphit. O«o? , * T4«i ton. vrucpdui : axi 
éa2poq ta 7TcAo ivxe i aprgicpesc. 

Et cum vveniffet in templum , accefferunt ad eum 
dicentem principes Sacerdotum. 


 &Agesll Los, aad eocioo Qe! PL. Ls o 
Similiter & epift. ad Hebr. cap. 9. verf. 24. Theb. 
'H-q4 nt 596 v2p an&ox topyn € neTovaa 
Atetocé iuc Rie RCeRXD-x tete: 2a to p'en t nue: 
Memphit. Hx Ta. nof& vap ani v ovn € ean 
| tUm 
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AfOnX WorX t O«vaÓ dA noc iuto Cqaidanu: 
ANA caso t 7[dbt a 
Non enim in mantifacta Chriflus introivit exem- 
plaris verorum, fed in ipfum caelum. 


J» G3 eu Ceo ax eos JL. el dt b & 
e 4431 JL. 


Littera € in fenfu ut , fic Lucae cap. 2 1. verf. 38. 
Theban J&«ox n etie "qnpa i eom pii £texod 
tpa-cxu nt: 94e nptne € cur T £e tpocy a 

Memph.O«oe ni^ aoc "peg naeyauopn 4ttt0cy 
e2p0u atn ni cepebei € corzcee poc « 

Et omnis multitudo diluculo veniebat ad eum in 
templo, ut audirent eum . 

Q aXa loss (cael P BPR Le ced X, a 

Pro voce egucexe, ideft /taque 19-5 , ut epiftola 
prima ad Corinth. cap 11. verf 27. Theban. 9xuc7]e 
me-qnaovouee Ae neiotne Repos de nàno- 4t nüc 
i eyte hayzan cuitanuoxne i eo^ oc € n coutra etit 
WECyCHOc] 4f TUXDOUIC 

Memphit. 8uxc^xt dbi cumacetues tA oA coc mas 
OX : D'Z0o itt coe oA Stt naí ado i Tc 
WÜÜC (5t O'& fttEATSUUUC)R CCQEQjOUTU. EC1D1 itZ 
thE^f 0C E TUCCU£fA. us mi enoq it Wc a 

Graece ; "Qs à óc div écBín tv ápmr Tm», » mw 
amvoTie ov $ Kvefs dva eius évox O € ég'd| $ cuuarG" , 


xdj auae" $ & es ; 
Jta- 
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Jtaque quicumque. manducaverit. panem bunc , 
vel biberit calicem Domini. indigne , reus erit Cor- 
poris , € Sanguinis Domini. 


Jal uses og Ue ora is ja Ioa oa KE o3 6 
9 65g cdl oan dL Lidia 


Pro voce xxwac , ideft, ur lec: fic epiftola, 
prima ad Corinth. cap 1. verf. 27. Theban. JMÀ A iw 
COÓ it n«DCéf0C mt -Tarnnpv-zt co"SnDw xt/ 
x&c tee Tayine nit ca ees : at. fre nWocttoc 
mir "qarutov-zt COTTRO* Jit HErEHRCUDOTU EK AC 
tux acrApUu jo nemojoom : mxtWac Wo neAaax 
capg tüjownjov éerocy SencersotA oA muti a 


M3 Lasas LE arae ea Gal Ul uen a 

sp Mele di Gili md dla 
| fo5252] Uds o6 uinea Toe) ouo)ls ail ea lal 
& (ail elo3) ail polo os io mee NWCN 


Memph. J&NA a nicox itc nix ocetoc at cox/ 
vo itxt 7T: 5jna noseóini i mcaAcs: ovoo, 
qu etcx xoi iore Tux ocztDc : acq cono ivxt db]: 
Qj ixeeuuyima Rumor? 005 ni tcTAUUtNHC 
WUEE JUVDCADC : HE H.E AUEOJOO)CUu E CQ CD"Z O^. UXE 
de] meet naezenceojon an; pjna dertwopd i 

a E"TOJOTC oruac ivre aymseee capz mu ajos, 
cgo's 44etou0'e denceeo0 eb om | 

Sed quae ftulta funt mundi , elegit Deus, ^ con- 

undat 


Coptae , feu Megyptiae. — 249 
féndat fapientess eg. infirma mundi elegit Deus, ut 
confundat fortia 5. €9 ignobilia mundi elegit Deus , 
Eg" contemptibilia , €? ea, quae nou funt, ut ea, 
- quae fant , deffrueret , ut non glorietur omnis caro in 


confpectu Det . 
bad co Ls e» Les Ust «A! Leda ic] 
NA ail Jlaals Lidl aane! alu i ai] iil 
EUST EE PEETEPESED 
$ al el JLSFEI JS NT "PV 
Iloxc: sc : ma0y : ios: quomodo £59 c^5- ci e 
Jerem. cap. 1. Theban. Jkceycuns 2€ eeiuxca x pex 
av gta Tize BIRA: muc PRiut xpumait xuZ 
efto0c iói Ixspeetiac : acdpitt axcr a2apenás 
vxen DNius taxodtttoc ; xc naut Scene 
Atti waTqCO 
Memphit. Jceytuni Aftnen capo tp^g tt AA co 
-qein Z6 ICA; oxos Atuse i Towaonc: ad^ — 
eyetcs xc Ixpeenzc: acypieni: soe ad epen&as 
££nar en&Bs vxut DAiue: owop nuvxaq: xt; 
müuC acoretCi feetaxaTTC 
Et factum efl, pofiquam in captivitatem redactus 
eft Jfrael , Eg Jerufalem deférta eft , &9 fédit Jere- 
mias Propheta flens, €9 planxit lamentatione bac in 


gerufalem , dicens : Quomodo fedet. fola és'c. 


Ue led e s edd o loai ua us à 
$l6o-s 5 ove l s cias Js ela, dl je csl la eL 
Ii Cut 
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.C€nx 4s. S vero conjungitur octo notis 
" pronominum, ut fequitur: 


Cnt: 
tite 
tntpt 
B 
tHtC 
titer 
ence 
tnc 


"er 

nii 

mtpt 
^mt 

"zc 

em 

nee T 

nt 


fi tu mafcul. exl exo) : ed 0 - 


fi tu femiz. ssl eoa eX 
fi ille. $5 Uu o 
fi illa T ANTO Ic] 
fi nos oe Us 


fi vos ode S 
fi illi; illae — oof9 l9 a 
De voce mt e à 


effem 4 nà$ cue ema od es^ e 


effes mafcul. exl esa oa 
eífes femin. ejl vA nt e 
eífet »afcul. 95 oÉ 5o à 
effet femin. QP els . euis à 
effemus ve Us e 
effetis oU e 9 exis $ 
effent TU NC É es Io e 


Littera igitur x hic indicat // , & dum conjunga- 
tur mt, fonabit /f furffem. 


Exemplum. 


Epiftola prima ad Corinth.cap. 2. verf. 7. 'Theban: 
JMNNa icaxc em Ocotià i-Tc nnavut ok o5 


eU 
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AecT[HplOn: "qa: Cz egnmER TA mnov-Tqt nopa/ 
vAoOM egun imaicum tneniDOY : "rale 4e nt/ 
"A&acS wap^ROUm RTQ[E FlAàiQUM; intera cOuuunc 
tap nextac c"pa'vpocoxam 4e noc Aencoo 

Memphir. MXN ox cod:ix i Teb-] exincaot 
itetoc tn o ttxcqnpion: 9n e Term: en Cza7 
«tpüjopn ieaayo ivxe dT (aao mine; 
EYID'WOXD t WA: UHETTE ÉeTED ANT Pr nrapogoun ist 
DET ume; ECO^UNC tnt A"CO'«OUtC U*2p nera tog 
t noc irzt mom ne « 

Sed loquimur Dei fapientiam i im myilerio , quae 
abfcondita eff , quam praedestinavit Deus. ante faecu- 
la in gloriam noffram , quam nemo principum bujus 
faeculs. cognovit , fj enim. cognoviffent ,, numquam; 
Dominum gloriae crucifixiffent . 


NO TC TC PERO 
Mal axes ea oed Lg ns t (LE o oae Dad oaulad] 
9 oM alo ULasbre eil 53s 


Similiter & Johan. cap.2 1.v.25. Memph. O«on» 
anm wtetHO) 2ton t Ac aix Di iUxe Tuc nas tnc ax 
CaMT[0* nuca"sa oxas Ovxar: vecvi xc napc 
TUX DC£fDC rà 0 Ep^ftUpum AICIVE TEIUXOU £C TO nA 
C anT[ox a 

Sunt autem €9 alia multa, quae fecit fefus , quae 
ff féribantur per. fingula , nec ipfum arbitror mundum 
capere poffe eos, qui fcribendi funt libri. 


Ii a Jed, $ 
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Bo. csaxs Lei; Ejexf LA] V alo soc £o 
$ xA Uiao Lana & LUE | eb ioca 


Ejufdem Johan. cap. 1 s. verf. 19. Theban. Cnt iw 
neq en cA oA £e rwoceroc nepe nkoceroc na 
£ttpmecEEnoue] mnt; xt derurwh eyneAoA 2t an» 
Pit wocaDc ; aXNAa anow zictnezu-Tq eA 0A 
egtiwocetoc 4 

Memphit. €ne ieux-zert San && oA Acn n xoc7z 
£tDC nafttnpt nc txt buie : Ori 2.6 iogizen oan 
vA OA ott Tuv Dcttoc zi a x An 0X A2ictc7[rt gu7z 
nox t& oA acm mixocetoc. 

$i de mundo fuiffetis , mundus , quod. fuum» 
erat , diligeret quia «vero de mundo mon effis, fed 
ego elegi "vos de mundo . 
pf 4ÀA $8 (4 vo Mal IC Malus exe. a. 

$ Mal oa e exul BY pud ga pad 

Et Pfalm. $4. verf 15. Memphit. 2Xc xme ovexa2ui 
nc xaa-luyouyguu: naltaq aiepos ne cnc nez/z 
ttOc7Y £eee0i acy oo foam iun i cai to pns 
CX 7 tà rta^f oro EB oA apon s 

uoniam fi inimicus meus. maledixifset. mibi , 
feftinuiffem: utique; &y ff is, qui oderat me, fuper 
me magna loquutus. fuiffet , abféondiffem me forff- 


tan 4b eo. 


go cata olds din Bl ee sasll os e 
Q AAA AAA e de 
t 
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Et Matth. cap.24. verf 43. Theban. 8e *LeRE 
2€ ETAT XE ene com nó: TUxDtic Af rou xe tpe 
Rptqzi ovumes oj acjüo'spujc nrbs ne 
Bacm4tcaa7s iódikoS Encni 4 | 

Memphit. Pa: 2c zpicer tpoc xc tnapt. m 
mnuÉri ceti; XE apt muconi nao mac QotR adj 
R OYnov : maqquapouc nt: D'$0p, iren rettz 
CR&'* *Ós Senec 

lliud autem [Gitote, quoniam fi $ feiret pater fami- 
lias, qua bora fur venturus effet , igilaret «tique, 
€9' non [ineret. perfodi. domum [iam . 


didita | esnell co, cy od asl lin uides e 
: Q CARA) AAA Seca ifc ld 

à Mes al Us i] Uis io cepa to nal las . 
Et fic de ceteris fi milibus. 


CAPUT XXXVL. 
| De particulis va&e propterea, propter , ideo €z'c. . 
($3 )-2 Jal c^ Ulana 13] vx Ae 4| vox ia) "U "u 
3,53 os bU IE ua laua EE L, 2e - Cia o 
el P MNVPRET ll »- 254]; GL, osi sua 
&lag] ^ oC 


| G x&«. fi praeponatur MM nomini, T igni- 
ficabit praeterea, propter, ideo : fic Matth. cap.22. 

verf. 44. Theban. C-T&x naa eov T eme qi. dade 

t7TE^ 


254 Rudimenta Linguae 
*tqexncA-u-[ xc 0h qve tut utet 
tppc am tpe mnegnpe Ae mpoioete my. a 

. Memphit. Ce&x da: eosixenuyoimi cpexence p 
,Tyeu7s : xt qoem Tqocenow ie cwtnCOiDvm 4eetoc 
am: àprnagaps de dpoute mios icI5urp s 

ddeo £9 «vos slate parati, quia qua nefcitis bora» 

filius bominis venturus efe . 


e( (uAdAkana) qoaa ! 1935 IN e»! là.a Jd $ 

$ 4 33I uil ab Lg s lS exa &slL. (à 
eld) cde «37-25 à la Wo o: : 5 ce o5 às Ls 
9 ($5 Ua logo pa usto Rail 

Cx , ideft, propter. 0-3 , affixis pronomini- 
bus adhaeret, ut viai T, feu voi T propter 
me 45 oue o enx l.l oa 3e 
veRnezw propter te mafeul. ellus oa cA e oa € 
tofnezt propter te femiz. Ped eig 
voiaera propter eum »afcul. AE 
vsu, vel vafuezc propter eam. lel. «5^ à 
vrÓÁnwi — propter nos Us e 
tx ieri propter vos o9 3 ees e 
vp8mepos propter eos, ve/ eas. ele eel à 


$ eel o^ eel! u^ 
Exempla . 


gota en IQ. verf. 25. 'Theban. Hxe Buc. 2nov. 
; i38 C 
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t-]*ipe £tet00* 5t npzn rep mà nerp7 
£t Tptc ex&nicT: 

Memphit. His&novi vlpa 4 &£41010'f cti cbpan 
AT EAQUE RGOUD' eUtpett9pe (apo) 4 

Opera , quae ego facto in nomine Patris met, baec 
tefhimonium perhibent (de me) propter me. 


9 Je ogas cà el eG GI Jut ual Ces o 


Et Genefeos cap 22. US 12. Theb. IIext i1 av^ 
voc 2. At Txptic MAC 7X6: ÉÁ£ Duptint iCIUW/ 
6Yx xit n egnpeagiae : O'& 2t 41 nppnesope nae 
BAUR UA p XE EVE Pe404101: A ^01 «Qe prt eure 
Ariunov-qe o: ge mnew«-pco tnekgjupe 4£ ettpiT 
exu E 

Memphit. Oto» nexac xt £t nepenorecox yox 7 
EVEIEYDUOEDLDIM. fencpepe?a nad: "Inox tap 
&1Ut1 7 XC Vtpep-T ireox (Sa-son deb] 7 ovop, 
Ace aco i t ne ajups £eeeenprz cec a 

Dixit ei AIngelus, non extendas manum tuam fa- 
per puerum , neque. facias illi quidquam mali : co- 
£novi entm, quod me diligis, eg Deum times, n mon» 
pepercisti dilecto filio tuo propter me . 


Q3 ba a Qnis S, ead Je osos cn a3 Ys o 
9 (Jay MTM TINI ICUNO ES 
Fjuíd: cap. verf. 26. 'Theban. &it oupx. 210upw 


Stat01 ttn eet n xeroxocic tAOA: xe av 
pt £eneigga xe dene tco c mEXOgpHpe Tveceteprr 


KEY 4 Memph. 
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Memph.J px £t4e0:i ne zc noc dT bera: xx 
avipi ÉfnaiCAAi: OYXDO, £fnt«-[aco tnexajups 
Seeeenpix tgBAiwcr & —— Per memetipfam jara: , di- 
eit Dominus , quia fecifii banc rem, €& non peperci- 


ffi fflio tuo dilecto propter me. | 
$23] TN NETT d. y c» ea SEC ale Q 
& (Je 3 odi ul e cas 


Pro fecunda maícul. 
Pfalm. 43. Verf. 22. Memph. Ge&wxv eramus 
ittton £e mu cepovcHpn x 
Propter te mortifíicamur tota die | 


* en X ols dsl ua * 


Pro fecunda femin. 
Palm. 121. verf.8. Memph.Jkicazi & 0x jpria 
wa&nu-p e — Zoquutus fum pacem propter te. 


$ edao ea u^ "SUC $ 


Pro tertia mafcul. 

Pfalm. 2 1. verf. 18. Memph. Catuna ovo» tt 
[raa £&oAcsen ninox& noc pa&ia ceto, 
veRwTa & /— £t vivet , EC dabitur ei de auro Zfra- 
biae, €9 orabunt propter eum . 


9 Asl o^ opas Gl EUH ULCUS 9 
Pro prima plural. 
Epiítola prima ad Corinth. cap.9 verf.10. Memph. 
fts DAMEN itd aom tego: m ihoim 


7"[«c 
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"pUiC aeu deetoc cofinTTur vcxavcauwmox tu7 
Be quis Numquid de bobus cura effet Deo, an pro- 
pter nos utique boc dicit? nam propter nos fcripta funt. 


cx Lal oss Ji Gaio edu leE 1a all ees ea e 
Pro fecunda plural. 213 x4. & 
Johan. cap. 8. verf. 26. Theb. "ayazxe : néteeic Th 
to* Tone xo eT Acqui 
Memphit. JMicp nxcazei neteoiztn oxon"Tox/ 
Au) exo Tow ca Acennov a. Zoquor vobis , mul- 
ta babeo de vobis propter vos. 


9 eme oa jf olo eenna des! o 

Ejufdem Johan. cap. 16. verf. 26. 'Thebanen. 8.d« 
MtopD* tT4t4ezu "[exna aic) 4e apa Aa^sox 
v"inaxo0cam nu-Th:-xt AnOW tinactHc IACICUTE 
tuc xRuTER a 

Memphit. bx ru cspo vxteteea tpeccstn € 
tptzin tm napam: oxoo,-pnacxoc nur am: 
zt Anpw« caüna-T o0 € Piu cof curo a 77 ;/]o die 
in nomine meo petetis, E9' non dico vobis , quia ego 
rogabo P atrem de vobis , [ vel propter vos] . 


Pro tertia plural. 


Johan. cap.17. verf. 9g. 'Theban.JMnoic &iconc ex — 
Kk &u 
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Éixaezo*c ncicenc an ext nixocatoc : 2 2 ex 
Bt nenxawaauw naro 

Memphit. Jknov "|o 5 t5 pui txoxQ'e : tap 
"xtA o ait co fie ni koceroc: 2A 2 cule mn sax 
|o unio mai oe —— Ergo rogo pro ei$: non pro mun- 


do rogo, féd pro bis, quos dedisti mili. 
o393 Qd a Mlle Joel ved ee Jue Ul o 
& (exl 
CAPUT XXXVII 
De particulis infuper, quoque €s'c. 
$ Cj] c1 iba) (g 


Ltera vero adverbia , praepofitiones reperiun- 
turalibi &z54 j42(3 lao 8. — 

C-T:2x | fignificat /mzper , quoque , etiam : ut 
Pfalm. 1 5. verf. 9. Theban. G-x12x "qawtcapg, na7 
O'tue, eit ov evAruc 

Memphit. €-x12.x nct "&4wccapz ccetuguni tn 
0* »sAnzca Zrfzper €9 caro mea requiefcet in fpe. 


$ LI Je ue ME cro Gail , 8 


Significat etiam adbuc , ut Ifajae cap. 2 1. verf. 16. 

Theban. €T: xtpo.tene ioc i oxpoetns i xai 
Ax xe nequit i61 ncoo nnogapei Kuazp 

Memphit. 2€« v-pwcpotni 4x cpn7T i ospott/ 
Tu ivt DpeseA enge: xeueeeoim ioxe noaioc i Eau 
^ map.  Zdhuc in altero anno, quafi in anno mer- 
cenarit , €g' auferetur gloria filiorum Cedar. Abe 
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$ los sacs s ois jas M ous ya ced iaa Ao 

Significat quoque 2* z£. Ifajae cap. 28. verf. 13. 
Theban. JMox nayaze de exotic minore nagyouul 
nt nav i ovoA's^Lic exit ovaAeepric 7 ano o7 
PpAmuc bxit ouEATHC ECTEEP WEWD'Y RE KEV D^ TUE 
zt vec ua fort Ov enge itonovog tta opua 

Memphit. Oso, t«tayu ru. xe ncazi 4e noc 
Pep RoveoxSpx txt OvepDxOpx: O* sfAmic 
Ext D'Y EÀATUC : EXIKYXDYI CEIXCKD'XI tà 
RTEO-OjEROUD'S:: D'£D o RrrOvotri t bap « 

Et erit eis verbum Domini Dei afflictio füper afffi- 
tionem , €9 fpes fuper fpem de alio modico, ut vadant 
multitudo ex 11s, C9! cadant retrorfum. 


Ka bios $ 1542543 A] ). A5 o LA yos Gs 
CAPUT XXXVIII | 


De particulis infer-ientibus temporum 
eireum[tantiis €g'c. 


$ c55,^2J| C55 (3 | 
quor vero, feu praepofitiones , quae infer- 
viunt circumfítantiis temporis , funt iflae : 
é*sH, & Étnat ante J4$ 9 
ez sou ante 5 o^ el 
Kk 2 ud 
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£1witcorc, vel enencoac. poít o d 
££twerca — poflea 952 uj4 Q 
xi ,feu 1cx*m ; à, dum, cum; quando — ^9^^ i) 
o9xam,feu ctam xcpayan dum REPE ES 
en nEpt, vel 4: nzximepe dum 3|l oz $ 
tic ecce, en losla : s 
ucppaae, vel ennnuc — ecce lala e 
-qnas ,feu emaw — quando o9 
cya7xnax, feu agyauna ufquequo (Uo or dle 
-qpeno, vel "iwow nunc o3 & 
-xvenox, vel "|o — hora & sU. 3I e 
xxm idem &sb-Mie 
mtPpo'* dies eo one * 
-cveugH, vel miezxoope, nox 9 e 
Rcaep — heri ve 
pzcuv, velpac-] cras dd 
ayttiezcaey ^ nudius tertius uel Js! e 
noo*ieoo' hodie, hodierno de — 224 esa E) 
capac"qt, vel capac"] peréndie Joe o d 
apug-Tte nifi I " 
T"wxpiaxn dominica die o3 epos a 
ntcina^ feria fecunda cwÀ53 e 
megyeeom-T feriatertia — — Ua e 
nte roov feria quarta o 9 

9 


n-[ox feria quinta - 
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ncoD*, vel napzcuevnu. feria fexta &sa d e 
mcaA&R aom fabbathum exta! : | gos 
veerA2qetac feptimana Axa esp] 
nt&ox, vel 2&o-, vel eexnoc. menfis — ;e2Jl o 
"g*tpostrne, vel -Toosemi— annus &xuM e 
cmo*« annus translatus Mile Us € 
"wuw^oc  cyclus : dels 
mtoeponoc, vel 'ncuov, vel mtOvovttü tempus 
clay e 


aeo , vel ruztuoe generatio iol ad ado 


maxum  faeculum ax)! : 203] € 


mino ; rain: venea faecula aeterna 4529Jl à 


i09] 
dnaccieyoxpn diluculo, matutinum tempus — «39 à 

taa) 
mopopimon : mtpibDupiroN diluculum 4.44] «A35 e 
Tutauwior-Toovt mane Bgo.6 B, 9b a 
znüjopne hora prima MIFECCLE 
zncn-Te fecunda és] ieLaM e 
zn erc tertia &xYUJ! o 
znaot quarta &x)l M à 
xn quinta VERS 
zxncot fexta & alas]. 
zx CAE feptima &s) UM e 
zentu ete octava | &xAU3| e 


zxiaicxe 
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zxmiTe — nona &s UM e 
.zxwuew WEE — decima JUI EIE 
xruemerove undecima, decima prima 4 4; e 
€&o^smn unde o o^ $ 
zou Tuiooxce duodecima yr 


mmavwiposer — vefpertinum tempus PIPSCE 
nma incon. occafus , folis tempus. «25,53, & 
yg rax on vefper aL 
nna eri nni dormitionis tempus e54Jl«5, e 
SInagye hurewou , feu "Tdaoyi ét ruexoxpe, 


media nox. ou cias; e 
Tuas txtpenA tX "qTopnaseovze tempus galli 

| cantationis col ped $ 
Et alia hujufcemodi. c5 asl Us e 


Adverbia vero haec temporis circumftantiae in- 
ferviünt , quibus fubintelligitur "xmas 4474740. 

Adverbia tamen circumflantiae loci habent ad- 
verbium zzde , ideft wn, & ubi . 


eb, C74 QeXx aj cs 29 :Axaj| cáo bLay] sos 

Ll os EP : sl.eo o sl cob, : ab uaxs uu UM 
ei uo eid sa aj esl Ulis . cui aas ops codd 
Joa, cà Mad, eàsyl Que xs QnaJI 5 col eod a5 
(35M US] sóc Ua 2, 5$ o9 «dA9lJ] inel s i 2L 
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Cs ose cis, (à leg Uf so as oa Lana s "Sd 
esun &l.à) c5 i eo Bos] r5 Lebl; oU &b; 
* antea Jas, ;l 
De propofitione eas azte ^5, ut Johan. Cap.13. 
verf. 1. Theban. &aun 2x e raya £e nacopy a 
Memphit. ban "naja: 2x ic ri nac 
Ante diem Pafthae . J-aàA)| os o5; 
Hic tamen dem ptis ex &&x n duabus litteris T: 
nempe: ac: e , & ponitur pro eis e, & fit eaen « 
qut. PEE 433 Ugo 0755 9 58 ced cs d loss 
e» ON a M de C3 a Lei J«45 cs! essen &ba) UA 
$ sóc (3 Kad] 
De propofitionibus azte, poff &c. Praepofitio 
igitur &&zey poflulat affixa , ut fequitur : 
eRURoOM ante me (343 S493 6 
 éRU*t«onm — ante te. safcul. DAS eso 9 
eRTqen ante te femi. PLA eoa. 


exutQoH — ante eum al4$ 224 & 
eaqtceyw — ante illam lgla$ aoa 
easuoHN —— ante nos Us 
éAUCxHROM ante vos oed eendas e 


OAcGvepN ante eos , ve eas cel eas g 
cà paad] là Gail (Je Goo Ls 5 ua sus 
Exem- 
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Exempla . 

Johan. cap. 1. verf. 15. Theban. Iaxe ginnc peri 
-[p* vexÉ unc c aon te atu aX EA DA ceu xoudies 
&£0C Xt : RAIPUNTTAXDOC eq AiniTa : xt nez 
miUe faiuCO : &COyITtE o AT TOH xt iteyopiojopr 
tpoi 4 « i 

Memphitr. Ixammic 2c etpereepe vef Ta : 
O*0$P,c«omuyeA OA teyxoxéteDC ; xe ; dai nebn 
tTEAVAOC: xt du Ono £tentRCUDE; t acicpogopr 
tpos: zx nc o'ct)oprt tporpor ne. « 

Yobannes tefhmonium perhibet de ipfo, eg clamat 
dicens : hic erat , quem dixi: qui post me «venturus 
eft , ante me factus efl, quia prior me erat. 
cro oa IR ul Su em «s (oae qu POT G 

$ (csv posl uia p ) 

Matth. quoque cap. 24- verf. 38. Theb. 'Hex cap 
t'EUEUjDOTt étetDC. oit REPDOY tréeeticc tran 
At TW ATEAMVECRRDC : CEO'EOLER: ECOL: C 2X4. DRE 
t6 54400C £tio 2102 n tepo' ira nop Bow 

*W txwifRn-Toc «4 

Memphit. ll pgu-Y v2 cnaxayon ccn m vep/ 
0* tq azxue 4 mi XAT[AXAICADC tX0'rOuet : 
D'105 ,VECOU : €XÓ1 Cote: D'éDO c 61 P 21:092 TU 
topo t-x& nur ajena ce soos erp vi n TOC. 

Sicut enim erant im diebus ante. diluvtum | co- 
me dentes , € bibentes , €9 nubentes, &9 nuptui tra- 
den- 





ZET 
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dentes , ugue ad diem, quo intravit Noe in arcam. 

(5. UG 5101 us (a3l S G1 £— ll L£ 5 e 

&— jo c9 esa dI. 233 o?RE opyi2g 
io] e. aM ch 


Pro eyeu ante el elos , & seto0tus o 19n, ideft, 
antecedere: ut Exodi cap.17. verf. s.'Theban. YVYexae 
zx RÓós noxocic 4t Dorecuc ; cxt eeootgc ion dt 
WAAOC: icr mta EBoA Pit nc npec&xxtpoc 
ieTAaOc: A40 Ttótpou A nai iméawpurprx 4t nei 
po te pai ien-Ta : exexi £tetoc to pai ei xtr 
6vx ; A's uconmTt -"Ta5tpaTo gs rte on : to7 
par Pyxh Ux nerpa ogopuA : aun cxtpuulT 
Urt nepA dert ov foo €tAoA ieu necu 
W6s m aoc: acyeipe 2c Pynal it6i 6e Loxcuc £e7 
neeTotAoA iagyupr de i FRA a 

Memphit. Oto ,nexc IToc £e liovscuc zc etoz 
Qj! eS&zxtucq £t TA 40€ 6i zt nterav EG oA oen iu 

| S cNNO1 ite Tu A a0c : ovo uoc" T duezaw 
Axa) dhoer: £eet00) : Si qu opi oen xe ox z 
oso Doy axoiox gya 7] nespa ivt »gopu&: 
AWDX At tMEDO J 4£eta^E c5A7XQIX 7 O'6D o, Ex tercng 
T| nexpa: 0x09 tecti €&0À ivxc ov eto: 0x05, 
tC()tCQ) XE nA A0c: OvDO5 2crips £e naipne] ivxe 
f iccuc £en&£190 8 nenaynpi den FC a 

Et dixit Dominus ad Moyfen , antecede populum 
iffum: (ume autem tibi de femoribus populi. &9 vir- 
gam, in qua percuiiti flumen, fume 1n manu tua: 

L1 €9 ibis 
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€? ibis, ipfe ego fto ibi, priufquam tu, fuper petram 
1n Choreb , &g percuties petram , &9 ex ea exibit. a- 
qua: Eg bibet populus . Fecit autem AM oyfes fic co- 
ram filiis Ifrael . 


y^ C sao. p casa! el ua! 72». cl Ms ej 
els eL] elits cast 61s cus, sa 8,26. 1] pelos uil 
& Qebal cia plos 


"Unweexo , five $enxesgo. eU, fignificat etiam, 
ante , ut Numer. cap. 20. verf.6. 'Theban. JMceox. acci 
Wó1 4e ÜOnvecuc : eet OMapon. 4enceexo &&0À it 
"XcunaUcoUuN tpémnpo iezccvumnn £e TUetitpt : 
AMO) AMAOTSOY t» pai CXÉETUCE D: ATUE AC] 0 
cute kA OA n5x ntpov £t nzxocic irap pan: aux 
aTvxOtiC üyaxc nao pée (Üorecnc ccyxoo £cetoc 
*xxt28 Sen6cpoaÀ. itcotove cope ir carmacoume 
RT[OX. ££it JM a poun 4e recom :: aco cyaoxe ent 7T 
ntTpa £enecet90 tA QA : cca i nccecopx icu 
-p[R "qcO Rx cunmavtuvn £k nex Anoout: X 
Éüorscmc zi 4e nórpuià nare denceesotA ON 
Áf YUXOCIC: XA^IABt H-FATUXOCIC "DUC A0) XQ) 
ctuD o cop itó1 Üciccnc eti Na poan it" cA 
maUuUUH f£anttmIOEA OA iX neTqpox ow 

Memphit.Oxo,a«i ivxe Dovecuc nce Aa pom 
v&0^ eanep i Tcvnavo un co put bpo iT c^ 


nu 
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mn Wuco]eteetegpe: 0x05 2x20 txtn WO/ 
$9: Ov «onoiDv £t oC xc oxonef to pru txuZ . 
O*: Oxo, X mc cazi nee KOuivcuc note Ja 
podn mecyxtu £tetoc: zxe 6i deniuy cons o's05 , ud 
üv-| h-p cxnacuUHn -Tupc iReow nue JDAapaun 
mEMCOn: DxDo, Caci nue -] ne pa 2tnoxitegon 
xct7] it necercoox : ovo, tpeqtiozco i] csna^ 
UujCH: tpezur tuo t&oAc su 7] napa : 
0x05, tpr"scenzco it] cuavocnz nus tt xt 
moxo'6i; o*op,x luvecuc 6x1 £eruay& corr : dpt ex 
fgm ££nceego de riDC wa-7qa dpu7] ct Ta noc ov^ 
aegaem: ovs, Ducn«: nce OMapum. aeo 
Oe] n7] cxnacoxen xnpc £encergo n7] nezps a 

Et venit Moyfes , eg Aaron a faciae fpnagogae fa- 
| ger offium tabernaculi teffimonii , €9' ceciderunt in fa- 
ciem , €9' apparuit. glorta Domini ad eos , €9 loqua- 
tus eff Dominus ad Moyfen, dicens : fame virgam, 
tuam, €$9' convoca fynagogam tu , €g Aaron frater 
tuus, €9' loquimini ad petram coram eis, €9 dabit 
aquas (aas, Eg proferetis vobis aquam de petra, € 
potabitts fhnagogam , € pecora eorum . Et. fumpfit 
JMoyfes uirgam, quae ante Dominum , ficut. praece- 
pit Dominus , € evocavit Jd oyfes , &&' Aaron fa- 


gogam «nte petram. 

BolgaJ] a5 LG M ieladi ens cue op as pa Ud 0 

wl dues 5 eese o M ose cl bx Lass, Je Uia, 

eus i] Le isle! acel iLasdE oce. 5 oo s cep 
Ll 2 c 
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&- Ms Ge s eL ls C o L34943 pla 299] e 
o EPI 
. Et Pfalm. 3 s. verf. 1. Theb. 'TY napanoetoc xcu 
A£HOC P4e ntcyonT: xec]napnofe: iaocsc 4e 
TWU-Tt fenceecgo Ree aA EAOA am: xc ac 
pxpoca dence eeotAoA a 
Memph. *Ixwi £«ss0c. xc n napanoseoc : xc 
-jna tpuo&i ipii idu: 7T op7T ioc dic] 
404690 ince AaA EA OA an ^ xe acp epey pocy ee 
ntqeruD tAoA & — Dixit injufius, ut delinquat 1n 
femetipfó, nom eft timor Dei ante oculos. ejus, quo- 
niam dolofé agit in confpectu ejus . 


ajl alas a) asl 4 cea ol aM cM Jo o 
$ a4lo3 jns! xao FPES e 


Et Genef. cap. 18. verf. 1. Theban. JM ntore7st ox7 
axe ERO £enenciocx JA pao ze ca o rro0c P7 
Aarau £e OQ x ee& opu: co reo0c o 27 4e npo ive 
cx^imn mas deteepe : zc Bei ine A aX eo pai 
acqma^ tajosen T ponet vxaprpaTqU*w Dix 
RUtpEcyna^: tpoo- aca nacre oA eaxuov o/ 
pO 4& npo i-xt CWHnH AacpO^cUQy X man tA UJ 
XA, EC XOUÉRARDC : XE PAZOICOD'E tU)xt A151 mt 
iW Ooftocx denen éemsotAoA a 


Memph. 
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Memphit. JMd-T 2x oon; tpod Sa Tenn 
eugjun. dp, DOxeehpn veioegetcio pun. po iTt 
T"qpacw«umu 4e dpnax Atte : AcpxDWay 2t 
neq aÀ acjmax ejumc "cC Rpoutti naxopitpz/ 
"EO'€ C3 TVOgoui 400: O*0p traicqna tpuD's &c/ 
6023 t& aA co pzx: c&oA o2 cbpo noe xe cvm: 
DYOP,AcDWOXU"] Pjxtm mivapr: Dvop, ntxad : 
"XX WADC QCXE AUCXT.UO'€ P £078 A£TVXCERGO EE 
Ctt REX XO 

Apparuit autem ei Deus ad quercum 7M ambre , 
cum ille ederet in oftio tabernaculi fui im meridie, 

€9' refpiciens. oculis fuis vidit, ES ecce tres viri. sta- 
bant fuper eum , Eg videns percurrit obviam illis 
ab oflio tabernaculi füi , €? adoravit füper terram, 
€9 dixit : Domine , fi utique tmoeni gratiam ante» 
te , ne praetereas fervuum tuum. 


| 4x48 cob (Je uds 525 (e logo oue ad A cus, e 
U als Je RAS vaasls GLAS AE G3 M es (Xo) 
oc. Oe 9 4 aua »b c^ ess gpl esos A Are 5$ 
ji URS MS iae alas coo e ul cos o Js oe, 9t 
9 coe 
Ejufdem quoque cap. vet 22. 'Theban JMnpaueec 
2t Xo-qD*tAUOA oet rutacéctra ani to pat 
t€ Cozosa: AM&papzet 2c mesa o pospa"zeg dt 
mer TOtÁADA ££ rixpcic nitovc : JMApapae 2t 
&cQóUut ED E TUXDEIC. TICXXC| HAC; XE fenoup 
'.VXDA- 
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'nxpuc 4e npenez& 4t ivaiaipc etii actAnc: 

ZEXAC ne mnadwaioc gyoune ic de naceA nuc A 
Memphit. O«o?, &v-[acuo £tercios tA OA t7 

£AA/5 jUXE m puxeti : Aci topi € Cozosta : Mz 

É&paau zc nacyto)epazey £ercetgo 4£ noc : oxoo, 

ac sums ivxx JM&paate nexxe 2 xr itntprzavo 


itio nent Huge ; Ov0o irTea noir ivxE 
rugenu £t dpn-T 4e ni zceBnc. 


Et recedentes inde viri venerunt in Sodoma , Abr a- 
bam autem adbuc erat , flans in con[pectu Domini, eg 
appropinquans Abraham dixit: numquid fimul per- 
des juflum cum impto , eg. erit juffus. ficut impius? 
eosplo eso dL. aulas coca iua YE cohasl) 
ys Sa es LJ des 5 y JUs eas! cjà3ls cp plo? e 

& (330A (ooocaM 9 

Item Ifajae cap. 1. verf. 16. Theban. 2€ex secu TR 

"xA E xnunER Berk: qaid nk nomupix eAoA Sit 
meo: énueeo to &naBaA a 

Memphitic. Z€cxxetoDnow : diis i m nonnpii 
vA oA otn neenon £eneetuo ita A ZAEAOA 


Lavamini , mundi effote, auferte malum anima- 
bus vestris ante oculos meos [ ab oculis meis] . 


9 (dee ell e ugàs oa ill oeil, To absol la 
Similiter & epift.1 ad Timoth. cap.4. v.4. Theban. 
Cay 2€ of npa 2v, xoc üaympt i cgupe t4a7 
po'ézicÉu. huyopm toyettjc PercvHi; AOA ETSQUA 
. dx x 
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cA it Oz DvtiD inextio7TE: rta: cap nen nezZz 
MAKO^: A*vox cxayum 4enetexotA oA a 
. Memphit. Iczc 2. oon ov5fnpa & oxorac 
£t213/5 Wo xn Qjupizicoan cynpi nojipi etapoca/z 
&x itüjoprt € owercTeceA uc. aen. noma estan it 
4100: DY0P it ce" or2i0 inosayopn it io-T : dbax 
Up tUnapte : OYDO cnsayun dnereotaoA ee: 

5i qua autem «vidua filios , aut nepotes babet , di- 
ffat primum domum fam regere , € mutuam «vi- 
Cem reddere parentibus: boc enim. acceptum est co- 
ram Deo. 


3l l-dnxAlo onis 1s 9l oso le); os! à o ul g 
los o3, el C22,922 9 ("0.25 ree à. dL) (Ue 
Sic & Pfalm. 22. verf. s. 'Thebanen. JMwcof-Tx it 
0* [panvza JenaerqotAoA deiop-qc vAo0A ix 
meTeAiA e £eeros ae 
Memphit. Jwcof-T ix o-zpanega tna ee To7 
€ xnceruo iv mier pxepx $oetoi 


Paraffi in confpeciu meo men[am adverfum eos, 
qui tribulant me. 


€ (5 o399l ) uilo.el áMas BooUs, alos clas i 
Et Pfalm. 100. verf. 7. Theb. IIcxcpt it 8-17 


SAC iem n Sono Arm nt iei. Aen ani : MEX 
Qj&xt oi Dwximóünc mttticov-quuve denter" To 


B naAZAtADA a. 
Memph. 
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Memphit. "Kn acyagmm coen Set] dena icxx 
du exp: i O'Ct4EnS ptc o jmep nto ca o n eanói 
WzconC  £enzcoou eenceego iia A a eR oA a 
Non habitabit in domo mea, qui. facit. faperbiam, 
qui loquitur iniqua, non direxit im confpecíu ocu- 
lorum meorum . 


Et Deuteronomii cap 9 verf 3. Theb JMeu txt7 

| VLARE KETLOD'EZE TUXOELC TC I3 Pens toD0gE: P jeg 
ARAAOV : OO] C$O^cdA£e T6: Pha UC "inaóo07r/ 
no'é P3on Ate: à oaoovtioA ; irTavoo 
H7qUSUD' XA-TAUE CIA TUXOtIC "CXDOC naX. A0 
4t MpXDOC Dt Dt UT Dit jVXQt VUXDtiC ntwA 
morc £A OA it rio yenoc xx npox 912p £terov v7 
xm) (0C : xe exe cpa2ixàiocnn iex noc 
TX tO pun t xpa vAnponoen d noua cna 
"DAC: Hx lorOnoc tpe rUxotic nacigizoxtáoA 
$iPy Attox v T^t mtX21XA&1DC^"mHü am: Ot 
vz&c n &Ao an dentxo pos ivxox vnafowx t 
DoD'én tntxx 25 vwAnponofseei terc; Aa cx/7 
fx "qano tii iiic oyenoc tpe TUxDELc nac como 


vAo^ e1op £ttox a 

el e AUI ; oua oa ce v» Jl TR eoo Anal to] 
U^ (95 eem es (rayas Koo gs à qas «Asl, b 

seta l5] s LL. yos Sud c2 ys i eus ello 


ol 
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BÓ «» Jl C$ Sl cg de u^ il als cua ce) cjl 
now. uud, eeu o eet quouis] 5.55 les, c», 9l 
79-9 93 ues lis, ea! nos AS oes d 
E re! CD Lao oe coy eas! ala ad 
Memphit. f'ieunaty oPjtpamTey Zeneeroo ix ru 
T€ tma ; wine deboox xe moc nexnov-] : 
Pucumatpoajopm ££4e00j1 .S&7To nt. demo : ox 
CRpuree veyooeuat rne dai eatauonsov € oA : oxoo, 
Patr ce Tacumos cA0À (oa7ron dent«cop : eq 
tuqoco* tÁoA : o*05, tqtrzwno* zfox^ cen 
Xat2dpu-]tzzeqcaai ivxc no6 ; dencpxnc cotx 
Wen: Su nzingpe noc reno xav nai 
t9noc tÁDA caen is nep CXXUUÉÁRRRUC : cxt 
tue nasecuseni acpereztmt Eoo jUxe nuc & tp^ 
wA nponDeeu £e manco it 4ca28087 aAA x coc 
T] ete1zctBnc ize nai conoc nue nado t&0A 
dien fentwoo: tut ctweeesenuan ; oue 
veB x rcroAo rose necerer: iroov Cf.a dye Eon 
t ep nponottim ££ noxkapy: aXXa colit oem? 
"q[4ctÉnc i-Tc nai cgnoc. noc HAC 07z0'stA DA 
GsTON eniwop 
Et cognoftes bodie , quia Dominus Deus tuus, bic 
praecedet ante faciem tuam , ignis confamens eft. Hic 
exterminabit eos: €9 bic avertet eos a facie tua, £5» 
perdet eos velociter , ficut dixit Dominus ubi, ne. di- 
cas 1n corde tuo, cum confampferit Dominus Deus 
uus gentes 131a ante faciem tuam dicens ; propter, 
Mm  . jufli- 
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jufitiam meam induxit me. Dominus. bereditare, 
terram bonam. iflam 5. non propter juftittam tuam, 
^ meque propter- [ancfitatem tuam cordis tui , tu intra- 
bis bereditare. terram. eorum , ft. propter . impieta- 
tem gentium tslarum Dominus exterminabit eos. a2 
pet fua . 


wu ! esed Fe3 alas co plas iia cd oes à 
(ao &le : :jU sss ess plos jew QE a cle)! 
G 13] els 2. Juss :o M ys de Nue rea 


ae o^ ol dip : [Sr eal $5. cA gll 2 oue 
Q2 ed oe & iLal gue; 3l 5s e» 73 -—- codes a! ctp 
Jg»! (^ Use ess el o3 oy cp eol eal £352 333 
o^ JS eel er à Qehosesil las eb al ua s cH 
q Ces one cod eal ea Jos aud Jo 

Ejufdemque cap. verf: 16: T heban. Joa Roxtpti 
Wa^5 cxt aT7peunpnoRs éeneee7 [o ERSOA de roxotic 
FUCTE FUND'ÉTSE: A7EOR ATEETEIUIZORQ0 RHOD ROYnouA 
"EE ROT AO) tUXECERMOU CON ijOrED iH WU 
7Fz TUXDOtiC Oum Zn0c joe mex: ar ]o007T 
t"&c "A2gC M-Tt omnc: aioxbow tho 5 naZ 
61x : XiDXOÓRD'6 ££ EH RXOtÀOA £t FUXDEAC : 
At natcocc Wc x: ioco R7T* epcixe io teen 
epos: £tiv2 eee M ovdjH ££ TtiD'€ tetOciX 7 A0d 
£f EiCE £007 cioroxA o exit "t "cinofc "supo": 
iUxz "c qRAa* UE EUR CIDU £t m nompoc Aene 
"E0 Ao 4 PT] noc mt up t *  Memph. 
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Memph. Oxoe, c T2 uta xx apexencepnnA dez 
nieoo £enaoc d-T: ovos ape quteaz eno noc 
WR ovetacii Dua zo, O*wDp apetTqurcp nzpaa/ 
mi RÉONOR nittuacro da tCp& nüc exnegna 
VUStROHNDYX: D*OP aiÀ 40m i7[nA ag cnow-T iz 
Gui : xi&tpRoipox tRoA rn cxamim cnowe]: 
0*0P ii tttceniemr denexuurmo: ovpo ai Too 
£tnesoautao t c deberias con "à: kacsadbpu-] 
Rüjopnon ie£^ ice pox: ncee €t cxorpo ; axi du 
Tu O'5QLtt : D'XDO, £t010^€ Aer ECOU ; eux ne Ter 
mof: -zMpox.: mi'apttmn cymeos dee: ciw 
putt neTeguo 4enceeup £e nc nezaumov-T a 
Et videns , quia peccaveratis ante Dominum; 
Deum veftrum , &9 feceratis "vobis [fis fictile , eg 
trangre[| eratis de via, quam mandaverat Dominus 
vobis facere, eg! (umens ambas tabulas , projeci eas 
ex ambabus manibus meis , €9' contrivi coram vobis , 
€ orat ante Dominum fecundo , ficut €? antea qua- 
draginta diebus , & quadraginta nocibus panem. 
mom manducavi, E9.aquam mon bibi pro omnibus 
peccatis efóris , quae. peccaffis faciendo malum ante 
Dominum Deum veftrum. i] 


vrl ler Meal uM Gal oue exiis a Mae 
(los eesass Lees Los os exa hs i Ld osos 
cel Coran! oll Je ail ij ul eel ass 

Mm 2 Ja 


276. Rudimenta Linguae: 

ge col ee nae e a eral bs je KT 
"Uuceeso ! fignificat £z confpeclu , ut Genef.cap. 48. 

verf. 1 5. T heban. IIexac zc rixnocezt ia naciZz 

"stpanze £enccyeexot&oA ; JM&pae 4€ &c. 

' Memph. O«oe, ac etox &paio*t : Dio 9 nexa 
-xt d bneanaior] panacy 2ency eeoo 2M S pa 
eae Xc.oc 

Et benedixit eis , € dixit Deus , cui placuerunt 
patres mei in con[pectu ejus Abrabam c. 


glo ena e pl oen ca gll ) s Ges, a 


Significat £5' coram , ut Ifajae cap. s. v. 21. Theb. 
Oo: it ies01 ica Aena étena ac: anco vxo ps 
Row AnereexotAOA a0 | | 

Memph. Oros i nexo: ticae nouos £a) 
-:05: OvOp Mwa-qor éenoweegDtRA oA a 

V ae qui funt arguti in fémetipfis , €? coram fémet- 
ipfis fGientes ( feu. fapientes in femetipís , & arguti 
coram femetipfis -) 

& Ug eet Lem eel Sos ea oa2oJ esM e 

Et /2 copfpecu quoque, ut Pfalm. 37. v. 18. Theb. 
J&nox "cR T € jt ttecoxiUm: avos natae, 
Atnew ee qUER OA moxbcia nite 

Ego paratus fum in flagellis , €9 dolor meus in 
con(pettu tuo. femper . 

| Memph. 
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Memph. Jknox xx "]cx&-TocT eon £tacoxic/ 
v'0c: na£txao £enraeeoothoA ncuov mifer a 
Et ego paratus fum ad flagella, &9 dolor meus in 
confpectu meo femper . 


$ oes X cua (535-99 aetas Las Ls Ül L5] 


Et Matth. cap. 27. verf. 24. Theban. H61 YYeiA a 
"[0C: zt necu na ore i aac am aos nepe ova 
"I0p-[tpragjouru mopwvi: acpxi ROv.A£00Y. AcuCiZ/ 
Qi it reci 61x. dencerxotA oA £eiieernuntge a 

Memphit. € pacynas zi € itc VA a Toc 2xeequz 
zetenox ReAían: aAA staAVon Ovtysop-Ttp 
mtünadyumi: &cyÓs ise) : OYOO acl& necu 
AExtAOA £entetuD Ae rue) a 
. Videns autem Pilatus , quia nibil proficeret , fed 
magis tumultus fieret , accepta aqua lavit manus 
coram populo . | 
e. * 

Ua olajo oed Uni iua asl slot ubls e 
Q ead plos 43023 desto SL] 

Et Ifajae cap. 53. verf. r. Theb. VVxneic iet nen 
"[44 C074 trn poov: axox ne6 01 £t nxpcic 
BUEECQÓONAREt met nüjacxe fentepetezO £A OA iux 
K Ov cynptguee. a 

Domine , quis audivit vocem noflram , &g bra- 
chium Domini, cui revelatum eff , loquimur £n con- 
fpectu ejus [ipflar juvenis]. 

Memphir. IIoc mint -xacnao7] crucem: 


D*o0ec, 
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Dé oe numo 4 4* noC t-xzciótupm t mier AnCA2n 
&fnecyeegD 

Domine , quis credidit auditui noftro , &g bra- 
chium Domini , cui revelatum eft , annuntiamus in 
con[pecu ejus, quaft adoleffentem . 
L5 ea Ael ul plebs Uso ge gw b G 

eua cola 

Et Matth. cap. 27. verf. 29. Theb. JM. asegon-x 
Wow wAosttAoOA cR cyonowai: a*7[A^o éteroq 
ve pai CXH-EECQAME ^ A0) O* WwAü) 5] qe óix 
Wowinzet: avra 7 qOv 2c éeneeystyo c&0A a 

; Memphit. O«oe, axuyun-T it ov^ os tA oA 
Qu eincowpi: auTpuic txtm "wed: Ox*0o, 
A"ngü)! RW Owwad) (oum "step aio jr orina : DYDO, 
MA^SOy Étetcu0*t Exe HOvWEN: £e EC (9D. a 

Er pledentes coronam de fpimis pofuerunt. fuper 


caput. ejus , €9 arundinem in dextera ejus , €9' ge- 
zuflxi coram eum . | 


lass ol d£ 555555 Do un Sal enl |o), & 
9 alos e qas, (Je bào. d che soa Rua 
Et Jeremiae cap. 12. verf. 1. 'Theban. 'H-xow« o« 
2X A30C TUxDtic exe naicTnagjya xt iita pz; 
vpnacu Ro joan denexeex0tAoA 
Memphit. tVaow ovaeseni nc xc 7Tnz epos 
mao pac nzmnox-] nacacxi: nognozmn mao paw 


Juitus es, Domine , propterea loquor ad te, € ju- 
dicia dico aute te. Je 9 
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coeli cbo (esl) esl bl 3G esl oue o 
& cab Lait il 


Similiter & Sophonias cap.1. verf. 17. 'T heb. Jw 
Tpuaerxpx Bpuueee Rcceeoogge iac it oit Ac 
Ax; epe naoyai it nexo Ae £e nveezo vcAoA dc 
IUXDUIC 4 

Memphit. Oxo, vito pxorx i mipuer : oxbe, 
estetonyr dt prm] hoan AeANee ; xe aepnoBa 
Ainttt8D 4e noC 

Et tribulabo bomines , 9 ambulabunt ut. caeci , 
quia coram Domino peccaverunt 

Et Joel cap.2. verf. 3. Theb. Oxwoxe7 veyoccose 
Htp5jenétton ; axo Ovajao, cepto neq 
éynagppe étetocy ^ aun qne nanpuim ; nonet 
nope nazpen&: x^ux cio cena] an denenovxtim 
&w"t mxoric na-] dene poov £entet Toto 
RTeuóoet a à 

Memph. Oe-y puust kcyo^ecuet neo jos tete : 
0'50Ó, Oxdja5 tcuettovo, new») Paops £000: 
005, Tit nznou : dpn neee ni ioo acpenói: 
0'505 itc1ioxce nav] an £enDocimi: 0v05, f10C 
qja-l £e necp poro £enceeoo EBSOA iere xot a 

Jgnis confumens ante eum , €9' flamma fuccenfa poft . 
illum, €9 caelum movebitur : fol , Eg luna trifiitias 
afficientur , &y slellae deponent lumen fuum , €5' Domi- 
nus dabit vocem [uam ante fortuudinem fuam .—— 

j4U35 & 
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des2aM ciaglll s ecnlo ( Ades Ml cel ) 5, À1 3l, e 
voiles je Lidl, eM (2,5 ul; eres Les ai 
9 6358 eL i35 (Sano o Ms Uso (asd 
Item ex Pfalm.96.verf s. Theban. JMso0*« &oXA 7 
X&o^ K ouv 440 vA, 4enctt [ot A oA 4e TUxocic d 


Yap, tpu v 
Montes ficut cera fluxerunt in. con[petíu Domi- 


nmi omnis ferrae . 


Memphit. vero: '00 pul n O'c£e0iA o ac ic 


vtAOA RE mixaiou ^ net tAoA o£ nop ££ noc : 
nut cho o anop denoc 4exaoy xnpep 

Montes ficut cera fluxerunt a facie Domini , a fa- 
cie Domini omnis terrae . 


$ Lgs Slo, elo o^ ee QUI aol rs] 


Et Sapientiae cap. 5. verf. 1. Theban. 'T'oxt i 23^ 
XA41DC map iparqern exa ppicik tnatyouc £t 


mt£tT0 EÀDA it exar c Ae Dc) &^601 nertx ax 


ecTu iueogci « 
Tunc flabit justus cum magna fiducia ante eos qui 


NUS eum , et Te oen ejus labores. 
E) ica ies » c3399l, 


9ion , feu sac Ton arte e^! , ut Marci Cap. r. 
verf.2 Theb. Cacesn Te -]naxex ina. act oc 
PATUKOJU nas cexnicof-] nc nucojon deoa 


$^ 9 
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$ cal clas ox uem JaslGliisa e 


Memphit. Iceynne -éua oxcpnm £e niavUt^ 
^oc drcs5n £entxop s du cunacof-] £enix/ 
£MULT] AXOMMO a 

Ecce ego mitto "Angelum meum ante faciem tuam , 
qui praeparabit viam tuam ante te . 


CLic) b (eaa) ees e^! o9 esa losla € 
$& clos 


Particula vero ienaxt antequam. ol 9——5, 
Johan. cap. 8. verf. 58. Theban. Hexe Inc nac : zx 
$t pastum oae os 4eeeoc iitomci xe dena xe 


JkÉ&papatt cyont: anox "]ojoom « 
oleo Q8 a eed yall adl d! essa eei o 
€ mo Gh esas 

Memphit. Hex Ic no : ze xetin xen : 
epxos àtet0c. o7 Tun: xcsenacxt JA paaer: ay 
Y AHOWV 

Dixit eis "fefus : amen amen. dico vobis ,. ante- 
quam Abraham fieret , ego. fam. 
($993 ol Js Ul pouosen £r pe) 5 Qe 


« esl 
Haec autem particula conjungitur omnibus 
perfonarum notis , fubfequenti modo: 


Atmacsimi antequam accipam — 93lol Jo & 
Nn tna 
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&fnaxt0w xi antequam accipias /s4fc. | éa5 ulus e 
iena-cxtpzi antequam accipias fe. (59-5 l)e & 
Aenacxveyxi antequam accipiat »s2fc. CNEI, 
A*naxtoxi antequam accipiat femz. à.85 ul! Jus a 
Atna-cxtnai antequam accipiamus — 92b ul 9s e 
itna-Teruxi antequam accipiatis los "RI 
$ 95 o! us 
&imaTqovxi antequam accipiant lj5.55 S! es à 
Lo] 2A | Ul EE oé sb o! J43 
Significat etiam zozdum . Exempla pro tertia, 
fingul. , ut Johan. cap 7. verf. 39. 'Theban. 2ZX« Iac 
iena-qtuzi EOD nt 4 
Ga enm oaa o! U43 uf es e 
Memphit. Hx ena-Tx nw v*ap tym qum: xt: 
nc 2ena-c luc 6100 nt & 
Pro tertia plural. Hx 4sra7zo rives ez, vap 
Haec autem dixit de fpiritu , quem accepturi erant 
credentes in eum: non enim erat [piritus datus, quia 


efus nondum glorificatus . 
Qo voxlsdl aad $257 1o is ul M3 o6 G 

Et Johan cap.4- verf 49. 'Theban. Hvza« naq 
Bói dv AaciAixDC : mt: PUXOXiC A££D'* t tcHTT 
denaT[t nadjupetto a 

Memphit. YYcxe ri &acyicoc nac : xt nac 
afttO't opui AATtATECQ tto IUxc aaO 

Dicit 


M , feu. egyptiae. 
Dicit ad eum Regulus, Domine, defcende arief 


e moriatur je meus. 
Ejufdem jdhus. cap. 2. verf. 5. Theban Hex Ic 


WXAC 7XEt "ECCO YetE vpOxtOjDtrn Et etai PIE i: "15^ 
O^no^Yti v 


$9, S Ael. G ls MATCEOEROE |sLa Bla b £m EN à 
Memphir. YVext lic nac: ze a (50 : nceuu egup 
cen Asma Teci Bxt *paounow 4 0c 
£t dicit ei efus, quid mibi , eg tibi eff mulier? 
| Wondum -venit bora mea. 
€ os oro eub Lib Lex)! C30 ; (1L £l Ji & 


Ejufdem Johan. cap. 14. verf. 29. 'Theban. Jos 
"EURO S ASXDDC nHOED ÁITDATIECQUgUDE: AX AC tQ 

amüjoine tti UCcTEIUxC 4 

Memphit. O«os "nox «xoc natn en a7xtcA 
Oyumi: eyta acayanadjumi zio Tezennaor] s 

Et nunc dixi vobis priufquam fíat , eg cum fa- 
Gum fuerit , credatis. 


9,5 A53 X ll, ox 9 olus eem o oss e 


De praepofitione pof?, esimca, feu mtntnca csl | 
ox» ; 94 quae ante demonítrativa ponitur. 


Loos: (glo i3 issus a Lese Jos ga 25$ oo 
iss c5 "PU C5 5,55 o5 éAj'3] cásybs $9] eu 
Nn 2 j Tin 
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€ 45a las ( 53] max hal d oeemiica aha isl 


Infervit etiam haec praepofitio circumftantiis tem- 
poris; & in primis , ut Johan. cap 3. v.22. Theban. 
fOni&ca may aciei 861 Fic cei nccyetaon7Tnuc - € 
mao, iT] lowaaik: aw necyéeeace ve niaetang 
taf an-Tigt a TX 

Memphit. Dieiuca wz1 2c 2e kx Ic nceez 
nteyeeaumzuc nvaeyivezen] Tovaca:ossoe nad^ 
DRM freta neeecoons ne ep Tosetc. 

Post baec venit efas , eg diftipuli ejus im terram 
judacam, eg illic demorabatur cum eis,e9 baptiQabat . 


&3254)l ae; JJ 53s get $OSb O3 9 
$ Om e eR^ cias oS» 


De circumíltantia temporis poft eam praepofitio- 
nem. Ejufídem Johan.cap.4. verf. 43. Theb. Umca 
Repo 2t cnax xevitboA de ruravo [eterna t 7T 
VaNÓAaiR 

Memphit. Q&cuxuca ni t2pov 2c : aeu itoA 
dertxt v0] VÜaWWGAxk & ——— Poft autem duos dus 
exiit inde, €&9 abiit in Galilaeam . 


$ JA M uledl cs ua G. oues an coy 0 


Pariter & Matth. cap. 17. verf. 1. 'Theban. Q8 inca 
coo 2t B hopov aax: i Fac £2 Ilc1poc £t 
Iz«w&oc £e& Foe amic necon & 

Memphit. Oxo ,etenencz ^c ico pov: & lic cA 
IIc-1poc : ncet Iao&oc : ncec Euaitituc i dp 

A 


.Coptde , £u Aegyptiae 285 
Et pofl dies fex affumpfit Jefas Petrum , € Ja- 


cobum , && Johannem fratrem ejus . 
€ sLs] — eos uel ol ele O30 (549 Q 


Similiter & Johan. cap. 20. verf. 26.'T heb. Uic 
üyéeOYn At NOpowv ncc noo«ron ne Rót necyera 
SH-THC: A^ ntpe "ne Ooresac n éeeracx 

Memphit. O«oe , escnencz. $i ieopos naXinon 
WA*YUDYH-TtOxH RE PBxE Uu eAze8HT[MC 2 OD, 
AC nt eecuoo ne iie Odueexc a | 

Et post dies ocfo. iterum erant. difcipuli ejus in- 
tus , ey Thomas cum cis. 07 


Us os Cl Qao sona Til LG] iai o cts | 


E G fes 23 
Item Act. Apoftol. cap. 24. verf. 1. 'Theban. liuic 
vjo* tipo aud t pa: Rór JN nnac i appe 
pt*c : tit oct npccAv-epoc: &xux it ovo pucsorp 
xc'DepoxA oc axcés ese [aoc £e duvccencuan s 
Memphit. litntnca € 2x ieppox ac t5 pni i 
zt m axpogiepexc AArz.mac : neteoan npecSa-xc 
p9c. nett Xeproezoup ze "T'ep- iX oc: r3 vai 
&*x0'sune tienen dx VayAoc 
Post quinque autem dies defcendit. princeps fccer- 
dotum Anantas cum (énioribus quibufdam , && Ter- 
tullo quodam oratore , qui adierunt pracfidem advver- 
fés Paullum . | PS | 


&Ag£3M uas (io e) Us. ono es! Anse" ORO LS * | 
eo 
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& MJ udo Tomas uel b e Jus voahas eas 
Las Ae 31 A ous ab pul eet ome uas Cas JU, ) 
salles cs locu d eat 

Ejufdem verf.17. Theban. Unica ea 2e i posty 
mt aiti te pai Ea e EUnOC xitipe hes naut eria 
Aie tnexcià ejt nar avr poro de nprne ci xA 
&o £01 a 

Memphit. € &0A 2x 57cm ovem ipod cap 
Qi Par ttcznanmm featünOC : nce oan npo/ 
Copa na: txavxteemr tinxouw nov HR nov 
du m cpu 4 

Poft annos. auteri plures eleemofynas facturus in» 
gentem meam «veni , € oblationes , €& «vota , in qui- 
bus invenerunt. me purtficatum in templo . 


v, ouo nào cnl d oso BA Lotus O2 (94 5 
& (315,4bl ) ell 5 ( so 9 cs sa) là.a oe. on l3, 
Ejufdem lib. cap. 28 verf. 11. Theb. Q&nica ego» 
Atc 2t b xÉorr acóup Pjtexo: i [epavo7se tp 
acjeroDne ErznHcoC tprov.ttatut £teeDc| jt aui0c/ 
WOpoC 4 
Memphit. QÓcntnca "i 2x a&o7T aT O'txoi 
ic pa«o7] vpc o'son ean seni Pjorze irc pan 
210CWX0p0C t ac tpnapogietagi ou nncoc a 
Pw? tres menfes autem navigavimus in navi Zle- 
xandrina, quae in Infula biemaverat , cui erat. in- 


figue Caftorum . 
o5 € 
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e$ aoo el La PE PAINT &X)5 xs o4 8 
€ (egal! é nde. Ó Là 9) D gal &Adl.c Lgs ;db —' 


Haec quoque praepofitio praeponitur prono- 
minibus fubíequenti modo: 


£tlcos poft me C50 (o 
seco — poftre mafcul. Q) oa ua :, $a 
Athitcox poft te femi. (Dos ctia d 
Anco — poff eum »afcul. BUR GA S foe Q 
Afnücuc poft eam fezziz. ^S 
Atititcouit poft nos | bos) 
&tucurxit poft vos Q5 u^ efe Oso uA 


A*micco' — pofleos,eas 409 o^:(-30x u^ à 
. Similiter & caseueygi x 
| Exempla . 
Tolo cap. t. V. 18. Theb. 2€« necp enücou a 
Memphit. 2€x 4pu vento eeenencons 
Qui post me venturus eft. c£os 33! 


Et ex Palm. 62. verf. 9. Memphit. JMczxoAx ivxe 


"Earungn catt a 
"Adhaefit anima mea poft ie. DV y edi eR e 
Et epift. ad Hebr. cap. 9. verf. 27. Theban. Neo 
Va-[aut trttW to pai iRnpuue howcon A4 CA, 
nui At Upicic 


TN 
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oem oa d docs dese ul UE Ua ex l$s e 
$ (20! «a lo.a 
Memphit. Ove xa7cadpn-] tUECC^fH i iponen 


tBpO^.tt0^ Pt OXCOIY - fftEntu CA bas zx OYPEH a 
Et quemadmodum flatutum eft. bominibus femel 
mori, poff boc autem judicium : 


$435A2oJl la o5 ioca Eja I osge oli Gas il iS 


Et Marc. cap.14. verf 1 Theban. Hxpc 'n nac^ya 
aca ir ee pos asa nadycont eraca eoocnace 

Memphit Hx ni nac7& ns nce ri acxgycenp: 
4tutenca topo ^à a 

Erat autem Paftha, t9! azima pei biduum. 


9 eaa one yaladls cand E; I 
Et 3. Reg. cap. 19. verf. 1 1. 'Theban. soo seniica 
meo: D'YüXP7] ntpr mxocic Ane meos : 
Seca rie 57 1 U0'* e po0'* RUxH ECQUO)D 4E! £tit Oc 
woó Mópto7[ tpt naoric Aeerzo n 
Memphit. Oo, esgmenca rinnexerz. ove 
"I0 : D'éDÓ, ftEMtHCA TDIKtÉCTO DYWQUÓDTS ; ntpt 
T Oc aW (tt FuXOLe7X : £ffntucA muxo Ow5^ 
puos Reno tudo ; neero iudgy7] ncxptcrT 
&pc mc £terzx 
Et. poft. fpiritum concu[fo , non im concu[tone Do- 
minus, C9! post concu|[onem ignis, non in 1gne Domti- 
nus , Ey pofé ignem vox aurae tenuis , € conculfo 
magna , €? Dominus ibi. 
" co^ 
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oe UO 3339I osi ces 433; uses Momus 9 
oU usd eX eo peo UM ona o Ul, 33339 2 M d 
Genef. cap. 7. verf. 10. Theb. MAE zt Atiitc a. 
Rcanye ipo Ati anzavvesmoc OjuXTte Eze n/ 
WXAapTsHpO 9 
Memphit. O*05, xcuyomu stenutca ^ it onov 
Ku teoxo RATE AVE CA£0C Ojo yx rua o gae 


Cumque tranfiüffent feptem dies, aquae diluvii in- 
! undaverunt f'per terram . 


9 oe, 3 uos uli bM Lf dune à 
Ejufdem cap.8. verf. 5. Theban. Jeox ermitca aye 
"IAÀID topo a-jwiAm-Toc sfteeo0c v5 pai vxit 


T&amt ee-ro0s Papst ost tenicany iefioTT 
Rcoxttncagyn i vÉo"s: nepe ruetoox aye oA : 


: Ao. necu iic A ov. oun ee oA i61 i7pant ius: 


"io0Y icÁow oxonnogBÁoA nór mant nio« i 
co'éa £e n cS oc: ACOyunt ac etica oer ipo : 
4e ete d OxOjH. 

Memphit. Oxoe, nacio B&cBow nc ixe m 
g£tO0^* :;: £ftilitCA gye7T 210 n teo : 90e , C^ 
Petca Raxc "qpe&nToc Su mafoc drea 7 
Rco'* xg (mnia Aor oix. muos00x iE apa7T: 
,OWG ffOXO€ 2E ee eto: nad mio ircÉow neayaiup 
a&ox ésta ii iate piat eur HCOvY2: £tia lox 
axo os A OA icxt adeo i RTTt miTToi0x : ax/ 


: Qo eyouma 


* 
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OjdAFi fftmecA "e di coDOw mncee ^et ic extupo x 
Et cedebat aqua vadens de terra , €9" minucba- 

tur aqua posi quadraginta €9 centum dies , €g. fe- 

dit Arca in menfe feptimo : feptima €9' vigefima» 

menfis aper montes Ararat , 9 1n decimo men(e pri- 

ma menfis apparuerunt capita montiutu : €9' factum 


eff pofl quadraginta dies &c. 

& — Jud sls Cos "e S) &3ls o.» c^ ü cé 99 9 — 
Q^ des fea ora aga uiuis ias d ola ea 
ERIS 2 sis y oas Ülus UL 
o (46 JU. s cb «Jl o^ 531 esa dose T 
& 44 qooxijls » gans)! 
Matth. quoque cap. 24. verf. 29. Theban. 'H-xv« 
nD'* 2t £enüca TcoAi uic i nmeppow trea: 


| mn mature Hxawtz au roDo nz Tan dint 
; CO€tim 

Memphit. Ca-xo-qa zc seenenca rue pxoerx 
RTT n to poc trweseeracc bor ccueepogavi : Ox0Ó, 
Ti iDeit necp T éeneeyotanim. 

Satim autem poft tribulationem dierum illorum; 
Sol obfcurabitur , Eg Luna non dabit lumen fuum. 


$ Bg can Lidl Mis use eG aus [o 


Ejufdemque Matth. cap. 25. verf. 19. Thebanen. 
Uca onoó zc it osotitgacu el ióc roxosic qut 
efte NN vix acum dax 


Memph. 
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Memph. Ucenca oma] 2x hcnox: xeql ivxc 

noC ime iai tx tete ac O0 P A CLIE eee nO: 

Poft multum vero temporis uenit Dominus férvo- 
rum tllorum , €9' pofuit rationem cum eis. 


Q eel TOVPAICPRV ENT ONT o3 (49 G 


Ejufdem Matth. cap. 26. verf: 2: Theban. Jkcayme 
Qt 2c itTepe IG oco i nei ayazxe "xnpox: nexa 
i mtcuetaDH-[MC ; cxXE MeT[HODOTNm: xe £tcA 
eDO'* Ca n nacog a nadyjunt it cenapa2i20« At 
müjnpe Zenpueec vrxtptscTEAYpocO tec a 

Memph. O«oe, acayumi ea Ic xe naicaza 
"cXHpov £A oA ; nexa i nEC Pez gH7EHC 7 XE "xU/ 
vQpuee: xe teaetca EPDox ^R ni nacogz i adgaus 
Tu: 0x0 ngjHpi dedppoo eet! cta Hic €9pocadga: 

Et fatium eff , cum confumma[fet "fefus fermones 
bos omnes , dixit diféipulis uis: fcitis, quia pof? bi- 
duum Pafcha fiet , d filius bominis tradetur, ut cru- 


ici ? 


Item Ofeae cap 6 verf 3. Theban. H a7Toxon 
Amica epovcnav: og Tusro sinet T 2t epo 
X na cstoom jnitcosaune: aon cw nang-T vxpt 
Rcowmn nxotic 4 

Memphit. *Ina-rowxbn seentnca $005 ^À (atw 
Yu te pO'* £tetzo UC qeuna-cqorovn; ox0p,"TunP 

Oo 2 | na 
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Adds isrteyet8o : O0 ,"Ttrnaceti 005, "TUt/ 
RóO02x: tnco*t" noc a 

Sanos nos faciet. post dies duos, €9 in die tertia» 
refargemus , eg' viuemus coram eo , €9 fGiemus , perfe- 
quamur, ut cognoframus Dont. 


4 Ao ls;  o-i3 us esl eil c3 (u^^j3 os Ula; 


9 cl cid aai, en 


Et Marc. cap. 14. verf. 1. 'Theban. Htgx x nac 
2€ &*U itropov ii 2826 nagyunt eemitcz P»0xc/ 
na^ i &p7fritpexc a.c eit RC pa eter morc nesgjutt 
Rcaon ióonea oit ovwpon itcerroovow x 

Memphit. He ni nacpga. ne mote m aoc 
generica. cono 7A: 0509 nau] ne Rae m a p/ 
DRytpesc ntemntca s: xt nuxc ix 0vacom £te0c 
cóc O'é^jpoc ; i Tovsos ee a 

Erat autem Pafcha , €? azima poft dixoxws eo 
quaerebant fummi (acerdotes , e" feribae , quond eun 
cum dolo tenerent , €9' occiderent. 


&àg£zd] Lao, lbs oaaga ons báYs aai "T 
9 sli re Re-N cA kaxe2, 


- Et Genefeos cap. 14. verf. 17. Thebanen.JÀnpp 2x 
i Cozorta vit 0A vcxuerier € IMApapger eenp 
ic& "[ptwo7Ta tA oA ! nó60xótx ity 020NAt 
v'ostop 

Memph. J&k«i 2x €&oX itxe noxpo ix Coz20tta 
to pac OMA paar eréntca upezy"[aceo SAO 
«QU FUXQUAI R^ROMOAOUORMUOpte —— Egref- 
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Egreffus autem. Rex Sodomorum in occurfam ei , 
pottquam ille reverfas eff a caede H odollog amor . 


v^ amu A97] OS m^s an "inen d ey» q 
9 jad)g3 9 3j Ue 

Ejufdemque Libri cap. 22. verf. 1. Theb. JM cago 
Wt 2 £RCA migjAAXE ATuox-Te nipagen JM A paz 
PARU DExac nad: xe MÁpaozeea 

Memph. O06 ,acagtmi Aientitca icai ae xA 
pt onnox-T: ógueT n OMApazet: ouo, nexa 
mac :xcMApaaeta — 

Et factum eff poft verba ifla : Deus tentavit 
"brabam , &9 dixit ei Abrabam . 
e) E fas»! ail 2) fes los eS (^ oss $ 

Genef. quoque cap. 15. verf s. 'Theban. Huan "t 
BOwotiw doxemxROmONeR finitcà mai dUzt "yip 


"prn MR dE A 
$ (544 |o. aos plan jam el 9 


Memphit. O'«0e citóY ioa 7 0D»  tprrtn/ 
U^Oi£t: O'4DO ettntntca ca: rpecrentagenorxmu a 


Et fumam panem , €g' manducabitis , €9' poftea 
tranfibitis ad viam veftram. 


€ (595224; CI) 3 o» c^ Ig. bs Aa o. sls € 


Et epiftola prima ad Corinth.cap 11. v. 25. Theb- | 
Je 
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JM'SCU A TYD7EON £ertiiCA "TpevOouet eeiam bttoc : 
mt TUurnoc taiagHwn GA ppc ne 24e nacmoc a 
Memphirt. YYasgi]on i veadio7 mi 2xnnon 
tey xoAéetDC : cxt baa adbo7T 7] 21200vn 4e eps 
2t tU MRACHDOG 4. 
Simailiter .€9' calicem pofiquam coena-verunt , di- 
cens : Hie calix. novum teffamentum est in meo 
Sanguine . 


là-a ul! Sab Less oso ua Ua lel leas e 
| (S02 020-3! ogsl| sa LJ] 


Et Johan. cap. 13. verf. 27. 'Theban. JM. eeniica 
"peni denociva n oaczanac Sow ceo tpodq: 

Memphir. Oxbe, eecnenca. ian nA Der "T07Et 
XCyüjtMac Ec5D'fn EpDc) ; xc Tt CATTAMAC 4 

Et pofiquam fufcepit intincum pem introivit 
in eum Satanas. 


a BONUM Salas Jill ; jJ ase 


Et Deuteron. cap. 9. verf. 11. Theban. Mox. ac 
Guyane 4emica. egre Repo zero ut Ro: nx 
tic acd-] hxc magic dere non neWA a d r^ 
2IAUuHWH Z 

Memphit. Cos, acum oyTen ^t it copo 
nete ^et jc exopo x noc "mu iT nAaz cenzs-] 
Bü mi nay Wut-] aniasHxH a 

Et factum eft poft quadraginta dies , E? quadra- 
ginta nodes, dedit mibi Dominus duas. tabulas foe- 


deris . 
vs s 
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qM aee a ass! y Ea hera ox os 
MCA 


Et Jeremiae cap. 20. - 4 "Thebas. JM nex 
Ixpvetiac ie nacogoup ze iRoxouci eei nezntio7 
TE: Teexi pof errem iobeiagniat : A^50E Wt/ 
"rh ajnpe iurant £tWiCA XMTqR: mai BRoTAvElpt 
Rei ncoop* top epum : mar jexau "| eo 
Á*neTEt (rix OACOY macpc mu Hctpojcu £e/7 
mpte7TaA60 memayune 7 npecywoie A oA. iuf : 
tutxi deua aÓ inoz7Torxexc exe deneroracin: 
mai hTpa".ptcgaaprpon oic hujape £m InA: 
ax £ee00x t» pax n7 pere nocoxge 4e n wepaZz 
£fUSC : WATIABE IUIZC| PCUIT ETEDD Tit rtó1 FUXDEIC 7 
t[Ót na: mas ne-Tepe mxouic. zoudtetoc a 2X 
tice ume pnacrzz aw crntouute eA 0A eii meo S up 
TÉMpO*: aw ctMapy: ON Mist Ron XA AXE: 
ntwA aA tx EWREY C AUOU deo gti nz lox a. xn7 
po: "jnauza« £enppo ip Ba&s^cn : axo 
icenaaouno t A OA itce6cx 60x 0^*02 it "[CH«t a 

Memph. IIxNin aeyxoc ivxe Eepeeriac à npoz 
duruc WAacaduovp: xc tpratntujum: caen 
D'YCHD'é: ntpee nexenio] xeu] eo pen T £tco7 
MAHY :onree geTqenüjupi cunaipr ttutNCA Un/ 
WO'^S o nas vonaipi B Ov amoetiX ccopcÁ xvop/ 
-QgUnenmov : cxt dono* tgna--[iet : 22du 
te Étrron critt dax s ox0e, extep AA a & Tin 
itdu vpuaAó0 n majyum : Ovop, vranofip 
| XA UA: oxap tó1 SEIEN MORTC: T oxieen t buc 


T7"q9* 
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50x nacrmiey iaxe iocen nengnp: Ax i ICA : o5, 
trMiC (GET dop) Pere nu wtpaftexc : it pul 
trad oxzocaom ivxc noC:ovoe naipn-] "]nz7 
CAX! Cthal to pui Xxeoip's iUxt Ov ozn ext IUEAZ 
X0 Gjya nto ; mtet Extr noscynpi : tue xt aA 
eiovi i o'scnoe i zonoSi € nean o 

Dixit quoque eremias Phaffuro, vos cum veftris 
patribus femper «veritati vefititis , filii etiam vestri 
poft vos venturi mala plufquam «vos agent , qui ap- 
pretiabunt , quem appretiari non licet: €9' pati efficient 
illum , qui morbos fanat , €9' peccata remittit , €9 
accipient triginta argenteos, pretium appretsats , quem 
appretiaverunt a filiis Ifraelis , eg dederunt. eos in» 
agrum figuli, ficut pP nobis Dominus . Propterea 
baec dicit Dominus : ecce ego dabo te in pavorem , 
£9 omnes amicos tuos , E9. corruent. gladio inimico- 
rum [uorum , €9 oculi tui videbunt , € 1e , €9 o- 
mnem Judam dabo ín manum Regis Babylonis , &9 
traducet eos , €9 percutiet eos gladio. 


geld eo os) X £5 eed Gd Ms d 
o2 Joa eon o^ ou336 o9 posl» G3 oeil 
Uu oa 1043 c293! 3a (ea el No Us enia 
Luo «25399! so o ol aT uaa o lghoss oe ad. 
e$ or^ gon dole io i$ pnana c5o3I c6 iaa! oeil 
e 353 M (3,4! Uie, S GM a (3 Lesbos, (ood 
g^ uos 3l em. eae er cg pia Ua oa 
| eel! 
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e NUT ees (Ue eese! e^) lae pellet 
cus (à peel lose: Gee S esl aae báss pelos! 
$ cual] oc (Jis s eents Jab 


Et Genefis cap. 48. verf. 1. Theban. JMcaguns 2x 
£müca mrgjaxe: awinowos B foicu : xe n2 
XEiQu-X (Ow P, ajout ; Ace £e necuegupe cnacé 
Att OOanaccu etx Cdpaiee aa S oxayapun « 

Memphit JMcceyouru 2€ eecnenca mai CAI? xA 
eq[R68 locndb esxoodeesoc : xe naorr ay Tep/ 
wap: 0x05 adó:1 £e neaayapi ^À ÉOznaccn neet 
Cdprtt a1 og 12«cR. 

Poft autem hos [érmones nunciatum eff "fofepb , 
quod aegrotaret pater fuus ,qui a[fumptis duobus frlus 
JM anaffe , eg Ephraim ire perrexit ad eum. 


ellos VÀau93 bae J953l 5.5 o3 ul Uu, b 
Q aM, sinas gels Las c3! ao ;[5. l5 Q2 cul 


Et ejufdem cap. verf: 6. Theban. Haupt 2x cx 
HAOUATt NAM IUCA Ma) UEELOW-Tt t ntvpan 
t5 pair txtOY 

Memph. Yzdo: 2c ttvnaxdburov ereenca 
mai Uxtüyuumu max ; ewterov-] tpuuo* tbpaniu C 
O'£CItHO* i» pri ct "xovwAngonoetia a 

Filios autem , quos genueris pofl eos, nomen tuum 
vocabitur faper eos . 


Seele, uoa o3 Los) ore aos o393! 4 sad, e 
Pp Et 
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Et libro Ruth cap. 2. verf. 1 1. Theb Qkeyoseieg& 
i61 &ouc tCp AQ £te0C "ac : xe eit os-2'b AU 
T"qp4xb epo! i nee nee BTqpAEAW et7[ouOyn ett 
A'&OX AtnitC a rpt f ovoziet0x « — Cui ille Booz, 
dicens : nunciata funt mibi tua opera , quae feceris 
din tuae bo mortem «tri tui . 


9 &lagj 8, on 


Et Johan. cap. 19. verf. 28. 'Theban. £€uitca. ai 
ta coo nói JC xc xogo& niét zowtAoA : xt 
tpersccpadbn xouweRA oA a 

Memphit. Bcwenca. nai 2x tracymas ivxc Inc: 
z*epnan aem mcn za: eina joue | opadn 
mowthoM « — Poffea fCiens fefus, quia omnia con- 
fammata fant, ut confammaretur fcriptura. 


Gcogx dd xs ee) ME 03, Xu! epa fee loo ac 
Praepofitio vero zn, ideft, a, vel 4^, & Memph. 
ICXUR. 2: oA £l ut Matth. cap. 3. verf. 10. Theban. 
Zi cx eto 2e eA Ain v Ba none nna a 
4 modo autem. [ecuris ad radicem. arborum» 
pofita. ef 
:  Memphit. vero: &i2ut 2€ ruxeA cin auno 
md omigyyum 
Et en fecuris pofita eff prope radicem arborum . 


$ ja) eol oc £^ PIUNVIRVST q 
Et 
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. Et Pfalm 27. verf.2. T heban. "na zu iot npo» 
fOauea zn iayopn a 


& o4] às Mab pe-asl bl e 


Memphit. Qnae pois (5 ct e2n nzpa&o7 
^u: 0'0p "T&ca2 inner Hn ict Gyopn 

"Aperiam in parabolis os. meum , loquar propa- 
fitionem ab initio . 


9 lox] o^ co Ua (ihi, Ya aso (ul el a 


Similiter & Matth. cap.13. verf. 3 5. Memph. ina 
BTpexox €& 0A. ivxe di exaczodatchoN 217507 
"EC ££ Tu rrpodbicguc cep xouéeeroc ;oxec a1naovcn 
ipuui tno 2n napaA&oAn: oxDo i Tacaoi iun 
tzopgn- iczur x xaxa 0AnH deni wocetoc a 

Ut impleretur , quod dictum erat per Prophetam 
dicentem :. aperiam in parabolis os meum, eruciabo 
abfcondita a conffitutione mundi. 


cilils Jaagb (alo aot Qaa cl à Jas ead o 


Et Lucae cap.1 1. verf. so. 'Theban. Joa icto. ouv 
tix CxtOjune jit canecnon it nenpodbrzuc 7"Tu7 
po* hana nwatBoAxiur dox xaxa RoAn de 
ruxoc£t0c €ÁDA yx0D-C i C*nEA cin nucmoct 
R JMACA: cya ntcnoc i Zacgapiac 

Memphit. &1na itceó1 daneeetyiog Zencmpe iun 
npoduesuc -THpovx: t Tadonea ce&oA : xcti 7 

à; Pp 2 XA 
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warxxaoAn deri xocetoc ijoocxc ivr2i (unc : 

i1cxen nenoa i AMAA : cyancnoa i£ «^p apiac a 
"Ot inquiratur fanguis omnium Prophetarum , qui 

pi eft. a confittuticne mundi a. generatione ifia a 


anguine Abel ufque ad fanguinem Zachariae. 
S9 DE f? 2L G2o2a)| gale AA Jed las O3 o^ Ms , 
Et Genefis, cap 6. verf. 5. Theban. Hstpe eua 
z€ WÓY mUxDtiC FfutD7sc XE Xnounóonc müpusere 
AOGjAY OixiUAO, AIDE RTOYA £f0t007 Rtttet 
ETUR EBDO'E xit X ecy etie XOvi i nea onov "qupos: 
TUXAXC| HÓX TuiOé-rt: E RTYCO'EDEIC) iRQOLetc mi eret 
Atma4exOtA OA : anni nexa i6 TXDEIC Tutox/z 
"q6) XE: AdpeyRuu: xr ai [Att "npunere ; 7|na7 
BÉ axxc €& OX 4e cain cxnpe ivizvizeu0o ion 
it pute cya roxz& nn a 
(à (o u^) PRVRVOA T Jala aA os. 15so-sl, X 
ue, 3I 4e— Us| aaa de aMI oM usd pu ese 
4) uA & AL AA. ceàJ| ET ol Js yl 2l ss 
$ &eg^)| JL couless3! oa Uo;l 


2Z€wt ovx xx qua Bo RNAUXt BRUEMECDI CAE RiÓOQAMU€ 
Xt AivTafti0o« 4 


| Memph. 
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Memphit. Ga «ana 2c iix noc dT euvavaz 
RCq[€ mipuxeti ; xe AAO)ARI PiXtU Iu AD): D'*0Ó5, 
D's0mti et cupa atn TOO HUS CEGGROKU IUXE nu 
nt'[5uu0* iumovzt200* HpOY: 0X0, 4C tt0V / 
£rev qUxe do] xr adquatno £ oma pou yxp 
mao: 0*05 aute xe db]; ovoe nezaa: 
E eitqeT mupogueti €&OÀ cxaioxenioc c6 0A A 
"eO £t api: (Coen D goxeti aga oc xx S n: nces 
sCAxEn nróa-T 4i cya mea] n Te xe a 

Videns autem. Deus , quod multa malitia bomi- 
zum effet im terra, e5 cuncía cogitatio cordis intenta 
eft ad malum omni tempore , a pueritia faa, poeni- 
tuit eum, quod bominem feciffet 1n terra , €v tactus 
dolere cordis intrinfecus , delebo , inquit, bominem, 
quem creas , a facie terrae, ab bomine u[que ad ani- 
mantta , a reptile ufque ad «volucres caelt. 

Ejuíd. libri cap. 8. verf. 21. Theb JM«w anxouic 
yutoss7e ago 4t. vic pinosseqe: nexaci nói. rutoZz 
UEtoXt AYpeTtsui: xt AfTEAXD £e nao: Honaov/ 
OXP At tCEDOTEt Capt CA py Miefe oic AE timi Ica 
UERWACROC Éfet00€ txt nao, inpqezzwod : 
ut net: &enpooere vn exits it negonse zx Mr d 
Ael TV Oi V necu opo T"[hpo* 4 


29] Ss exis]. 3] aJ] Jis oan] ael p «3l M exl; e 
E MIN V PRINS ARENA PE 8| o ooo osi 
eÉ Am. Ue eem ey»oss! 3s alo oA Va 


Mem ph. 
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Memphit. O05 aa duce ixr noc dT tox 
C8D! i C8DiItDX C41: Oxo, next noc d] exaaz 
4£DVE£EX : 4E IYEDKA 8750 T 7 XE EC P D'YEp Tux 253: 
vu ix mo A novi iie i poutti : oxe nono déebpuz 
4£1 cj pavt CxXEM FU RETOQIDY: ICxtt Tee erc Z 
^os iaowa eror zx vjape capg mien von 
waxadpu-] t'Taic i imuitcepov "snpox in7Tc n7 
XApy ov 

Odoratu[que eft Dominus odorem fuavitatis , &&g 
ait: nequaquam ultra maledicam terrae propter bo- 
mines , fenfus enim , €9' cogitatio bominis cordis in. 
malum prona eft ab adolefeentia fà , non igitur ultra 
percutiam omnem animam -otventem ficut feci . 


5,255 (3 «J| VRISCOMT VCI «MI oM e^ € 
Lube] oda S aad sd med o De)3I usd sse] S 
9-2 Uo) 3l germs suus ess 
Et Ifajae cap. 40. verf. 21. Q8 novezaeee censis 
zum iüOyopn denecznererc i CUTE ££ nao, s - 
Memphit. Pics "yenceeian :: imEerTencarmsetan 
Seno "Ex4ttUnnD'S ICXIND]U : Ae METTERCO'ER Tu 
cul it Tap) E: 
Non annunciatum eft vobis ab initio? TNT 
non intellexiffig fundamentum terrae. 
$ je, 3l ne G eX go 3l o3 4^ e$ e 31; e 
Et Matth. cap. 24. verf. 21. Theban. Cnauymne 
| vep 
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"Ap 5t neonrbcr aye iua nói omo6 ie ipic 
ÁfTVED'sOI. IR-XECO EO)OXIE 7X ut "EE PO ELTE 4€ DUCOCA 
£t0c Qj25 px1 c7Tenovi 
Memphit. Cpe o« may] cap itor roni 
PR TucHoY t"Txereravc ; Ae neoson ayumi £e nec 
pi7] icxen en deriwocec aya-Tuoc 
Erit enim illo tempore tribulatio magna , qualis 
non fuit ab initio mundi ufque modo. 
(o5J] 5 (5) eas! ca 4 pelis eo "ITE: 
«$ o! C- M3 slo ea (o2 : 
Matth. quoque cap. 23. verf. 3 s. Theban. Z€c«ac 
tQqti t£? pas ezxcumit RÓ1 CHOC Het iX A10C tax 
Wasr[qtAoA ixi nxao, xim necnon i AMAA 
i 214wa210C tja o pai Encre it £ a^ x piac nau 
pci Bapaesgiac 4 
Memphir. &onuxc i Tee exeant ice citoeq 
mier igutera. Exadbona eA oA ojpyxtt napi: 1c/ 
menicnoc n JMAEA nion aja ncnodq n £ aa 
pic nayips 4e Bapaeg iac 
'Ut veniat aper vos omnis fanguis 4uflus, qui ef- 
fufus eff faper omnem terram, a fanguine Abel juffi 
ufque ad. fanguinem Zachariae filii Barachiae . 


Je ad oaisosal] Go X exe (go Lue) e 
$ Ls cl D$. e eL. c330«2)| )aslLo (ool 
Et Johan. cap. 1 s. verf. 69. Theban. Jo ivxto-xit 
efus "juu qe qnoenuiczpe xc cut Ruyopm 
"XeHOjDon iieetai ae Memph. 
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Memphit. Oxo? hac" Ten ocunrert rerrenepaee/ 
9pt: at Crew p n ntttHa icotm jopn a 

Et vos teflimonium perbibebitis 5 quia ab. initio 
mecum efhis . ^ 


$ [oo] io (goa emi gos aal; e 
Et "fajae cap.13. verf s. 'Theban. Ci£& oA eit oxz 
XA ECQ OX HHUE XXRCEDIUXC B OUERE PUXDEIC i n7 
ptepengye 4e neAX60 
Memphic! Coptai Mim O*MAp tc]D'Ho* 
!CEW Apuxc iT cuv] ioc ode noc ntt pen2 
-]étnoon^on a 


"Ut veniat de terra longinqua 4 femmo fandamen- 
to caeli Dominus , €9 armati bellatores ejus . 


TERCPRUN REUT MUIEUT uU»)! o^ «lol e 
Q9 "oT 


Ejufdem cap. verf. 13. Theban. "T'nx v2p nap^ 
w«AMt:; A*O& mnwap, wit xin i nedcurTe exóc 
FROOUutT icopun Xenxocic cx&aog 


glo lel. Up os gor ool dis 4eJI o e 
9 2943 o, pu eor 


Memphit "Tc cap vcxves on OxDo, t n«azo) 
tqt£eoneie &chAoA ocn necu] voAc nu&on 
iUt IUxoaut^1 44 nDGC caA5anug 4 


Cae- 
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Caelum enim indignabitur , Eg terra concutietur 

a fundamentis fuis propter furorem irae Domini. fa- 
baoth . 


Jl o^ Ls La] os y; x Qe, 3l» CARS 5 A, 23s PES 


Similiter & Amos cap. 8. verf. 12. Theb. Cenaou 
Wxwt ga acca dj GAÀACCA: &'€Qy It nttto gx 
«j& ée.tangjn: Ax06 CtWamTun7 tym iicanaga 
ze Af vxoOtic Hcex4fpE EpoQy 


La JL. eg "y db! c^ e a 
ES) loo 9$ L3 Moslose 1534225 
Memph. Oo? cette fox in eene aja tpi 
4t dipet:; D'4Do, t«tó020 icotn Due Y (à mi. 
RA IOUAL : estu] iR cancxazi: 4 noc: owns, 
PuxDoXRCy 
Et commovebuntur a mare ufque ad mare , €9' ab 


"Aquilone ufque ad Orientem circuibunt , quaerentes 
verbum Domini, €9 non invenient. 


DOSUR PSP REIP T o^ of day e 
Zacharias cap. 14. verf. 7. 'Theban. JM "nxnuc 
map ppoctxée nao 7"Tupa etcrcpueroc zi va 
AEN aya 5 pzi t o peo: npnc iei: pnerera 
2€ MAUjuunt 54e necaia O'€ueyi TpeAn i 


Buuatun: 0x 5 pai cxüjopne £e ren : tet 7 
Qq DENS 


- 
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o^ cC Wwoxmik : iit TUcptroC neztH CA pii € 
a BAUR €tnppo: AU) CERADWOUS Honc HCt/ 
"EG dypurte mo mgbera XM C3EnDY 2 A601 EOLNTUSE 
naó:upó tcoxiu« "On 

Et erit Dominus in regem fuper omnem terram, 
E? defertum a Gabee u[que Rammin: [m illa die erit 
Dominus unus , &3' nomen ejus unum , circumiens 
omnem terram, Eg defertum a Gabee ufque Remmon 
ad auflrum Hierufalem . Rbama «vero in loco per- 
manebit. a. porta. Beniamin , ufque ad locum | por- 
tae primae , u[(que ad portam angulorum , €9 ufque 
ad turrim Ananteel ufque ad turcularta regis babi- 
tabunt in ea: €9 anatbema ultra non ertt , €9 babi- 
tabit Hierufalem confidenter . 


Dale oa LK GE Lo, 3| Ie LS cu us s e 
Leno 3 Ies 35 osa eil set cosa! 
db: 3 o 3I cosa Josie e oa Um. us, 
eU uus eua Bene JJ. LSU co^ às ob 
Memphit Oxo, vecaytomi iixe noc it oxo*po 
$EXtM nuxoj "[Hpu Gut mu pev tque: 
X«tuymrmu ivxe nc t€ oat:nc equo] € nva 
"EIHp^ ntef ntyzeqe: icem vea eA aja pui tptZ 
£t0n ; cancdip (s*bpuc) i INuee -ctaoxi nat: 
Pata nzayori (tu oet: icxtm | n^n i0 T€ 


Bauzetin : aja ro teovic] aaron itt 
mu 
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TUAM; MU CDATU FUEDU'OC HR7xE EHAEHA: Quà 
1i 5 purz H-Tqt wDwpo: ctmacgjouni ipu ionz 
"EC: D'Y0o, HnECOJUIFIL XE d Ov amna9uttx^ 0'S05, 
xctayturu nxe TAiut cunt oxou-T ton-T 4 

Et erit Dominus rex füper omnem terram :. [n5 

die illa erit Dominus unus, €9 crit nomen ejus unum, 
€9 revertetur omnis terra ufque ad. defertum , de colle 
Remmon ad aufhrum Hiterufalem , e9 exaltabitur, &g 
babitabit im. loco fao a porta Beniamin ufque ad. lo- 
cum portae prioris, €9' ufque ad portam angulorum , 
€? 4 turre Hananeel ufque ad turcularia regis , &g' 
babitabunt ín ea, €9' anathema non erit amplius , f4 


fedebit Hierufalem fecura. 
EIE 4 ejl eee Je a Mus s o 
(rk oo) X mu s Tons eel oss locals pl os 
Q9» eel ce ds C549 (94, &a eJ] iu & AI di 
9t eI ue 9L. uas ob ua Lili 4 uerus, 
tag es s UAM als JL. yos po G1 ob ul, 
2e pala, f at o Ula V odo as 
Et Lib. Numer: cap. 28. verf. 16. Theb. pa: 9st 


ntf&o- müjopmr Ancovee ierat set vAor-T um 
dax power tru nac £e TUXDEIC x 


OPEP EETERPETE 
Q less 


Memphit. O«os, ite pus atn ra 2&0 nepsioy 
Qq 2 MCtA 
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Actox 15. 2 Tua R07 ; dba dba Re A zppuo: 
Ii naC^Rà HT[E HOC n | 

E mene autem primo quartadecima die menfis a 
vefpere phafe Domini erit . 


ex—$$ u^ 5629] o^ jM &s» | 4. el ead (ás 8 
Q9 os pl aea Ul] 
Et Matth. cap. 27. verf. s 1. Thebani JM ice no 
RCEU tiC FL VA XA DCTACUfA A2 TDWE acp zum 
UEMEEMECHTT: Aejpcac anas se noe as 
Memph. Ooxe xic ri xaxa nezaCeAR Urt ni 
tpdbu ac dpuu2n icxen naga enecmmm a acpcna x: 
0'505 niXap) acyeroneen a 
£1 ecce velum templi fciffum eff in duas partes, a 
fummo ufque deor(umy €g' terra mota eit. 


uel; Qa E) M Gi? uo Gas] yea nus lil o 
& (ex) cola 
Pariter Marc cap. 1 5. verf. 38. Theb. JM«ox i «a7 
CQA"eractk d£ npne adno, adpcnaw zum 
xstkntcHu 4 
Memphit. Oxo? m wa-qa nvecsasea i Teri xvp^z 
du addu Pu ^8: icxur naga esp 
Et velum templi fciffum est in duo , 4 fummo 
ufque ad deorfum . 


$ ais M sae! oes oai! uas Oel ao onsls a 


l'falm. quoque 73. verf. 2. T heban. JM pyruetxeet iz 
"0c 
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Tq cxnactove ioxAaWwxOGo0c max aum B cyopn : 
avcoT ie tpa iere unponoznà : Tuc 00* 
B Cinn : iTa«ovoio, e pavitov qeu 
Memphit. JMpidbeeei ixxwcmavtoucH : gu t7 
"SaWwxdoc cxutcjopm : a2«cdoo7] dene oux icxe 
"SEX X HRpOnD1X ; TU SOXO*C mEECIUIT aa era 
Qm mapu HaT 4 
JMemor | effo congregationis tuae, quam poffedisti 
ab initio. Kedemifli oirgam hereditatis tuae, mons 
Sion, in quo babitafli in eo. 
La noo] cid] a aka csl Pass 53] Q 
&—49 acf (gà -] là cose mtm Clo a Cesta) 
Q (449 Als.) 
Et Pfalm. 71. verf. 8. Theban. Heepxnuc 2n 
SXNACCA üj& BANARCCA: A604 21m n itpo gus a 
puxc mToi«o eret 
Memph. G«attpoS 1czxtm 10€ üja104: nott 1CZ 
zn diapo: o2 a*puxc i7] oivoeeant s 


Et dominabitur a mare ufque ad mare , €? a flu- 
mine ufque ad terminos orbis terrarum. 


Qo)9 uela IL 1l uas a I a aca o 
$ (d3s uA] Uil ) 
Vox vero xptyan fignificat / Lls! cc! , ut Pfalm. 


67. verf. 14 'Theban. Cpayan xci iow em x^ 
Atiucczc ono unpoc « 


Memph. 
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Memphit. €ayoxrx apezxuyan nxonz sut vec 
Kan wWAnpoc «4 

Si dormiatis inter medios cleros. 


9 elo TP PET poa] Ls e 

Martth. cap. 2 1. verf. 24. 'Theban. Jk «poa &. i61 
Ic nvxzcy na 7 cxt nam neuen veuyzaxe 
Pj oxOrx: nartutuh gjirvxDOegy nai- anow ect 
W&XDUC HT: xt titipe ina or acne Eoxcix 
i Barc-Ticetz BR Igannmic ox £&o0A $5 cxncnc: 
zi ov tAoA oT i pause nc; i Toov 2€ antc/ 
vt tétP p&1 ioo vexorétAtc: xeu awxpoc 
xt 0€ cA DA tn "Ene cqunaxpoc nan: xc cT A cox 
Aenecsit mucTqev Epoe ; vayan zie Rajartxpoc xt 
D'&&A o^ on puietc nc: xipep-Te ence de rue 
dye: O'vOn t*ap niet cpc Toi amc ii T00-x0pcoc 
npoduuc 4 

Memphit. JMeyepossda. ixe Iu nexa eqnoxocs : zx 
TJnanyen oro ocu € Oca 26: cayo X pez en aya 
"I20401 tpO€1 : 4X, ou "Trxeecucz er xe ipi nnt 
aeta) ic epogiogi : nugae ieze Inauannnc neost& 0A 
xum ne: ox e& oA sen rope ne: eyanos th oA cona 
peti ne RSOID' AC tai eeoy tex i epru Namco 
VYXULÉR40C: "XE tUJUAFLAROJAIUXDC 7 —x€ DEA OA P 
(Gut xe: eaxpc nan; xc cofivoss éeneqeuna^ 
67] tpza : tym 2x antyanxpc : xc ov tA oA aci 
mi punti? nc7Tuntpop"] az on dc museo: Tov 
&mnmuc vp ij7T07c0z0'* 991c ov npodpucHc 4 


Refpondens Jfefus dixit eis: Interrogabo. "vos. &g 
à; ego 


Coptae , feu "Aegyptiae : 31I 
ego unum fermonem , quem [i dixeritis mibi, € ego 
vobis dicam, in qua potestate baec facio. Bapttfma 
Sfobannis unde erat? e caelo, an ex bominibus? At 
1/li cogitabant. inter fé dicentes: fi dixerimus e caelo, 
dicet nobis, quare ergo non creditis illi? fi autem di- 
xeriPaus ex bominibus , timemus turbamy, omnes enim 
babebant Sfobannem [icut Prophetam .. 


oU Bos] FOU eel 5 ee Js emp ^al $ 
Uo &339.RA : 50.8, ).no| S UL cb eei "OUS exl exl 
ch eani (9 15, io AUDI ua d GT oua ct oi oa 
uU o4 Us uls 2e lo aos : U3 yas T oua Us ul 
9 (93 Je enAs UE Laos o adl ua colas 
Et Johan. cap.8. verf. 54. Theban. JMorezuggy A i61 
Tc xceoyun aov vigyan-] € oovnai: DA aav ne 
S&tDO*€: CuOJOR itói ratiacm nare Eoovnat 
Memphit. JMeyepocsóa ivxe Ine cay xnudeeeoc : xc 
tüyurt anpw aiam oXov nni £eetaccAac TULOID'E 
O'YSinTt: cqojor ivxe naioxer euna-]oroce tun a 


Refpondit 'fefus: Si ego glorifico meip[um, gloria» 
mea nibil eft : eff Pater meus , qui glortficat me. 

9 (3o-e« cz9Jl (Sil 

.. Kt fequitur Theban. fVax iv qoxi e Teoritxtu dit 

4f0C: xt: nmmO'4"Tt nc: axox dene-qit conim 


&nox 2t "[coovm Atto 7 tigyanxDoc : xe inv T7 
coDum 
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cOOvm ££440c An. Cunadyune ipe x16 A0 ivt rA 
23x 

Memphit. i iexi-Ten tpacrenxtusesenc. tppat 
xt nemmQv-] ne: 0095, éenecstncovüauneg : Anov 
2t "lcmowm nec : DxD P, tGjURC Ai0)AIUXDC : 
«xt cow eroe an vitoyuma coni ÉA4£01/ 
"eH OCAFECURDAYA x 

Quem «vos dicitis , quia Deus vester efó , €& non» 
cognovviflis eum: ego autem novi eum , €? fi dixero , 
quia non fcio eum , ero fimilis oobis mendax . 


b 4$ cl ul, 599,23 b Ug esl ua P TMASPT: $ 
$ eene Ulo o abel I il 


Ejufdem Johan.cap 10 verf.g. T heban. Mov. n7 
po tpayzr osa S icto D PrrTODTE Cuna XAT 

Memphit. Jxnow nenicÉs n7wt mi tcuD'^s : bn 
tenait on tA oA oj-T007€ cutnoepee 

Ego fum offium , per me. fi quis introterit , (alva- 


bitur . ] 
$ pale (3 os) 5 G ls oU Sa Gl e 


Significat etiam cu», ut Lucae cap. 13. verf. 25. 
Theban. C tan iv eit "zoxioet R1 nxoeic B RU 
Qyrzet ££ npo 4 | 

Memphit. JM«ygyan doe, tTouney ivxc niin : 
D'0p ixtepetadjgase de TupD 

Cum autem intraverit paterfamilias [ Dominus] 
€2 clauferit oftium &c.— 

i ell Gels — c9 d ll; & 
Ejuf- 
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| Ejufdem verf.29. Theb Ujannax t JM pasast 
£i Iczaw ee TLavou : eex nerpodbreznuc 

Memphit. &o-Tan apcestn cuannao € JA paa er 
ncee Icaax ncee IxvaifS : nce iifipcdburnc qu 
pow « Cum videritis Abraham , € fees €? Ja- 
cob, Ey omnes Prophetas &c. 


$ Ul Sas coss e cos ls eats! exo il q 
- Et Píalm. 12. verf. s. Theban. Hv qu^e eetos- 
maTTtÀAHA tigyanwiee as | 
E $ exJi;Ul ll c2 d oso gla; i] 
^" Memphit. Hu ezsoxppx £tetos cima eu, t/ 
djuum aigjamnet a 
Qui tribulant me , exfültabunt , ff motus fuero . 
$ XJ; Gl lo sllen (gioi; ualle 


Et Job cap. 24. verf 23. Theban. €trzuio'm iw 
"EOD'«u f nir érmsanerT mic aime ; eoa A07 
Mex ie mp7[pegtteexccA0 : 2ÀÀa cqnaes ede 
meon 4£ VECUZICE C4 p "2X0 Reno; awemoR 
z4t 8t jt D^& ££CÀ O^gn (ez Nang M) en 0e xacena s 


bios sp Ls S eksalils olas osa be s 3! $ 
P Q4 4 c5 cal acl às, ! KP 
«€ 53 * Spa 5;adi 

Memphit. JMwuuganxum vap £e ntnapeqtperN/ 


uc Sot qmanAen : c qnaadeyi ou o 
yon 
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O)01IG 7 D'z etit) 2e x coc ioupc ivxe neu ici: Xe 
'NOLeE 2.6 IUXE D^t^fOAH cott De v acxeta 

Corfür gens e? non credat contra vitam (aam, 
cum infirmari cüeperit , nom (peret. fanttatem , fed 
cadet morbo : multis enim nocuit altitudo ejus , emar- 
cuit autem ficut malva in aestu. 


O55 Uy 3 esas 3l alis (oca) S ee 3b e 
$ clo aya oig alas equos i ue Mcd nil ag 


Et Pfalm. t rg. verf. 28. Theban. IIxpuc *t27T0x 
xc qa peups tAoA ok opücno-qov &xinóonc 
a^tu tA i ovAzxc iwpocy ntion tipi oc tit 
nezziDc7wt i7 | prn cigya naga xen 4eetzx cya] 
o'cÉii € n2inzm 

Memph. Cayunaiggan caxi meet aya coz 
"[Ctpo: HAitnH. X 

Cum loquebar. illis, impugnabant me gratis. 
ped o een y RANLUM rna ma Ca s a 

9 (Sbb; GLe (355. 

2,o12n in fignificatu cum , ut Johan. cap. v. 28. 
Theban.IIexa« 6ton nac nóx Ic :xt oporan vx 
"zh OyarcxECT"T najupe £e npuueec: "Y075€ "xtxMRA 
€LARE CE RMDV RE 4 | 

Memphit. ITexe IG nop: zx vayn apeTex 
oyanótc najynp: 4t Ppuui: "r07xt tpenst Et - 
zt RMOX ONE 4 |; 

Dixit ergo ei lefus : cum exaltavveritis filium 

borni- 
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bominis , tunc cognofcetis , quia ego fum. 


; &13—455 3444 44 uil aai] I3 esa ee oss € 
9 54 BI à 

Ejufdem verf. 14. Theban. MC o^ay& mexxG 
WAàIXEDWANO AMD tia mp ético pt e&poi "Ea etivt / 
4f-7[pt Dvetecse 

Memphit. JMecpovo ix. Inc : ovos, nexzq 
mOXD'Y : ZECX AU EC)OURt AHDX Zinjantpettgpe (22/7 
ppi OxA4tHi "Te "zaeteTetope a 

Refpondit 'fefus , &9 dixit eis: &o' ff ego teflimonium 


perhibebo de me ipfo , erum ef teffimontum meum . 
(94 ogal ae ul al ee Uis eus coelo 
$ ($ Gs»lgss 

Bjufdem cap. verf 16. Theban. Ham xitgyam x pue 
AWOX "CAMpICIC Date "TE 

Memphit. Oxo?,acuyun amox awgan-Toan: 
naegznu A4nO0X U^nf£fHií lC Y 

Et fi judico ego, judicium meum «verum eft. 


$ $5 (3S 5 )209 coo Gl uls - 


Item G Senes cap. 8. verf. 8. "Theban. € at etiam: 
Jxeyzoox 2.€£ €50À iói x tópopeent tna zxeayam 
' An eeoox cA o«t DA 52 mao ; "st poD eene 2c dew 
Wtcot tet iR Odo RRECOYXEpHTE 

Memphit Oo , 2eypnstopn ir pópo eem tA oA 
eyeaeps A£210C) : € I6 XEC RI ATULAROXOE 6 po'i/ 

Rr 2 peA oA — 
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peA OA A "nass: oxop, t7Tt isnv-[óposemi xt 
AXRtAMCRUTON HBHtCÓAAAYA 4 
Emifit quoque columbam poft eum , ut videret , ff 
etiam ceffet aqua [uper terram,quae cum non invenif- 
| fet» ubi requiefcerent pedes ejus, revería est. — 
de o^ eli! Ul Eu i aaa aaa xa uel? e 
Et Matth. cap. 24. verf. 25. 'Theban. " &o7qt ajax 
D'£AZCODC mTwR :xEtiC nifpc Aenaieta. Haie 
Ae WQmicTTqest gt 
. Merfphit. 'T'o- c zptuan o21x0c nurc&tn HEIC 
Roe «Tai: rena n Aencp rut D*T[O*w 4 
Tunc fi quis vobis dixerit , ecce bic et C briftus, 
aut bic , nolite credere. 
 lgSosas aga sl ósea adul ose esu! dau G 
Et ejufdem cap. verf. 26. Theban. Caytmont 2x a7 
OyamxDoc m-TR: xr: vic Pyucut cn op TUXRIE t7 
mepeutAoA a | 
Memphit. Cayoxrx oem acctyxnoxoC morTEUt A6 
Pune eor ngjanqe £t nepitAoA ac Si ergo dixe- 
rint «vobis, ecce in deférto eft, nolite exire . ] 
9 lis Mo iM Ld asl esM uh e 
Ejufdem verf. 48. 'Theban. Cayoxne veyeyxixosc 
A61 nodtogN vaoov to pai o4t ntes; nao 
fAOtIC RAQUCK. tà c a p^fet iro yove Enc agp ed 
PRENOweqUvgue: cuu ne qae wo. 
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Memphit. Can 2€ acgyanxoc irc mico 
CIOUUOY* vitta cou nien: xe noo mna 
(cx in 0*06; iot qepemsc iO joi t necu Pup 
WeA iai iT nones : 002 ox Ee coo ne£em c7 
exi x o— SJ autem dixerit malus fervus ille im cor- 
de fuo , moram facit Dominus meus 'venires €g' coe- 
pit percutere. conférvos fuos , manducet. autem , €g9 
bibat cum ebriofís . 


(À obe coe ul enl Loos oosdI 5 aul. o 
9 osi Ce ln epis s KG sou sdl aolse ! c, RUP VE: 


Et Johan. cap. 1 1. verf: $6. 'Theb. He apr pec 
2t £t ntbapiccaioc mea] 5 owtn-zoAH nt: 
Zac pujam Ano^a tiefe: X6. ECQLTECUIT ECU "T A.8CDO E 
TEMAC vEtÓQne 4 

Memphit. Hx a«-] ivxoÀm 2c xe mi xpo it/ 
pUxc:; meet t cPapictoc: ejna aptagjan ox aite: 
^ mt &QUuoOu RUECpTEAetOnD'S tpoci ; Oima Hcc TA 
epu * — Dederunt autem. Pontifices , €? Pharifaei 
mandatum , ut [i quis cognoverit , ubi fit , indicet eis, 
"ut comprebéndant eum . 


eli! deu lcogl oes aM Age M Lao Ass. 
Q 59e) aede e doa aic 


Ejufdem Johan: cap. 1 1. verf. 48. Theban. Hagan 
XAR BRUUE Ovonnitt manico ipod L3 
Memphit. O«oe gon anayan;y aa nbi 


pps tpoq "Thpov « 
(Si 
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5i dimittimus eum [ic, omnes credent in eum . 


ic] v. U3 Q^ M coagaseb ln sU. e s vols ic] 


Job cap. 27. verf. 16. Theban. Cay 2x veqegan 
CUP, ear tepum RU OuWWap, AUN wech*qe 
"ox& nut iOvOtt 4 


& (oalM yia caos o bM aa aad nem ol; € 


Memphit. Cajun zx aegyan ccv 27 t eoo 
iet i ovv api: 00e nta ct Te; no«A nec: n^ 
ODen s S7 coriportavertt quafi $ terram argentum, 
€? ficut lutum praeparaverit. aurum. 


$ all adl ocels oM aaa ace ol, € 


Et Johan. cap. 14. verf 2. "Theb. Joa nti ean 
Am cc xx onera rnit nnoon &, 

Memph. O'so5, astyam eoe h-[2iccÁ e Ot 
422. Würztt: na^non citi a. ZZ Ji abiero , €9' prat- 
 paravero olis locum , tterum vento. 


$ TITIO «»2o-s| s e iUas] ol, 9 

Ejufdem cap. 16. verf ?.'Theban. JM a. a2nox x17 
zxtu tcm RT ete cpno&pc vàp mu7qh xac à 
nox cic&co« cio Ateap napawvAnsoc nian ya 
puc eaanBow 2c 7]nacs Bnoovo ta poa zt 
&«*o0& ne"T44eea venant) 

Memphit. J9MNXa anow wee ne 7n $£1t0C 
NOATEEN  CtpnDC|pi noinen Anow nox ac) 
tuum tap aigycxcutügcnu ni mapawvAnToc (niv . 

&u 
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xw Oyapuuur txuyanAgw ac "napi none cya 
puxTqit: &vcu neTésesao couojanes) xproztnam: - 
tUüyum 2t Aaigyamadyenur -iuaovopnra ezpuczu: 
D'«05 acyoyam ivxc Picezednetac ae 

Sed ego veritatem. dico vobis , expedit vobis, ut 
ego vadam , fi enim non  abiero , Paraclitus non. 
veniet ad vos, fi autem abiero, mittam eum ad vos, 
€9 cum venertt tlle &c. 


tolo Glas] d ee ni as] d ee Je os e 
ee! eid dsl d5l us LE ees b Coast) abs! 
& «SIsLs. pst gea 


Et Matth. cap. 26. verf. 5 s. Theban. YYexaey naa 
i61 [Tex poc: zc« an cceganagouiie €x patto ne 
tav. iv [naanapna 4eurox 2n: eguttaioC 2t RV 
WE£fROH-CHC "FHpO^c ntYxtu OOUDY ftnaros 

Memphit. YVexe IIezpoc nac : ze an acayanZ 
doo, iaetow neta BnaxOAWEÉBOA : naipu-l 
2E OATYIXORÉREKOC XC TUMtACASHTTHC a 

"hit illi Petrus: etiamfi oportuerit ge mori tecum; 
non te negabo, fimiliter € omnes diféipuli dixerunt . 


Key 3,335 Lua v» g4l,,l ANT aJ Yrs ic] 
9 adl eer J6 
Marc. cap. 14. verf. 29. Theban. JMeoxoueg& nós 
VYeTypoc va xtuéteeoc nac xc tage cutacvanz 
2XMtRonW UIMpow: amox atáTc]nacxanaa/ 


—Pugran teneo ; nuxacy nz. nói I6 xc; exem 
: xu 
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TExudteroc vac: xe: eo pai eit "T ortis Strat 
D^£ AAXtWTEOIp ffO7TE tri. 27 & prt. A etoi ROJOZ 
£f75 COR: rtexzc rz e nói ITe-ppoc : zecan ec^ 
OjAROjRE t"Tpa ero n£terzy i] rz ana pra. £7 
£10XAW : QOURDIDC AE iMt eta8Hn HC : "[HRpD'$ 
AXCMAA 4 | 
Memphirt. Ye-Tpoc 2x nexaey nz ey zxcwan ac^ 
ayantp éxan2.aA icut "zrHpOo*:; a^a amowamn: 
D'£0P  'EXAC mc ixe Duc c cxx acum Tpxuder 
£tDC "aV. xt itBox toov: gu dai cxmp y 
nagtTe OvaAt«-qup ttov-] incon ^8: ^r x0A7x 
€& 0 i^c icon: tup 2x nac caxi (óc oett T7 
$Dw«D: xtwxan acajandoo ize ncetzy i A 
zUONtAOA: naipu7] 2t rais ouéseroc "x npons a 
Petrus autem ait illi: € fi omnes (CandaliCati fuc- 
rint in te: fed non ego, €9' ait illi "fefas : amen dico 
tibi , quia tu bodie in nodfe bac, priufquam gallus vo- 
cem Jis dederit , ter es me negaturus. At ille amplius 
loquebatur : £9 ff oportuerit me fimul commori tibi , 
non te negabo. Similiter autem €g omnes dicebant. 


| G3 esas à) JUS Ul eene as ol vehe ad o o 

ero els (3,6475 &—alI saca 2 esa! lal e Jil 

Ue oso eogal luo) lal o! s asl os PD EZNDPL 
9 (exe JU «0.55 cla i el 


Et Job cap. : 29. verf. 22. Theban. UJ a-spagge 2t 
Oyuntidam cuazre nétena Roth o*«ap tqoRt 


tq6ug*tAoA era d nepoov; "qai "Troc iv 


X2.8 
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nzi ona 4e magjazec: vuancoxüre witeeacs n 
neEXAMHODYT 4 
Memph. UJ zpacyi 2.€ CUyQUR & 10) 2 ICA. ERI 
ws édppn7] it osxap; ta xovajs EO aon 
R ov eto'enegiD s: naipu] maieoiow na'exoxcy"T 
t& oA Sae & O*caxi: aiuancuiA: ncetoio 
Asna-rtepvTT * 
Gavifi funt , cum loquerer eis: ficut terra fitiens, 
ex[pectans pluviam: fic 1H exfpectabunt meum fermo- 


nem , [i crederem cum eis, non credebant . 

EX, &sALi ) RD, LP PU MEE «S 

9, 3530-23 gae l5] t Mrs o xis laa loca d 
Et fic de fimilibus. 


De vóce epaan, ideft, cum U 9 , ut Matth. 
cap- 24 verf. 33. Theban. &o'zan veTR tana 
nai THpOw: xc acyegumee pen Ep ipo 4 

Memph. Cayum aperzen oyamav tmai cEHpO*: 

apiteti cxt cues T eipur ripoxo & — Cs videri- 
ti$ baec omnta, f(ttote , quia prope eff in januis. 
S Sl Je cos als dee lanae soa ol exe llt o 
. Huic voci adjungitur e«eyam , & fignificat cum, 
& f G |Sh uel, ut Johan. cap. 14. verf. 26.'Thebanen. 
So zn 2x tqugan ci ix napaxAn roc nt nnex/z 
££& tToxaaÓA 4 

Memphit. Cajun 2t Adqgjani ijvxc m ptr 
MXuCzOR Tuna wovaA s 

$s  — | Cum 
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Cum autem venerit Paraclitus Syiritus Sanctus. 

ü uo AM cb c£js4 Gs. 5l G 

Ejufdem cap. 1 5. verf. 26. Thebanen. 20-2" 2x 
tdgyanti ióY napaxAnu-Toc: nc-Ina-it to0'sct 
mca tAOA sjx£e nacer & 

Memph. Cayaxri aequat ivxe mi rapa aeroc: 
du asox € -raoxopne moet tA0À Pizo7sdg 
Aenairx v — Cum autem venerit Paraclitus , quem 
ego mittam vobis a. Patre. 


6 (el oe o ea Jue eol bas UE Le GIC e 


Adjungitur quoque haec vox omnibus perfonarum 
notis , ut fequitur: 
$ ele S s S LoaM e aao cea ls aa] soa 
Bpuam uoyamuaw cum viderim bles salle 
e xant«ayanma cum videris tu ma[ os es Gl 
epuan xpegan cum videris tu fep. exl cyls la tl - 
eoxam ac ajannax cum viderit ille maf. 5,55 LA sla 
epuanactajanna cum viderit illa fee. L2 bra 
T 
poxam acnpyamnass cum viderimus nos G,bL EL 
9 o 
Pp xin aveqexigammace cum videritis vos l^ ble 
$ Qi Pn 
eoa cacogan nav cum viderint illi, vel illae 


Etíic de ceteris verbis. — i; L. sl iD ble 


Exem- 
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| Exempla . 

Johan. cap. 16. verf. 13. T hebanen. &oan poyam 
FUMEE pu Durex RA TTE x 
. Memphit. Cayun zt aeu ai ivxe dou vox ceteez c 
Tu nnexta We n] secun 

Cum autem venerit ille Spiritus veritatis . 

$ G3 o5, Ul; e 

Et Matth. cap. 24. verf. 15. Thebanen. £a 2c 
tUrtxRUjAMWA^n VOTE 4enuyguu cieri«wooc 
Pix RO aus nenpodirnoz nC ; 52€ uera cx0osz À: 
FECEOAC) £fipttuHDti A 

Memphit. Gayoun zc iv Terreno emicoie iU 
hegacye z du exac xoc tÁoA Py Ten Damn m 
mnpodu-quc: tQoPrtpanru dur mien x9oaf: 
du ero eapeqxac] « 

Cum ergo "videritis abominationem defolationis ; 
quae dicta est a Dantele Propheta, flantem in rs | 
fancto, qui legit , intelligat . 
cM JY easlo £L eas zo "UP àJ3, p ls o 

e c£ UI eialà ial QM S 

Vox vero e$t v Tp: dum, vel eum U o4, & 

Memph. ew nin , ut Pfalm. 67. verf. 15. Theban. 


2st Yxpc ne To demee apa Met ppoxos te 
pas txt eda eRe COM Um A 


$ (554-2 


$52 Mem ph. 
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Memph. 35 nun 7xc dn eT ox "x dtr eoo, 
RA et-TO' paio t» pni txtuuc : creo ao) de7 
dpn i ooi otn CEAffOum 4 
Dum difcernit caeleflis regna fuper eam , dealba- 
buntur [icut nix in Seclmon . 


Q&A osa Le Lee cales jj Lenis 
$ (54-5 2 — ce» 
(CAPUT XXXIX. 
"Adbhaeret etiam cauffae relatae. 


Aec vox adhaeret etiam cauífae relatae . 
Mall capa lae 8 copas Uasl halllss gis 
9 Uf 9 os D eol, :2:M o4 ets 
Pro prima perfona fingul. a 
Pfalm. 60 verf. 1. Theban. JMyxist«a ce pai x^ 
pov pit TUxpe napi UE ES : 
Memphit. €-zaxoxujy vnayoxs o2 pov: eae £^ 
xap,i xt nasum 4 
Ad te clamavi, dum anxiaretur cor meum. 
9 (S uj» 31 I uso 
Pro femin. fingul. 
Palm. 20. verf 8. 'Theban. $4* n-Tpc ex 
Qux nef npxAA7x BCOAM 
LECVCEPRTRINOPTT TTE 
Memph. 
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Memphit. 35: "nzumupec. eeoenv itec x2 0e 
it mpoga-T co a 


Cum defecerit anima mta, ne derelinquas me. 
| $9 Ge 93 s ot Tio 3, m 
Pro tertia. o, AM eu e 


| Ex Pfalm. 37. verf. 17. Theban. 8," mospr nA DY/ 
*pH-7Tt X14: a^ Xt mOo HRüjazt t5 p&r EXtUC 4 

Memphit. bn "nimiae iac nASPans ; AOEXUA 
SUeTy erpu^ncoa te pna EZXOUM 


Dum commoverentur pedes mei , i sifin 4e magna 
mes A 


Haec quoque vox octo verborum notis p 
in fubfequenti modo. 


&3,-axA| Gaia xM coU Ma] (3e ial] so. cns os 
| p 5Ó5 ($5 Jit d "a 

es m7Tpacu cum clamaverim, feu i invocaverjmi. 
HE ul s d 3| e 

! es n'specoug cum clamaveris, feu invocaveris maf. 
$ 5 nd 3l e 

A4 nozpcevou cum datadyeris, feu invocaveris fem. 
9 x ce po 3| t 


es 
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e£tivrp ctos dum clamaverit, feu invocaverit »s4f- 


& Les3l PCTUPEE $ 
oft teapeoot £j cum clamaverit, feu invocaverit fem. 
d$ c? s ad 3l a 
P noxput dum clamayerimps, feu invocaveri- 
mus. 9 Uso 3l: sud Giro 3]; 2 
oit mppererinmng dam clamaveritis , feu invoca- 
veritis. aum 3: decas 3| 
B it nosperoxuy dum clamáverint, feu invocaverint. 
(€ pipe 3l iles ol 
"207 eiopax)l AVTTICESB U3os La c)5 o 2,9439 
& 92) 2,5 Lo de 03, aai coe dad 
Exempla. 


Pfalm. 4. verf 1.'Theban 9t v-xpacuy v5 pai xz 
poX.:aXcuT ££ vpox nnovzt ip 421X 210 C080 a 
C. um iInoocarem , exaudiffi me Deus juffitiae meae. 
Memphit. G21w0j cnoagoi ac courte tpO1 itx 
dPepuQe-T12eseHens s 
Gum invocarem , exaudivit me Deus juflitiae meae. 
Qe c£ M d ull v) $55 J| € 


Pro 


—. 
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"Pro prima plural — — 

Pfalm. 136. verf. 1: Theban. Cr? pas eyxst mi 
vpuoóv ix Bacon: anpeto0C to pai xnputte 
ett moxpen p rude it Cuius X 

Memphit. &xxt ni sapaioe icT& Bafxuun: 
AMOSUCI Bea. QXDO, ampitt. trxsut "qutp^ 
deci n Cin s Super flumina Babylonis illic 
fedimus , cum recordaremur Sion . : 

$ eee 55 3 Ua als ab lie e 

| 4 Pro fecundá fihgül. - M f. 

Pfalm.67.verf'2.'Thebar ' 2€ n-Tpwti tAv 
e) nxAGb 4 Cum exires in deferta. ^ 

DIOE PU CLESPPUTUr PER 

Memph. ur nzin opiéii &&oA e noyar 

qe Cum tranfires in. deferto . S MEAS 
& à» 2 ellos a 
Pro tertia fingul. 

Pfalm.r113. verf. 1. T heban. 8, ds TUTpte VÉ P 

et mas ivuee a Dou exiret de terra Aegypti. 
LUZ ULT IER E 

Memphit. 55m. deri. sipX. de n KepauA 
QuUoRMn s — Zpexitu lfrael de depo, 
TUNE. M M 9 2^ o^ Jed or (3 0 


: t - Pro 
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Pro tertia plural. 

Pfalm. 26. verf. 2. Theban. 29, "pprre gon vo om 
tpo: nó: HEUCXAEDXK D, ££ £401, EO'EQUEE HC VECADZ 4 - 

Q MESS E & 
Memphit. itn noun 9 po^r.ocun7s po: itt mu 
ex 7] £exa o ion? capovarer €S OA San na ac ovi 

Dum appropinquam f'per tne. nocentes , ut edant 
carnes meas. 

à eod lal Logs eia ode e 

Et t Pfalm. 72: verf 18. Theban. 'ITAun i7s2«ceeio 
ne nae cose detti Xpot : X47 rA00x €? pai £t 
pxptx xacTqO* 4 | 

Memphit. Ilis. ofc nowert-quAoc aXpas^ 
Tqo* tapui enzuirt "Toóici 

Verumtamen: propter dolos pofutfli 'eos , "e 
€05 , dum allevarentur . 


Lue eel) pes cmd dela 9 

$ losasjl! 
, "Ow,vero, idet , ,"ecce o: ibas Eft vocula de- 
, monftrativa, & incít nominibus , & verbis , & tem- 


poris ,& ococom circumfiantiis : fit demonftrativa 
nominur . 


/cig M3 Jess GS Ie yaosco, JETPEER 
DE C33 ijs UG acuileey noL 
** €$ PTT Jes 
C. Johan. 
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Johann. cap. 1. verf. 29. Thebanen. £Onxe pac" Te 
acnax t IC cms oyapocy : Aatu nexa Xr tic 
mntpjyuA 42 nmouwzt neTmaqi £e nnofc de nu 
WXDCffOC x 
Memph. Creapac*T 2x acnans € Iuc camo 
éAapon nexac : xv ic TuojnÁ ive dT]: du cu7 
mad 4$ nofi ize mixocetoc 
"Altera die refpexit Tefum «venientem ad fc, && di- 


xit: Ecce agnus Dei , qui tollit peccatum mundi. 
Je l3 pa Jus aU ole. eoas PL fs soa iue 
& Mal alas (aas ceo la] 
Er Johan. cap. 19. verf. 1. Theban. Audi cto 
R61 l'c epe ovo agere exi cseqinc: av 


"EtU)"SHn PXHÓE Qa0XUucp : ACCU mex Mau: xt 
*1C npoueec 4 


soleil 353] ae! Ga epa o Ana € 
$ Jes M sale eed eb Yao ule NI 

Memphit. To: z«ji €&oÀ ixe Int: vatpdop 
pin 4 munyAose ncouwpi : ntee muofioc. nónos : 
v's0p next IA a-xoc noo: xc ennnec mpoz 
Au ow — Exivit ergo efus portans coronam [pineam , 
Eg purpureum «vestimentum , e dicit eis Pilatus : 
ecce Homo. 


Tt MET 


330 Rudimenta Linguae 
$ J——2,2] Iss ue b3o ea) Jis ) lens I uosalls 


Et Genefeos cap.3 verf. 23. Theban. Hvxa« nói 
FUXOUIC FutD- Tt: xt tic Mae aciopte ova dt 
fADn t"ZpECI COD^EIC RU ECERRA CO 6d. 44it TC TEBDO' 4 


9 Jl edic ns Ua cal jLoosesl loge JE LM Js e 


Memphit. Oxo?, nexe noc d-] xc eunnüac 
Jx2x ee xexp £tbpi7] irovaitAoA £eeton t roanz 
CO'£tr O'£Tt9namec : nete Ov meT ocu a 

Et ait Dominus Deus, ecce Adam quafi unus de 
nobis factus est, (Giens bonum , €9' malum. 


$ coss Loos pol La dS c, E s e 


Et Ifajae cap. 40. verf. g. Theb. JMAx «5» pax exi 
D "TOO'v £y XDCE Tcz era vreeA ize ir Cio: 2ace 
R7[*cemon ovóott : ncezxagyocugo iro Diu: 
zict 4denppopat axic nue noAic i loa ; xt 
tiC MEMIDY-Tt: E(C TUXOtIC. oit OvóDe 


Memphit. Q&2cycnaw. 5y zt o«7To0* cx6oci 
dues ojyayeuoveai i Cin: 6ici iex cte oem - 
O'tzx04£ : ££ ncpepep-] : Xxoc imi avi exc Ioxz 
2X Xt DHIWUAE HUTT*NOC cripo nett O^EXDAE 4 

Super montem excelfum aftende , qui evangeliz,as 
Sion , exalta in fortitudine vocem tuam, qui evan- 
geliz,as Hieru(alem , exaltate, nolite timere : dic ci- 
vitatibus uda : ecce Deus vefier , ecce Dominus cum 
virtute venit. 


exe] € 
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Qi soo e Q1966-2 ptas aM yu 2 os] ' 

c£,-à) 3 :co Y, $95 ooo e - eelupl aa b TRE 

feno ial YU CLE ooaol) ipis aka oM sala loses 

cz, so ab | ead gl aaa ipio Cisco Sl usn 

& (sala) «gll La loge cci Qs 

Ejufdem cap. verf. ro. Theban. Qveax neyx&ow 
mix ep owed cxxonc o tio nio Ace miageae: 

a) nte ogxA de nee £exotoA x 
Memphit. YVecyzxdbua. (e ov etecsoc 7 onnntic 
na Bie-fe nera c; 0x0 rueco A Aenea ero tA oA 
Et brachium cum dominatione s ecce merces ejus 
eum eo, € opus in con[pectu ejus . 
| Gedlosalgsasaas alas: pps chos à 
Et Genef. cap. 22 verf. 2. Theban. YVzxe Icaa« . 
ARRECEIOLTT : XE EIC. TI QUT etit ROJE tits óop-rt 
XCQ7züi neCODx b EAD 4 
Memphit. ITezc Icaav 2x à MS paa ee neciioux 
At Pynntic mingpuiet ; ne4t nupoX e, ac our ng/ 
CDD tx0*nàtüe € nói 
Dixit lfaac parti feo: ecce ignis , €9 ligna, ubi ef 
vithima. [agnus qut offertur]. 


m c2 oeil, JUI Us asl eet) Ga Mas & 


Genefeos quoque cap. 18. verf. g. Theban. fV 
Tt 2 poo 
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pod 2€ e£OOLEL TIEXARC| Tac] 7 AXE ECTEQUUE Cap» 
pa "rUce att : x00 2E train: xt tc £ft n^ 
CAnPD*m ntcwoxma ae 

Memphit. IHIexzey 2c naa xt acocn Cappa 
CEU Coe: H8D0C 2€ FEXAC tic PRI CE figo 
eu cpexum s 

Cum autem ad manducandi finem perduxerunt , 
dixit ad eum , ubi efl Sarra uxor tua , ille autem» 
dixit , ecce im tabernaculo. 


coxa gj s) b oil a3 Qi Cl Go ub sitos s s e 
$ G3 ap ce la Jus sa Ud 


' . Ufque adeo de circumflantia loci . 
$ 4L. cip bl a] uses locns. 

Sic demonftrativa circumftantiae temporis , ut ad 
Corinth. epift 2. cap. 6. verf. 2. 'Theban. €1c nx o'vow 
tiQj7xt it DE" O)HI EIC TP pO^r "EUND'E Aero 

Memphit. Iceynne -[now ic oscuow xcayun : 
ice ynne "nov 1c o epo irt ru Ocxat 

Ecce nunc tempus acceptabile, ecce nunc dies falutis 


& e Ml ces MI 6) ai cuj ul losa e 
Et fic de ceteris. 
4 tcepTe Isa cel ici Us] 
' Vox vero xicemnet, ideft, ecce, idem fignificat , 
ac ineft nominibus, verbis, temporis quoque, & lo- 
corum circumftantiis, ficut «1c 


dis 
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2 (diss 4. t6 ees leis il cs n Ul cy 
EP EVEETPRUPRS NDA TR COS PIVES 
$ 5L de as. yassl 


Fit demonftrativa verborum , ut Apocalyp. cap. 5. 
verf. s. 'Theban. VVeze osa na £A 0A oit ne nptc&/ 
"EtpOC : XE Asmppueec tic Pun7Te aei xpo i61 n7 
£105 €& 0X oi "Tedbeu i Iowa none ii az 
WEA 

Memphit Oo? ,o*a1 v&oA atn "in npecAeTur 
poc: xt £e nppieti óunnt zapo xe mietovi t7. 
&oXN tn Edu R Iovaac £&0A (ocn wnovm it 
ZAAWYA 4 

Et unus de fenioribus dixit mibi, ne fleveris, ec- 
€t uicit Leo de tribu "uda, radix David. 
v^ oJ epe o5 55 dLsy PTT LUNORESPN Js $ 

$ asl» Quels loda às 

E epift ad Hebraeos cap. 10. verf. 7. Theb "Toe. 
AVXDOC Xt; tic ppt [nov qcue es Octa 
Pac fxouautte epAnn7Tespa tipe 4e riore 4n. 
TX O^£tuQ) i Tnense Ecp OUR erOC : AXE Oca CiX seit 
o*v npoctboga i5A1A erit nexegjascaa: P2 0/7 
&xc stnt« po nav itp prov: nai cuyausaA 00 t7 
pà! V4"FA TROt0C; "[O'Tt AC|XODC: xt tic On 
Wort dvue pmnuenspa tipe £e necovou : ajaey a 
dtntyopm xt Utere, cmav tpa-rc P£e ntiou/ 
dud nz rec ortTa : oixtcUxe npocdopa fen 
cou n Ic neo 6 i ovcon 4 Memph. 
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Memphit. *To-xx« aixoc xr icennne "qno 
Qv" Ou Xxo5) honut: tct auper cuiu copilpi 
afdpu7] £enetenaw: cangjui 2t eyxouétetoc : 
Z&eo A" ügyowajyuiD^uyr ; nocet ox rpocdibopa : meer 
QAnONYA : net cufic dino de nevoviajow : ove 
aene ]eean txuuoc: crqeruune eoi ni 4tetoo/ 
D'$ £507 V AT ATUIBOEOC: 7TO7xE A CUXDC AXE Pin 
ne C[nnov tipi £e neTeo nax. eau TrS 6 ma 
eD*rTc pynà BT[tcyrapD mue, cnavcpacqeu 
dar exanwowRo mo pui wu nezconaa cBoAA - 
erTqw npocbopa stc ncusta à [uc nyc 
Ü^*4CONR 

Tunc dixi, ecce venio, ut in capite libri fcriptum 
et de me, ut faciam Deus voluntatem tuam. Supe- 
rius dicens , quia boffias, eg oblationes , &g bolocau- 
ia pro peccato moluifli , nec placita fant tibi , quae 
fent fecundum legem offeruntur , tunc dixi : ecce ve- 
nio , ut faciam Deus voluntatem tuam , aufert. pri- 
mum , ut fequens statuat. In qua voluntate (anchifr- 
eati fumus per oblationem Corporis Jefa Chrifl fcmel. 


Uer eB! qa. Qus Qs . abl G else (esl al ole 
JUS loca os u^ é TS P RN Je. c2 À5 e3K La] 
393. yt salt Loa de. ail G osuae (celo esl Tila 

$ So] 9,4 


Coptae , feu Aegyptiae. 235 
Et Matth. cap.24. verf. 38. 1heban. Cic eye 
Uap mtr xnguuTR a 


Memphit. $:unng 7"Tnacg x. recen muacren 
Ecce relinquetur vobis domus veffra deferta . 


E Gba ee ems c5! 5l 55s e 


Et Genefeos cap. 6. verf. 17. 'Theban. G1c eyac Te 
Aanox -Inatint jt o6 X Az AWO CARDC tet0'X CX 
nXAo rupe | 

Memphit. Jkwov 2x eynne "Trai drnietoxose 
Bo wacawAucteoc vxtm nuxao) « — Ecce ego ad- 
ducam aquam diluvii faper omnem terram . 


& Las 9| 9e— ula, b es a Ilo, o 
Et Ifajae cap. so. verf. 9. Thebane.n Cic ewe 


TUxotic it& & oneri epos: niee ncnaoétxoi : vic 
PnCIt inxoiztn UyHpoH mei apneAÓt net iuu 
P yit: AOL CERAD'E CePE TCI RBE RIELXDDOAECA 

Memphit. $unnt vic óc &enaepBongin xpo: 
MiAetUMACU-E DEUX 0) : P june irgur"Ten "xupov 4t 
Ppn7i i oxeRoc: -Toxt iinaepznac: o0, p^ 
Pit ECEO'6 oYttonnow s 

Ecce Dominus meus adjuvabit me , [ auxiliator 
meus ] quis eff (qui affigit me,) qui condemnet me 

cce omnes vos , quafi vestimentum comvetera[(cetis , 
conteremini , €9 tinea comedet vos . 


L9] ugidl J-x$ eil las o oe «o o 


& vegadl eel 
Et 


Coptae , feu dMegyptiae. 332 
Qe25)483 45 ta: 439, ÀS Lu Beth &e S UI |3-& ? ol 
E] v» 9 4» vegan "s "UU I35.aLas UM «Jl a3* Ua! 


Ec Johan. cap. 19. verf. 4. Theb. YN a-qoc. 2:xon 
AtQUeA OA nyspoD mxicj ma at ticogtTTt 
aane A oA nup a 

Memphic. YYa!iiton. acye A oA ivxe Ti aoc : : 
O' DP MEXA') tüDY: xe: Pnnne m naeney maze 
v&oM w — Exiuit ergo iterum Pilatus foras , €9 di- 
Cit eis: ecce adduco vobis eum foras . 


pel 42,2] l55alas e? JU, ! 12 a! gut e » 
€ Us Ls 


Et Lucae cap 25. verf.27. Theban. fVeps oceerigg 
2.t £e A0C Otto RCOucy it ncPIDERE ^ nexInESnE 
mk AuU& tY-cOWtrm tpou x [6 nc wocqtpoo* 
mtxac mas: xe iuecpe ii iA Tr denppiete naiP 
prttt RCxOCy micxit teh neqentjHpe: ae eic eunte 
O'tnejopaw mic RCCXDDC Regteov : axe naa7Tov 
m aóQum etit Rope ijnovence ed nece t7 
"Et 4enowuC wo 4 

Memphit. Hac etony 2c RCcuc ivxs ov may 
Attrudy x€ RuAAOC: mue Pan iot nina 
"pur owoe, nane tpo« : exa tonern 2t 
puroc ivxx Iu nexacy: xc miayepi iac Poe dz 
| Wtppieti txun nur pases acc onunooc meet exe 
HETSEMOJHQI: AXE DERI CEHHO'E XE: B An tPDO*: 
WHETED'E XD C B eAHTX O0: xt cuomix qo it i a67 

Vv C ph": 
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prt: meet mu nexa tTt Atniovcttics : net in Amos 
tyetenDYüjyandy | 
Sequabatur autem illum multa turba populi , &g 
mulierum, qude plangebant , & lamentabantur eum; 
comver(us autem ad illas efus dixit : Filiae Hie- 
rufalem nolite flere faper me , fed. fuper «vos ipfas 
flete , eg faper filios vefiros , quoniam ecce venient dies, 
in quibus dicent: beatae [leriles, Eg ventres, qui non 
genuerunt , €g' ubera , quae non ladfaverunt . 


(o3 (A102 tuf loans sil s que shi urs 

ES EPIRPERIENCE EAE 

Less (395 eld cal sala 49 653 es oce B 
9 es oalluols oJs b ual usb, falsus 


Et Sophon. cap. r. verf. 14. Theban. Cic eyuv Te 
xcegam ceoxm nói mitnó it epo 4t noc: con 
te poet AOx Cut el. oEESND'E: TED, pDO^t ££ TUXOCIC 
av 60c; qcagye teunagyn ; e 64460 t; 05e po 
i DpCH: nt nce pov cr4t02: D'SeDO nc iaVE 
ei6U0cáse : os opo's ii woo nto jgrrOst7T £e T 

Memphit. 2€eaeen-T ivxs ru mia] hee pore ivre 

noc: QUU Quiuc CAR OQU0A "XCAtH ftn topo PT] 
no0C ctnadjatj: DYOo cnadyT A*9anctcxop: 
0'5 to DO't irzt noxuutT ne? mi c90Dx excetetax: 
Us tPpO* hepazegu muet anacun: Os copo i 
a9nac: tdowvuimi ne net TUTAX0 7 Ox topo it/ 
Pf avo mug vnoboc: 0v €900 óim ne neenmicey s 

Ecce juxta eff dies Domini magnus, juxta €9' "ve- 

lox 
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lox nimis, vox diei Domini amara , €9 dura pofita 
eff. fortis ; dies irae dies illa , dies tribulationis , £g 
neceltaiis , dies maturitatis , Eg! perdittonts ,. dies ca- 
liginis , €9 tenebrarum , dies nubis, && nebulae. 
los Cos$ LM (P oce ue pain uo E sila a 
59s ejiMepsesds Lad opinas onoca vato agg epa 

Et lfajae cap.62: verf. 13. Thebanen. Cic eut 
RUAOHDE HA ELEC: A^fCHI. TEE AXTCE RECLXI EDO; C eez A 
"Kt iot Ez tpto 2o, ri pagnnpe eo pai txo a 
(aloe) Ue ei S cis loc opas Loo segs esl sas 

Memphit. unt cea ic naa ox: Oxo, 
t E61Ci ; D'50 tctóitiD Etat : dpi ense 
D'€ON O*£tHO) itCATEOLECT t5 pru Exo. a 


Ecce intelliget: puer meus, e exaltabitur, ey £lo- 
 rificabitur valde, ficut fiupebunt fuper te multi. 


^d af Ioa d laxso OuMELU3 a egàs co Gola 
Ejufdem Ifajae cap. 12. verf. 2: Theb. Gic exu Te 
yuto*-T* nacurTqnupme mxotic 
Memph. 2nneic $7] nacu-Tnp noc « 
Ecce Deus Saloalor meus ef Dominus. 


Fit demonftrativa temporis circumftantiae , ut Lu- 
|. V2 cae 
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cae cap.2$. verf 29. Theban. Cic eyu7xt Diner 
epo mix itctxoDc Rersox *KE WAIATIDY ina A 
6 pun tit noit tT ieno'c tice 12i nei eecso de 
TOY-cOHWXDOC 4 

Memphitic. &urmx. zc [ ctmiions dixe ean tepo 
mHETEDYNAXDC Reno : uec odi PELIS iJ 
miaópnn : WEE Mi HEXI t"T* ££ VO Éf1CI : ERE 0 
Eeno-] tst £enovcyxno) s 

Ecce venient dies , im quibus dicent : Beatae. fe- 
viles , E9 ventres, qui nom genuerunt , diac quae 
non lactaverunt . 


m Loy ul te leas. Jis dag logala à 
$. ojo cud ceo os t 
Et plura hujufcemodi: sl,s (2,4 0 3 zl s 6 


CAPUT XL. 


De voce jam: wn 9? 3| e 


Ox vero, feu adverbium nx, ideft, jam o3 3l o - 
Ex Johan cap. 4- verf. 3 s. Theban.*Ti i ve Ten 
Aa v» pai hrst[R mac cnegtopa xt Ron Any 
uv&ag) ^ 
Memphit. *Ia: itivyen A Eau : O'$DP Atta" 
t muamfrupa mt awowag) 5paHn t DCUSO 
Levate oculos «veftros , €9' videte regiones , quia 
albae fant jam ad me[fem . 


osa ae] 33h 5,52 14315 € les)! a 
sso 
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Ec] (Lad ez)! o9 Lil 523 JJ. 1o isl eeipes ps 1o) 
De voce quando. 

De voce tta, fi ve c^, ideíl; quando. falm. 41. 


verf. 3. 'Theban. 2€ vpe naxocic nnose mvstyaz 
po: "sna-« 4 Quando veniat ad me Dominus . 


$ (M bol ul alb ox SI uM ul G 
Memphit. J&inai zc i ona iczaovone 7 [eA UA 
nao prn hoo ib s 
Quando veniat , &9' apparebo ante faciem Dei . 
TE ^ sel Jl P MTNREM : ox adSl CM oc 


$ deas ER cM 

Circa à iona c^, ut Pfalm. 34. ad 17. Memph: 
YYoc azwnapwt iemav 4 
Domine quando refpicies. — & bas uA pj e 

Et Pfalm. 40.verf. 6. Memphit. H axa2u acextu & 
ean nee mu ; xc acaso n ona it 
Tqp2X0 Wat nepam s 

Inimici mei dixerunt mala mibi , quando morie- 
tur, C9 peribit. momen. ejus . | 


& éae [Linge o5 haue Mas colos $ 
Et Pfalm. 100. verf. 2. Memphit. "Puavpsp ain: 
o«Do irawa-] CGU OC E£ 0117 LATE RÓI : XE AW 


maiuapoi huma Pfallam , €9 intelligam in imo 
via immaculata, quando venies ad me . 


& d G5 ux uso Go 4 eis; 3l o 
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Et Pfalm.r 18. verf. 82. Memphit. J& cy 40e itx 
na aX ttm nucaon cuxtustetpc : cxx ax] noz 
si ouu c Defecerunt oculi sei in eloquium tuum , 
dicentes , quando confolaberis me? 


Q9 Q$3j83 C. XA oU CTUM cU UJ.s Ic] 
Ejufídem quoque Pfalm. verf.84. Memph.JMwnaiz 


prouu iunax n ovoamn a 

Quando facies mihi judicium. 

$ Gs d QS XA 

Et Matth. cap 24. verf. 3. 'Theban. Caec 2x 
PYxit perOO* ivxptims 5 av-[nt ouo: tpoc itós 
WEC|f£AGH7[HC:; M CAD^*CA t7XOJÉGUDC ; Xt x2nc 
*pOR Xt tptrai nagyunt raw 4 

Memphit. C qe tci 2€ Pyxtit IU7zo1D* ic rà 
COUMTp OAMApOn dUxt nteseauuT[uc canca 
AUMEATqO'E CEXULUUADC : XCAOXDC màn xc aptA 
mai nacjurmu iunaz « — edente autem eo fuper 


montem Oliveti, acceperunt ad eum dicipuli fecreto 
dicentes : dic. nobis quandoi 


Bela (à sosadls eM Li si as de ag 9 


$ 5À4 S533 (xa UJ Js ulus 

Ejufdem Matth. cap. 2 s. verf. 37. Theban. "Éo-xt 
ctmaOvawR nae RóiR»ixaiDC: xt ntc d/ 
"W21&'€ EpDY -zna*c tu oxati "EAnTDAtOY : H eco 
É* an Ttcov : deramnau nc tpowx rna tX Ott z 
AL440. Antjor tpon : txt xao gez anoo: 


iUràuÁAÁ 
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inramta^ Ant EpOVX. CEU v Oye : n tx o dt nxug/ 
"ICD: amciuaipow 4 

Memphir. " &o-qe ve vpoveda. nae ivxe mese 
vxuuetOC: ZXx nenpc cxama epox itenax wc/z 
PoWXtp: ovoo an-7Trttttov: 1€ xx 0f e ovo aiv/ 
COX : it txammav tpow ituna^ tWOIROJEEUMO : 
005 A&naonx tpon: ic ex Ant: oxop an epAcx: 
4€ txanitan EpoX. Agna EMO)UAóIU : je aX^fH Att 
IUO)TaW0: OYX0P, xni djipov 

Tunc refpondebunt ei 4uffi dicentes: Domine, quan- 
do te vidimus efarientem , €? pavimus te fitien- 
tem , E9' dedimus tibi potum? quando autem te vi- 
dimus bofpitem, &9' collegimus te, aut nudum , €9' 
cooperimus te? aut quando te «uidimus infrmum , 
4ut in carcere , €9 «venimus ad te? 


Jl, D CPAPIETREPEC vend daas Q 
E uj, Lg Liens Cua Sl als Cada 
cA Lass Least ol P" cu, C59 eb Gl se sl 


Et ejufdem verf 44. Theban." &o7st cina ooa) 
PguDom cwxoiiraoc ; 2X noG i-paimacs tpov. 
"EMA*Y MKowatiTE wot n tX ont feero ; H tw xn 
X&PIx: Ho txüyonc; Moto fe nedyTuko fenun/ 
2iÀwOmti naX. 4 

Memphit. "TT'ost estpo^cda ejuo's dpa : 
Z€c ntnbc e[Amna* tpox ignax cw opwtp : 

. XX0ÓÀ nayeeeeto : ic ex Ang zie exayou : dc iem 
c5 TuOystK«0: O05 ntgyetH TX a 
unc 
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Tunc refpondebunt ei : &g ipfi 4 dicentes : Domne, 
quando te «vidimus efürientem , aut. fftientem , aut 
bofpitem , aut nudum , aut. infirmum, aut. in Car- 
cere, €& non Pru up t tibi . 

UC mle. eU, (ux ob uode QA dele t 

$ dox "E egt sl Cas ia sl Gb s jl Uo s sl Lade ot 

Voci €na'*: praepofita vocula tz , & dicitur 
dyacxnav, fcu cyaurax z fignificat /2uequo . 


Q e * co^ A sl . C5^^ C34 : com gl - 4! 
Pfalm. 12. verf. 3. 'Theban. UJa-ma ia xt na» 
ZUCt Éf£fOc| to pai EXOUL a 


Memphit. UJaunz*x zt c6ici 4tet0Q co pii t 
X04: jUxt RA XA2Op 


Uffueque exaltabitur inimicus meus faüper me? 


e de. C£90-£. RÀS p (uA A! ro) 
Et Palm. 23. verf. 10. Theban. UJa- qua ruitox7 


"ut rUxa xe naóncó c7 [novóc £enepam nói nex 
-poxÉnw cya oX a 


Memphit. UJ aonas ze dT: ey Tagoiy iexe mz 
x22: 00e nes] ow Ann: er pacer Amecpaa 
cast « — Üfquequo Deus improperabit inimicus 
isis adver[arius nomen tuum in finem . 


eL de adl lascegy son] fins dil la oa 1] ? 
$ Laasy| 
Et 


. Coptae , feu Aegyptiae 345 
Et Pfalm. 95. verf. s. 'Theban. FInos- Y ven2iw& 2 
mJxotic ; nnoss-Te nuvxiv Aa ae nappnciige 47 
A100: 2üct iterov, neq pine dena: nsaxufie 
R Ov CXOYti0 mtMAACIOMT: OjATéma, RptepZz 
nof nxotic üyarrna Mptq proRt: nacjoegyox 
Ateto0v 
Memphit. b-Y à 16: £eneyiag noc nnov-T: it 
nov-xt: i miót étui) 4c ovonetAoA : ici diu 
cegna-]o2n t nxapj: £t0t novajeias inmipen 
eyep gyagmax xe noC mipeaepicAi: ayagnacc 
mipeqepnof&s : macyovayoo A£etoxDo6 
Deus ultionum Dominus, Deus ultionum libere a 
egit , exaltare qui judicas terram, redde vetributio- 
nem faperbis ; ; u[quequo peccates iiid 2 ufquequa 
peccatores gloriabuntur? 
o U»b eR EN ordeo Ls yl aM Q 
o^ dl eub TCR ELE ue, 3l 
€ 50r xÀAS áUa3 
Johan. cap. 10. verf.22. Theban. Meo meey etooage 
R1 I6 e4£ npnt ea7zccosoa t CoNoteon: aoo 
"q[:6€ tpoc nó1 nc Tovaai: a'tox nexa's nac xu 
QjxTswa^ Uer d DmoepgT 
Memphic. O«oe, nacy4eocyi ne ivxe Inc (oen vi 
tpdu doa7pcTo& ic CoXNouon: avia po/7 
O'ntpoc ivxe mi Jovaa:: xo, nexu nad : 
zt ayagnavx woiÀa innen pong e 
Et ambulabat efus in templo in porticu Salomo- 
Xx nis; 
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nis ; circumderunt ergo eum "Judaei , Eg dicebant ei: 
quou[que animam noiiram tollis ? 


e PUNCMSPNDTEBENCOMEET EN n 
$ Uus] odas (ua cn 3 1955 25.4! 
CAPUT XLI 
De particula nunc 3 . 
E adverbio "qrwo's , feu -inox , ideft, zuzc 
o3! ul, ut Lucae cap 2. verf 29. Thebanen. 
Conon vztutA oA enc £o X TvxDtic eit Ov 
CipHmIH 4 

. Memph. "Pno'e nnn 7j nx neca cB oA sen 
o*soypunm e — Nue dimittis fervum tuum, Do- 

mine , fecundum "verbum tuum in pace . 


$ pes ons Cue Abs 3] e 


Et Johan. cap.8. verf. 1 1. Theban. $a.44nn e 24e 
-iunéertoc nuc: me neznapapto, wA0)Act : 
nacinaAn FUtOov gyatneo ; nexcnc Tovaai nad 
TE CXUOY 4 

Memphit. Jkeeum. aetnn. ou tesoc. m7 Tun : 
zc toda aptüjamova: àXpeo & Tacaai n necna^ 
t dperovtyatneo ; nexe m Tovaai nae zc noxa 

"Amen amen. dico "vobis: fi quis fermonem meum 
férvaverit , mortem non videbit in. aeternum. Dixe- 
runt ergo Judae , nunc €. 


JL SM p ida o ole lil odi a o 
Et 
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Et Lucae cap. 1 1. verf. 39. H-xept nc bapicaioc 
$t MAS ACUCO)R HE: xt: Zereu sopra iopn de 
TUARTECCQD*CURE: TUXV. RXDEIC 2:E AC 7 X : "EURO 4 
Memphir. I1 *apiccoc 2x exacqnacs acytpou/ 
dpupi: xe eere 6iaueec. fRüjDpm Sacer Tu. coge: 
WAt nA: Hxemocxe mov « 
Phari[aeus autem videns admiratus eff , quoniam 
mon baptizatus effet ante. prandium, €9' ait Domi- 
nus ad ilum , nunc E9c. 


as) esl Ue$ accio d a3 ns, A orulre 

Et Matth cap. 24. verf. 39. Theban. on Uvap 
ÉAffOC WHCXÜ DE nenERHA S EDO: xtn7qtno's cua7 
ITECTRXDOC xc: (Qceuitacs Ró: neznUc ptt T 
Qan et TUXDUC a 

Memphir. "xui cap £t20c nou 7 axe iu nez 
T$tmuta's Epor 10m "Tro: üya7qerTeanc ; xee/ 
CARA pUXD'€7X Hxc dk corto ott dPpan d£ nc « 


Dico enim vobis , non me videbitis a modo , donec 
dicatis , benedicius qui venit ip nomine Domini . 


eua 19395 G^ o3lo43:53 pel si! 5| al Q 
2 eol eb c 


Matth. quoque cap.24- verf 2 t. Theban Gnaayu» 
T Up 9 ££ nt ot ote de nac itói o o6 f eAi 
Aic £enxovon Tec rg ayoine 2m 7"Tepo'eci e x4 
T"WKOCJOC Gà P pai "ECHO: OY2.tOn It RECOJ-UurE v C 

Xx 2 Memph. 
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Memphit. Cpe ovmiay] cap heyxopx ajunt 
QU TuCHO'* tTtereracs ; d£ neoviajouna de necuw 
pu] :cxenep éeruxocetoc gja nov : oxzt nw 
Wt D'ÉOMOJu MD 4 07 

Erit tunc tribulatio magna , qualis non fuit ab 
initio mundi ufque modo, neque fiet . 
JL. Mal hoa ede oso b palis Ge oo es 9 

$ (523, I 

. Et Ilfajae cap. 48. verf. 6. 'Theban. J&-xecxiceorx se 
tpDD'* "THpox: a**0x ivxtu-zi 4ene-Tneneec : a. 
&i2st0x0n it Éppe txnadyunte aim "xeRD E 

Memphit.J&-seTencusxeee &poxox : o0 iau 
"rut deneTTunzser : aA Aa ac Taetoxon ££ &xpi ix 
NETZRAOyUT 1cxtm -Tnov 4 

"Audiflis omnia , &g vos non agnoviílis , fed au- 
dita tibi feci nova a nunc toc. 


lada Gl Qa leds oJ y quin Lap lii non 


$ quls ur Soo. Ua 


' Genef.cap. 18. verf. 12. Theban. JMcc&ix 2x nós 
Cappa t» pas itoytxc ecotuse soc; cxx £e nena 
GjoXFt 4f4tO: DjA-EtNDY; A0) TLAXKDUICA CQA1A1 
en mt 5DO^*« 4 
Memphit. J&ca&: 2. it apns inc iixe Cap» 
Q& tCAXtUA4efDC ; zxt Aercpesc baiayoomu desto 04A 
vjnox: nac 2t avtpeacN Ao 
Rifit autem Sarra in (emetipfa dicens: boc dums 
mibi 
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mibi faclum eíl ufque nunc : Dominus autem meus 
fenex eff [crevit in aetate] . 


C£o-A2 c9] Jo: (1 5f] «Juls Lgasà5 (3 f, Us Iano 
$ a Lo os 
Et Johan.cap. 13. verf 6. 'Theb.JMqióc ayx Cio 
sion TYezpoc. exe nu nace xc nvxpuc irzoxex 
matia Wo pupncc; X Buc owmgjR ntxxca nze xt 
nt-utipe 4eetoey Rvecoowm diee an iToWv. 
"UEUOY 4 
Memphit J&eji on o2 Cienon Ie [poc &a:a7 
pasa : nexellepoc nze: xe noc ingov tunziy 
&paTputRAoA: acyeporsdi iac Fic: 0x05 ncxza 
mac xc du e7]pa 40600 : Sox. corpo 4eeroc 
am ieow 4 
Venit ergo ad Simonem Petrum, €9 dicit ei ille, 
Domine , mihi lavas pedes? refpondit efus, €9 dixit - 
ei: quod ego facio, tu ne(!is modo. . : 
ed deasS usb aal cp aJ Mas bs ole 1 G6 
end ss] U| arse! (55| ul eJ JC ss enm «Ul uos 
: $ 3l 45.2.5 
Ejufd. cap. verf. 19. 'Theban. 2€. noce 7 xou» 
Asft0C nH7Tit erae aye: xev ac tr57Eit enu - 
C'X*Wt tcyüjamndyging ; xc &nOX neto 0c | 
Memphit. Icxen «nox 7T auiéeseoc ntumxtn de 
WRAUFCCOUPH 7 5jna acüjanayouru ixezunaor 
Z€ AMOY ME 4 Hr 
4 mo- 


- 
ts 
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44 modo dico vobis , priufquam fiat : ut cum fa- 
Gum fuerit , credatis, quia ego fen . 
up epel ll (ux use olus mios oM 5 

Ejufdem verf. 3 1. Memphir. £o-1x o«n v Tai 
tAoA nexc lc: xc -]now aa óiüp's ixc nayups 
itp : oxop, X 7 6iuov Riapu ina : 
o0xDo dl ra-Too* naa pui ibiera ovo, 
ca-qo Tu tacejoox naa 

Cum ergo exiffet , dixit Tofus, nunc clartficatus efd 
filius bominis , €9' Deus clarificatus esi 1n eo: fi Deus 
clarifcatus est. in eo , € Deus clarificabit eum. in. 
fmetipfo , &y continuo clarificabit eum. 

4 o dil; S LS iul os uS esas Qo o) Us € 
$ xoxo 35] s a5|s (3 sone ils e» o o5 al] 3l 

Et Matth cap. 26. verf. 29. Theban. "Pmseetoc 
mu: x6: Bnacus zum ceno tÉoA o4: netu 
££2 i7 [Aoi i ADDAx tja n copo citax: 6 
-uacoon néteeco7z n&ppe. « 

Memphit. "autc na Ten xe iunaco ycxen 
Tpuow t&oX atn noTTao, nc -xai&os i 201 
Xj& Tu tepotz75H: PD'san AidjAMCOC) ntecu/ 
"5tn tcjDi 4e Áepa a 

Dico autem vobis: mon bibam a modo de boc geni- 
mine vitis ufque ad diem illam, cum illud bibam. 
vobifeum novum . 


Jos! & 


Coptae , feu Aegyptiae : 351 
Ra £M sut pae eo oc 54] 3 (esl pe sil a 
9 Iosocs ena acad ud got as 2L 


Et Johan cap. 13. verf 33. Theb Haayips. exi 
WXw^50l i ODIO) Tte "x ren zi: Tesi nadjiovt 
Bcou: A"U wAa7Ta9t iczavxooc iii Tovaai: xt: 
Futa, anox e [nac tpo« : qoi iTezimaz 
Qyeam &poct: 7 |xondeeroc mit egomet naut 
v]pstnox ix0An £e pps nuit ze AC ez erit 
tpt menti tuu: wa-Taut h7Taittpt "qnn 
"4X AC PgurT7E HT eetemserzi cpune-Ti epie : ode 
WRIOOnE f HAELECE: "XC HI TEcz n nata 9t" THC nA 
"EMOJAD £fepe nc cwieprec vex ey naci i61 Cuisson 
Yierpoc: zt: Roter ex aezoon: acoso nói 
Vc zc nesaanov erp na cw tpo« fte magyosa ov 
Mconiàm cptNOY ) sfjb ntCouCA t tKD'vaoYX M CO: 
Wtxac Ró1IIexpoc: zt nxocic ep cov : ic] 
CjO*t2 5v. ico. Am "ienov nios iae R toZ 
p^: expox & | 

Memphit. Haeyupi vp xoxzi ikcmov *j-n 
mtetconz en : &peczemcan "] neos : ov0P Xz27zàbpr7] 
tT[a1xoc imi Tow. 21: zx n etzxoov € Tnatycmu 
tpoc : iege "pesumagt tpoa à: Oxo "T7 
"O' Pure "cn eeroc neucxen vé tnmoA n te c 
pi end n eeeocengioren: epa RTTt "xenerenpt nt/ 
Tren tpno*: xa*rkbpu-] i tTEALUUEIT DE SHITO'S ; Pata 
Rao Ten ef Trn RTpUrenetenpt BVTTEREpHO:S ; : 
Me pru otn dPaickna ten ivxc osomm Ben axe iuonp 

"ut 


352 Rudimenta Linguae . 
TEL XPEROHTIHC.: CüjCUTL A pt7xtnt Aut eettpe-rtm/ 
tpuo* : nexr Cusen [Iezpoc naa: xt n'oc aw 
(Adjtrav tgumt: ac) epos mxe Truc zxersta ap 
nOX. € Tracgerm tpoc: Zeeeon ayxnes deo Ettop 
egi i coi "Tnow ; tn aacc wononyi : nexc Ico 
"[90C€ nac: xc eu eov : At eron ayxp ét eroi cetocy i 
icouw: "now Tae n 7 Tna7gac co pni excux a- 
Filioli adbuc modicum -vobiftum (um , quaeretis 
me , €9 ficut dixi Judaeis , quo ego "vado , vos non 
potestis venire: Eg vobis dico modo: mandatum no- 
«um do vobis , ut diligatis invicem , ficut dilexi vos , 
ut €9' vos diligatis imvicem. [n hoc cognofCent omnes , 
quia dfcipuls met estis, fi dilectionem babueritis ad 
. (mUtcem: dicit ei Simon Petrus : Domine quo va- 
dis? refpondit efus: quo ego vado , nom potes meo 
modo fequi , fequeris autem poffea: dicit ei Petrus: 
uere non poffum te fequi modo , animam meanc 
]"? Ze ponam. 


oT ENROLPUNUSTEOSCEPAE MER TNES 
a ead Je. aoi ead aal] ildadl eod acp ut 
a5) ce col ioo. apos ele] (a3 9E ee () silo 
cse às Unna ean t Ule! C eua Uf Cass 
JU Dese erans uem o9 GE Gl coss eemil oss Ye 
^2 dl eon salad oso caos ual d Gay ulsq. ad 
oin 4 pos! qi dae ias uocis o Sa asl 
$ Ce ei Josl os aesti] josh 3 oss, 


Johan. 


Coptae , féu Aegyptiae. 355 
. Johan. quoque cap. 14. verf.29.'Theban. Ju xxv 
D'Y ZVXDOC MHT[A £e ma-xtejayomnm ; XIXAC ee 
Gjamüyunt trxcmh emicTcUwt: nr pnaxe éjoótan 
Bojkae mach a 
. Memphit. Oros 7Twox zixnc mucrtn Zenatc^/ 
Qgtum :: eina. acoyantgooru ndeimnaórl: i pma 
ztc O'$ ftHOji iCa2d Am 4 Fh 
Et nunc. dixi vobis priufquam frat , ut cum factum 
fuerit , credatis; jam non multa loquar -volifcum . 
«$4453 E Il sam seme lUi eed do ost Sly e 
Jouan. quoque cap. 15. verf. 22. Theban. ^ tno 
v eri 7 [osAoi6t £a cT nemofe a 
Memph. "Prox 2€ 4teeon xo oin tef nox 
moR: 4 — Auc autem excufationem non. babent deo 
peccato. fao . 


Ejufdem cap. verf. 24. "Theban. "I'eno's 2. acenace 
tpDi: A^AfECCTQUI : Ji TU AME EXIT 

Memphir. "Puo's zc avnaw ipoi: owoo, a«» 
HECTEQu : nerenaWurT 5 Nec Autem eg vi- 
derunt , € oderunt €9' me, €». Patrem meum . 


$ ol; denm) aub eelusl, e c 
Ejufdem Johan. cap. 16. verf. s. Theban. "&xnore 
2x cuti Ao: gj& nu Tadaovo) a 


Yy ib Memph. 
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Memphit. "T'up 2x naoyuuu o & du trae xav 
Owoi) & — Et unc vado ad eum, qui mifit me. 


$ (ssl uo 9) ua ab u9l; e 

Et ejufdem cap, verf 12. Theb. €-pa oci lez, 
Reyaact Raxoxp*e m Tit : 22 &. nxerTit aces anw 
"UY a 
. Memphit. O«on . iiu: hoan wet xn-que 
KULTUR: AA a "Ye TERI A Ce A1 ea pone At muore 

Adhuc multa babeo vobis dicere : f. ed | non pote- 
fiis portare modo [ unc ] . 


nd ex po slut os — SR & 


Et Johan. ejufd. quoque cap. verf 29. S. Thebas T 
HD^t £ft D'£I TEC HIE 64276 COE ANEDUR. e 

Memphit. Ooe Recreo "qno eret vpez 
"Ett EÓ4 OY, Ata Ron s 


bo Vos igitur nunc quidem (die ion 

Ejufdem verf.29.'Theban. " "stnO's Aen ami 
ACTU RAaaw pit napam « 

Memphit. UJ «uoc 4n acre xentpe nit i^a 
du napama — Ufgue modo non. petiftis quidquam 
in nomine meo. 


9 cree ls lest usta, e 


Bjufdem cap. verf. 29. Theban. Hó: nt staon2 
: pA "inc 





Coptae , féu leryptiaé . 355 
"FHC 2 CIC Diu "EUUD'S tk uy acxt oit ve mppn 
C14: AUi it* xe Ra Am £t napepiopuna ; "Ti^ 
WO'tZntiAeE XE CK COO Bot nier aoi nc pogpi. 
Am: XUMAC tpto^tA xit Os :; 4t vA io uc reet 
zxt irat: EÀ OA o37y £6 niox: acyosoua A naor 
HÓ1 1c7xc zumo "zc Th Enicmeeve: tice nH7TE tA 
sUUE HRÓ3 Denn: ASOX ACE) XYXCAC ETXEEETL B XDUOUA 
pt £A DÀ nova ftoxa inte ea. 

Memphit. ITexc nee etaon-qTnuc. mae 7 xc oyn 
nt "uos xcz2n4tt 0* nappnci&: o'*D5 wx 
^uam éenapoierix ^ pnou "quentes c x coo 
hog mft: Dxoo, wEfpia am it7[e oaa cyenx 7 
dun dar unmapT]p: mt ezaxi tBboAea de: 
Aacjytpodi moin ivxe imc xe "rov TT: 
eprterc mo iaxc osmox: Ds05,xci ejna R-Tu7 
"peamupeA oA. doa: do*zi trice eta ax 

Dicunt ei difcipuli ejus : ecce nunc palam. loque- 
ris, €9 proverbium nullum dicis, nunc fecimus » quia 
féis omnia , € non opus eft tibi, ut quis te interroget. 
In boc credimus , quia a Deo existi: refpondit ets fe- 
fes : nodo. creditis , ecce -ventt. bora y eg jam venit, 


ut difpergamini unu(quifque in. propria... 

o3 eed, kids GST eas 35a són Ms ad Js o 
Le nad L4 S Mae ell Uaiaz MI do.als Maa Slo 
fei io d)! oa cb! vasi Ig | Las 
L-e yn o 3l yl 939 cela c Us Iyiel vw! e» 


€ asa DL. oral ol; Y 
Yy 2 Johan. 
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Johan: pariter cap. 17. verf. s.'Theban. " Swto- 6c 
matis 7 [eco0* na: 54€ neo0 tnto's irTa2: (527 

T[HV £ffta75t noc £f0C djoine a10'reto ntpan 
€A 0A itpuoere ix aw aas n1 &€& 0A o £t nvocetoc 
WO'*MHE. AYCO AO RDto tMRWOJAAE ; "Tto. A14 
tUME 

Memphit. Oxo», "now etacuoc nu 80v tais 
QXTE A 71075X 7 qot Fui OOOE nac dora iRayopn de7 
Ttt TUXOC.AAOC Cm aa7$oTqW: A10't0UuP £t 
mtwpam £AoOA imipunutti: nicosawowHIicTO nui tA 
Aot FUXOC££OC. nowwnt:; OY0P, AW-THI-XO'X/ 
MH): DYOO, FRtXCA2! a'&ipto tpod: oxo? -Tuov 
Aut ! | " 

Et nunc clarifíca me tu Pater. apud temetipfam 
claritate, quam habui, priufquam mundus effet , 
apud te: manifeflaui nomen tuum bominibus, quos 
dedii, ey fermonem tuum [erxoaverunt , nunc co- 
£noverunt €9'c. 


u^ d olus od euas albo aul oos os a 

9 ls. 3l dad. flus (E eguubas LU ea MM, g 

Et Marc. cap. f4 verf 41. 'Theban. JMeycion tiw 
£ft5 CjOJICE RCOTU A^«OXE TICXXC| 1a/€ 2XC HW OT A 
6t xtnov 4 

Memphit. O*«o5 a«i 4t ritta o "c icon: oxos, 
'FUexxcy MOUDY: Xt ENOTT AE 

Et "venit. tertio, Cg ait illis: dormite nunc . 


"TE, 


r] 


EE ——— 


Coptae , feu AMegyptiae. 357 
$ (IG la eed Jic anis Us Ul Le, o 


Et Matth. cap. 26. verf 64. 'Theban. Icexac naa 
&61 [Ec^xc h-xox ne Tavxpoc nàun 7Txustetoc 
RHTTH AaH CTenonw axe UxeTTieR mac E najpt e DU 
pute tco s*00c. Pi0vma et P X604: aO Ceuncc 
to pas Exi new ADAE f rxzne oa 

Memphit YYezx Fic nae xc: ao nezavxoc:; 
WAnm -[xoseetoc n(o-Tuv: xt accen. "nox : 
tpe tna € naui dt dbpoueti ceu otreci ca Dxi/ 
matt i] x04€7 005, cunis Extt ruónni in-qtA 
(cUqpx o 

Dicit illi efus: tu. dixifli , verumtamen dico vo- 
bis, amodo «videbitis filium bominis fedentem a dex- 
tris-virtutis Dei, &9 venientem in nubibus caeli. 


v4 o oa eil eed Jil edi ud] pons aJ JG e 
$ C. oa (Je slopes ce LaL o Lat ual 


Et Ifajae cap. 3. verf. 14. 'Theban. MN -xxto 
IUXÜUIC mué tuvo An £t nenpec Aor rtpoc Aena 
0C: A'*5Oi mei & pog eun | 

Memphit. JMNXz -Trox n'óc nai € noz2n nee 
mi mnptcA--rtpoc ioc nuAaDc mese nova p^foxn a 

Sed nunc Dominus ad judicium «veniet. cum (enio- 
ribus populi , € cum principibus ejus. 

9 ao ead] ou Ua cs cS Gus SI o e 


Et Lucae cap. 22. verf 26. 'Theban. 2€. -penoe 
Wegnpt de npoxete ertac)oont ec o4£00€ ica 0^5 na et 
604€ 4e ruo Te 4 Memph. 
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Memphit. Iczxen "pnov 2€ eeyecgtuni itx i egupr 
At pues tereti cao na hTpxosti text da 

Graece: 'Aar? $ vun eal ó yog dg aDeovms xabi- 
Ip O- ix AxEidy d Juvzueoc € Oc. 

Et nunc autem erit filius bominis fedens a dextris 
virtutis Dei . 


9 dll 553 one oot oe Gd us uil os us uas e 


Johan. cap. 18. verf. 36. Theban. JMeyovcouy&. i61 
Ic -x2edqtpo anow not t6 o^ an-Teode nt^ 
CAR0C ; W'Ot wA 0A 5 £t nrivocittoc 7quzatavsu/ 
po: mtxnajgtigjt Wn cxog nói na ovXntptzHc: Xt/ 
WXXC Mntéraacs txo0XO' imi lPowna: : xtho 
Att ztpOo nox tAOA 54e neixocattoc an7Te v 

Memphit. JMeaposda icxe Duc ; xt oxrasetexotr 
pO &OW S&mnat VOCA4DC AICTEE:; bntnE aC EO pO 
tA DA t NA1WOCAEOC "TEnapt nao REpEZHC t^t 
na7jto pui &xcuine: 5jna ir TO cu settori 
Jo«2zai: -pnov 2t "qaetcTovpo eanai xocetoc 
ANTE x 

Refpondit "fefus : regnum. meum non eff ex mun- 
do, fi ex boc mundo ejfet regnum meum , miniffri mei 
utique decertarent pro me , ut non traderer Judaeis , 
nunc autem regnum meum non esi bic. 


NOTET PERROS 
& Ua o^ (P esa) (xen loe ul o Ys osea L1 


Job 


Coptae, fu Aegyptiae: 359 

Job eap. 30. verf. 1. T heban. "Tuto 2x accou&e 

Rcw:i 9 CAangicTqon : "eno nejc&o nat eit 
O'££zetpDC A 

Memphir. "T'ox 2x a«coxfi dtetos xt P anc/ 

*angrcxoc: "[nmov 2c ce Tcu) mu otn overt/ 

poc « Nunc autem deriferunt me minimi , nunc 


inonent me in parte. 
$ o5skl haus e 


Et Matth. cap. 27. verf. 4 1. Theban. 9wetaioc 2€ 
WEp^fitpexc newcoife deetocy 5 ttiv iti'pa teta 
-q[*5C £t nt npcecAvoxepoc 4e nAz0c cc xpudt/ 
£f0C: Xt &C|TTO'€xt Oi WO : Cic it De £e0e0c| 
vqovxpa : nppo 4e rx Ii, netezpeaqci eneciz 
T[Uno* 5yntccT&avpoc iei micuexe epoe: tu7z 
zt A(WAprTt tIutDY-Tt ftapceuma o sete "Tenbe 
tOyXt tcp D'z&0j)ep ftxpeep TOR XDOy "E 

Memphit. a1 nc 4e dpu-] à mweapoitpexc: 
RE ICA 2 "cse ni npec Av Trpoc excou&i Asttoc 
UVEXORARDC: XE AC ROO HR ORI VES DIDI : 4 
£fOW GjxOst £REOCQ tA OEC] 7 ICE T'OYpD Jet Tt 
IX ns esx pcc &neciez "nov &&oA o rucoxa/A/ 
poc: oxop ivzemnaprl v 

Similiter &g principes facerdotum illudentes cum» 
fértbis , eg fenioribus dicebant , alios falvos fecit , fc 
ipfam non poteft (al'oum faceres fi Rex Ifrael eff , de- 
ffendat nunc de cruce , €9 credimus ei, confidit iu» 
Deo , liberet punc, fi ult eum. 


5292 Ads cana &aa£2ls & Ages Cs l3. Ca e » 
1929 
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4$ (al. o oio b o5! oso ulis; ope Ux 

el or celos! ous 81 Jii ated eH ge o ul 
$ 44€ Eu! uM ass$ all € Nena GE 


Et epiftola ad Galat. cap. 3. verf. 3. Theban. " &aiw 
Cq[:9tiextT[i ap^fri 4t ne mutat; UEtWOY 2t 
"xexixnweA0A Pk Crcapz 4 

Memphit. € avs tpoyizc (st mà nneveta: 
vl]no*w zt apeztmxouv tho eu "T capg * 

Sic siulti eitis, ut cum fpiritu coeperitis , nunc 
carne con[ummemini . 


oviL. ooc4E ol; copo e exl eel e 
$ oil eA PI cub glo! os 3] 

Adverbium hoc «xo, feu "now, fequitur 
vocula 2x, ideft, «utem l4| », ut epiftola prima, 
ad Corinth. cap. 1 5. verf. 20. Thebanen. "cos 2x 
ante "qoom tÉoAoR ntTeoosz "sanzpogu 
Bnurzaiw mfocww a 

Memphit. "nox 2x xny6 mna £805 aca nu 
UEARKUD'STE "rz anap» iq nn eavtnko7T 

Nunc autem Chrifius refarrexit a mortuis , pri- 
guliae dormientium . 


* coenae lis d] ei cll o^ ep "c o5 ul * 


Vox vero 6v: fequitur quoque "Tuov , & eft 
idem ac zc, ut epiftola ad Philippenf. cap. 3. verf rz. 

Theban. "vno 6x nacispagaye ot nxocic 4 
Memph. 





Coptae , [£u "Meryptiac. 361 
Memphit." o^ oinon nACIHHO* patuit etm TOC s 
Nunc autem fratres mei. gaudete in Domino . 


$ Mos sl sal b usl e 


Occurrunt & alia hujufcemodi plura . 


CAPUT XLII. 
De particula 'Tunc ó442 à 


Ic etiam. & adverbium "qoc, feu f«»c, ut 
Matth. Cap. 14. verf 43: Theb. "Éo7qei CAT A10C 

tnàpowtum hot £enpnu oi emezepo ZenextionT 

Memph. "oct ni esnuicey tcposoim d bout 
PT donet Teexowpo i Rrq[t novos « Tac 4u- 
$i fulgebunt ficut fol in regno Patris eorum. 
& egasl osea une] jon ui piaosadl | ja Gas. € 

Et Lucae cap. 13. verf. 26. Theban. 'T'ozc en 
&p^gri WxODC «t &n0voue denexeeso to: ax 
amco : ax«-[cÁm eh mennAaT[a : avos eqnaxoc 
mu-Tqh xc R7[coovn dte Th Ant xe üoTensit ern 
tA o^cxo0m C 

Memphit." So-zt tpexea t tpe yer ivxoc xe xitz 
D^COARE £4TVOC4490 : 0X0 aXcc : O05 a«7TcRox 
eee ninnA aAA: O'£0P ejraxoc novem: xe "T^ 
CuXD^cit £44 04X CV 2n : xe faac ean e&eo enmt 

Tunc incipietis dicere, manducavimus coram te, 
Eg bibimus , € in plateis noffris docuifli , €9' dicet 
vobis : nefcto vos unde fitis. 


Zz QA. G 
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CIC TI CERIS NAPTTERVERV TES 


Et Johan. cap. 8. verf. 28. Theban. Iexac« 6con 
max nói Ic^ xc oprxan execqu cyarxtecox najpe 
A£TIpULEAfE "[O-Zt "XE it AELARE CAE ADDVS AE; AEUA 
i7[O aav 2t ozpor 4ezxaa7T:; 22 a xa-[xuc 
iviznzci "qcaRBoi: «ai ne-Txu 4eteooc 

Memphit. I cxx Fic xc tuy ape-qen eyanócc 
Tiognpi £tcbpanati: "Tooxe eperrEnkti XE ARDY FE: 
v'&op, it" Trpe?aan tA 0^ e yro7s dtetactanx : ANDR 
watadpu7] eTacycafoi ie naja; nai "T7 
CAU ÉR44030€ A 

Dixit ergo eis efus , cum exaltaveritis filium ba- 
minis , tunc cognofcetis ,quia ego fum ,€9 a me 1pfà fa- 
cio nibil, fed ficut docuit me Pater , baec loquor. 


G3 | od. das anal ust Me l5! em m Js Gq 
on ode US ues ceo ua Uses nil cna alo sa Gl 
$ Jos] Do. 


Et Matth. cap. 24 T€ 9. Theb. 'T'ostcena. na^ 
pa2i20* £tetcoDvcx n cxe^iric iR cttoxowx £47 
&COOUxÓO HOECTER GQO4nE vuefDCTIt éf£enucqh D)tn 
i e9noc x npov txátc napamn : "roc cera cv an 
AmaAigt lap, t cta pa212 0 ieesEpis : it ct 
&£&C"Et t'étprr : cer mom ; itóToap, £e npodtu2 
"XMC iuto: it cer ana. i oxemndgy: en mept 
t &dj&i At RÓ1 "XxnD44iÀ:, cera 5cu5 S. mói x aZ 

U'ATUE 


Coptae , feu. Megyptiae. 363. 

Van Re25,ntuxmaounorttonn zc tuatcAoA nar 
DECEMO^XXi: HCCTZOjEDUM) derit; cya UC ENIOn WR 
"t Uuadiextpne pai oi "roiv Osten "impo vari 
"rp hmepnoc "npow: "FD"[t cm 6i oan; pr 
"an 2th gamma cepey oie dente xn 
"EA'E"XDOCO xi DA ari ne npodnuc o£ nata 
vxv'saaR nemo eeapeeepnoti xoc neret" 
loxzzik & 


Memphit. *'o*xc vcre] eunov spm t m enx/ 
ei: D*0P vetuscicAunnov : Ox0P tptztm tym 
mu vxerOc7] £errucxtn ivxc mn temoc "npo tg/ 
Ét napam: "xoUrt tgxofenü) ^p a7ro7-DY tÁOA : 
v*05, tet-] inoxtpuos : 005, Ut ODE 
pHO*: O*«Do,O*4tMü) £t npodbuxuc hips vet 
TRUID'E D ; OD , vec Epcer Ott: 0x09 tue 
nagjai i7Te 7] 3n046a. ox &iann novem eccpz 
eopuy: dn 2c cora etom ivxonso ajath oA ; dai 
ne dun cona noe pae: 0*0 ét yo tra vac 
veion nozc 7] eecxoxpo act 7T oio erem xupc: 
vxstcnEeteopt Rn CONDO "zHpOY: "[O7st tci ivxx 
-óioan tun 2tdüCTqt cux v k muiconu dert n^ 
eyacc bn cix xong eA oA eye Dai ma rrpoz 
duac: tQb0pitpanse dtm muta coDazal ; du 
tx0u) etapewav] :; 7sonze ni voe nsu vt DIoxz 
2xk o4 

Tunc iradent os in tribulationem , &g occident 
vos , €9 eritis odio omnibus gentibus propter nomen 
meum . Et tunc. (Cadaliz;,abuntur multi , €? invicem 


£z 23 tra- 
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tradent , € odio babebunt invicem. Et multi pfeudo- 
prophetae fürgent, &g! feducent multos, E quoniam. 
abundant. iniquitates , refrigefcit. caritas multorum: 
qui autem. perfeveraverit ufque in finem , bic falous 
erit... Et praedicabitur boc Evangelium regni 1n uni- 
ver[o orbe in tesiimonium omnibus gentibus. Et tunc 
ventet confummatio . Cups ergo videritis abomninatto- 
nem defolationis , quae dicla eft a Daniele Propheta 
fiantem in loco fanto , qui legit , intelligat s tunc qui 
in Judaea fant &c. 


(5355555 (ipsins Geil I e as iius € 
opti Duns Galea eel enl oe eal X ua oin 
(^ o h^* ps3 Üant eqiass (asas ass egians dus y 
8j Us soo jj- X35 uale log (uel LL uas eod 
gie M eI uL algas Aud ue à eus 2 d 
Eo] 43554 um c294! QUA A cz uat 

Ejufdemque cap. verf 23. Thebanen. " &o-xt xps 
OjJaRD*AXO00C HH; "Xt 1C ne ^C £encreta.: n7 
Fu dep micoest: cena.ioovn vap nói 95^ 9c 
Rnowx a 

Memph." &o-xc &pxtyam oai xD ttoomen : ox (C 
IVj.C Cj "E21 : ice] "TH. tp "Ett S DY"r 00: Ce UJ €/ 
MO'6€ U'Ap xt an^Rpc hnouwx a - 


Tunc 


Coptae, feu Zegyptiae . 365 
Tunc [i quis vobis dixerit , ecce bic eft Chriflus , aut 
su nolite credere. Surgent enim pfeudo-Chrifti . 


9s Lgs sl Ges ed ul oa! ped QU o | tian iC] 


S iod s (2 9m (ie ljsocas 


. Ejufdem verf. 30. Theban. 'T'o-T« «noxae 
ÉgoN R61 ruta cin i] ra ppoxcià £e noynape denpais 
sre iRoAeR "qne: "Toce cemere it ied 
ut zRpos Zt Tyco iicenane nanpe s puieec ccu 
nD'* t5 pai txit ntwApOAt à "nt tit OvÓOR: 
&'50X O'£tDO^€ trc 4 

Memphit. " &o-xc v«soxee EA oA ivxc ru tenui 
RTqe'mayupr £f ponet (Acn cre: ovo, "To7Xt 
CwEREDTU ixe 1a deo mH pos itc nap): 0505, 
vta b 'nüjnps £t cpu xem ejxin món 
WUx€ cxt; ncet OntzxDAe ; ncee oncmaym] ioo. a 

Et tunc apparebit fenum feli bominis in caelo, €o' 
tunc plangent omnes tribus terrae , &9 "videbunt. fí- 
lium bomints «venientem in nubibus caeli cum "vir- 
tute multa, €g majeffate . 


e—95 Lo éco Cssvl v! Me els. OMA 
ele P2 Gl, oU ust (53$ oe! gabs J-e dean 
Q 444.5 0-39 v» l5$ RA o3! 
Ejufdemque cap. verf. 4 1. Theb. 'T'o-zt on cra 
mzuyunt ei 7qcowge: Bctxi Ova Hctwa 0a: 
CEn"zt CERDYTE eh o i aD Ctra. xi D'£ti Rct/ 
WA Oti 4 


Memph. 
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Memphit." &o-xc^& cg otn «01: 021 vit 
UOÀ« : 0x05 Ovai tx^gacy: cnov-] eenov] n 
U'étxmni: Ovi txtDÀAC : O'z05 vl vétof AC 

T unc duo erunt im agro, unus affumetur , €& unus 
relinquetur. Duae molentes in mola ; una affumetur 
€9 una relinquetur . 


253 xs oM oss uad 4 ust usas € 
g cz» c Ja. 5o. s |53] 55 C» deg ietd MUOSP 


Matth. cap 25. verf.5 r. Theb. &o7zzn 2t tegyani 
WÓ1 4 neyupr £e'npuuere xe pai ost mtetoD* : £eit 
mt AC CFA DC "En pone ét ega c; T0 nre (quae proc 
tx£t n't9ponoc 4t mec toov it cttuiDwo, toon. T] 
me £eTo0tAoA Rrnepnoc -uposw ienopx £7 
£t00'*tÀ DA incecprec iet jc D'soyuüje dyacp oup 
inecoOvtRoA nn&aastne: ntcoow £i ntc Ta/ 
éo0xtpa"rO* Pi0natt (reto :; nÉa2atnt at 
es&ovpteeoq ; "[0'rt qa xooc itós nppo iex 
ey Oumaet étesocy 

Memph. Cayo 2x 2 cq o aad ite megnpi 4€ Ppoco7 
44 (St DEQudipco nee REC ARETCEADC "TRpUY nu 
fti ; CpoUre tQtejatci jx niuponoc dre 
Fdo: DxDoo tcxtuuov-] ras pac n m cenoc 
"mmpo* : Dro eqtbopxoxcA oA n notpne : ib 
pn^] £t nuttanccoios: tuy xeyboapze i niteoio^ EZ 
ÉoX Stn edt] i iiS aceimi: ooo mtcaox vd 
toa ca7Ttosi nast: m Aacemi 23 cate xa^ 
61 v "S o7zt ca txoc ivxc ruovpo iu c Tocat 
O'sina£t t Cum 


Coptae , feu Megyptiae. 367 
Cum autem venerit. filius bominis in majeflateo 
fo^ , €9 omnes Angeli cum eo , tunc. fedebit. fuper. fe- 
dem majeffatis fuae , &o congregabuntur ante eurn» 
omnes gentes , € féparabit eos ab. invicem , ficut pa- 
flor fezregat oves ab haedis, Eg flatuet oves quidem 
4 dexiris, baedos autem a (iniffris. Tunc dicit Rex 
his, qui a. dextris ejus &c. 


d RA ouéseo ad aca, 5o Soo lol os! LN ble 
(re asi jneb enl aM eat poet ge 00 du in 
^S, GE csl e^ Jod ua coh .si)l ^ US ass u^ 


Ejufdem verf 30. Thebanen." &o-xt cena oca 
BA "órAMAIDC X00 
Memphit." &o-x« ceeepeo«tu nac ix ings 


T'unc refpondebunt €9 qufli . 
$ o ias) VE MAS S 


Ejufdem verf. 41. Theban. "&o-xc 'naxpoc nit 
w0oD*t t T54 e Sov étitod 7 xc cRoE wenn P 
&o £ttio: mUTCÓp*Op"s t "ECa-zt cà into ; "xai 
ixz*c&mu7c 4n 21280A0c: £tit neq avc ce Dc: 
&ipwX0 Cap fene xeros aicibe denezhajoneT 
tpaicri mex Ha ors REREDECT RUELO MUQUE : DEA 
CQOAME Ft. A^50I tio £e DEQg-zCK 0 £enerThó £enaayi/ 
(aW; cqot ctnasouujA eoiDxon vrxcMtetoc. OS 
. Memphit" Bo-xx ecyexoc itio cxcansto/ 
"X261: zc: eR uen axe cA OA o 4 01: €x CP DYOp" 

tu 
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tru ponat ir&neo; dn exceoimy deni 2128 0A 0c: 
ME£f RECQACTCEADC: &R1PXO Up : OXDO trice 
"qeueei C 211 ovo fene TtnToOo: ; n21 0108 
POE e£440 0'£0 5 £tnexetajon-T epouczen : mai Bang 
0509 £tneztepÁc-T: nzigyum :0x05, Genet 
meet naci ; maig cot Tune 0: O09 jdnt/ 
"Iti QüjipOi: "[O'st t&ttpo'idi OoADY VEXOLUÁ/ 
£i0C XE o4 TRES 

Tunc dicit Eg bis, qui a fmiftris erunt , diftedite 
4 iie maledidli in ignem aeternum , qui paratus eft 
diabolo, €$ affeclis ejus, efaricoi enim , €9 non dedi- 
s mibi manducare : fito , &y non dedifüis mili 
potum: bofpites eramy €$9' non collegistis me: nudus, 
€9' non cooperuifhis me : infirmus , Eg in carcere , C9! non 


vifitaflis me : tunc refpondebunt € ipfi dicentes . 


dl oec b cseliaa o] s Las uero eis aie. € 
nile se R$ g nh Aisne 655i nda ioa ioosl UJ 
Uatytg ono 6 Gb, us ouo d eat pes ian (S 
9: collo opi Seins pays fo ett 
Ejufdem verf. 4 5. Thebanen. 'T'o-xv equa oat. 
RA^*4 CO XtUAR 0C 7 zxt c bocon dancxnaac noxa 
$utcs w0'61: AOV Fn £ere-znaac nas; nas atit ceZ 
nzRow tCYXDAACIC ya tnt itai XA10C2€ TOU 

vine dyatnes, 

Memph." &0-st c«ttpocsui : noxoc ey xtu ie eroc : 
zt aAtum "pxruseecoc norTen ; xe cebocon éente^ 
"Quai 


Coptae , fé Aegyptiae . 369 
egcnairO0* HOA: BonAEIMOWX2O : Dat Aànpw 4ent/ 
"CIE HÀEQUEDOO! (037 O0  trityen oO muxt nii EOY/ 
XDA&CIC it tne ; niue 2.6 crines it ento oc 

T unc refpondebit lis, dicendo : amen dico vobis: 
quamdiu non fectflis uni de minoribus bis, nec gibt 
feciftis .. Et ibunt bi in fupplictum. aeternum ; je 
aulem in "itam aeternam . 


las P pee o3 G3 ONE tee nen. e$ 
e làs.M JJ. 5352 TNT ps codo laa)] ea aab 
$ 4l g,43 JJ. CL qassisssaMs edo 


Matth quoque cap 22. verf. 8. " &o-qx nvxze i7 
WT qefte x zt YUtt A, ROye cens 44 ic À qax : nez 
Uapi£tocxt Hcteendggaam; Ro wóc tBoA desta dt 
£(000jt f EPIDO'YE 4 

Memphitic. '"I'o-ye nexzey à neta 2c mu 
eoim eren X. scdlni :a uten zOiOpptt A6 na Gn 
Gj&Am Ft; ftAd)tIU7 EUN AE cA QA tmitta i eto 
Betgu teat 

Tunc ait. feris fais , nuptiae quidem parataco 
femi, fed qui imitati: erant , nou fuerunt digni, ite 
ergo ad exitus viarum. 


J3^£ o$55o4l5 ORA s R)| el So-AA2) JU auus. $ 
$ TRA eL JJ. lo^ 3b (oes a 
Ejufdem quoque verf. 13. Theban.'T'o-x« nexa 
R61 nppo ne x21a2X0nci: xx A£O'tp it nteuóiox erit 


pr ostprexe nq UEHO EAE itss00 t€ nkaxt t7&/ 
AÀaa e3À0^: : 
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&)&0A :'enaayune £teeacs ióv npiete: etit "óÉo» 
6x9, nnoRor: Ro, vap nexxapdr Bn wow t 
neT[coTTm 4 

Memphic. "No*«c wexe ruowpo iu 21avonn ; 
zt coup de as ROOCXGy nteepacrep si(7[u tu^ 
Das t qO2 60 : meta v vebpien naayuns dep 
&fOCy ; Mtéf THCOED"Stp ICE Hi Max) D*onD* 
4£HUj U'40 EXGX OEC 7 PATKOTEAI. AE TE TrHCOILE IC 

Tunc dixit Rex mintfiris ligatis manibus , eg 
pedibus ejus , mittite eum im. tenebras exteriores , ibi 
erit flet us , € ffridor dentium . Multi enim. (ant 
«vocati , M vero elect . 


KA A Ace, 9 iid Ps E $. 


:.) Oils E 


Et Ifajae cap. 58. verf. 8.'Theban. " &o-Te nex ox^ 
Dti macga deruracs deeebepe: Aux irc 1260 na/7 
-"po*u 55 oxótnn: axo "qtw«2dw &106Ce tH 7 
£1000jt SA-rO AH 4 

Memphitic. " &o-xc tpe ne«o'im oyzi nav i 
Oy'upm: oxD05, rez2A60 titi:bipitA DA itogtuA cte: 
'£0 2 cCte400)t Satu irxc qeceteoenn a 

Tunc erumpet matutinum tuum , € fanitas tua» 
cito exorietur,€9 praeibit 1n confpecfu tuo juffitia tua. 


Uni Das alea io ( jd) dita dede 
$ (E sglM cus, o (3 o e Lala Dia ema o (3;43 
Matth. 





Coptae , feu tegyptiae. 371 
Matth cap. 26. verf. 3 t. &o-xx nexae naa nói 
I5: xe icxuiczit xwpomz cut cwanaa ^ut honc 
h-]ovan: «qcne cap xc 7Inzporezzde najyac iw 
cextuoipveA OA ó1 itcDow £tnopor a 
Memphit. "Éo-qx nvxr Inc nuo: xr iedTen 
"IHpOx : "qt *tmiatp CKAiNA2AAIZtCOE M opir iw 
Gus cou nas tXOpo,; CC(5uH0*"$ U'xp a. EAELIUE 
SO O€YEp(4075 tXxtHTH 4tA8tCUIDY : D'YDO, txtxtup/z 
EAOA nx n EctUDY ^ 
Tunc dixit efus: omnes -vos feandalum  patie- 
mini in me in ifia nocle, fcriptum eff enim : per- 
cutiam pafforem , €g difpergentur omnes greges | di- 
fpergetur omnis grex]. ! 
a JI 5o.5 ($ ( 9 c $5 35 e mls £e re O6 Suus T EC] 
Q9 &ns. Jl Cl G3 ykaso eh M o ral! osx s asy 
Et ejufdem verf. 36. Theban. " &o-Tc a«cin de» 
atas nó I6 e pai cx6s 4xeet. acteoi rt tpon : 
zX UUEUCWARAnEPO RXACp A ontprtaHTTHC 2 cxx 
ést00c éeneueta :ayanm-] Sox inciera 208A wA : 
xcxunéretac 4l Ye T poc : aun "naynpe cna it 
£x& ta. aiDc ; acytpogpxi m ceni c AC) ROxORC A iu/ 
HUE: XOTE Dexac ma^ 4 
Memphit." So-zx aei nee tovooy veros] 
tpoq xt V'eecieesm : ovop  ncxxe i necperap 
SnTqTuc: xt: Ppuuci denaieta gya-payenu aja? 
nai; Wuawu8o6, oxo5 xqcA lYespoc: nue ru 
&pi "& à £xcBvatoc ; adqtpereTe 2t ir cpitxao, 
Aaa 2 hey T: 
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iege : nete tEpajA xo ito HT: TTO7s* nexa cp nas 
Tunc venit Jefas cum illis in villam, quae dici- 
tur Getbfémani, &9 dixit difeipulis fais : fedete bic , 
donec vadam illuc , €? orem , &g affumpto Petro , 
ey duobus filiis Zebedaei , coepit contristari , C9 moc- 
fius effe : Tunc. dixit illis. 
Quoc Aue (E03 2j JL. pest» ail o. $ 
YS obo eJ s (Jal oaa Aga load el AVEN US 
E] e? J6 Jed Ue mILARUMA 
Ejufdem quoque varf 45. Theban. "Éo-q« aai 
Qj& 64 AOHCTHC YUCXAC] IUL: XE mw o7xwót iweneiu 
de-qon 4teto7Ti: tic. eruere cap sceganeepum 
i61 "xw: A0) uunpt £t npuxese cauaa paz 
2anD* Atetocy Bóim niptuonofe -ouwiTquerT 
£tapON ticerutTE Ac o gum te pun i1 nexa na^ 
pa2i120'6 A4t0L 
Memphit. " &o-qc a«i &2neeyeraeu7 [nc exact 
WOXD'É: cxt BWOUEAE: OD, 4f-crOm AtefUcEUR 1C/ 
ejm acdsunims ivxe -Toxinoss : Ox0oP,ndgjHptr £e 
dbpuxet: ctma-zHIQ c phi € MEICXUX iR m peeitp/ 
woÁi: qtmgmupv etipos rmt Ac 49A WUXE 
$ucwnaTTNuX 0| 
Tunc venit ad diféipulos fuos, €& dicit illis: dor- 
mite jam , €9. requiefcite s ecce appropinquavit bora , 
eg filius bominis tradetur in manus peccatorum , fur- 
fite, eamus , ecce appropinquavit , qui mc tradet . 


xa f 
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id ss sUa3 ( cos à ds "nm zalcilos Lus 
Q T2" c£9Jl e So is 

Ejufdem verf. 50. Theban." Eos ae neos a7 
€) me inexóix vxh Ic auaeaocsc dee: tic 
O'vazt etit exoyoon ri I6 za copi i petu 
€ÉUA : acy-qu. ftit cnee; acm] etn ft 
POEM dew apyitpexc : aeyeqxieA oA dene eta 
At: cqOut nexand Rór dc a 

Memphit. "Sort xem novouz ven IuG. acxRZ 
£tOI 4£410c1: D'XDP 1C Oi cÉ OA ocn nez n nee 
Ius xacox-qen TEC xixeA oA coyote Mi 
CHQ1 : 009, 202 j0'ti tcadb oiv de apo repexc 
Acyxex nenea0yx P owinzcqeoA: "Tort nuxc 
duc naa 

Tunc accefferunt , £9 manus injecerunt in defam, 
€? tenuerunt eum y. €9' ecce unus ex bis , qui erant 
cum Jd, extendens manum , exemit gladium fuum, 
€9' percutiens [erruum principis facerdotum , amputa- 
vit auriculam ejus. "Tunc ait ei fefus . 


only lily ssa pass de pel loss dem $ 
$4) Ue) OAME qu jb det ae Out E94 uA o oe 
9 £gen a) )U uten. coal] o5] nds 
Ejufdem verf. $6.'Theban. " So"sc neey esae rnc 


UpHU XO : A*MCO ££ tQcq n ctio acm: Rrr00v 2t 


&*&ttsorre i Iuc av2a dtetoc oa Kobac 
. Memph, 
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Memphit. "Socr nistaun-x Hc 7wHnpos: aunpac 
AudPurT: iecov 2c zxxesomi it lc; ooo au^ 
we ox Haiada a 

Tunc diféipulis omnes relicto eo fugerunt. At illi 
tenentes Jefum duxerunt ad Caipham . 


Iul ool IY eee aad ae AVP ES 
Lo Ls d^... nm 


Ejufdemque verf. 65. Theban. " Sovsc à aprgitp 
ptc &«nae inea Spire ccy xn ttc : xx A Cu an7 
0*4 it"[itp»fpra am óc £ttmrpexi WECIRO^S a 

Memphit." &o-zc ri ap-fitpevc aeydpuice ii ngay 
eRmc taxudtetoc : zc AC xtOWA: hrpentpofpia 
4n xt £tsttopt: óéynns "]now xceztcorzutt th 
yuxtoWà 4 
..— Qunec Princeps facerdotum féidit -veflimenta fua, 

dicens : blafpbemavit , quid adbuc  inend ja 


Vs Lo cioe o3 Mi ass Age rn, 1e aie 
L5] eoo e ARe, o3 losala oce VE 
Ejufdem verf.67. Theban. "&o"xx a«mvx naóct 
toD'un 4t nta o0: a^ asiwANprexue en xo 
0*0 2t at" Taac epum to pAtey Cra GC XE 
npodnuezt nan neyc xc nue nuvizapaor a 
Memphit." Socx a? yoza v5ovn (Stt niqop: 
D*02,a'v"]wxo*p naa - oxoo, ai *pod v EUAUU 
410C ; 7X &pin podre enn nan noe: AXE muet nu 


"[435j0*€l epov. 4 
Tunc 


Coptae, feu Aegyptiae . 375 
Tunc exfpuerunt in faciem ejus , 9 coldphis in fa- 
ciem ejus dederunt , dicentes : prophetiRa nobis, Chri- 


ffe, quis eff , qui te perculit 
UJ uus uallo igo ny o), agas cilia: oa O 


Et verf.74. 'Theban." &ocxx xey apos: hoxpv: aco 
Wwatow*ü t»pai xc i-[cooww am £e npuutt: 
AUsOx Po ewnov anaAtw dup A0*7Tt6 x 

Memphit."So-qe a«tpeyqo à cpaczaectta/ 
-qpizim meet &up :: zt i cooum de nz« poutti : 
0*05, CA"[O7x« &ova^ twp etox-] « 

Tunc coepit deteflari , 9 4urare , quia non noviffet 
bominem, €9' continuo gallus cantavit . 


$5]; en Ico c3 ee! US a] ias ealoo Saa 0 
& caoJl La 


Ejufdem Matth. cap. 27. verf. 3. Theban. *T'o-1c 
Ruvpeema Rór Powazc newTac nzpa2i20* 
Anon : At aWjózu (0t A&dpegTu : X788 
Ativeeza7[e hoRTT hu aprpiecwc eti nt nprc 
&sxxpoc ee xau dtDC : xt aipnofe ai7] itoc/ 
noci i a7zpáe: ivroD 2c nexacxt: nixa moto 

aia t"TpOQJt : Acuto axe nna topun tnprez 

: &eimangoptr adqfox adqoóTTa ; na pryrit/ 

nii 2E AUEXY RUDATE:WUCXATE CU D'Y VIUCTNUt: CMDA 
zxo's X nwopAanoc VEIAH D'YACO' Remo : 

&€23 2t i O'cOuo XC a^6Oyox EA OA ito nrO RoOCA 


ae 
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aye & n waetevceseea. ivzoetoc iaceo : ep óe 
WAIR^eOY-[t t-Tcoudjt t"[£eetacc ; cX€ nsCOunge de 
F'ECHDC| Q)25 pui ER'OD'IO DD : EO7XE acpxuux tZ 
f&oN Ró: nuvxaxod ci [rpeeeiac ne npo7 
dpucuc teacxuUdtetOC : x6 Au2O snetAa f ioaTT 
"EF ure Pen ErTEACGUE RARE iUX2vpujaxp tpoc 17 
-xi hagipe den Fc av étetoox €? pas cxcouuyc 
Ati WEAR ECC WATZUC I EACUPOUut CxDO-x-T üÓ: 
JUXDUIC . 
Memphic.'T'o-Tc €xaeyuzs ize Tovz zc: du 
EX2 C HC XE AED ER piatti 4 e4DCu: EE A C] OE 
tregua: adg-pTaceo n] 27e ac tn apopitpexc: 
met ni nipecÁvmyepoc ea xoxerttoc ; zc aitprto i 
tai iroscnony eet; nSuuO'€ 2E TUCXOUD E a 04 7 
zt &c&0mn anon ngox txtputui: ovoo aa S opficp 
Wu sat0un t nmitpibu : oxoo, adgyemac a7 
QUxos: T apr itpexc 2c tr 26s meam i n7 
TXOX0^6 : XX Cü)ka nt 17309 tni xopBanoc:; xc 7T 
UEVXÁRH HCD'ECHDCU)RE: ECXAYtpD'6COÓm: 2E A*JUAT 
A0 ReSHTEO'€ €t i09) n7[6 uiepa exc ; vues. 
Weuustc Bom) gueeseecuo : cue dpas aceto] c/Á 
| SPpan 4e mi 10 pito eetea oe diopy dmcrog: 
€)2 t 40*n tPoox: ;Tpo7et Ac xtX t A OA ivxt caes 
zoQqt8o0A ejoa i Ieprenac m npoduzuc 
ty xemdtetoc : xt avi n7] A^ nego] orum do 
rapere tooey ixe nenas 4e n ICA: o7 
05 ax [ni 0x52 cioe! Ae icepateerc ; XATSAR/ 
Ppn- exadqovaegpaem nm ivxc oc 


qunc 


Coptae , feu "teryptiae 37? 
Tunc videns judas, qui eum tradidit , quod da- 
mnatus effet , poenitentia ductus retulit ie ibd argen- 
teos. principibus (acerdotum , €9 fentoribus , dicens , 
peccaui tradens fanguinem justum. Zt illi dixerum : 
quid ad nos? tu "videris 5 €9' projectis argenteis tn. 
templo , rece[fitts &9! abiens fé fufpendit . Principes au- 
tem facerdotum , acceptis argenteis, dixerunt : non licet 
eos mittere in corbonam ::quta pretium fanguinis ei , 
Corfilio autem inito emerunt. ex illis agrum figuli in 
fepulturam peregrinorum . Propter boc vocatus eft ager 
fanguinis ufque in bodteram diem .T unc impletum eft , 
quod dictum eff per Jeremiam Prophetam dicentem: 
€9' acceperunt. triginta. pretium | appretiatt , quem» 
appretiaerunt a. filiis lfrael , & dederunt eos in. 
agrum figuli , ficut. conftituit mibi Dominus. 


lel, ps iol o8 ail edel cal opes b aas 
ctio cols p )Uoz pads nage Leo A] acad saa 3] 
Jemagll (eina cr bail cos] Tae Mas s s 
NCNMIPIOPETIUPIPTAE PP NEAPENTEETT NIST 
LeiTisUuls 19,9 Miss "d vé v éco Ax) TE Lea ul 
exis aud C5es! e 2033; DEUDC TR TISNES 
lol Jal cell Gn] £L Qus Lo gains esl dL 
del 1o aae lo gas C599 (5-63 o anal] oa aM 
Ejufdem cap. verf. 15. Theban. 'T'o-1« ntxa«q 
| Bbb nic 
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mac Réí TUN a7roc ze itc coms Aean: zt maipet/ 
i-xpt tpox i oxnp: ivzoc 2t £t necyovoxy& eno 
Na acc ROgA XE: PpXc7Te nea payne Ró1 nent 
tuit CREROIU Gt ees 

Memphit. *T'o-Te nexc HiNa-xoc naa, zt: i 
XtCOX EEREAIUXE Apt m&i tp£ttOpt (4a poX i OvHp: 
0x05 £teepordi nac ovAcea £t ncazi: 9g 
cxt i7Teaepuybupi xe ruentem eetadyo a 
^ Tunc dicit ei Pilatus, nom audis, quanta adver- 
fum te dicunt teftimonta? €9* non refpondit ad ullum 
verbum; ita ut miraretur Prae[és «uehementer. 


Cae 22 o $03 Le Re Ls] bas a3) 5 ee $ 

$ lo.» oU] Rab Ado oe ent d 

Ejufdemque verf. 26. Theban "T*o7s: a yox 

t&oM i BapzAAac : IG 2x aadpaceNAox 42 
&f0c| ACUTAAC XUKAC PYtco5a xpo AARROCU A 

.. Memph. T'ox aas Baps& Sac MOXO^£E OA : 

Iu6 2x tx&ecpdbpaceNA on 4&4t0cj 2 nrc tu^ 


ponsaara & 
Tunc dimifit illis Barabbam : "fefam autem: fla 
gellatum tradidit eis, ut erucifigeretur.— 6 


€ vloaed dels ph oa s ule b obl n i] 

Et Johan. cap. 19. verf. 1. Theban. "Tot ó* Il» 
"Na-7qoc: acqqon it I6 acueraco ico $t010C| ; ACCU 
iteez-xOr: Acer Os AD4ecA oA P oynojomre 
Aw ARO tB pii VARTEEQQ ARE 4 


Mem ph. 


Coptae , feu Aegyptiae. 379 

Memplit "T'o*sc YN a*xoc 2461 à I6 aetp^z 
RRACCEIUTU'OMR ÉttiDC) : DXDÓ, i fexozDi arcum 
i of Aot vÉ oA ou pancoxpi: oxo5, aT 
txt utnàde a 

Tunc ergo apprebendit Pilatus "fefum , €» flagel- 
lavit, &g milites pledlentes coronam de fpinis impo- 
fuerunt capiti ejus . 
Sala | oAd Lis sod esas vM. oA ales Qe 

| 9 el, A snas y De a 

Ejufdem cap. verf. s. Memphit. 'T' ovt a4i&& 0X 
ixt Ic vqcpbbopus 4c vungAose i1 coup: : ncer 
mipRoc i ón2n: ovo next IlXa-7qoc mao: xe 
eymmuc mpouen a | 
. Theban. JMad 6c v&oX ió1. It tprouw oer i 
Gyon-rt PER UXEQ Ant: acu "EU ixengteir 
CUXdACU? A^03 TVEZXX CQ na^b "XEiC Py pOX£fE «4 

Tunc exivit "jefas portans coronam [pineam , eg 
purpureum -veftimenium, €9' dicit eis : ecce bomo. 


9 Jes l5ala eS eg as 
Et Matth. cap. 27. verf. 27. T heban "ost 3ese2» 
[oi 4t n euecenun f epoxon ii I6 nc npai/ 
"EQUp10K A*COD*O, tpa! €t cipe upc? aA 
WQUft4£0C| V2 9tU$ it ne oni ave] ejoa it o 

DR^xEtUc WwowwDoc o 
Memphit. "Tov nit Toi ic mi piccttoun 
Bbbz - a^ t/ 
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aA Fc von tri npexapion : 0*05 A937 
ox "| i7] crupacxnpc t9 pri excuc : 0805, tcx a x7 
Bac aw] Ro ov^fAatrec itkoxvoc Pyme 
Tunc milites Praefidis faféipientes fefurn in prae- 
torium , congreg verunt ad eum univer(a m cobortem 
eg exfuentes, eum , chlamide coccinea | circumdede- 
runt eum . 


NOR BUTTER EE 
B $ Nm TT RV 6eec lon 


. Ejufdem verf. 38. Theban. "T'o-xc a-«c-xatpoco' 
Rattact RWXCOMt CA^ Ovapjonat 40400 7 A^L0R 
oap ovp 4tttot ; nermer 2t tA UA P007 
nevWO£4 tpOcy: VéXa At ineat UEXIEUECHOC 
xx vera A aA EA OA derpere eco d e£0c) go tier 
Repo 4ta7508XU. & 
. Memphit. "T'ocrc a*«uy-rev &con cna We EG: 
O'tx: MCA"ECCD'éi mta: Ese OTI CATXAQXAÓH: 
WuSE ERA TECHN) RAE OXEO'6A EpDCy ne C Let RoXDY/ 
idc vumuuétetoc ceo du vena A EN mutpder R7yt 
d-] €&0^: ovop, i-Teaxo qa cem Uv Rtepox 
maprtew d 

Graece: Tomé cawpg£vra) eu dum) dwo Acai, éc 
&x deli , x) éig Aui . Oi E af Csropeacpdo éBAe- 
eng av ,. xivgvrtg (aic xea.Aoc avràv , € Adyor- 
dc. O xamTtÀUy T vaOV, X &y T EAT iy nj pau oixod'oM ju. y 
0'(-"0 c'éeu TY . 

Tunc crucifixi (unt cum eo duo latrones , unus 4 

dextris 


Coptae, feu. Megyptiae. 381 
dextris , E9! unus a fimifiris: praetereuntes autem bla- 
fphemabant eum , moventes capita fà : €9 dicentes x 
vab qui defiruis templum Dei, eg 1n triduo illud ve- 
aedificas . (alua temetipfam . 


Qe, o 4st, 0n) opt 4s gioca uid Las 


Et Lucae cap. 23. verf. 30. Theban. "oct cxnz^ 
&p^RFi IUXDOC It TOO: EE to pat tXDUI : AnEUX 
RciATExc opc: ze cayae ceccipe i naa edt i 
Cj €"5O'vQu"T : v1 ED'SE"T matyoume 4e nexajo/ 
OXD € 4 

Memphit."["o-t cta &peiec ivxnc iun muox 
Ttg: exmun: neut ia wa aee boxc epAcoqun xx 
sCAXth ctipi itta cot Tugje exu : ieontana/ 
Q9) fti AER Tte EmTeuo dO 

Tunc incipient dicere montibus: cadite fuper nos , 
€9' collibus : operite nos, quia fi im viridi ligno haec 
faciunt , in arido quid ffetà 


EDU VEN PS NACCINVCRVE: 
9 uel uses BU ub asado La o saas li ls 
Et Johan. cap. 19.verf. 16. 'Theban "T'o7sc aa^ 


AC V"SOD7T[D'* t"itptwc"sawpocow 4teroc it To0/7 


D'eÓx fivc poss2a it F6 anat oA : axo nts 
A&ntuc-Tavpoc ne 


" Mem ph 
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Memphit."T'o-1« ovs. acido noo i Int 
ejna icxovanjn : axói oun i Fic: ovo, haod 
ECECQQUA3 AADECQ CEA WQOC 4 
Tunc ergo tradidit. eis illum , ut crucifigeretur. 
Suffeyerunt autem Je[um , C9 eduxerunt , €9 bajyulans 
ffi. crucem . 


e pnas gà poca opas egal uel anas e 


Jeremiae cap. x t. verf. 18. Theban. IIExocic. tt27 
"EAAROI: Anto "]nacierc: Toni x una ene Bvec 
&50V 2t Aipetao* eye iA aA orte: exci tto A 
&& OX vwoncey de neiccete a 

Memphit. ITóc staxa2t01: 0605 xittt: 7" To7 
"Et àinax tnowp nuovi: anow 2t £e dppre T it ov 
ejA à aTpneTooiy tein £e cuan Ov/ 
op, Guten s 

Domine , notum fac mibi , eg cognofcom . Tunc 
vide fludia eorum: ego autem quafi agnas 1mnocens 
ductus ad immolandum non cognofcebam . 


eit Dé eg el Gba aaa co el cede lo e 


Et Sapientia Salomonis cap. s. verf. 1. Thebanen. 
T[07X€ 230X210C fàptpa7Teu it o napucix ena 
ayuxc. Aeneeexoe S OX i nen Tq aora S e Aeetocu: ancox 
KEMRT[ARYAHLTTUCP HEC O)CE 4 | 

Memphit. "qoc nig2tui naaptpa-xu tovn 

lk nap^2 


Coptae, feu IMegyptiaó. — ' 383 
mappucix tne 4e neegotBo irnavTasco/ 
2a £609 : 0x05, nen acoe Tin iiec a 
Tunc ffabit juffus in magna conflantia coram eis ,qui 
ipfum angufliavverunt ,&y qui abffulerunt labores ejus. 


555. o35l ee e e ie. Mo UI (H3 oem $ 
| $ «ssl 1s, oioJl, 
Et haec alia hujufcemodi permulta in facris pa- 
ginis . 
CAPUT XLIIIL 
De ceteris adverbiorum notis . 


& lassa) pila o all aas 


Etera vero circumfílantiae temporis adverbiz, 
infunt o&o notis in nominibus relatis, & ver- 
bis, fequenti modo, ut nxtpoo* fic dicitur : 


TA5pO dies meus C5^$2 9 
mntxopov dies tuus sac. Gag of ea à 
novopo* diestua fem. Qa u^ 
ntqepox dies fuus »afc. &ag) fun 
ntcepox dies ejus fem. lgaga oio 
mtmepo* dies ndfter EE 
nextmóDov dies vefler oi ipie 8 
FewopDo*v dies eorum oes: een 

Pro femin. vero, ut: | 
TOeSmo* o hora s &c LJ $ 


"40^ 
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"p40mov hora mea : giuls 
-quoxwov ^—hora noflra Uxel. e 
-"j:«onox . hora tua zzafc. Asl. fon 
"[0'0rto'c hora tua femi. Aso. eu 9 
-qpexenowwes hora veftra oie e ERG 
-qpUuosnov hora ejus smafcul. AXsb. oa 0 
v[tcownov: hora ejus fes. Lieu nion. 
-qp esounow ^ hora eorum. cexelo eensl. € 
Exempla. 


. Johan. cap.5. verf.4. Memph.O'so o next Iicuzc 
xc aggomuuu eur] cepen : A&WATECCA PUE 
"EADUHnO* 

Et dixit ei fefas: quid mibi , ey tibi eft mulieri 
nondum «venit bora mea . 

Lucae cap. 22. verf. $3. Theban. 08 ere a od 
ne miter denen nncunórz ro pai vxo: 
XNA&A UERVSEXUTIR On: £t T gD'sCIÀ 4 VR 7 
XE A'SAARAG TRU At ÉfftOCy AN ECuA 6m) EPUM 
Vruu A6 T apofitptxc 

Memphit. C ef. enm epdbét weeeaicien TL 
SAWECSERCO EUR RECEUVAdA t pMi CAU: ANNA 
"SU TE "EC" EXO^6O'€ meet. T'epOgidgyr (TE Turf 5M: 
VUEANAfEDNL At OU00: Aste) auwÓirqu c5" 
vnu eer apitpesc vv c 

Cum quotidie wvobifcum fuerim im templo, non ex- 

! ten- 


Coptae , feu. Adegyptiae . 385 
tendislis manus in. me, (éd baec est bora veftra, &9 
poteflas tenebrarum .. Comprebendentes autem. eum 
duxerunt ad domum Principis facerdotum . 


NESBUTTIINT UT TEN TEE 
dL epis 550-5] à. 4-4) ou Ua.s exea. 5 NS 
G &Ag£a M Q^) 


Ec Johan. cap. 16. verf. 4. 'Theban. Has 2ix00* 
wu xExac pojyar "TesDwmow vitrteumap na/ 
44ttXt 7X6 AROX A17XO'A MuR 

Memphit. MNA mai xo-qo's nur: 5p 
&cOgyxni iixe -Tovitoce icxe oxeitpdbetexi ze a10cda 
ADV iAXDU E FECUO ^£. IUE EN. 

Sed baec loquutus fum «vobis, ut cum venerit bora 
eorum , reminifcamini , quia ego dixi vobis . 
(1-95 eese ej Lo bl xs sg: ed oí) à 

$ ge els sl 

E jufdem verf. 2 1. 'Theban. " &o c9 (ttc vcxi vcua p 
4£iCt. O't-r€ D'EAU Ete2/6 7 cX€ ACE itó1 "TXC/ 
O'*OY: Pp-rEm At téüjamxme TtccajRpeerec p TU/ 
fteccc 63 ixxeAiNpic: exe mpatue : xe acne 
O'£pouttE ERXDCARDC 4 

Memph. ''ceyet: acayan ttov cttici tx t cpdt/ 
XA5 Mohr xt acl itxt "wECOnOw: ttum 2t ACA 
Oy&rtetiCs. de runpi de necepobeecnri axe de mop 
eyx voie nipagyr ^ xc acAtec O'spuleti € ITu«oc/ 

£f0C 4 
Ccc AMa- 
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Mulier cum parit, triftitiam babet , quia venit 
bora ejus: cum autem peperit puerum , 4am non me- 
minit preffurae propter gaudium , quia natus est 
bomo in mundum(quia peperit hominem in mundoJ. 
LLLex e Le cU os 3l "i Lg32'o a s. ls gl AL $ 
v Js Lej cl ga u^ Bo«a)] eas 1 6! e» oJs 13 

& LU3I 2 GL 

Ejufdem Johan. cap. 8. verf: 56. Theban. 9M&pa» 
DARE AE ETEEMEIONTE ACQUECAHÓN éteDC| . CXEXAC 
tC tta ELA DD: ANO) A0unac AC)pAOje: TYEXA Y 
6€ mXAcL Óx nt 1092,41 XC: A4 TVA E EV PE R4O*€ O4 
nt: au JAApaoaet navipow: nexce Ic nas xt 
patum saeua pxoudeetoc muti: ae Aenacre 
JM&papze aykont amov -puyoom ; a^scyiome Ót 
xt AC Creno exc epou IGas acopna aauc&oAz 

if vpn a 

Memphit. J9M&paszee ne Temm T nae ee a 
Ft tC O^5tut E az ED'TEODO' fni: DO, RC nanE 
acpagyi ; nex ini Tow2a1 ovn acy xe Aena rU 
tg ipo eru: 0x0 P 2xnax kA paa: nexc Inc 
MOXO Axe: A etu x etun 7 xnusteroc norem axe: 4£/ 
mat JMApaatt cya: An mne; AxEAOUR D'H : 

"a iRcopjovi excu : Ic 2x aaron osoe, 
aq) e&o atn muxepibus. 
-. Vdbrabam pater veiter exfalt avit , ut videret diem 
meum , vidit, €& gavifas eff. Dixerunt ergo Judaei 
ad eum: quinquaginta annos nondum babes , €9 


Abra- 


Coptae, feu Aegyptiae. 382 
Abrabam vidisti? dixit eis Sjefus : amen amen dico 
vobis , antequam edbrabam fieret , ego fum. 91 ulerunt 
ergo lapides , ut jacerent in eum. fefus autem abfcon- 
dit. (6, E? exivit de templo. 
JU euh uli crap og ol M6 elo pans o 
15-88 eal os ol Qus Gl col eed Mil od! od! oues 
$ 949 oc), url ppan Gl nuo iL 
Lucae cap. 1. verf. 18. Memphit. Oo nexc£ a» 
D£ipiac de ni ac CO DC: zt iopni dem ooi 
ttti tbai: 210v. UA4p &10X OY.SENAOL D'60 P ,"T2/ 
Cog Aacaia) tn nECtODO* 4 
Et dixit Zacharias ad Angelum, unde boc fciam? 
Ego enim [um [énex , ES uxor mea proce[it in die- 
bus fais. 
Gibts eu Ul5 la As! eias 3D bes; Jus e 


Et Genefeos cap. 6. verf. 3. Memphit. Ope next 
wc "xt inenannevna tuoimuceen nay pontes aja 
VmtP ; teta zxc A^rtpca pz : vitt)tum 2t IU noxZ 
topo pi poem a 

Et dixit Dominus: Spiritus meus non permanebit 
in bis bominibus in aeternum , quia caro faci funt , 
eruntque illorum dies centum viginti annorum , 


EUNTES EUREN 
" Ccc2 — ee? 
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& 4e oipieng os egal uenis Cols Lo ee 
Et AC. Apoftol. cap. 13. verf. 41. Memphit. Mna - 
«A7[a'bponicsnc : 0*05, xapiuybupi: Oxoeo een 


-q[2W*7st uno; xe n" Inaip: t ove tu (acne xtA 
mEPpox | 


V idete comtemptores , £2? admiramini , quia opus 
eperor ego in diebus veftris . 


Se ele alguno fetis oalilia V bil o 


$ pes e— 
Pro plurali &«3(à e 


Theban. — Memphit. CE 

mtoxOtiuj: micuo* — tempora 4j : Lej 
maDwbuj: macuow mea tempora csl: lj! 
meno Dei) ; mencio tempora noftra Uia] i 
wexOvDtiQ: tempora tua 74fc. dj e 
nto tid) tempora tua femi. E) ca 
mezhowotigy tempora veftra oie! E) " 
mecpovotiny — tempora ejus ssafcul. &xÀ^j| & 
meco'Dti — tempora ejus femi. texjl a 


-Mtxo^sütidj eorum tempora, earum tempora. 
. y oil ee] à 
Pro plurali &$ 
Epiftola prima ad Timoth. cap. 2. verf. 6. Memph. 
Qai caca dcn] exxn ozommf&ca ruse/ 


Spt (tit HECLCH U0^* Y Qui 
ut 


..  Coptat » feu Aegyptiae. 389 
Oui dedit redemptionem femetipfum pro omnibus 
teffimonium temporibus fais . 


LL esu] a5 os lo? e acàs poe codi lós c 


$ «3L. s ; 
Juxta Memphit. cc,4« 

MACCHO* —— tempora mea TTE. 
nEX CHO ^X tempora tua (safcul- &uaa;| à 
HECHO tempora tua fea. Cx 9 
MECL CHO ejus tempora smafcul. &xAaj| & 
MECCHO'€ ejus tempora fep. leon! o 
nERCHO' noftra tempora Uauj € 

ne"qTencnuov , feu neTezcscuov — veftra 
tempora oes! ems; e 
MO^CHD' eorum tempora. oerajl fehl 9 


Exempla pro fingulari 2t 
Matth. cap. 26. verf. 18. 'Theban.'H-To«q 2x n7 
xxcymacs zc Aou. cop € "]roA1c ita per niee 
ipoueec WRCUEBRXOUC MAC]: Xt POR : xt ATaou/ 
Oti0 But topum ; tiaap IC ITAC^RA aor rit 
maftieUTquc 4 | 
Memphit. ?Veoeq 2c rvexaey noxo^s 7 ax etatut/ 
morUw € qai Bav: 52 naneran ipuen : ovoo, 
Tpxoc nac xwonexe mipee y TcRos: zc Anz cio 
&uq nut: &imalpi de Tu nacog à A70 MU 
WttagHTTHC 4 
Jpfe autem. dixt eis: ite ad civitatem ad quem- 
dam 
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dam virum , €9. dicite ei , Magiffer dicit : tempus 
meum prope esi, apud te facio "Pafcha cum difctpu- 
lis meis . 
(M «3 153555 535 M ooo (3E Esas] Jus oa Ul e 

Q (£45 Ra e geo Doe s co a3] o3 (3L; Joi 

Et Matth. cap. 29. verf. 25. Theban. Hiee espanx 
mic"zoc iro £e e3^ a iRcaft na x2 neazpuc 
XA2UiCTEA £t£t0c| exit necu up 542652 ; t 1nax 
ivits et ££ necoxbtia « 

Memphit.?liee eapa. ne ricczoc 4e&ax cafe 
dm tutneqoC nangac te pui Extn neqeA iai 
t-[noiov irTovapt ocn in cov ieriuc a 

Quis putas fidelis fervus, €9' fapiens , quem ejus 
Dominus confituit. faper férvoos ejus, ut det illis eo- 
rum cibum 1n tempore opportuno. 


JC soa eis c553| entm all casi co3 oa € 
$ «(3 pets pentndd SO 

Ejufdem cap. 25. verf. 19. 'Theban. Unica. o*t06 
2t iO«Dti Atti RÓI mUxOtiC mioéeoaA er dt 
ARA 

Memphit. Kcntnica 2€ orania 2x icio: ao 
Wxr mc Rmi tÉiaix tTeecetaor a 

Pofé vero multum temporis venit Dominus illo- 
rum [ervorum. 


ci E E gj 955 G 


Juxta 


Coptae , feu Aegyptiae. 391 
Juxta "Thebanen. 

Omnes numeri ordinales , quorum principio prae- 
fixum fuerit zm , poífunt habere quoque pronomi- 
na fixa , ut fequitur. 2a) 4 & 
-[2zm4txt mea hora decima gala (uas. e 
Tquxnaencse hora tua decima mac. DEAESICUP E 
Tqocxrueiere hora tua decima fem. $jls3 LsUs 
"qax hora illius decima sfr. 8,212 aXsla à 
qiezenetiers hora illius decima fem. ,233l Le. & 
-uesmenert hora nofira decima — 2,2091 Uxelas à 
eq[Ooxoxmauexs hora veftra decima à ala efl o 
Tqoéxmaenczt eorum hora decima iyd eese 

Sic de ceteris ordinalibus numeris. 


CAPUT XLIV. 
De nominibus menfium €o'c. - 
$ j5eaJl Le] 3 


S Unt & alia circumftantiae temporis nomina: fci- 
licec men(ium anni fecundum Thebanen. 


 Oovoxe v$93 — September Joel e 
^& Ilaonc «bo — O&ober Js31oxs5 e 


"v )auup — j5* — November. aU uses e 

^» Xoiap.g Cle — December ' ^ JM usfo 

^c. '"a4&c eb — Januarius Ql os e 
| ^v Ow 
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E Q8 vp 1p tial 
^ Waperep T cles: 
T VYapeeowet 5245 
*". FHayunc — 09 


^ IIaone 43592 

(& Cnun ol 

1& Ucospu c^ 
H zcoxetot 


Februarius 
Martius 
Aprilis 
Majus 
Junius 
Julius 
Auguftus 
Intercalaris . 


Memphit. vero menfíium nomina funt . 


I. Owonox, cujus quarta die incipit September. 
$ Joa] ceo exa moll cios o 
2. VWaonn, quarta ejufdem incipit October . 
9 3l oras codon eds qol esa ail 
3. Jwwp, quinta aufpicatur November. 
$ QU3l uias el e ea à oan Eo) 
4. Jwviax , quinta illius incipit December . 
$& 9I ull ceodos 6d a CJ eus" 
5$. "Em, fexta ejus exorditur Januarius . 
& (30Jl 93 ax e 2LE osb e 
6  feyjip, feptima ejus incipit Februarius. 
& Ls (godes en qulsdE iaaal 


7. Sa» 


Coptae , feu. IMegyptiae. 393 
7. ases , ejufdem quinta exor ditur Martius. 


$ jb! yel 4X Cue es lea, e 
8. Qapstowm , fexta illius incipit Aprilis. 
$ Ua censos 4) ala oa; i] 
9. VYanyuexc , fexta ejufdem aufpicatur Majus. 
$ Ul yel aL. Ue d 
10. VYacmu , feptima ejus ingreditur Junius. 
$ hi2 (90445 Anl, Asp» d 
11. Cram , feptima ejufdem exorditur Julius . 
$ i948 (£0342 &sl., el 3a 
12. KPxcmipn, octava ejus incipit Auguftus . 
P $ cl yl AA eua $ 
Ils € icxeextpon , feu n-Tov i MODO ive 
'gon: quinque dies occurrentes anüi fine. 


$ Cool pulse o 
TYcepox ict nieccte. «xaxa ^. hpostri: Dies 
intercalaris fingulis quatuor annis. csl el] $ 


"Ézp5gn ipei: Initium anni, feu Tue pi 
iTtposemi ; primus anni. &AaM 255 € 


Tis oox it vvatcic : Biffextilis dies pate) eld 
Ddd No- 
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Nomina menfium juxta Thebanen. 


^ Ianowzpioc QR ei aU o9 e$ 
^& Devposapioc v n bles: 
^c Uap"rioc Xx " hl d»d 
^2. JMnprANAoc AT p. uU 9 e 
"c fioc 27 e jul e» 8 
^v Ionic ^7 ec obys $9 
*z low^ioc *& ev joe S v € 
^a JMoscoxcosoc "VELIE 
^a Cuncipioc "C P. Jos! e$:$8 
^ InwxuwxBpinc 2 e M onis 99 
f& HieBpioc 7C p. aU ops 9 » 8 


5B Nea te proc. NR ec los e$ 
$ Lis ja Yolocls o doe Le he e * 
De menfibus Arabum, feu Agarenorum . 

J3tell cel de 3^5 ubse IURI 

65 qoe) polo 4ala3| ,5gad osd dicla je C) 
NANNMIECNS Ed JI, T 
NUPAPNENTT Ga pin dte ied os 
RUE Aa] (5 52 Le! pales uesls 
Leyes ulus sl oe e 55 ot C ota i) 
Lens |! Uem MIO: Glss Lf Lands Loose 


^ 


be 


Coptae, feu eTegyptiae . 395 
282 X de C35 oss ol oe Uil Cail 1g SL es 
J3l joe ua (i^ oeil A 5545 eos Us| c5 5, ls 
9 «55)l seco aoc C3 eel 

Lunarium menfium nominibus juxta Arabes. 


" Anasstac, feu anauietoc (7* * meheram 1 


"& CtBip 29- » Íefer 2 
"t ÉOvnonopicatonoc , feu o'smnopieronac 
Je, "  rabih primus .3 


^ Oximinopiczioc (UJIsa, « rabih fecundus 
** Zuriocernac 3l coole » pimadi primus 5 
"7v AA cnTi0c2408 453 cobe s gimadi alter 6 


^g P1i& nc ^» " rageb 7 
^u Cibo o2 4 fciahban 8 
79 Pass&igont 92^, * ramadan 9 
^ £z&^oc Js ». fcival IO 
1X JMupioc Rosi] ja n duilgeide 11 
38 JM pAi«oc àil;s w duillhege ^ r2 


De temporum quoque circumflantiis , quae 
Calendario infeérviunt. 
Ad circumflantias temporis fpectant etiam & fub- 
fequentia : 


YYoneion Epacta obo! e 


TA da UJ3l e 
Ddd 2 Il» 
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I:gico2.uc Periodus (So iT) uessndE e 

Ylapaeeunn, feu napaetun Vigilia (Ag) oon aM e 

'Hówpe, Nox OI e 

Cicam, vel co'sco's momentum : co*s dies es: & 
Et fimilia. 


De adverbio, feu particula utzam. 

De adverbio att01 idem ac zt/zam 4, opta- 
tivis infervit, ut Pfalm. 118. Memphir. JMexo: iv Te 
MAUOLITT CCOUD'Y It ipto, t MEMÉFCEBGAEHE 4 

"Utinam dirigantur "vtae mae ad cuftodiendas j*- 
fitficationes tuas . 


9 spia hia d. (^iRas C3 )b clas o 
Et epiftola ad Galat. cap. 5. verf 12. Memph. JN etos 


Rctxtmu20 EA 0À ivxe nn t"5t9op"Ttp PTYTTSE 1: E 
"Utinam €$9. abfGindantur , qui "vos conturbant. 


& lsabàs eene uidd uadG e 


Et ex fermone S.Ephrem in mulierem peccatri- 
cem, acgyptice fic : JMcuyenac tcpatyi tcxoude7 
A£0C : "XX A4t0i tima xitti ££ TupO trovi (22/7 
AmUUint: Q)ma idexaüjeuna t40vm de ncItponeti 
vtttpoi & — Zaeta abit dicens : utinam inveniam 
offzum apertum mibi , ut ingrediar , priufquam agno- 
fceret. aliquis bomo . 


(Cot "TP WU oa! eb àJuls d edu; $ 
e erus acl en ol Jai a 
ec 


Coptae , feu Aegyptiae . 397 
De adverbio locali &/; &c. 

De dta , ideft, /ocuss , & x«yaoxun , quod (ignifi- 
cat abi, & vice Jos : lea uil iem , ut Lucae 
cap- 22. verf. 11. Theban. H^eraxnoc 4* YVXDU iC 
Atruti ; xt mcxe ne xardttt0c nay: cuc epe 
At2, it61 Aera d tiGttanceezon: bera v naovco se 
Á£TRIUXC^g A ÉRUROCQ: CER BNAURAOMTEHC 4 

Memphit. Oxoe, axoc atruncÉianui ioxeniu 7 ze 
mexc mipea"TcAd)! na« ( agyne) xe acyuuut nu^ 
£tAncet [on ; bera t7 raocuse Aenanacng a £7 
440cp 7 ntet RAEEAOM"EHC 4A 

Et dicetis Patrifamilias domus, dicit -tibi 7M agi- 
Sler , ubi eff locus meae requiei , ubi meum Pafba» 
cum difcipulis meis manducem. 


c2, geiga uid D ois AM o] oaa oo Meis o 
$ (co-sadi5 Ra (Satab el (n 
Et Johan. cap. 4. verf. 20. Memphit. Heo a7 
D^$0AD)"& Oj2XER TUA 1 EOAO'€ 7 IGUATEERt 2.E TEE EIUXOU 
&es$0c : xt Apt Tusera. iowoxugy7T cexn Niue ^ u^ 
44x t"ECOJE RO^«OiQ)-E ARffDCy 
Patres noffri in monte boc adoraverunt , €9' «vos 
dicitis, quia Jerofolymis eft locus , ubi adorare oportet . 


pepe «3! 233935 els Jed |o. d Io Gl [o 
Q 449 ox ol anis coal led 


Et Matth.cap.24.verf. 28. Theb. ILesz ex WCQU 4£2, 
RAC)OXRE ££4£0C|: EXEEA COD P EQOCI H1 tà € TDC 4 
Memph. 
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Memphit. ITiesz. c7] eyoÀ ow £eetoey cyan 
Sup] cera ixc mi aemat s Ubicumque fut- 
rit corpus, illic congregabuntur €9 aquilae. 


& jgaddl icit caa udi oasis ern a 


Significat quo ad locum, ut Johan. cap. 12. ver.3 3. 
"'Theban. H atynpz cxiv tov notitgne "pnaieen 
T "perimáogine RCOLV 7 AU WACIAOt IUIZUXDOC 

inc Tox2ai: xt lutea. znow t€ [na o tpoq iv 
"tu gUagjgr am poc a 

Memphitic. Haayups c pyecoo2a iciox "Ton 
meetOuTE*nm : tpeenwor7] ncou: ov waxazdbpu-] 
vizixDc ibm Towz ais ; zc: russa. ano ciunangyc/ 
mni tpoc Rede rzertnnanji tpoc am x 

Filioli imei adbuc modicum tempus «vobifcum fum: 
quaeretis me , €9' ficut. dixi "Judaeis , quo ego vado , 
"0: Hom poteilis "venire . 


ol 2994 As TENDO CEIUNSE * 
aA Leal Je. (2/933 exa 5| «4l anal TET 


Ibidem verf. 36. 'Theban. YXexaa nac 86s Ci 
£t0in Vecspoc zx: TUxotic t«na Egon: acyococ 
86s FC "ruta xn0« t nao tpocy c naoyoZz 
&5Y HRcuu 4n "x enO : 44COIC 2t tC ED 20 Y. t3 0/7 
WHCQOMM «Y 

Memphit. ITexx Cusen ITepoc nat: xe noc 
axnagjtnax tgum: acjepovca ivxe Tüc: xr: muta 
znov t-[macyuuu tpoc ^ £teeonayxott Auuov 

tetocut 


A^ 


Coptat , (éu Aeg yptiae . 399 

tetooy ico "Ino: t TWáat 2t WOO) CORE 
Dicit ei Simon Petrus: Domine, quo vadis? re- 
fpondit Sfefus : quo ego "vado, mom potes me fequi mo- 


do, fequeris autem poftea . 
QG x (e QSRAAS 
Et cap 14. verf. 2. 'Theban. Ow itege , éeeantyoo 
Tt £e Tut. AeRCEICUE. ERE É£44DU 7. TELTAXDOC ftit 
Tphunes xe pbnrAB ow vcA-t owstz much os 
Memphit. Oxon oeenuoy £tutonit (oen ru az 
YtASUNTT : EME GAURDTD: RAEIMACXDC MOXUEEN TUE XE 
TInzayuuu iuzctÁ-rE ouetz pet 


In domo Patris mei manfiones multae funt , fi quo- 
minus dixiffem vobis , quia vado parare vobis locum. 
eA) UJ5 95), 8 aem ule i (yu ul 

| & Ule plo eS as] cs es il 

Ibidem verf 3. 'Theban.JMox ontiayanA cuv cA» 
"EC DYA Tuch: "inn owrz2d Cpem Qja poi: 
UMAC Tutta, anov r]o Asteocy erre anyunt/ 
Por quuni £teeznt AWOX quei Anow cvm t7 
po* "st7Tücoom teo ^ act Cqexücooun d 
"i*-egm os 

Memphit. Oo z10jzn ayamui ivxzceAore o7 
£2. WOLTXUt : F2 HO C11 D'5D OI CT2 € eHitO P 27 
por: Py. derz, anov cna. cyena €poc ireorcret 
Tqerutconowm deu der s Et 
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Et fi abiero, € praeparavero locum, sterum ve- 
710, E9' accipiam "vos ad me ipfum, €g ubi fum ego, 
€9' vos fitis , E9 quo ego "vado (ciatis , €9 uiam [citis . 
MT IPFI PETIT ues eed uu asl; exi ul, e 
wsplepsy ul MICUNVERET pex! es 5n) al p eo4ls 

ro Gal 55255 Ul uas! UI eL Ji 

Yieta : fi gnificat etiam fro, vice D*5* , ut Matth. 
cap. 2. verf. 22. Thebanen. Hxtpea cai Te At XE 
aprgn^aoc popu exit Iova ruta inospoizuc 
Wteyurger Aapoput t&unw ttc as 

Memphitic. Gxz«cu-Teet zc xx pru aoc 
e Toi it oxpo tT Iov2xz i xoyc&io i Hou uc 
meequioex: &qepep-] eue esta 

Hic vocula tet silo fignificat. 

Graece: Ax£sa; : 3 óTi Apxtagus BaeiAa. c7 Tic 
"Iw asa ili Heo w & eraledc dut € éqpo bn éx& czreADev. 

V idens autem quod Archelaus regnaret in ludaca 
pro Herode patre fuo, timuit illuc sre . 


Ui 3545 Uo5 Ka0sqadl Jeu s as | ul! aes Uo € 
| $ «Ua dI. us ulosbs aal 


Lata: vero ideft ;/;, in eo loco «3G (1|, ut 
Johan. cap. 2. verf. 1. Theban. eoa eds Tute (07 
2(Onm HBeDow aude T dang en x Han noc 
Va aaa: au0i nxpcczuenans IC £eetanx s 

Memph. O«oe i9 pti cox ri ve pov étetao "c 
D'*oonaatjunm cw c Han nc] VA: 

o*05 





Coptae , feu Aegyptiae. 401 
Ox0p maptuetax i Inc Axaeax s Eft die tertias 
nuptiae fatíae funt in Cana Galileae, Eg erat Ma- 
ter. defus ibi. 


AIO NES Hr 2E o oU "n & 
c cS. e 


Adverbium vero xeseta, fcilicet, & ;//Iuc «95, 
ut Johan. cap 18. verf. 1. Theban. Hz1 iv Tepeeyxpo 
Ró1 Fc. acp tie A OA tei nec aexon7 qnc: vnev po ier 
meigutta ppoc 4t iwcea poc: rue On oj 
Tuet& jexzua RAowtopum tpoey ioxOcy etit necpetaz 
un7xHc: tcooxit a.c eosuua nói Towaac neTqa7 
mà TapaztaD'v £ferocy At rera, cuéteta y x 525, 
icon X IC como, £terans tit necp erson Tuc a 

Memphit. Ha: &zacyxp7so ive Fic aci &oX 
HERR REC e£4ORCTHC E£tnp £t Tu A40 Cco pete ist n 
CtRCICQi : Fu£fz E7TtOXOR Duóouee £uutoq : Da 

 adqgyees on tpoa ixe Tic ncee necpetaonnc : 

ovop,lowazc du cmianacMiey mac coo c 
AtTueta, vrxcttetacc : XE O'tetH0g icon Ac eoo] 
teeorm xeracc i ivxe Tüc neee necyeezontync. 

| Haec cum dixiffet "fefus » egreffus eff cum diféipulis 
fis trans torrentem Cedron, ubi erat hortus , in quem 
introivit "ne , eg difcipuli ejus. Sciebat autem € 
jgudas , qui tradebat eum. locum , quia frequenter 
Jefus convenerat illuc cum difc Cipulis fps. 


qM cial ns dL. AVE E, ea eu 85-5 ena 8 $ 
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ls? o lo Sons eas ado ou Uso Ua S Es (ipo) 
&^ cua ens o gon "P. esM c. C322 «44d ceo9E 
— Adverbium vero neveez, fcilicet 5;c in hoc loco 
Lgs , ut Marc. cap. 14- verf. 32. Theban. Jas ax 
te pai vx6ots tnECQpAm nt U'EBCRAHRELZ A60X 
WWEXECy HOnECQARABMCEHC : Xtoftnoc nw denti 
eta cyan qoyan : zcox acpoa. 4e Tlezpoc eii Iz» 
xaxi&oc : ei Iosannuc nétetaey 7 aon acytpofets 
ROg-XOp-XQ 4^0 t-XOXV. JM UT : ATECU UXACQ Macr 
xt: cxanpeung n venei aya paa t ruetons : 6a icis 
AAntie£A xt TRpotic necetai "m 
Theban. iencuesa : Memphit. vero e a4tnta1 Udo: 
fic Memphit. Ooe,, 2 «i1 vxio p, tne panne Veo» 
C'L44AW1: D'£Do AEAECI iU RECLEFAUIUTHC : Xt DE 
c1 pg autnai: eoc7] xpnpoceeyfecut: ov05 acid 
^a noa 4l Ye Tpoc : ncee Tawo&oc : neces Im^ 
AMMHC: D*D5,xctpertc iRüSop-Ttp: 0095 itcp/ 
is« Ap Mew: osoP, ntxac nox: xt -qaoosogn 
£$0V. 5 0a topi tero Up £enaieta 0605 puuic: 
Et veniunt in praedium , cut nomen Getbfémani , eo 
ait difcipulis fais : fedete bic , donec orem , E9' affumpfrt 
Petrum , €? lacobum , €9 lohannem fecum , €9 coepit 
pavere , taedere, e$ ait illis : triflis efl anima mea 
u[que ad mortem , faftinete bic, &9' vigilate. 


loa eo. Von JG edel osos es! Mia M eilo e 
T 


Coptae, feu AMegyptiae . 403 
ois los s Lis o si y olo eT y Lal cx Gea 
& yel ga esl pM, nn irm ASI eg 3s Gs 

Et Johan.cap 18. verf.3. Theban. Io«2ac 2x aq 
zi WU xOm*ipa ; aoa eh epnipuTuc £A oA iT 
maprgiepec : 4e nx GDapicaiDc: aci eiueta t7 
Atetzs fti Dx banoc : A€wO» Born ODarenac : sei 
e epnAon a 

Memphir. Jo«zac ovn €xac61 denieenay: nces 
ean eyntpeiuc vA oA Stn m appicpexc : ncee m 
SPapiccoc aci teta: meet an cbanoc:; neee eju 
(astnac: moet Ban oDnon a 

Judas ergo cum accepiffet cobortem, €9' a. pontift- 
cibus , €9 pharifaeis miniflros , venit illuc cum [a- 
ternis , €9 facibus, €9' armis. 

& Age] Ue oe ua (Io) Uo, Sal osea uls o 
9 eus alae aa a JL Us oesnsAll, 

De praepofitione autem ait, feu esa-xum o7, 
ut Johan. cap. 3. verf. 3 3. Thebanen Hips "nx Ion 
ezmmuc BÁancwige 9n auum oa7qi Caoies 

Memphit. H ape ix Ioxsamnc 2c 7 Toueecne acr 
tnu aane Canet ax | 

Erat autem lobannes baptiz,ans 4n Aennon juxta 
Salim . 

9 end. O5 o5) oe 3 ou Ul luas us 6 


Significat etiam «pud , ut Johan. cap. t. verf. 2. 
Ecc 2 Theb. 
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Thebanen. IIa41 && -qtepuczt neauyoone aT 


yUtD^TEt 4 
Memphit. a1 tnza iic n ance dr] a 


Hoc erat in principio apud Deum. 


$ dil oXe uso] & loa e 
CAPUT XLV. 


De litteris adjunctivis. 


Itterae autem ££ , & « funt adjunctivae , ut 
alibi diximus. Haec autem praepofitio &a7xit, 
feu (Sa7Ttn invenitur affixa octo pronominum no- 
tis hoc modo : 
ec", feu Gan apud me cio 
esUnux , feu cau apud te mafc. os à 
eaqe. feu dat apud te fes, Do ? 
éAcua, vel exunua — apud eum /s4ff. so^- 9 
exe, vel dac apud eam fey, los & 


egmm , vel acenun apud nos UoAé 
eaveÉR, vela a-uowutn apud vos e 59 9 


eA qHov, vel eaxnox apud eos, apud eas. 
$ (Q20Às eaoAS $ 
Exempla . 
Genefeos cap. 18. verf. 1. 'Theban. M rutovrt o*c/ 
QGnetBoN 4e nenciore JA A pao s. cuo ttooc 527 
ue 


Coptae , feu egyptiae. 405 
"Xie noyun 4eeta eeiopn : cuo stopc. Pit npo 
BTqecwxmt s | die 
Memphit. JK $7] 2x oxonsdnspoq Gau m 
"mos nq era et prc xeuoperci éipendpo irt 
"qItcxnn a 
Apparuit Deus patri nostro Abraham ad. quer- 
cum M ambre fédenti , cum ille (ederet apud oftium 


tabernaculi . 

9 x65 cl, Jeu-Me pasce t S ont ur loss 
Hz» pu, feu nao pr fignificat etiam apz4 

(£9) oAe , ut ibid. verf. 14. Theban. £&u ve iua ace 

najyaxc nàpa"[ó04t i zo pie nuoc 
Memphit. £&u-Ti oon i o'scaza. natpa-Txost 

CL LLE: Ds dE: 


Numquid apud Deum impoffbile eft verbum? 
| (OQ Eg ea dS dl os ja 0 
'"H-sovoT apud oxs, ut Johan. cap. 13. verf. 29. 


Thebanen. H-tpeooi nt 2c eecexc xc neiaune 
V AO^$ COUTQ ££01t Rs007&c d Flownac 


"Memph. 8,ano«on ern naceeccel cxt eruat na 
pr rucAacoxoteom inzoco 8 Ioswaac a 


Quidam autem. putabant , quia theca, feu locu- 
lus erat apud ludam. . 


aud disosall Jl ail lab eei Clu o 
-$ poe oAc 
| Johan, 
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Johan. quoque cap. 14. verf. 25. Theban. Ha: aiv 
ZSOO0C mnu7pm t1Ojo0n eA*UsesxUIm H2 

Memphitic. Hax zt ai07x0* nu-Tur ciegon 
(auvaeR OHno^w 4 

Haec loquutus fum «vobis, apud «os manens. 


$ (eos PFPPXV pex a 

&aounw, feu aao idem fignificat : ideft 
apud oss| , ut Johan cap 17.verf. s. Thebanen. 
"Eco 6Enaciocs 7] toon nai ot eov cncov 
inizi OA PDpMM Édena-Tt n*OCifOC Cumt a 

Memphit. Oxos, "no etxoaro's nu ireov nai 
Qr c[4&"T[O' TW [Stm FTudiov tuc à xni d Oyopm 
ÁtTia"FO TuKDCARDC Cami c4a7 OTT 

Et nunc clarifíca me Pater apud temetipfam , cla- 
vitate quam babui , priufquam mundus effet , apud te. 


dio o9 o 36 eas aul G cal 3o ol; e 


Sa7xit, feu coa qun: ideft juxt4 oc, ut Johan. 
cap. 19 verf. 25. Thebanen Hcavaey 2x tpz-qox 
eA7si* nkcxaxpoc ik I6 86i "pep een ác acc x7 
CORE itzeei ecz as Dapia cxtuexpeit Hveain a: aco 
Uzpia *x avc aan s 

Memphit. Haxo9; 2t xpavsov nt (aacxtn m 
c"qa*poc inc [uc nur enetauo nete "Scona 
ivt etax: llapia on ii qe wAtcuna : nues 0025 
pic] UseaniXans oa 
dua $ta- 


- 


Coptae , feu Aegyptiae . 407 
Stabant autem 4uxta. crucem "Jefa mater. ejus, &g 


foror matris ejus AM aria Cleophae , €9 María M ag- 
dalene . 


& aod (o b dal 
Hu? pav. apud te cox. Ruth. cap. 2. verf.13. 


Theban. H9oc 2 nexac :xr rexovic 246i ir apic 


miRAO pax xt AXCACOA-T : A04 AWOJAXt to pA4 
tnaejuT « 


llla vero dixit : imveniam gratiam apud te , Domi- 

ne, quia confolatus es me, €9' loquutus es ad oor meum. 
C5 Coda oua duo cob a3 aal Jul axlals e 

$ (943 o ceeo y), cR 

Et epiftola ad Galatas cap. 3. verf. 11. Thebanen. 


€ £i ORAT UE IARTEREAIO Pt nonc mazo pit 
mUpY-Tt 


$ à) oXe o2] M een UMS ass 

Memphit. 2€x ii» pii ec mo finosi iie uno 
4t0C 44tOno^i nxetai saque 
Quoniam autem in lege nemo juflificatur apud Deum. 

De praepofitione zzter &c. 

Praepofitio vero: n'eze c^, ideft jpter, füfcipit 
omnes pronominum notas affixas, ut fequitur: - 
O*"[ou inter me em 9 

U't/ 
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O'txtcUY. inter te. ssafcul.: dae e 
O'Y-qox inter te femi. Ka & 
ov-qpuep — inter ipfum »afcul. 4A) 
O'£"XtUC inter ipfam femi. PTS L. & 
O'é"q[rum — inter nos Liao 
O'é"[ou-x Et4xi inter vos (UAM) ete) 
ow-wuow inter feipfos, inter feipfas. («ee U^ à 
$ oq 
Exempla. 


Matth. cap. 18. verf. 15. Theban. Cte 2x vp» 
aja nex con pnto Ae epo, itt zxmoc D-xu. 067 
Tq 4tATRAY 4 


Q 4A CA) ios Y» NUT coa] oY UG. 1sls e 

Memph. Cayo 2:x a pega ne concpnoA: tpow. 
A44A0jtI4. X CA SUC) D'E-XCUX. R46.) 446RAATEC) a 

Si autem peccaverit in te frater tuus , vade, €. 
corripe eum inter te , €9 1pfum folum. 


9 [Y 4AxeV votis cea ess Ua] i] 


Genefeos cap. 3. verf. 1 5. 'Theban: € eo noce 
ijwrxauro petere rv cxtco pert: OuTEQU ih 
WtKCp£ta etit DX-z€ ntccntpeea n7Toc tqtezpte, 
tenta Ac: ivTov egau wteapte ert ÀnE 4 

. Memphit. Oxoe, toro & oxetecxa2n ov7Tov 
nuttovcrt "ceret : noeroeere ntcxpox ; ooo 
RSOcy tta poo xx Xt : Vibo i'eox wtapee, ^ 
mee&c 4 

Et 


Coptae , feu Ieeyptiae. 409 

Et inimicitiam ponam inter te , eg mulierem , eg 

inter. [emen tuum , € femen ejus. Ipfam fercoabit ca- 
put tuum , €9 tu fervabis ejus calcaneum. 


$59 Lelaso cJ " ep "LL ea Bolo. ed * 


Matth cap.23. verf. 3 s. 'Theban. €t ac tai eo^ 
pai EAtucxit RÓ1 CIOGy tier iiA x10c € aeta err 
tA OA e i246 ws o zin necnon ROMA EA ni 2a aipc 
€)a 5 pa: tnecnoc it £ a^gp apiac najpe it Bapaz 
DRi&c mue z-TqenepuxÁta ; ovt npne tt nu 
B CIACUEHpiON 

Memphit. &onwc ixeeyi Extnunmosw iUxr cnodq 
mtr nare vexrxbonqt&oA o,xt nixa: 
scxen cnc it AMAA mugenu: aya aco i£ a 
ORspi&c mojupi ji Bapa-giac : du vrzpetn^/ 
C509 ec ocxx ru epdbi: nee ru eranepoa ouo rog rae 

'Ut ventat (ayer vos omnis fanguis jusius, qui ef- 
fufos est. fuper terram, a fanguine Abel juffi, ufque 
ad fanguinem Zachartae filii Barachíae , quem occi- 
difhis 1nter templum, €9' altare . 


o2; 3! ae cDJoad| (oes2osa)| (espe aio Te [o] 
554... u493l Lobo T loe ( J c34o-2)| Qaa p? co^ 
$ 2335 ). gl oe 
Ifajae cap. 18. verf. 1. Theban. Q0 nxóvxix £e 
FUXDUtiC. G406020 AU CXAIÓD: H i7Te nec eeaa7 


Fff à «to 


410 Rudimenta Linguae 
"xt P, poa cux": aA nego e aot panxo« eit 
"EXC 5H £fnucIE €f DUuovIc t 

Memphit. Ut éestom cyxose icq de noc & 
nDoget : it zcjuptticc eez yx D, pou) turzcercou 
"cec ANN nexennoRa ceontu7T ox-Tu Tn nces 
up 

Numquid non valet manus Domini (alos facere? 
aut gravavit manum (uam , ut non exaudiat ?. [ed 
peccata. veftra feparant inter 05, €? Deumra. 
ee yl alais ail! oeluz o! ceo elo) e 

$ dila 9 età lab] e eoa. otc 

Diftinguitur autem ort c^ izfer, ab owax 
5on, quia o'éze cum littera "x , & ova habet 
litteram ^ . 

Praepofitio 93 , feu Memph.S2pa"xc fub «8 

Exempla . 

Johan. cap.1. verf. 48. Theban. 9& EC oreuay& n 
xac maq: me denacxe G'iAiuDC iroope tpOv.- 
Reopwm Pa "xou iucivxt aima tpOV 4 

Memphit. Me pois ivxe. InG nexacey nae: axe 
isxacuc Di^innoc eov] tpov ; cvy n caparc 
ipo icn7Te ainacs EpoX. 

Refpondit fefas , €9' dixit ei: priufquam te Philip- 


pus vocaret , cum effes intus (ub ficu , vidi te. 


ende cono quld) ur ol a is cla e "E 
$ ul, oa id ez elo oss 


Haec 


| Coptae , feu. Aegyptia. 4I 
Haec quoque praepofitio adhaeret pronominibus, 
atque nominibus. 


PATXODY fub mea manu Codex 
eAoow —fÍub manu tua maf. Cos 2 
eaxpeo qt — fub manu tua. fes. Doo 
exxootq — fub ejus manu aft. $03 ce 
ezsoo'[c  f[ub ejus manu few. laca d 
éAc00-Ti — fub nofira manu Uoscex d 
ez"qoosiexh fub veflris manibus fx 
9 903 c 
ez'qooov [íhb eorum manibus. ge» cz à 
$ 403 cx 
Exempla. 


Pfalm. go. verf. 4..'Theban. *Inape&&c vpow ez 
TV AtECUHTE : A6CU AXI TTE PA necne 

Memph. C attpesim&:s vxo. tnum] ite 
£t07Y: 0x05, *«ttpe FA nuc cant Tune, 

Ay ai fis obumbrabit tibi , &9 f&b. pennis. ejus 

erabis. 
fr 9 )yzz5 EE TIGUUM An base (8 Lo] 

Et epiftola ad Colofs. cap. 1. verf. 23. Thebanen. 
Cuyxc nexezit aerovnt&oA eit s mc-Tic v7 
Ud xicuvTOA oA : avo tcxeTqh cxampnos. icc 
micant £66tez ian A oA : eit uc muc de n esacU 
CEM)OR :o maa jexacstTpR co-peta juavuagj: 
tidy AtetOn 54€ ncoucz cxHpeez o2 Hn nta n7 

| Fff 2 7x 





412 Rudimenta. Linguae 
"sarygnenae anov [Tax*ociveepig: 2c i 2iàZ 
XOnOC 4 

Memphit. Icze "Texcnoyon act mi na o7]: tpe 
TECH CEAIApHOTUE RcttT]: ovop cperqemz op: ox/ 
De tpe: i anre cpoicren ; ch 0A e 4 "To Ap 
Fuc hse téaUvUcUO pn: ai EzzpeTcencoueren : 
dai tz apud tec aut mica xpo cx 
CARnECHTT ix pe: ai easayouni mac zaox IH ax^p 
^oc n 21xwumt 

$7 tamen permanetis in fide fundati , € flabiles , 
€9 immoliles a fpe Evangelii , quod auditis , quod 
praedicatum eft in univería creatura, quae (ub caelo 
ef , cujus factus fum ego Paulus praeco, €9 minifter. 


vx 1o bo osos ole ils M del exi ul o 


Et Pfalm.139. verf. 1. Theban. IToc MA ens Ue 
poserc £e RDIHpOC .£fA"Z0XD1C eh pute ivan 
60unc: nay Rrqamteceut toan «ava oit merenT 
acp 4AzoEA0A £enc eoo Hpe - avoue i 
nEYÀAC gt intrippey: Oxeta7TOx opa er BA 
nEXCHDTEWÉ 4 

Memphit. Hao eet oC ca &oA i opoxeri ceq/ 
euo: vAOA P2 oput ipee 6i ivxpnc enc xz0/ 
z4Oi M ETXA^MCOÓ) HOz"Ó:iTXDHC (tt Oxon 
itr ceno. xHpe : a*cof-] noanBurc: au 
eyo&tuyc& de npxAac 4t dpn7] t daovopa: ov^ 

AX&/ 


Coptae, feu Aegyptiae: e 413 
s4A90*1 opa vxo 5a noxctorqov « 

Eripe me , Domine, ab bomine malo : 4 «iro int- 
quo eripe me , qui cogitaverunt iniquitates in corde: 
tota die confiituebant praelia. ZAcuerunt linguas fuas 
fícut. ferpens . venenum a(pidum f(b. labiis eorum. 


39)! Gol MU es Q^)» o Ul aoo Tf: 4 
D Ud CL EOSRA a P «X, Led ees, g Mb De 
$ egal eA gp c,.5 9l e : &A1X eel 
Et epift. ad Galat. cap. 3. verf. 10 Theban. Hv17 
ayoon t*zp tA oA Pit nc o Sirve e nnoteoc csojoon 
es ncrepuw a 
Memphit. Oxon vzp mf vcxgjon. x&oA ocn 
m e Anovxi i6 nà nottoc exogH (5a ncaeovi ac 


Quicumque enim ex operibus legis. funt , Je ma- 
. ledicfo funt . i^g 


$áAsll x cd e p eal M ue! " m? o 2393 € 9 q 


De $2 in (ignificatione pro, & 4 »* TE 
Regum 1. cap. 7: verf. g. Theban Caesoxw* a7 
zi d oxeoiti ea m aspumae ad7qp2^ 0d t$ pai 
$C AGA e£ nAaoc cnpey éteao, nAXOvC c ARCU 
CaetonA accu to pa: € TUxOtiC Exe m IA 
Hp * i 
Et. fampfit Samuel. agnum ab ejus. lacie, "eg attu- 
lit eum in bolocauflum integrum Domino pro popu- 
lo unvverfo , € clamavit Samuel ad Dominum pro 
untverfo Ifrael . : n 


oli e 


414 Rudimenta Linguae 
o£ ep &AG &oano so suolo lazo, NESOTURENUE 
$ Jul Yos er laser e Lo Job Y 

'G&oA^ ez fignificae «, vel a5 fecundum Mem- 
phitic. 4 (4| ; ut Pfalm. so. verf. 4. G«tpa.s7T iw 
epo tAÁUA oz cxzimpDank: Ov0p, UWwexosh. tp 
&oM^»£& Anofra x 

Amplius lava me. ab iniquitate mea , E9' 4 pec- 
cato meo munda me. 

9 (3,6l5 oxeha cons obl on pn cai 

Ibidem verf. 13. Memphir. Q8 nsp& aipoz £& 0A 52 
TXPp- oxD5,ntknnoeua tuosa A. £entpoAc t/ 
ÉoXA apo: « 

Ne projicias me 4 facie tua , €9 fpiritum fan- 
Gum tuum ne auferas a me. 

Significat & ad ,!, ut Pfalm.54.verf. 17. Memph. 
JXnoc 2t tiougj enayou ox dT: ovo», snc cu^ 
"Xv4£ EpO: 

Ego autem ad Deum clamavi , €? exaudivit me. 

2, cum xit , feu xvn. fignificat circa , apud , 
juxta $4: 69) suem S, Ut Tobiae cap. 14. verf. 14. 
Theban. H-x:gecetov 2x pguuc Ró: JMnna ad7 
"oec pAoTERe neuacs: aa Bo ax nói Ta 


Éiac atn xXCc P pet At neu Hp. a 
Et 


Coptae , feu Megyptiae 415 

Et quando mortua efl Anna, (epelivit eam circa 

patrem fuum. Difceftt autem. Tobias cum uxore, 
fe^ » && filus fuis . 

e^ Lob 5 d . «^l oA PYCIPPEN Cas] esL Us iC) 

 s»N5lg axo sj 

&apa-q autem , vel Sapa figni£cat fab pedi- 

bus. Eique adhaerent nomina, & pronomina fubfe- 
- quenti modo, ut - 

epa fub pedibus meis Cs^99 x & 

e*paw« —f[ub pedibus tuis »safc. — unos e 

ez2pat — fub pedibus tuis fem. ano c 


esps"sud — fub ejus pedibus »safc. 4A403 cx g 
e*pa"c  f[ub ejus pedibus fem. PECES 
epi — fub pedibus noftris alos] e 
ezpauuern fub pedibus veftris pelos! ex 
$ los! ez 
ezpa'wo* [ub pedibus fuis. «€ : ee4los] «^£ & 
€ wealosl 
Exempla . 


Pfalm. 46. verf 4 Memphit. $n aoc z«upoz 
ÓWCEOA0*6 Wat ner PA" Qj uA 5 2. n nenó a2 a coc 
; 


Subject populos nobts, eg gentes fub pedibus noftris. 
$ Ulusl ex enl, Uu € 5,54] ona] $ 
A€t. Apoftol. cap.4. verf 25. Memph. O'to max 


cfe Atto d5paro* iiu anoc"[O^oc &- 
Et 


416 Rudimenta Linguae 
Et ponebant. fub pedibus Apostolorum . 


«e Je ol Sx Leona) |5jless Qc 


Ibidem cap. 10. verf. 25. Memphit. Jeu 2x 
tac con irc Ylezpoc: aa] tta-7T cpox iv 
xx KopmiAiDc: ad ojo Entci7T apa ox i 
NEG A RETE v 

Et factum eff , cum Petrus introtffet , obrutus venit 
ei Cornelius , Eg" procedens fub pedibus ejus, adorans. 


$ 4AA09 cx 


Cantcu-T idem fignificat «2, ut epiftol. r. ad 
Corinth. cap. 1 5. verf. 25. Memph. 9w-Y va tpo« 
RTWee|cpo'rpo cya7stey^ga nec xai "qupos cAntZ 
CW7T ine Ga aix: USA EIUXAAO Cuna ou peu enst 
detownt:; acyupe cno£ai vap mien ónexono 
cantcu-T i ntdqóa us wA 

Oportet autem illum regnare , donec ponat omnes 
inimicos (aos (ub pedibus ejus x novi[ma autem. de- 
firuetur mors , omnia emm (abjecit fub pedibus ejus. 


itx slo se! Qv Ra: Co Ca VEDEJSUT Lol 

Us] V en «3 UNT YS c5oJl 4. y! soll; AAAOS 

(Q 44^ cos 

Et fic de ceteris . 
De praepofitionibus f/2pra , furfzm &c. 

Vox vero ve p&1 G5? , feu xnayan , ideft, /Zpra, fzr- 

f», 


] Coptae , feu Zegyptiae. 417 
fim , ut Pfalm. 46. verf. 6. 'Theban. Mnnorexe &auw 
to pat Pit owADA 4 

Memphit. J&«üyeraey nei jiexc dO autos 
eyNumoxi & — Zffcendit Deus in jubilo : 


At lfajae cap. 40. verf. 9. Theban JKX te pa: &xit 
O'*- [00 ty xoce Y exexaccoeagze à Cin: 297 
Ct itztcc eth eit oxÓ04€ ne Tuaajycociu ite FeNiue 
zicc ££ nppooocst 4 

Memphit. QQacye nav. Syxtn ovoxroxo c T6üci 
du cxoigyennoes à Cun 7 6ici exec oe 
Dxo04 : cu cT ojoudy n Diner: óici ivaxcem 


e Stn O'éxO e: 4éentp tpep-] « c 


Super montem excelfam afcende , qui evangelias 
Sion, exalia tn fortitudine -yocem tuam , qui evange- 
liz,as Hierufalem , exaltate , nolite timere . 

$ cux 3; Pss] eed EDI 

Exodi cap. 19. verf. 3. Thebanen. JM 8o c pai 
i61 Diorscnuc : xxox acyetov- Te &pocy nóx nnovZ 
"Et £A OA 5 £t nox010* cc xtu (efc 7 XE A nte t7 
-c:Xnaxopx € nui di Iaxaf& 

Memphit. Oe&oe a«i ivxe Éfoxxcuc vo pni exer 
Tu7saxo*x iexc db: 005 actos] tpoa n-cdv-T 
tAoM x mi7Tquow taxmié£uec ; xedhai nn c 
"xtX xoa0vy £ruu didlaxo a 


Ggg |. £t 


418 Rudimenta Linguae 
Et Moyfes afcendit in montem Dei , €$9' vocavit 
eum Deus de monte , dicens : haec dicis domus Ifrael , 
(Jacob). 
A aU adl ua ail s css di! As. JL. ($4 9A 0429 Q 
GO 225 J»3 Lg às L f 


Er Deuteronomi cap. g. verf. 8. Theban. JMto on 
eh DpnA accemiemoxóc £t noxocic : as 
ATUXDUIC Ótgmcz EXEC rEHTER teuer porn Ti £e conc 
vina Aou copas ETCTODY t"Spazi iic mÀAZ ctn 
T[UXUE: MERAAZ KCOE AIABHMH MAD BRUIA IUXOCIC 
céfn7qo nitent s 

Memph. Oxoe atn ^fapn& on apezen oun 
4t 0c: o'&0p, ac se A or ixe noC Exc guo t/ 
QqETSIID EA DA : cinac)em € pru xti ioxüu 
v61 i7] nAaz cuo] nus 7 i nA aZ iv 7] 2327 
UYVH ftt E"TECU CEPR OE ERROUTEUX IUXE ROC 

Et in Chorib exacerbasiis Dominum, €9 indigna- 
tus ef Dominus in vos , ad exterminandum 0055. a- 
f(endente me in montem accipere tabulas laptdeas : ta- 
bulas Testamenti , quam dipofuit Dominus ad. vos . 


(foot ehe cM ers co M exeel sa ds 
MEC HSUE. NLISTTMERL CTUM MOSES 
ES ol ee 50er. 


Vox vero Row: praeterire , abire , & «5 paa (i- 
gni ficat fzjra, furfum , ut diximus. Si vero poft &oxw. 
Íequ atur «eoe; & in Memph. cao: tunc fignifi- 

cabit 


Coptae , feu Aegyptiae. 419 

cabit : ;»gred! , iztroire: ut epiftola ad Hebr. cap. g. 
verf. 24. Theban. Hxant *$ cap an &uwse oun 
tne"qowzaA Pneu nóix iceto- Att; XN A 
top t nt: stuCorE c Tepec oum EA DA "Te 
HOY Éft20 £t IWtO*-[Tt PZpomn: Aavoi XUKac am 
tq tra 0Q t5 par Pao ncon : itgc A4 n ape ie 
prxc gjac Aoi. &epvm cenezoxvaal a 

Memphir. H van ^f: cap anion t5 2n erp 
"nw dRoxix € ova iixnnoc mac im qadenua: xA 
^a xS0n exce t7Tt iieoc 2c € ooneritA o0 "T7 
WD £encetgo 4t b] co pri xxpcum ; oxe iezeegena 
t? pri am iov4tHO) ncon 4t dpi 4e mi apryit/ 
pt*c tujac won t m teova a 

Non enim in manufacta [ancla Chrislus introivit 
exemplaria «virorum 5 fed in ipfum caelum , ut ap- 
pareat nunc vultut Dei pro nobis, neque ut faepe, 
offerat femetipfum , quemadmodum Pontifex. intrat 
in fancía . 
FONSUFENIS THU Uo» b acad! o $ 
Lol MEL O»ds FAECR us sue (opo (ceo o 
RETO TP CI TPCEPEREA ERST pU! ad Leació 


C» pz: , vel xo pui, in verbis motus ad locum 
fignificat ad , vel :z à , ut Exodi cap. 19.v. 1. 
'] heban. &pa1 2x 2 £t ruetco oyoseh c&onx dene 
vAoA hiaynpr Ze n I$, eitvner copa: Pt nci 
*e00'6 &'$t c» pai &'nesoov it Cina: Xn I, ox 


Ggg 2 ve, 


420 Rudimenta Linguae 
me 5 UMOR CX Et eranc Penes ot A OA £€ T0066 
Memphit. Qo pii 2€ QU nua qot na 
fos ice mi xam A 0X ioxe nuuup: 4e IC cw 
&o ac nva) hog: qoe mar tepow CUM 
£276: A'"El ce pat t nayacqu icc Cina: 005, 2d 
0x05 £eeta ivxc m ICA £enveroo denixonoos 
AMenfe autem tertio exitus filiorum Ifrael de terra 
"egyptt bac die venerunt in defertum Sina, €9' ca- 
firametatus eff ibi Ifrael contra montem. 


c5 c^ Ulo deb lcs cot exa ea] Ki; 9 
$ Jedi as Shu eaa ess Use à Us esa! 


Pro t$? pa: ponitur vnayu: , ut. ibidem verf 20. 
Memphit. Jkeyi zc Enecns ivxe noc ext nio 
Wc Cina co pii exem xacbe ire niox : 006, 
à no'c ero € Duixcuc naja exci ade der 
Tu7su])o^ ; 0505 acytyeacy enajyon ivxc Doecuc » 

Defcendit. autem. Dominus fuper. montem Sina , 
f'per cacumen montis , € "vocavit. Dominus Moy- 


fev i cacumen montis, &g afcendit Moyfes . 
Lsas Jud (43) el, 98 Ua, sh (Je uo M bass o 

Et ibidem verf. 23. Memphit. O««oe ,nexe Doi 
cuc ££ d] xe £eeonayxost BOT niAao0c itnA 
ayuu Aat nuo nose Cina : iow v'ap a7 
XEpftCGpE Itt EX XOU É£ ££DC ; 7X D'ECCE TU7T010'6 VA 


&o^: o*v0p ttapoezosRon « 
Et 


Coptae , ffu Aegyptiae . 421 

Et dixit Moyfes ad Deum , non poterat populus 

a[cendere ad montem Sina. Tu enim teffatus es nobis , 
dicens : termina montem , €9 fanttifica eum. 


Uno ola M otaas o] eni oia ail al ae on JUS 
G 55, abas ga loj iBl a, UU co cy 

Ibidem verf. 24. in modo imperativo: Memphit. 
Oso 9 nxxc nc nac: ze ataügyenrax (pni: 0v05, 
&£t0*« tnvagyons aov. net JAapoun neerzv ; mios 
2€ E££ THAARDC : 4eninepoveeoy enayus ea d: 
sAUnaic iexcerawxotAoA iau7Tov ivxe noc 4 

Dixit autem Dominus , vade , defcende : €. afcen- 
de iu, € Aaron tecum, Javérdores autem , €9 popau- 
lum ne vim faciant. a[cendere ad Deum, ne pues 
perdat. de eis Dominus . 


jubes Ut C» oss esdlo sols o los, MI Jue 
S MMC ER 15023 olo cosdls 


Ad motum vero te pai, vel *, ut Lucae cap. 
13. verf 22, Theban. Heaseoonys 2x xa2noA^ic: 
a^ X A2 7| eec cy poA o e Éc e9 pai corA ue: 

Memphit. Oo? nac t0üyine wax Sv : net 
waa vien va-[cAo : ovxos,taipi £e nein 
4t100j1 € liue 

Et ibat per civitates, € caffella. docens , &9' iter 
faciens in Hierufalem. 


Seal OMIT 12) eus c£; à it. Len o 
Et 


422 Rudimenta Linguae 

Er circa zztroeundi verbum. Ibid. verf. 24. Theb. 
^H-qo« 2t nexacqnax :xc &vounge voi venum 
PY3R uqveAR tTÓno; Tp xuudteroc nii xc ox 
$a9,nagyne cz Aou czpn ncepée óoetóose a 

Memph. Hseo« 2x nexac nuoc: xe s piatto 
migtcot tit 50 EB DAP) Tennipo vx xHO' : xt 
Ox«onowttno) 7pxuu£eseeoc maux naxo7] ncai 
te50tt: O05 i nova) xcetexo 

Coztendite intrare per angustam portam , quia» 
multi , dico vois , quaerent intrare , && non poterunt. 


$ ooa i$ aa Jo odl s soy ref ul esl alo 


Hebr. cap. 10. verf. s. Thebanen. GT 8x vai xq 
MHO*Y EPD^n € nWOCADC Q&RCUXOOC] 7 7E O'éO'S/ 
Cià ftit O'& trpocdbopa £encvov àoyone 

Memphitic. €efix dpa: ceymios tmn € rixocZz 
£t0C ECQpAOUÉRERDC ; cxt DYOJOujOi0 xd)t nett. Qv 
mpocdopa £entkowadjo 4 

Jdeo ingrediens mundum , dicit , boffiam , &9' obla- 
tionem noluisti . 

A102 ja & Ca] Mal JJ. e355.5 oe Y cU53 e 
& o5 
Box / autem. ut ;/re, & vadere . 
Exemplum. 


Johan. cap. 8. verf. 2 1. 'T heban. ITexa« 6sor na« 
Aót FC: xt anox -]na&ow : aw "qtia eros 


"E te pst 


oie , ff legyptiae. 423 
tepat eA neqoe: asco ruta anov e puafank 
tpoc RoxurR IUItCR agjeiam: nExtuó € £6410C 107 
61 nc [052,21: "XE ftri) cun att ED'E-X. 44 4DCy : "XX 
tp XOU ÉC4€DC 7 XE TUetz, AROX 7 € "| tra hou tpa 
W7UucER BOUE sadje: antera a 

Memphit. YAaÀinon nexe Ifc noxos ; ze anov 
-(naugjemu : o*O5,-7Ttztuawc-] hcu:: 0x06, 
TEETEE-USAKEACIREN : Q'OP, rtIUNNA 4D (AUN nt/ 
"uwmoÓ:: oxOÀ riens anov € "uacgaun tpoq: 
AsttOnt)xose tero Ten titpee] : nac Xcu 4e 6DC 7 
nt xc vi Jovaxi: xc eti acemads0uftu dt 
&tA'SATEC» CAE CQXOLÉRAROC : XX Tuta. Ano t7] 
naja tpocy iegicztt "Teztnunagy Epocy am a 

Dixit ergo iterum eis 'fefus: ego vado, C9 quaere- 
tis me, €5 in peccato vesiro moriemini: quo ego vva- 
do, vos mom poteflis "venire 5 dicebant ergo Judaei : 
numquid interficiet. fémetipfam , quia. dixit , quo ego 
vado, *v0s non poteflis venire. 


o5554 5 5o M Calpe ass aal lesus ag o 

J-;9 als] Je. (2$,9-À5 pud c3! t V^ ee raba 

c! c29-slas y pel A TIPENE  EETUL o2 &J a) sea 
Q9 e| VAS EE 


Ce a1 vero cum x«i fignificat pozere juxta dia- 
le&um Thebanen., ut Daniel cap.7 verf. 9. Theban. 
JAnow ami aima ok oxoDpacic i7Tesoyn 
HELLA^C TEC A TED "EV CU. EP DZ1 iA 9pOnoc  A^ttU 
MEpt HAHMAC Pit REC ODOY P4400C FE 

Memph. 
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Memphit. vero JAntow 2€ DA aram aima coc 
"IPOpacic £tru txtupe  naina^c nt cyzn-To'csg ox 
ean 9eponoc:Dvo5 nianac ixvm o0 nad7z 

tffCi FE. 4 

Ego Daniel vidi ín vifione nodis , afpiciebam , do- 

uec "Throni pofiti funt , &9 antiquus dierum fedit . 


uideo cenaos (Te ull G5, 2 eol; Ulo 6| e 


$ pit fo 


Go pa: fignificat /zpra cum verbo cendefcendi, 
feu veniendi [upra aliquid: ut Matth.cap: 24. v. 30. 
'Theban. ficenac naupe £e npouere canmnox t7 
pai tzctn new DÀ E nx nc etit D«ó0 £t: AQ) D'étOU€ 
CAO) 

Memphitic. Oo, otn t hayupi £t porte 
tcov Orxup miónma duxt Ce ntt OvxOtet: 
mertocs nin] nüonow a 

Et videbunt filium bominis condefcendentem fa- 
pra nubes caeli cum virtute, €9 multa glorta. 


Qj oli a Ges ce Je sl ssl sl ages e 


CAPUT XLVI. 
De Imperattois. 


.$ j4Jlà e 
N imperativo autem modo verbi /zgrediezdi juxta 
T heban., in quo conjungatur voci &«« particu- 
la «eon: ur Matth. cap. 25. verf. 20. Theb. Jk «7l 
| n 


Coptae, feu Aegyptiae . 425 
mee o*c0rtpOc iós nem x2 cun ici los Róinóup 
&cacmg mac ice pov ióinóonp tcyxcu£tetoc ; xx 
muxotic "jov ióutótop nenxazvzzax naiitic n7 
wc ar lejex xerox: nexxe naa RÓt ntoxpn/ 
CC xt «auc nefto x erqnanmoue : aos i7 
TuCTEDC: tPuzH ajunt "witeot ei «ovi Tra 
XXO0iCT[A ftie0v. xn eae fiu tep*m € npacge 
At EV XDEIC : A c) "T veeq ooi esuoxe tpoc iótx nau 
"racon A£ Y6inóo1p CHA^€ ECUXUL ££ £4 DC : XE : TU£DZ 
*1C 61 Rep CHA'$ FERTE ARAS ULT; CI COH TEE x17 
"loj muccnzv: nexac nace i61 RECUXDEIC.; xt 
XENOULC no to a CUEAMD'UO ; adu ££ TuCTEDC t7 
mu2H awuyune ex nep ej col "pmxauicma 
Atto. txnoao: Bux tepw«n t npauyc £t nex 
mOtc 4 

Memphit. €Tauj 2c xt du eraqói demit 
ammo : acum vt t i xinóolp: EC xt 4t eeDC ; 2v: 
nabc 7] i2unócp aw pniiox mni ic € ioonóop 
&izboiD uk next nen Oc ax nacp: axe vac mz 
Éww canine ; ovoo cT pT: cru2n axcn7z 
e9"] t" ean xovxi: OMUR4X ein may: ££ 2.// 
QjertaX. toe Ebpacgi fcre necoc : &xacl ac irr 
du exa: £6 m xinócp "À nexa : xc naoc 
xnódip "À nexxwcmicEox musice arxduox: 
Rtxt FDc ax mac ; xc vaAvaic mo cenantea ; 
D'5D2 CECHODTE: E2H AWETOD-T otn Pan Vox 
zu: eng av ejxuw ean migy7T 7 cezcyetaw. tao 
vbpaduy iTTe newOc | 
Hhh Et 
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Et accedens , qui quinque talenta. acceperat obttt- 
lit alia quinque talenta, dicens: Domine, quinqueo 
talenta. tradid fli. mibi , ecce alia quinque feperlucra- 
tus fam 5 ait illi Dominus ejus: euge ferve bone , €9 
fidelis, quia fuper pauca futsii fraelis , fuper multa 
. te confituam , intra in gaudium Domini tul. Zlc- 
cedens autem €9' qui duo talenta acceperat , €9' att: 
Domine . duo talenta tradidifls mibi, ecce alia duo 
lucratus füm. Ait ilh Dominus. ejus : euge feroco 
bone , €9' fidelis , quia fuper pauca fuisti fidelis, fuper 


multa te conffituam, intra 1n gaudium Domim tut. 
eL; s Ue BÓ (Pls FAS e»U3j oe ojo WO 
co 9 ui zat oss! Le: MVP s Lex e| 
eu JL ja s Y Je lust Gl alat 4 Gaul 
CARP oU3s owns b Jas e^; sl ó.A! c£3JI eo i3 Cou 
os) lel as a) SO )LR3 Laon, ol»l Qs Uus A! 
de. ees] Gb aa] alid 4. coo uel 2! 
| Eo] Dot rj JJ. yas pase) 

Et Matth. quoque cap. 22. verf. 9. Theban. Bow 
6x vA OA teen. £eto0Oyc neo joo iex exitruo £t 
Bnt-Ttrsasttpoov: trueznüjAte T 4 

Memphit. f acyc noxcstn 2€ €&oX € meezmer/z 
0j: ROC mi (£OaacT o 009p, MHEICIUUVAXUCAOY 
UA HOY ton E ITupDn c 


Jte 


Coptae , fe ff "Aegypti ae . 427 
Ite ergo ad exttus tarum , €9' quoftumque imve- 
neritis , vocate ad nuptias. 


5g) 5664 0-2 9 (o^ X GEM ena 2L 19^ 3 a 
€ un JJ). 


Matth. etiam cap. 23. verf. 13. Theban. O«ox m 
"Iun Cpaetrera [exc etn ne bxpicaioc i no^ 
MpiTEHC ;ocxE Cxehüy ase i wteüvrpO rméenexc 
Sencet x08 oA i ipae ivit vap neziüu» 
XA toDn: D'ézt ne "nn copun i ceTorencos 
&ttto0'8 am E Rcov tonem 

Memphit. Oxo: zx natn mi caus nce im pa 
pictoc moo : :ome Ct [enüyga ec e £ft-10'*pD 
iot n doovi £2ncetoo ini poxeti : ignit cap 
TECTIUMURDY E40; DYAt nn tomo "eue 
ERR) Xn Cuts A 

V ae autem vobis Scribae , eg Pharifaei bypocritae , 
quia clauditis regnum caelorum ante bomines, "vos 
enim non intratis, nec introeuntes. finitis intrare. 


(e osa e otesa as axem Gee )35)] o 
5-593 ex] 3a L2 e eol c 5m Lo os iss 
o [pLaosol GalaloM sees Hs 
Johan. cap. 1 1. verf: 3 s. Theban. Hey ov 2€ ve^ 


Dn hó1x n nac^fa it Ioxz ai: aos aveenuac&ow 
te pzi € [Aius: t&oN oi xvf orpa: exon £t rax 
C^f&: xw ac citu opo: nexoyine óc neitca Ic : 
R^OX WEWIXULÉReODC "ntutpuo : vs2etpa-qo e 
Hhh 2 "pnt 
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npnt: Xt D*ntzc20xi MHTER CC ntcumu a tp 
e pxit'ngjà a 

Memphitic. Hzcycsmmer 2x nc ivt ni nac a 
Wxc m lovaai: exop ai ivxg Daceend) co pus ew 
Aiut v&oA Stn 7l ^yp& ann mi nacopa oa 
WBoxov-q[ovÉdn ov: navwu] own nc nca Fic nuc 
1 Tos2.21 cuxcudtetoc : nnovepuov ; vxüpitpa/ 
TEO'Y cet nutpebu : zt Dunt "Xe TTUuueexitpue ; 
ZXC cunad am €5 pii € naja 

Proximum autem erat. Paftha Judaeorum , eg 
afcenderunt multi "ferofolymam de regione ante Pa- 
feha , ut [anctificarent fetpfos , quaerebant ergo yefem : 
€9 colloquebantur ad invicem in templo flantes : quid 
putatis , quia non «venit ad diem festum. 


8o md iun se na 2903 3564] aa o£ ou i) 
hs ) e? ÀJ. bs | legas m ee: xd 
q15455 3G e| à qe pe am Ust 2544)! 
$ oasll d ce ssl 


Et Ofeae cap. s. verf. 13. Theb. Jk ai C *bpaves 
Box tpa-Tow inzccvpioc ; aor ac xopx nel 
fAaitgine cpaczey énppo JMpier: accoa fox 0c £t/ 
mtcntuóseóo0et s 

Memphitic. O0, &cyoyera. c hx Gáprer exrd 
JMccwpiOc : ovDe, acyoxoapn ir? 2n npccAs-xnc 
eanovxoo irMpier: 005, neon Mibi ped 

Graece : Kaj émropéuUn "EQppauqA "rpós ' AG3UEASG y ad 

ai- 
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detriceie | ever (Deic ex239c (aeiAca ' lapeip , x2) dUi)G 
ovx nd'ubi3n. 

Et abiit Ephraem ad ZAffyrios , mifit Leratos ad 
Regem jarim , €9 ipfé non potuit . 

d. di... I5 Las p co52, 5339 2; RR eV? oem e 
io) jo-i33 o5 3 
Num. plural. 

Johan cap 11.verf 46. Theban $i 2x €50^7 
Wencxow axRuw qyanc cbapiccaiDc:; avra tto0 
tne Ta lc aaw os 

Memphit &an oxom 2t tBo0A i awxowv atuc/ 
muiD* 5a m apictoc av-Tqaetou0's € du exad7 
&icy Rxe Tc. 

Quidam autem. ex ipfis abjerunt ad Pharifacos, 
€9' dixerunt eis, quae fecit "fefus . 

« em 
Pro tertia fingul. 

Marc cap. 14. verf. 10 Thebanen. Mw cic epp 
«xt uc lowaac nic«apidi uc oW £e TueencsZ 
cnooxC adf nwtpa7Tov.i nacpogiepesc Axe e eZ 
Waps212D*Y fftetocy na 4 

Memphitic O«os, loxazc nic«apioiruc ; mà 
O'saziitxt ni fA acyaytnkc ox mi 2pofitpevc i o) 
Boxtcacqmioov mov s 

Et en "fudas lfcariotes unus de duodecim abiit ad 
fmmos facerdotes, ut. proderet eum 1ilhs- 


ls; 6 


pt marea lg 


-— 7 
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Lo; Al GA uae C833! os oboe loe: ls, 
9. (e das aged 

Ft Johan. cap. to. verf. 40. Thebanen. 9M &e on 
isntx«po 4£ nct lopz.amc nera. xntpe Io gnnuc 
ione iuopn eq ancnzgr: av aey6os ateez cs 

Memphit. O«oe ,a«yayena qon € seniper mà Topz 
2Amuc: tnieez tnapct Éozmunc 7"[ouec seetoc 
Rüyoprt:; D*Op, AUTE freta 

Et abiit iterum trans fordanem in eum locum ubi 
erat fobannes baptiz.ans primum , €9' manfít illic . 


Slo Usi ul unco o2)3 bes (1 Cal ollils à 


Pro imperativo ejufdem verbi. ;43!,à 9 

Matth. cap. 26. verf. 18. 'Theban. H-xe« 2x nt 
zac xc Ru eppun € "xnoAic iRnap ph nies n7 
puietc: WTUXiCXDOC mac: xt WCAP xt ATLADYDA 
tij egi tPp'ém t nipc m nacof& eAo7[HW £t 
wafti8H-TqHC 

Memphit. 'Hso« 2€ nexacy moxow  eeattyentu/ 
equ equas Aavs oa naderan i poueni: ose "|^ 
z£0c Ac) xt nexe mupea "cox: ze ara cn ac 
cuum: aimaipi 4e nanacofa (a7X07xV. nut na^ 
£RROHTSHC 

Zt ille dixit: lte in civitatem ad quemdam , eg 
dicite ei 5 Magifter dicit : tempus meum prope eft, 
apud te facio Pa(tha cum difcipulis meis . 


Jus e 


Coptae, feu. degyptiae . 431 
JM o3 M aod sáa dL. Lus eg Gs o 


et geo Mode y co xl o$ (3G oia Ax a3 15355, 
$ (soaedls ma 


Et Marc cap. 14. verf. 12: Thebanen. 9e nayopn 
2t nepox a magozÁA. ncrcpouyoux 4e n nace x 
WEXAC| naQ: RÓi ntepetAGH-THC : cX€ CV O6040 tZ 
"xptn A ox exon: cce S-xe n naceofa na toD ete: 
&CpXO0O'* AE HCHA^ n EC eez8n7THC te xou 44£0C 
na^ : xt Écuv &o pai € cz nOAIC : A60) xz CA nc ae 

Memph Oxo? mice pov 2tipoving ive m a7 
QeeenpoedguTe esdyuow £e nm mac: nexa R7 
ZCE MEC FCABHTEHC ; "XE AWO^CQUQJ R-TEnQ)E EBcon iR 
"iutcof T: ona hnwoOCO ust £e ni nacoga: OD, 
acD0xopn it^À icr nec etx au mHC 2 Ou, nexa 
TCU 0^6: "XE ee n genco en er] A avi: ovo c nacpaz 
Wangam epor-Tut 4 

Et primo die aziimorum , quando Paf ba immo- 
labant , dicunt ei difcipuli: quo «vis eamus , €9 pa- 
remus tibi , ut manduces Pafcha? Et dumfit duos ex 
diferpulis fais , €5 dixit eis: ite im crvttatem , € 
occurret «uobis . 


SÓAds 43 aal le o4U. Abad ua ep ls eo 
7^ NT gab $224). eU) OUULAA ( Lad ol os jos 
& Uf Gus duse P Las] Gag) Ms soa 


lbid. verf.16. Theb. Mi 2x &&0* i61 nC e£2.9u7 
"iuc 
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-xuc co here ac cux ce pan e rnc: 25x tpoc 
XATI2Ut ijVizCpXDDC na xucof-wt £e n nacog as 


Memph Oxo t Tav:it& 0A ivxz m exaoncnc : 
o*095, aci t [Ézvi aciei xa7q2dbpnu-7] ead 
CXOC mu: 0*Do , acc qe mi nace a ae 

Et abierunt. difeipuli ejus, €9" venerunt in civita 
tem , ut pararent , eg imvenerunt , ficut dixerat ilis, 
&g paraverunt Pafcha. 


Js Ug lo 95 lox) ése di Ls! [ STA ds À Q9 
9$ (oléad3I r3) qeaidI lost, Log 


Lucae cap. 22. verf 7.'Theb Aknseoos 2c i na 
ux gn te p'én nar engum cayan T macpga nenz 
UE: ec x00 4* IIexooc sei Iu annuc i tC xu 
Axst10c : cxx oov ivxex ico qe nan 4e n naceya 
«€ EMEDYD £C] ; H7EDO'S FMEXAY HACp: XE CM D'6uXd) 
t'[percoÀ re naw cO C RCEOC| AE REXAC| na: 
ticenieze xen cuan&d« copvi tr] no»ic. 

Memphit. kei 2€ ivxg ri e9p0x ist m a7T7 
OycetAp : dent ex ecoge tenuere nu nacho Renee: 
0x05, aqoupn 4t Ile poc nee Ioxannuc ; € 
&CVUXOC nOiO^5 : CAE feanjtenugi Tun ccA Te ni na 
C^f& mam: pira Ht MOYOsfc(| ; H80)DY 2t nt/ 
TAOXD7 à; X AW Oc uu EcEÀ xo T pecu; iro cq 
2E RMEXAC| MOLD^tI CAE DHHIUE CUIU DAaQ)tnoicser 
t50*n vrIAavis 

Venit autem dies azimorum » in qua neceffe erat 
occidi Pa(cha , &y mifit Petrum , &g Johannem di- 


CA 5 
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cens : euntes parate nobis Pafcha, ut manducemus ; 


at. tlli dixerunt : ubi ois paremus? €g dixit ad eos: 
ecce introeuntibus 1m crvuttatem . 


Üe JM gai! óc. 9 e» MI TER ebd] esl e 
aM a ee UJ 4a AY UJ Je s Leal Lee) Y; ND 
iS] Aso dL L4 ado sl Lg Jus $0.5 plos cal 


)bidem verf. 13. Theban. JMx&ox« 2x axes vpoc 
X A7EAUH UIZCpXODC: max a*wcofi-xe £e n nacogaa 

Memph C-aayc noa 2c 2x16 ansa dbpnT 
tUEACQADC nao: Dx0 c acce ru naceg a a 

Euntes autem imvenerant , ficut. dixit ilis, &g pa- 
raverunt Pafcha . 


$ Lg) Yale pose? Lbs e 


Pro tertia fingul. ela g 
Genef cap 18. verf. 6. 'Theban. JM aeyótnat 6t 
PIETDIS 8610. G pao zt ac Au aya Cappa ta^ 
cet cce pn RUXECV uH REXAC| niC; xt Ótrut 
At410 O't'écoQg ££ Rayo TT iur i noer eta 2 fp 
QD* onouxmagal a 
Memphit. Oxoe , «qnc Zeetoc xc MA paxee 
acüuenae ton t7T cvm e Cappa mexad 
MAC: Xt IMC £100 D'vOG)cer WU £rererem ncierez 
"u2^:08: 0*0, £txua etici0's it 520 venedbicrut e 
Et festinavit Abraham in tabernaculum. ad Sar- 
ram, €9 dixit ei: feffina , eg confperge tres men(a- 
"A5 io Gimilae, ES fac fabcinericia . 


lii 2ls $ 
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DUI RSUDE dic UM X 
(009 Uses, oes Ma-col a5 et elo 


Pro fecunda plurali. 

Ifajae cop. 5 s. verf. 1. T heban. Hx oic &ou« nu 
"x ROAEÉODY: A60 ntrtet jv xDY op et xo 
ayum mu-pR ieTnowose deco) acxBODX 
HOOMERCOY 4 

Memphic. Hue po8s cea aye Ten itca teat: 
D'£0 tH ECTEÉR £0 TO P AT. feacyunmken cuou 
INUTTUX it7qExtROxXU4£ : D'60P CX CCo) no467 
meaT 

Qui fititis, ite ad aquam , €9' quotquot non ba- 
betis peountam , euntes emite, €g comedite , ey bibite 
fine argento, €9' pretio. 

1922] iia re uesdusodl s Ut Tera! alas La o 
9 (o8 p ra asa leoi, S sU ee loas 
Pro prima perfona. "3 (3 

Johan. Cap. 13. verf. 33. 'Theban. Haayupe eTqu2 
x«tXDvi i O'£0t10j ner peer MACH EE HCOUI : 
A"uU& Xa-[XOt h7xavxooC nme Josuzai: xt ret 
znoX t-]nafou« tpoc: zu here naci an 
vpoc v 

Memphitic. Haaynps. cxi ew ovi ik cuov 7T n 
mtetQj xti; OxDO Xa7sadbpnu7] caivxoc in ii lox7 
21 Xt Tua amo. T pnacjuuu tpoc : Benq C 
"ECqUutag) tpoc &n 

Filioli 


Coptae , feu Aegyptiae . 415 
Filioli , adbuc modicum vobifrum fam , quaeretis - 


me , €9 ficut. dixi 'fudaeis, quo ego ado , vos mon. 
poteflis venire , €? "vobis dico modo. 
ME UIMUI Li eon dig Ca ef^ G5] ceob e 

Et ibid cap. 14 p verf 2. Theban Q0 no-xpt ne^ 
Ren dyropTtp: mic7Tewe t RUO'«TTt: a^$0& WU 
TétTItM DucUEUWt tpOi; O*De, "ee, ft sea yon 
Pftruu de nati cnc Zteton nei naxopc mit 
next "pna&cx vc xt ovetx nn a 

Memph. QOneropx ne7Tene pox ayeopzzep nae) 
ivl o*0P nao] tpoied: oon oed) "n, 
A£OIH abt TUHT ERTQLIQUTE ; ETE G4 efDI RT nACUXDC 
nurum: ne: xe "nadayenunu iexzceS oe eta ntuz 

8 2 y 

—. ANon conturbetur cor veffrum, creditis in Deum, 
€9 in me creditis . In. domo "Patris mei manfí Ones 
ainultae funt, ff quo minus em vobis, quta *va- 
do parare vobis locum. 


* NES UM o Lost s all. 194] P9 er lay c 
G-.55| os pe Je! exea) lis 353; à n c»! CA 
Ejufdem cap. 14. verf 2 28. Theban. J&xesiiccoez da 
€ AHOX A1AXO00C mz: xe "nao x acion qja 
purzem atnqeriuet 46201: nccqezh pacycne xc - 
AnoWX tuna myafntigcm a 
lit.3 Memph. 
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^. Memphit. JMpeTincoxcseee zc aic nayqun * 
XE "dópnagyeuns 0502,-jnow oApoczem enapt/z 
"q[tnetes £82e0) nt : naprqun nepagyir ne: xe "T7 
MAC)t "Hi BR Raid 

"Audiflis , quia ego dixi vobis, vado, &59' venio ad 
vos: fi diligeretis mt , £auderetis utique, quia "va- 
do ad Patrem . 


pe! ole. 9 (a La (3! ped exl 3! exu o3 $ 
$ «XI M uolo aol oso 45 exce Lin exi eo 
lbid. verf. 3.'Theban. Jw oneiayanAcow cc Ac 

D'é££2 Iu pner on xa20 756x79n djapos 4 
Memphit. Oo aita nage ivzzccA qe ova 
nou7Ten : rra inom citi: ovo icx2 c unb e 2 p0i 


Et fi abiero , €? praeparavero vobis locum , iterum 
venio, €9 accipiam «vos ad me ipfum . 
XU efl s! C $9.9 Gu eeu so el eA bit, G 
Et cap. 16. verf. 15. 'Thebanen." Seno 2x cita 
Aux cyx tr acprA0v01) : acu eei aac ion 
Cq[HUER xD £££0) xv vWnat um : XNAA cxt nat 
nn Ti anmz ACE TUL ee6s eo irn: aAA ASDX CVXDU 
mu-TTü ixec: cpnof&i vap nucpR: mtwac amow 
vit oa c0 4e Aou, tap it mapawAn7Eoc nux ai 
04 pturrh : «0a i Bua 2c T pnacz jnooxc qa 
pui7[h:; Aat necéteezo teQujxn vi: Cunacxnti € 
'n«ocet0c exÓÁx nio: aco cxx ox 21w«ai0cx7 
nu: aco vrpAx "wEKpicic ; exc nnofi seen xc 
RCU/ 


* 
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itcemuc7Tevt tpoian: e T2 A280Coi n 2 6: 4E A OX 
unzÓnx dua nuno « . 

Memphit. 'Pnox 2c "Trz.oje mui 528 t Tasa 
"T3001: 0*0 £tetono?^a tA oACetn gni gia 
AittOi XE AMIURO)ERZX tUOubo AAA AVXE Gg. 
maxt Antea nojyur £25, nertnenT: a. 
2nO0« urn ne 7j xueertoc mucxur cepiocpi mu^ 
"EU P)ITA AnDM PHRORAC)ESHG: ECDOUT Ca p A iO E EReA 
Qycnmi : m TI pA V n7zOC F1 P apuu7Teraom: eogunm 
2€ AM noua cTnzosopnea eapu7Trn ; 0x06, 
&Cgjani Hxc don excenetacs cu co) 4t TK OCC 
tuc diio ncee ox xufie escam ; niece coe 
Ox2An: tufe drofi ien xe cem o7 vpn an: 
taft Ox ettoenizc xe "| nadaye nni oz dinem x 

Et nunc vado ad eum , qui mifit me, €9' nemo ex 
vobis mierrogat me , quo "vadis ? féd quia baec. lo- 
quutus fum «vobis , trifhitia impletur. cor vestrum ; 
ff. ego veritatem dico vobis : expedit "vobis , ut ego 
vadam : fi enim non abiero , Paraclitus nom "veniet 
ad os: fi autem abiero , mittam eum ad vos, eg 
cum venerit , tlle arguet mundum de peccato, &9 de» 
jufiitia, €j de judictos de peccato quidem , quia non 
erediderunt in me, de juffitia, quia ad Patrem "vado. 


poo usus VIP ENSURE o3ls o 
f515 309 o3 Us s sica en es S aas! oat ME cs Gas 
23! ol illit ul eem) uaa asl edd pe esl is) 
c5 L& [56 p exe! nudas] Il al U3l ees, 
éo»e 
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$ «I d cil aaa 33 JI Je Dl cs ees eil 

Ibidem verf t6. 'Theban. Kexoxi nciv Tex ^oc 
-xvuRRaw tpo:: A^) Om wtwowi nc inTTeuxina 
Apo; nezz pine ince etaonTERC. ineeepnoe: axe 
D'£F€ TI&1 ETTECU CU Ét £fDC| T20 7 AXE WCEXD^d ne iu 
-rUxHAO tqeuü ma* tpoi: axo X tX Ox nt it-Te/z 
"iR na^ tpDi: &60AÀ ASUOM. cina oix cyaneioau me 

Memphit. RHexov2i oxop "exten tpos an : 
D'*0 5, RRANIR V EVO 6I. "SETEERIEA IE tpi: next oz 
mo'som to Sem nccttaenTcHC inov epo : xc 
FAICA AY D'YTE ECEECUEQLÉR OC] TULIL7 XE YEVO 426 
UTECUEONHAIUAY EDOIAf: DYOO, TAA 1 WEXCD'EX. xx 
T"quuanas tpoi an ; O'4DO, xt anox "Tuae mu 
eA bier os 

AModicum etiam non videbitis , eg iterum modi- 
cum €9 videbitis me, quia vado ad Patrem : dixe- 
runt ergo ex difcipulis ejus ad tnoicem, quid eff boc , 
quod dictt nobis modicum, €9' non videbitis ime, £9 
iterum modicum videbitis me , quia vado ad Patrem 
meum ? 


Gaia (933 Ua gos ali y codo, As e 
- c£à M 15.2 Us jan) (dia sàn c^ es? Us o sl JL. 
Ue Us ci35 5 Meals ail y (635553 5 lads UJ is 
áo dt. 


Ibidem 


Coptae , feu ZMegyptiae 439 

Ibidem verf. 28. Theban. Hz €&0À sk naci/— 
QUT: A'«0d AW t ucocetoc : na*anon «o icon 
4* nxocetoc "126501 ga racine 

Memphit. €-xa1 £&oA au dioc : o5, 2i * 
Tuvocetoc : rz non "nang ox £t ni occ 2 OA 
05, "nang mu exdbanT 4 

Exivi a Patre, £9 vent in mundum: iterum re- 
linquo mundum , €9 vado ad Patrem . 


pom e. s| Cl, Ma 2^ ez s «»»! REN QG 


Genef. cap. 28. verf. 1. Thebanen. ies 2t 
£tica miayaxe aano it Im cud xc neci T 
A10 o nüycune aci eni de necuaynpe cna eni Dana c^ 
cu: ee Cbpaiee ac Go ayapocy 

Memph. Jkcayoani 2€ erenenca nas cA20 R1 2/ 
&t€ Ioxcicb. ex2tcoseseoc ; zx new icon egoxepouip : 
OYO5 , ac«ó6: £enccytunpi cna anacce nue G^ 
Pprut : adi 5x Ia«mB « 

Fatium eff autem poff verba baec : nunciatum eft 
Sofeph, quod pater tuus turbatur , € affumens duos 
filios fuos Manaffe, € Ephraim, venit ad eum. 


col «-) 15-385 Ra 93 /OMS Jos 9I sos o oV Us $ 

io] aA)| ss ebsts L3 uoi53! Aog óAls : cola o cab 
Ruth cap 2. verf. 11. Theb. Jovey& à6s Bonc 

tC AULAE 440C. nAC:XE Dir OX "TD. awxAsD tpots 


B nce Sax WIAA* tut CqU'5üjunt; AO 4xittc a 
"Qt 
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"Ept Dto 21 f£0*€7 2ec0 fiac iva pco ico) £t moz 
E3OA T: 4t TEO ER ALAS ACLTUCA D TUER AEXTUO IP CU 
Qro cpa7se it ovA 0c it3€ coDvm £400 an: 
RcA^R £eà RujoeenTq too 4 

Et refpondit Booq » €8 dixit ei: renunctatione re- 
nunciata funt mihi, quaecumqne fecifh cum focras 
tua , pofiquam mortuus eff uir tuuss €9 quomodo 
reliquisti patrem tuum, €9' matrem tuam , €6 ter- 
ram generatiouis tuae, €g t1viili ad. populum, quem 
non ncveras beri , 69 nudiuflertius . 


e -^A| o9 e» oc] JU s ( Usb s ) Qe c9? ule a 
cal, cJuJl, eS c cr T als; o5 dL e^ CÀzAAAn2 


Bow vero cum necu, feu Memphitic. aem 
vp bae os fignificat Zefcezdere.. Exempla. 

Jonas Propheta cap. 2. verf. 6.1 heban. JM e iesoax 
viteoum cya anpowog n: annoi io x exco zt tpni z 
O"Px^0c adware tqpazne: aifioi« tnccuT 
mO'£gy H7Tt IUxait mi-To'tin tntcH-T tw«ap,: 
tpentey eto^fAo'c Aftx TEC Qja Ent o, 

Memphit. J&eyzougy vo pri exui ivxe ovetaox : 
0a "xa^p"wefu adepDAc-T ixe nmi nova it oat xA 
COXéC ix cxaa ptor oan doi2u jx Panmuox: 
&agjytnai E 5pHE EOWao): nu cT enc eon oxc 
AfRADY Quà Ent 4 

Circumfu[a est mtbi aqua ufque ad animam, aby- 

fis vallavit me novi[ima .. Intravit caput meum in» 


fef. 


Coptae , feu egyptiae. ^^ 441 
féiffuras: montium :. defendi 1m terram , cujus. veti- 
nacula fempiterna . 


&Xea lglUs] (3I uos! PL us QU uas a cus) 
e &-3, 42 
Et fic de ceteris. 


Similiter & vienecu-T eft ZeCendere bae, yis e 
Exempla. 

Johan. cap. 16. verf. 33. Theban. YYosiw Uap nt 
fUHpt £t npe neam enecmux tA oA orn "zuE 
ansa de novae £e ni xoceroc. 

Memphit. flioiw. cap ic 7T nc du conu 
tntcuT tAoA en. "Td: oxop cap p dx noua de 
Iu XOcetoc. 4 

Panis enim Dei e$t , qui de caelo difcendit , eg 


dat vitam mundo. 


| $ (La 

Ibidem verf 28. 'Thebanen. 2€« ivzastit&oA oi 
SU tTTpatipe am Ze rapvoxtu: aAA. de noon 
AentnTTae-Taovol a : 

Memph 2X oii cap aii trttciez Bo eie 
vrbe: ejna an iezaipi £e bn Cxto mu: a2 a dou 
tito mac dein cTan-aosoi « 

Quia defcend: de caelo non ut faciam voluntatem 


meam , fed voluntatem ejus , quy mifit me .- 
Kkk à? e 
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8 coded] 


Ibidem verf 41. 'Theban. Hs £epeepéis 6crn 5x 
& Tox22:1 c8 owe : xe aeyx00c xt 210v ne no^ 
tix. ih7Tocti EB oA oC cn c acxna nevxrudt etc 7 
zx Ee a an ne Dc naype ii Ici ^ naian "qi 
CDO'N É£fnEQEIUU T: etit pec era ax ; i oycóe neg 
Ec xtuftecoc: XE UIZG €t oA on ne & 

Memphit. Hl ax^fpceepcer ooi nc ixe im To22t 
tü B uTqa ^ cxE AC ADC. XE anox ne miuaux exzaa 
tnecHx eR oA cn. xp: Ü'€^e WKAYXU CHOC: XX 
tn cbaian ncduc napi n luoicudb ; anon cxtnZz 
COXO'WH £eacepidu"T nett Tec eeaoc : nox De CUZ 
2xudeer0c cjnos : cxt tTqai cntcn-T vAoA^ ut 
ubt oe 

M urmurabant. ergo "Tudaei de illo, quia dixiffet : 
ego (um panis urous , qui de caelo defCendi , && dice- 
bant: nonne hic eft jefus filius Tofephb, cujus mos. uo- 
vimus patrem, 9 matrem? quomodo ergo dicit. bie : 
quia de caelo defcendi? 


5 G1 JG 53 («1.3 ) ae usyaozo 2ogall )od 0 

up gen Iia eal uos ia s i GE ua 3 coo a 

à ol ois cà caen e|; anb 5s Le iua ceo)| cien 
$ UJ oe js 


Ibidem verf. 5o.-Theban. H a1 2x nc nou ne^ 
mc 








Coptae., feu IAegyptiae . 443 
mn EA oA eirmene: xew ac puismo aou ee E 02 7 
Weyere RnutepetO 5 Am DU MOCIX ETTOntO iz 7 
«qti €&oA on xn «s 

Memphit. a1 nx riui e T2 enecioz £O 0A 
(Ut xde: pinta du cena ovouercA oA dteroc i 
UEtCUC) TUE PtO'5 : 40V. RETUHQUIK, €XOlt CTAXIÜ EZ 
nicum T vA oA atn cxt a 

Hic eff panis de caelo deftendens , ut. fi quis ex 
ipfo manducaverit , nom. moriatur : ego fum panis 
virvus , qui de caelo defendi. 

e» 9 3 AA X o Aus c^ j) c£ i3 a lós $ 
: Q alosdl iue 5 ceo adl L3! sa 5] 

Ibidem verf. $9.'Theban. ITax nx noui« i7 Tae 
tAoA ej "xnce: xwa-qaut am ixancertneiDoe Ou 
QI A SOLATLARD E; TUETERULDTECUÉ ÉIXORIV Cut&CUTO, 
0a tto, 

Memphir. Pax ne rutuix exa tnecuox £60 7 
dut We £e puc] am Bau] te Taxosoet: 
0605, A^&££0'6 : Pi 2€ EBILAD'EQUAR ££ TLA LOL. Eu EZ 
Oies cya Eng, 

Hic eft panis , qui de caelo deftendit. Non ficut 
manducaverunt patres veffri , €9' mortui funt : qui 
manducat bunc panem, «vivet in acternum . 


* 9-9 uio uad Le ua 2 C53 j3 sa [os o 
$ o3SI M ias je loca ue Go loss e e sl 


Et Pfalm.7 1. verf. 6. 'Thebanen.*Imue ncn iiec 
Kkk 2 i 0x7 
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j o'c2cu0^s tit D COD": A^itU Bat ££ O91 t" 
Pgpuo* txé nap, v 

Memphit. € qc enecu T 2e cpu i oeronen/ 
$OO^* txtt OvcOp-z ; nest. 4€ cbpic T itoan xe 
7p exSAnerxtUmao 

Defcendit. ficut pluvia in vellus : c9 ficut ffAillict- 
dia fHillantta fuper terram. 


j-bà5 cll a9 (cágsad] ) Ui TUR gé^ Aja 
$e (3! ade 
Et Pfalm. 17. verf. vo. Memphitic. JM«pe« "1t 
&uqibtnecnms & — nclinavit caelos, eg defcendit. 


9 ie Aodl LbLb e 


€ntci-T quoque poft &cw. y; , ut Genef. cap. 
18.verf. 21. 'Theban. "Pa26o. ot tnccnT tax 
zEe EnE Cttipe V4" ] 21e? pDO* ex nix to pas 02.7 
pUr: tOQjxt AE £I XEXARC vierte 

Memphit. O*0e citoyen: om neci. iUr252^6 
Z&€ AW XATTRTUDWApUIDY tUIHOY PApO0l: At AN 
Ctxtuw ét4£0cut A 0A 7 1c xe 2t dteron ona ivI2/ 
vet s Defcendam , € "videbo : fi. fecundum cla- 
morem ip(órum «venientem ad me confammatur , fin 
autem non , ut. fciam . 


ESCICCI MUTET RES 
€ 3 el (endo laeso (sols ya fes! 3) 9 


Similiter adhibetur etoodyc inicie , fignificat 


defcen- 


| Coptae , feu Aegyptiaé. 445 
deffendere. S5 ks (5,1 . ut Deuteron.cap. 9. verf. 12. 
Theban. O«o next rvxptic nai: xe ooo ie 
£toDQjt tr'ecH7z 2i oxótnn dme 
Memphit. Oxo nc noC nr: axe xcon eta auez 
max tnecuo t£ DA xai Heg ouAcet 
Et dixit Dominus ad me: furge, deftende veloci- 
ter. binc. 
$ ghisa Re puo ilo p3«!l d Js 
Ibidem verf 15. 1 heban. Mox. Wjxxpi« 0i aii 
tntcu- ode ROO: A^ niCp tO jt O'SCATTE 4 
Memphit. € x21«o7T«. 211 &neciez £A 0A o1 mz 
T"EUlD^: D'*0 P, HI7EQUD € acu £t0 o itg poutt 4 
Et revertens. defcendi de monie, &9 mons ardebat 
igne. : , 
& LG osx: uds adi a Ula nas à 


Jo tepun , feu. acayenoxocs t son fignifi- 
cat: /ngrelt funt Yo l.a 5 c! , ut Matth.cap. 27.v. 52. 
Theban Jis-muo*en i161 i25 contra i nezovaz 
A WoraunwoTmX : avXitAoA sndttoxav £t 
nca rzpta quon as covtopan t€ "$noA1C CTOY/ 
aaÀ c xwowunepuxtAoA a. 

Memphit. Oxo jo-ermay icones. ioc nu vao 
&É: awRuounox: oo» tsavi tho atn iu. t7 
PA": fEMRUtCA Spr une ; AanOjeOs tua5Do 
tA avi coosa A : ovDe aos t osctthRa) 

Et multa corpora Sanctorum , qui dormierunt , 
f'rrexerunt, € egre[T funt ex monumentis , post. re. 
férretitonem ejus ingrelt funt. in. fanctam civitatem ; 

. €9 apparuerunt multis. UR 
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Z^ Pt od qom ioid! oleo o - AX£t5 (3 [o] 
PW d. SE ere ) 6. Aaa nr es pue 


Et t Jonas Proph. cap. 2- verf. 7. "Thebanen. Jii cov 
necu P oon) iR7T[€ PUxait mir Tovei H tnecHTT 
tua; tpt nec £407f^ 0C AftAOTTC OjA Ente, a 

Memphit. JMsaye ii wspnt: t OxXapi: duct 
sep etoof DC afta o 0)a tRED, 

Alia verfio : Ja&uyw. xnecuT i osuaey iot TU/ 
zRYE nMutcOWiü cnecu vtuwaop: du cepe ned7 
| gtog^oc atta] o2 we, 

Ad extrema montium defcendi im terram , cujus 
«etles funt retinacula fempiterna . 


€ 42,45 AXAÀA Ley Gel aussi dL ej $ 


Et Cantic. Cantic. cap.4. verf. 14. Theban. OvtyzX 
sti orca NOU. 44i iore "xHpox c[conezesb net 
i os reci RA pnOc: AYOX D'itm-re 400 tc A 
cyowot&oA £t i iRanoc : "muoumt nnetegZ 
"ER4400'* trt TO'spHC RU mi ^to ££ nuawnZz 
-XOc ivxtta oru 7] i nexcoo1: era pc n&con Soo 
to pai tIECJ HUC 7 lC] O'6QX. tit vA pRUDC : Iur 
aiÁX topum traxunoc "qacuint ; "T a0jyeA eem : 
AAXDUUXAE it taux it racors ere: A10 CU et de 
mzoti de race ioa; A100) £e rau pn 4i raepoo7zt: 
OxoGut on7[su-R mnagjAup nocuicu.: iin 


"15s 1wcnnv ; anox Cpo&oyaxour naernTpuc uic 
nu 7 


.. Coptae, feu Aegyptiae. 447 
WP pOD* £f T'ZCOIt EC|"TCU P 2* Aerpp ; cxx AiD'iUrm 
HATTTACQt: "xzAC(jtAtE T: "(AÓópooetnt c Tz 
vAOA: mc a7q[aant eras uae € &ocsux arx on 
CAUA4* acpeDYO jvxxc) ; Aia qWaonu ijUrAuy/ 
"zHm Huewo) e 
JM rra, €9' aloes cum omnibus primis unguentis : 
fons borti, & puteus aquae tventis , 9 cum ftrepitu 
fluminis e Libano. Exfarge aquilo , Eg veni auffer , eg 
a[pira hortum meum, €9 effluant aromata mea. De- 
feendit fraternus meus in bortum meum: €& comedat 
fructum nucum ejus .. Introioi in hortum meum férar 
mea [ponías vindemiavi myrram meam cum aromati- 
bus meis; manducavi panem meum cum melle meo: 
libi vinum meum cum ladie meo. Comedite proximi , 
€9' bibite, eg inebriamini fratres , ego dormto , € cor 
meum «vigilat , vox fraterni mei pulíat ad oftium: 
aperi mibi proxima mea , fóror mea , columba mea, 
perfecta mea, quia caput meum impletum est rore, 
€9 cincimmi mei guttis , exfai tunicam meam notlis . 


eel! X ias S AI, £393] cosaso )aaadls A e 
oU o^ jg Gul LA uas, caes M ij cux ae 
Qn e Ue gal eed Lgs] (usls ceu E Go asl 
SEE OP BEP PCURRIE) BEPUVE RAS, 
L- gis, ues M ell ace enne c ME cus M Leo 
Glos pado sole G T ias ce i e is Qul A aX 
vell eji cea oro 1552 Uis S3 5 gU (33 eal 
dox 


i 
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jos db c£)*9 »|o5 dis 


Andr 


CAPUT XLVIL 
De numeris. sosM à 


Oft decem numeri cardinales fequenti modo ad- 
hibentur juxta Thebanen. , ut 


£t'x0x4 
A9h7ECHA 
£ticxoyo eT 
ASUO CTO0* 
£t pov 


1T 


I3. 
14. 
15- 





t£ XE ACC 





AEG) eerte 
stie bie 


"  IÓ. 
1v 17. 
14 18. 
" — Ig. 


Unitatem autem numeri poffunt praemitti deca- 
dibus ab undecim ufque ad nonaginta novem , fic 
& numerorum partitiones, ut 


decima pars 
pars nona 

octava pars 
feptima pars 


ROI T 
no*mpic 
fO OS 460 
TO^£ cA 0g 
T'O^ COO 
noxn-lo* 
FOO^ t "X 00^0f 
Tonojo.t7T 
vade 

U€ó1c 


fexta pars 
quinta pars 
quarta pars 
tertia pars 
dimidia pars 
dimidia pars 


: Coptae , feu Aegyptiae . 449 
cmavéenownuüjostuT tertia vero pars duplicata . 
| QUAS e 
Sicut primi numeri, qui quidem non habent ar- 
ticulos, fic & ceteri. 
Ordinales vero numeri , qui habent articulos prae- 
pofitivos, funt fubfequentes juxta Thebanen. 


Gen. mafcul. 
'Tutco pa , vel 'rueeeayopn. primus Jt o 
"urwpcnaw — fecundus QU e 
ute ayoeevT, feu rueez o oyostT tertius eU) e 
'Tueetocy7To0* quartus el 3 
Tvxterl]ov quintus ve a 
'Tutee coo fextus velas e 
ueste cauyen feptimus ee e 
'"ereo nuum — octavus o] e 
Yuttee ic nonus gU 
Wuco tT decimus 4593 e 
'uttep xul" t vigefimus. op 4x e 


Articulus vero 'muevp,, feu "rusa, eft inflar 
-x6&w , feu "win : qui eft articulus verbialium . 
In femin. autem nominibus dicitur *x4t9,, üt: 


"xetto ayopne, feu "xettopuci prima ds3! e 
ueeecih-qe ^ fecunda ^— &»UJl e 
estep coe Tem — tertia ax o 
Vrrsen[oowc . ^quarta (00, 4l a 


Sic quoque de ceteris . 


LII im S 
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In conipofitis tamen numeris fic adhibetur, 

& inprimis de mafculinis. 
muteofüTowa — decimus primus — 54e Uu» a 
Tutto envexcnoovc , feu "rum o sme Tonax 

decitnus fecundus ee aud a 
"uereoél-tüjoet*z decimus tertius — j às sJUJI o 
"ucogeesadr decimus quartus — je ull e 

Et fic de ceteris hujufcemodi. 

Hae ergo voces compofitae ex duabus, quia vox 
no*ti* nempe decimus primus , compofita ex 
nov& fcilicet 470, & ex wq decimo , fic & de, 
aliis hujufcemodi numeris , adempta littera a, & s, 
five ablatis &, & st, quia vox nom ric compofita 
ex nouam ic, fublata a dicetur now nic 

Exempla . ) 

Quibus demonftratur antepofitio , & poftpofitio 
numerorum , ut Matth. cáp. t4. verf. 21. Thebanen. 
Terzo 2c nexnapa7 ov igo ix pautte ^joupic 
OyHptüune 5, copete | 

Memph. Huzx xuasovcoxee: nass cpt iuo npo 
£4 7jupic Ao; meet citt, a 

4M anducantium autem fuit numerus quinque mil- 
lia virorum, exceptis pueris, &g mulieribus . 


ela epus y ci iar 1553555 15 5 A el, 
€ Aadd 
Similiter Marc.cap. 6. ver(4. Theban. Hezo'eoat 


2 neipe it oó1c iv 7A a it pouetc a 


Coptae , feu Zegyptiae. 451 
Memphit. O«oj nn tna ooconer i mia; nae cpt 
Rayo i puer a 
Erant autem , qui manducavverunt quinque mil- 
lia virorum . 
$ Jia ig) eias 53s Till uses), e 
Et Ifajae cap. 37. verf. 36. 'Theban. Jk«ox an «v» 
voc ££ mxDuc tiEAoA acperovoz tAoA oit 
napeeAoAn iRWaccpioc 4e eenapenune. ieT5a 
U'*60c 4 
JJ Memphit. O«oe, a«i t&oÀ ivxr o acce oc 
iR7qt noc 0x05, zc sm rtA cAoA En 7T napcen 
f&oAn R-st mi accwpiOc Hp nt iayo i puutti iw 
&p^oum 4 
Et egre[fus eff Angelus Domini, &9 occidit de ca- 
feris Affyrtorum centum octoginta quinque millia [de- 
cimo octo myriades, £9 dimidiam myriadis ]. 
Ejus c UP ut 953 Ie on oe up JI Lalo 
$ ( «ÀJ olli p ace oL. à) cicaio de; 
Et Aggaei cap.1. verf.1. Theban. 8i -x eec post 
nt 51 CAapiDc nppo 5t ruteo coo i c&ox a 
Memphit. ?l» pr: 2x (Sw Tetao. cov] ipoee7 
yu icc A. apiDc nopo esu i 280r 2t 4eeta o 
icovova: deu aÉAo7T « — Zz anno fecundo Darii 
Regis in menfe féxto una menfis. 


1 veda el Lj UA ues lod aL] axll Li 


"I 
L1l 2 Ge- 
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Genefis cap.3. verf. 22. 'Theban. Vez. ey R61 vxnz 
CIC FUIDY-ZE 7 cC tic Ane acQupt RUE OA £1 
4*0n E-EpECI COD^EIU jt FUECEILA LO ^E C] 7 £i TIEGDD^S a 

Memphitic. Oxos , nxxx noc d] : zx ennnac 
JMa.at xc tp ££ cpi] i oar eA 0A deetonc ixi 
CO'Yt O'£ntgnantcy ER D'ETICTE P OUD'E 

Et dixit Dominus Deus : ecce Adam factus eit 
quaft unus ex nobis, fctens bonum, €g malum. 


$ a3, A As ossi Lo 93 eol | a3 cop Qo i] 

Et Matth. cap 21. verf. 24. 'Theban. koe & 
Ró1 FC wvexaa nas: xc ]nant xouoxit og esuyaz 
me dU'oxormr 

Memphitic. JMeycpo^ros iixe Tic nexaey nuoc: 
ZEE HACUCHBHIHOY 2UE RC OYCAAXIE 
' Refpondens efus dixit eis : interrogabo «os. €9' 
ego unum fermonem . 


9 Boa; ads oe p eX. ol (9) Us eon olel o 

Et epift ad Hebr. cap 9. verf. 28. Theban. &xvaxeq 
"EItUE 4nie^f.C € aci 1206 €? pai itOvcOn: Cx2/ 
^o t» pai it nofi exi one e Tuo En ciant 
2t ^youpic nox: euaoxamoe e &oA i neród y^ 
tAo^ enTTacxovxat 

Memphitic. [H1axpgn-Y eoiey rec acce soxn 
Rovcon : zc ioxxe imi 9 neruos ioo ene? pus 
miuao con^B 2x catovon? t£AoA acsónc nofi: 
tno put dmn vxOWmOowOx eADAG AO) 

$c ey Chriftus femel oblatus eff ad m 

au- 


Coptae, feu Iegyptiae. 453 
baurienda peccata , fecundo fime. peeeato. apparebit 
exfpectantibus fé in falutem . 


METUENS EP NIC ee e 
; SNCPOTEEERY &Ala i o &gla)] 8) gane o3 Axe 


Johan:cap. 8. verf. 57. 'Theban. ITexas6s na. R61 
nt Iova aiioxt denacscw paio nposene: aox 
&xni t MApsoger nas tpov. 

Memphit. ITem Dossz.za om nae: xc. Sera 
"Uwcep ft poem: óxop 2wna&v € *MApazee s 

Dixerunt ergo "judaei ad eum: quinquaginta an- 
nos nondum babes, e Abrabam vidiíti? 


Marc. cap. 14. verf. 1. Theban. Hxpr 'n naceoga : 
&'tt0 itcePDox ixgaf nagyunt eruca opos cnan 

Memphit Hx wx nac^oga nce ra angajcenp tc/ 
mutca topo ^ « 

Erat autem Pacha , eg azima pof! biduum. 

9 uiagr o jahballs aaaall o à 

Exodi cap. 19. verf. 1. Theb. &pas 2x 9st utro, 
eyosticz ire oz ii nacio iunagupe 4 n IG on 
WXHERE 

Memphitic.'H 9i 2t 5t muetao "c iz So7T 
ext zuukR OA dore nuguupi den ICA. Ao 


Gut nxap) omnta s 
: Menfé 


440 Rudimenta Linguae 
"EpE Dto 21 £076: xcu iioc ivz2 puo itcoo ££ noz 
EMOA T: 44 TEO^L ERA A7 AL TWCR D TEOEREXTUO fo x 0: 
QeA uw cpa7seg it xA aoc it3€ CODY 6400 an: 
RcAa7R een najoeenT toos 

Et refpondit BooQ, €& dixit ei: renunciattone re- 
nunciata fant mihi, quaecumqne feeiíla cum focraa 
tua , posiquam mortuus eff "uir tuus s £9 quomodo 
reliquisti patrem tuum , €9! matrem tuam , €9 ter- 
ram generatiouis tuae, eg 1oiíHi ad populum, quem 
non novweras beri , €9 nudiuflertius . 


e y^] os e» ecl) JU s ( jUsb TE Q? c9? ule a 
a aJ PRSE 4.49 25 T a i] cDoJ ga ol» 


Bu. vero cum neci , feu Memphitic. eem 
wp" Lee fignificat defcendere.. Exempla . 

Jonas Propheta cap. 2. verf. 6. 1 heban. JM eneroox 
vitepuit cyan aspexog n auno io x ex quz t EpD1 7 
0'* e xA0c adgxurTe epaznt: ai&oaxc tnecu7T 
mO'dy R7T[t mUxait micTo*wtin tnicuT tuae: 
tpthtep efO^fAD'4C AetxOTEC QA Eft P, 4 

Memphit. J& «zog ce pm €AXQUY IUXE D'tPetüo*x : 
E nanleey n acepAc-] mac m nova it sat aL 
COA£EC WE "aat un PAn duri mo Bano: 
aant tes pni uid du cnc eo oxc 
aAA Y O)A Ent 

Circumfu[a eft Ar aqua ufque ad animam, abf 
fs vallavit me novilma . [ntraroit caput meum in» 


fef 


Coptae , feu eeyptiae. |^ 441 
fCiffuras. montium :. deféendi 1m terram, cujus. reti- 
nacula fempiterna . 


TAS ERS PUNTO VALEUR RS 
&Xsha Lgllsl (33I ue I PL. us JU iuis 2 cue) 
e &.3,-22 
Et fic de ceteris. 


Similiter & vienecwT eft defendere bae; yo n 
Exempla. 

Johan. cap. 16. verf. 33. Theban. YYotiw. tap. ne 
müjnpe £e nuoeze neeuriec eec eA oA een zat 
asc doen sovone eru voceroc. a 

Memphit. fIioxi. cap ic dT nc dii conn 
tntcu7T £A oA aen. "pde: oxop ea 7] d noua de 
Iu XDcefOC. 4 

Panis enim Dei eft , qui de caelo difiendit , eg 
dat vitam mundo . 


| $ ML 
Ibidem verf 28. Thebanen. 2€c ivzaveit&ioA 5i 
CEU t7Tpatipe am de rapvouty: aA 4e noon 
&tnEMTTAC TaovOl 4 
Memph 2Xt ovii cap aii trttciez eo ore 
"idt: Pjna an iezaipi ££ Pn Crco mu: a2 x dou 
tito, mac dedu vTan-raosoli « 
Quia defcendit de caelo non ut faciam voluntatem 
meam , fed "voluntatem ejus , qu» mifit me . 
kkk à? € 


442 Rudimenta Linguae 
mg VUA NA 

Ibidem verf 41. Theban. Hs 4tpetpss 6cnu às 
i Tox2.2:1 eq nce : xx acyxo0c xc anov ne no^ 
ti« R7[o«qti £BoA S Ene 2 anu meatu etoC 7 
zx& Ee a an ne Do nayupe ii Iocud ; naian 7T 
COO'm Étütcu en T: etit [ec eta ax ; v ueóe iE 
Eq xuftec0c: xtivzzi ctAoA en unte oa 

Memphit. H ax^fpcespeee osx nc ijxe m Toi 
ta  uTq mE ACUADC E amv ne mio exaal 
Vnecn eA oA AEn cres Duo navaruteeeoc c xe 
4t pains ncluc naynpi n lucu; anon cxtnZ/ 
COXO^S" £eYccpidy"T nett Tec erac : noy Dt Ec 
2uuéeDc "luos : xe tai encecn-T c&oA ocn 
"deos 

AM urmurabant. ergo "Judaei de illo, quia dixiffet : 
ego (um panis *utvus , qui de caelo defcendi , && dice- 
bant: nonne hic. eft jefus filius Jofeph, cujus nos mo- 
vimus patrem, Eg matrem? quomodo ergo dicit. bie: 


quia de caelo defcendi? 

$5 5| ys «33 (41.2) «Als o5p^49» 2564)! Js$ e 

o gom los eal osos p: GUT ua Ji os jt 

à o 3I Jo is ciae? aal; ab usb Le ut cod eigo 
& GT oa uJjs 


Ibidem verf. 5o.Theban. H a1 2x ne noti« ne^ 
mc 


Coptae., feu "tegyptiae . 443 
mn tA o oi cene: xeac pujxnovao t te E 02 7 
Merc BneepeeOu 2 AROW DU DOCU tTTOno ha 
qui €AoA oj xn 
Memphir. a1 nx ruuuiv e T2 enecicz £A 0A 
QOUx Uude: pina du cuna ovauettÁ oA 4teroc iz 
Et TUAE PED : AOV. ETHQUIK, €XOlt trrAYÜ EZ 
ntcuT vÉoA atm ce a 
Hic ef panis de caelo defcendens , ut fi quis ex 
ipfo manducaverit , nom. moriatur : ego fum panis 
vrous , qui de caelo defendi. 
e» 5 3 ad Kl oa eM oua i uoJI ad oa loa 
ic] ale)! o^ c£ 31 43 $a 5] 
Ibidem verf. 59.'Theban. ITa1 n& noci« ic Taeqet 
tAoA eh xne: wa-cqaet am iixantrtnciDore Ou 
QXét A'SORATLERD'€ ; TUETEHULDGEQRER ÉRIUOCUV. CuITAOUTLO, 
0ja tmo, a 
Memphit. a1 ne rici exa enecuox £6 oA 
du Pez £e puc] am Buuoc] cTaxoscet: 
D'£05 , Ac et0'6 7 Pit 2€ EBILAD'EQUAR ££ TL Qu Ec 7 
Oe Oja into, 
Hic eft panis , qui de caelo defcendit. Non ficut 


manducaverunt patres vefiri , €9! mortui funt : qui 
manducat bunc panem, vivet in aeternum . 


"oes uo uad eM ua i2 ccoJl A3 uas là $ 
$ oxyI I unas je Toc cu LG oa I5 e e Jal 


Et Pfalm.7 x. verf. 6. Thebanen.*Ime &nkcucs ioc 
Kkk 2 i 0^ 


444. Rudimenta Linguae 
W ov scuo*e vxit Ox COp"s: A^sco Roc dt nog10v t" 
P poow* tcxét nap, 

Memphit. € qc enecu-T 4e cpu ic overonen 
PUO txtt OxcOp-x : meet 4e cpi] joan 6A 
Tp exgAnerxtr mno 

Defcendit ficut pluvia in vellus : c9' ficut ffsllici- 
dia fhillantia fuper terram. 


ji e$ as (c$9«2)l ) 6j e bl] ya Xe 
$. e 3! (Ae 
Et Pfalm. 17. verf. 10. Memphitic. JMeype« "71e 


&«qib tneoms a — Jpclinavit caelos, €g defcendit. 
G di abo LbLb à 


Cnici-T quoque poft &o y; , ut Genef. cap. 
18.verf. 21. Theban. "'a&wxw os tnecncT tna 
zct Ent cttape X47 [4 rtt? poo exni te paa Oja/ 
pUr: tüjyxt AE É£440n CK AC tIELUE 

Memphit. O*0  citugyenis ovn tnecie. izanaoc 
z4€ &W WXAT[ATUD'ZA4pUID'* tOIHOY PADO: xc am 
Ctxtux ££2$0c( ER OA ^ 1C xc 2t Peemon epa ivzx4 
ve — Deftendam , €5 "videbo : fi. fecundum cla- 
morem ip(orum «venientem ad. me confummatur , fira 
autem non , ut fciam . 


ESUCEACI MUTET TAE 
e y el TOU TUTO d dsl c5) 9 


Similiter adhibetur etoocgc tnxcuc , fignificat 


defcen- 


Coptae , feu Aegyptiaé . 445 
deffendere. N5 bas (5; . ut Deuteron.cap. 9. verf. 12. 
Theban. O«oe next rexptic nai; xe noo 
£toDQjt tr'ecH7z eit oxótnn £mnceta 
Memphit. Oxo ne noC nmi: axe xcon eta ayez 
nax tnecucw cá DA zai Hop oic 
Et dixit Dominus ad me: (urge, defcende veloci- 


ter binc. 
à Uga cra kn ao Jj ese d Js o 

Ibidem verf 15. 1 heban. Mox ixxpiv 0i. aiti 
tntcu-x oft ROXEOOx: A0) nttpetO'so jt OXCATTE 

Memphit. €x a1«o7T« 21i &neciéz £A 0A 1m 
TEUID^£; D'€OÓ , Y -XCUD € acu £0 leg poute 

Et revertens. de(cGendi de momie, &g mons ardebat 
igne. : . 

& DU osx Judls Ja ua Übel na o 

JM an eepun , feu. accyenoxoss eso" fignifi- 
cat: /ngre[f funt |o). (s! , ut Matth.cap. 27.v. 52. 
Theban Jk-xuo*n i61 ito 2o icoueta i nezovaP 
&À WcxaWhwoOTX : avnutAoA endutozawv- tw 
nCA "zpte xurD^iém ans cot epn € "énoAi6 CTO/ 
AaaÀ  awowuneputAoA a 

Memphit. O«o5 oeenay icaueez. iot ni cao 
&É.: awRuouwnox: ouo» tavi tA DA ocn mu de 
PA: fnutca Sptqnunne ; AMOQEOD ta5D^ 
tA avi coova A : 0x0 axoéme p k oth) a 

Et multa corpora Sandiorum , qui dormierunt , 
férrexerunt , eg egre[r funt ex monumentis , poit re- 
ferrectonem ejus ingre] funt. in. [anciam civitatem , 

: €g apparuerunt multis. es a 


446 Rudimenta Linguae 
^ pt uae MUTO Alan o axem (3s [o 
eA 304l JL. T ( eel 43) "CP PC O32 (t9 e, 5 
Q$ o» 3jAxe2) l; b» dax AA 


Et t Jonas Proph. cap. 2. verf. 7. Thebanen. JÀa& cuv 
tnECHX Poouwoug) TTE PUxait nmivTo'er k tnccu-T 
CSWAp; tpe Eu 4A407fADC Ata ^rt Qj Ente 

Memphit. JMiaye miu spi: t avxapr: Puce 
fitCp eO DxC xetzoj 0ja EnED, 

Alia verfio : Jky&uw xnecu7T i ouaey iot TU 
ZERAE HMECXOClü tnxcnoc tuwwao5): du tpe ned7 
£t0"y^0c attao7] oya tito, 

Ad extrema montium deftendi in terram , cujus 
vectes fant retinacula fempiterna. 


$ 45 AXAA Lese] c us, st JL ej $ 


Et Cantic. Cantic. cap.4. verf. 14. Theban. Oct 
fit O6 ANA QU it iorue TEHpOY e'[corsesb iat 
$& Os TUEUMH B WA pnOC: AX0X D'un. zc 4£et00 cc 
cjoxot& oA eit i Oa anoc : "Rupe mute yz 
"UIX440'* tTUTOpHC RU fu ^fttoDus ££ DYAXHZ 
"roc ivt Pune n] i nexcoe01; eeepc nacon Bax 
to pat REC HUDC BRCQO^6OX fit VA ROC : muto 
ai Ad tepvn traawnnoc "Tacount : "gage : 
AVADUUXAE £t r1z0j2 ei racjorserute; aipvrcure de 
TaOt £e rz vio; a1CcU de manpn PI maepto-rt: 
D*uutt on7[nu-A nagj&up n-eict : icxc qu^ 
"Ios cni: anox "ToS oyaxox naerTpuc cic 

ntu 


.. Coptae, feu AAegyptiae. 447 
WP pDOD^* £f aCDI EC| CU P/£ Aenpo ; zx AiDscun 
nArT[ACOUt: "xzA(jEtE T: "(AÓóponernt v Tic 
vA 0A: zc a7[aant eta ioi € ao'sux ara S o7 
UAUAÉ4R ACUEDYO IUXXC) ; AÍKAT[WXapre RAO 
Tum PBUrCEOH e 
JMyrra, €9 aloes cum omnibus primis unguentis : 
fons borti, e puteus aquae viventis , 9 cum firepitu 
fluminis e Libano. Exfarge aquilo , €9 «veni aufer , eg 
afpira hortum meum, €9' effiuant aromata mea. De- 
fcendit fraternus meus im bortum meum: €? comedat 
fructum nucum ejus .. Introrui in hortum meum foror 
mea [pon(as -oindemiaroi myrram meam cum aromati- 
bus meis manducavi panem meum cum melle meo: - 
bibi vinum meum cum latte meo. Comedite proximi , 
€9 bibite, eg inebriamini fratres , ego dormto, € cor 
meum "vigilat, vox fratermi mei pulíat ad osiium: 
aperi mibi proxima mea , foror mea , columba mea , 
perfecta mea, quia caput meum impletum eil rore, 
€9 cincinnt mei guttis , exfui tunicam meam nochis . 


«gall X ons oalll £393 euass aM, M 
e UA u^ c xl UM uas uasa cxli eod 
QU e US, egals cres Ls] uso cem E Lol aut 
Use d usnm a3 urn Gg dla LL Lal uas 
L-gliiasbo inue M easdME saca ciues coc] ias ad Lao 
Ule: yl slanl o Tl ido e o ip Jas fe XT 
vU euis cel orpuo 5a; Uicis i, eG uos 
doses 


€ 
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T dax) cóle &au 5] c I Lexs! (1 cual dosis 


& S3 Le; 3 3155 dio cex25 »jo3 Aat 


CAPUT XLVIILI 
De numeris. sosM $ 


Oft decem numeri cardinales fequenti modo ad- 
hibentur juxta Thebanen. , ut | 


£ft'i0x2 


4*7 cna^x 
4tivx0j0 eti T 
AUEIOIO0x 
£tivz ov 


n [II | eeisace 
" I2 
s! 3. | AEWEO)etttE 
wo I4. 1 envi 
1o I $* | 


£f [Cade E 


"  IÓ. 
1v 17. 
" — I8. 
" — Ig. 


Unitatem autem numeri poffunt praemitti deca- 
dibus ab undecim ufque ad nonaginta novem, fic 
& numerorum partitiones, ut 


RO IUOUE 
nonmLpic 
fO IOS 4o" 
TVo^£ nca. ye 
T'O^ COO 
noxn-iox* 
ROO^ftCU "X007 
monogyo ttr 


BEI 
0*ó1c 


decima pars 
pars nona 
octava pars 
feptima pars 
fexta pars 
quinta pars 
quarta pars 
tertia pars 
dimidia pars 
dimidia pars 


J299- $. 
eus 8 
vé 9 
e 9 
Uo 
veo 
cU 
vA e 
vx Q 
va $9 


Cina 
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cmaveenpwnüjostT tertia vero pars duplicata . 
| QUAS e 
Sicut primi numeri, qui quidem non habent ar- 
ticulos, fic & ceteri . 
Ordinales vero numeri , qui habent articulos prae- 
pofitivos, funt fubfequentes juxta Thebanen. 
Gen. mafcul. 


"Tutto pa , vel Tutepoyopn primus JN! * 
"urecnaw — fecundus QU a 
Tute gott T, feu nez cuosrT rertius e e 
'TuetecrTqoo* quartus eM ki 
"exterlov quintus v. a 
'utee coo fextus velsd| e. 
ueste gaoye feptimus eU e 
'"mesxe muros —— octavus oa e 
Yustse sic nonus eU e 
Tutto tT decimus 26M e 
'Tuttep xut vigefimus. ops e 


Articulus vero 'uep,, feu "uae, eft inflar 


-56Ew , feu "xim : qui eft articulus verbialium . 


In femin. autem nominibus dicitur "x4tt9,, üt: 


"xo ayopne, feu "etcepci prima a9! v 
"uexeciqe ^ fecunda /—— 4sU3l e 
reve uote Tum — tertía 4I e 
ursen[oowt . ^ quarta o, 4l e 


Sic quoque de ceteris . 


LII m In 


rd 


we 
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In conipofitis tamen numeris fic adhibetur, 

& inprimis de mafculinis. 
'méttofüowa — decimus primus — 54 us a 
'Tutco etivexcnoovc , feu "ruo ti Tonz 

decitnus fecundus jc uJI 
'mercoséhetoyietne decimus tertius j4-5 eU o 
"ueco siisacr decimus quartus 45 cul a 

Et fic de ceteris hujufcemodi. 

Hae ergo voces compofitae ex duabus, quia vox 
nom£in7& nempe decimus primus , compofita ex 
nox& fcilicet 70, & ex AT decimo , fic &. de, 
aliis hujufcemodi numeris , adempta littera a, & st, 
five ablatis &, & st, quia vox nome compofita 


ex noxam ic, fublata a dicetur nomaic x 


Exempla. 
uibus demonftratur antepofitio , & poftpofitio 
numerofum , ut Matth. cáp. 14. verf. 21. 'Thebanen. 
flex occtus£ 2x neapao* igo i pouttc foipic 
djupttuee pi coperte | 
Memph. Hn vitazeooxer: na ept ijo. Rpuip 
£41 njuxpic AO: mete Cut 
JM anducantium autem fuit numerus quinque mil- 
lia virorum, exceptis pueris, €9' mulieribus . 


ossa co n WAPCT Me Ren $9 
& AaJJls 


$imiliter Marc.cap. 6. verf.4. Theban. H vxo 


2x neipe it ov61c ii 7s Aa i pouttt v 
d Memph. 


Coptae , ff" Aegyptiae. 451 
Memphit. O«op nn taocorer i mou; nas cpt 
iugo à puuets a 
Erant autem , qui manducaverunt quinque mil- 
lia "virorum . 
$ Jua, dos) ica u939fo 1l uolens], e 
Et Ifajae cap. 37. verf. 36. T heban. Ja an av^ 
v*Aoc ££ rcxDcic CEA oA aceeoo'sz AA oit 
"xnapseAoAn Rmaccpioc 4e eentyenune ipa 


0's60C 4 
JJ Memphit. O«oe, z«i t&0A ivxe p ave oc 
iTt no6 : 0vDo acq stu rcA. eo En 7T rape 
&oAuw ht m accvpioc Hp nt iayo i poxeti i 
&p^four 4 
Et egreffus eft Angelus Domini, € occidit de ca- 
féris Affyriorum centum octoginta quinque millia de- 
cimo octo myriades , & dimidiam myriadis ]. 
Bee ep L2 52,539 ee un ago eda uls 
$ (ÀJ uoailà o Race ias Jas ) chai, po 
Et Aggaei cap.1. verf.1. Theban. 9i -x eee post^ 
nt 51 A apibc nppo 5t rte coox ir c&ox a 
Memphit. ?le pr: 2x ocn "eta o. cioe] ipo ee 
TU ijt apiDc nopo eeu ri a8 0r 2x 4602 0 
Rcovova: 4er afo7T « — Zo anno fecundo Darii 
Regis in menfe fexto una menfis. 


à. ueolaE e] 1$ os ssjlo) lal aad (35 
$ ead o eu eil 
L1l 2 Ge- 
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Genefis cap.5. verf.22. Theban. VAeza.e R61 vxn^ 
tiC FUID'Y-Xt 7 cxt tic JÀaag acQupt RUE Ovx 41 
A4*0M t"EpEC| COD^EIU it VECEILA D DEC, 7 eit EGDD^E 

Memphitic. Oxo , nvxx noc dT : xx onnnac 
JAa.at acytp £t cpi i oxartA oA deeronc ixi 
CO'**ti O'$TItBHAMEC] IE D'ETVEE P OUD'E 

Et dixit Dominus. Deus : ecce Adam factus esi 
quaft unus ex. nobis, fciens bonum, &9 malum. 


$ 235 A3 dn Goss Lo oi eol ut adul cjl Js i] 

Et Matth. cap 21. verf. 24. Theban. JMeorsoucy& 
R61 TC wvexaa nas: xc Tnazut rito exayaAz 
Te dO owoer os 

Memphitic. JMeyepo^os itxg TuC nexzey noo : 
ZEE MACERBHIROY OUIP PH OXCAAIE | 
! Kefpondens "fefus dixit. eis : interrogabo vos €9' 


ego unum fermonem . 


8 only ed oe eem] eg) is pons cll o 

Et epift ad Hebr. cap 9. verf. 28. Theban. $uu« 
"EIEUE A4DE^f.C € A&c|IZAOC E? pa1 It OX COR: € X27 
^o t9 pai it noc exi octege £e rue En cma 
2. ^yopic nox: eyaoouto &&oX ine 6ouy ^ 
tAo^ eyTaexosxat 

Memphitic. Ilapn-i e9uey Tey'6 actneatsovn 
MO*COn : xt foxxeyini À neto it on eue? prs 
musta o con ^B 2x catosone t&oA a7sónt nofi: 
tXnDO put Rn EXOIUXOwUyr tA AAAxDUp v 

Sic ey Chriftus femel oblatus eff ad opis it 

4t- 


Coptae, fen Aegyptiae. 453 
baurienda peccata , fecundo fime. peeeato. apparebit 
ex[pectantibus (€ in. [alutem . 


Lo 5a e-529 Bo ls Bj dun iS e, 9 e loa e 
; VNCPOPEDENSY ada. 015 &Ay g,4 PT MEM 


Johan. cap. 8. verf. 57. 'Theban. ITexa*s61 naa 161 
nt Dovz ai: xt denacscw "p aiow ipostne: axo 
Awna t MA pape nas tpov « 

Memphir. ITeze wi I os2.21 oet nae : xc. £n 
"wp $C porri: opo, 2«n&v € MApaaee s 

Dixerunt ergo judaei ad eum: quinquaginta an- 
nos nondum babes, e& Abrabam vidifii? 


.Q G^ jl 


Marc. cap. 14. verf. 1. Theban. Hxpx 'n nacoga : 
&'ttu ceo Do iaa naaynane etica no^ cans; 

Memphit Hx vx naczga nct ru ansaycenp ttc/ 
mutca t900Y ^ « 

Erat autem Pacha , eg azima pof biduum . 


9 uiega o jahalls aad s 
Exodi cap. 19. verf. 1. Theb. &pas 2x 94e mutve, 
eyosticz ire oz ii nag&oX inayupe d n IG ox 
XHét x 
Memphitic.'H 9pm 2€ (5t ruetao "c ita &o7T 
cxt ^m muukA oA dore nuguupi den FOX. vAoA/ 


cu nxaoi ione n 
: Menfe 
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Menfé tertio egreftonis. filiorum Jffael de terra» 
"Aegypti . 
Q ya^ Ue) o dell có cot eU 1ges3I ut Ls 
Et Genefis cap. 6. verf. 10. 'Thebanen. Hoxsy 2v 
&cpxnp it ajoseT An ayupe 4 
Memphitit. Hoax 2€ aeyxebe ^C iRogupi a 
Noe autem genuit. tres filios . 
$ (es 4x] oj] c» 
Ibidem verf. 1 s. 'Theban. G«v*zetiDc. 2€ noci» 
ey ayiexege dtetz oy iRagie: xcox 7 qalo deerat iw 
O'YOXUjC: A404 £ftaaÓÀ Pteta oy Won ctenzc eooma 
Memphit. Oo naipu7] c«tua enio i perou 
"I0C Qjostoroye 4a oj er] oy pos S arroc : 0x7 
Do Rt éteta oy i 'ovD pur: ox0o ntcóiciA £eeta s 
0505 tXt9z.ttiD fi] wsAorroc eceoviT v0 a 
Et ita facies arcam , trecentorum cubitorum lon- 
gitudo arcae , €g quinquaginta cubitorum latitudo: eg 
triginta cubitorum altitudo ipfius colligens facies ar- 
cam defuper . 
caede Hal Job eb aea a] aeliloca, e 
$ Ua cad (eels Ue us exl elis lao e els 
Ibidem verf. 19. Thebari. Cwez vep«n & i 
f&oxxoc imTÉnoove npo: seit ixa-T Ae: enit 
nk SHpIOR eei ZooOn niet Crac cna eA oA ion 
"I0* "Hpo* Pn HROarAaTU S UKEXITTO' toD'un tX 


X1iRorzoc itv ca i o'soyo'c nétttaX ; 06 DO etit 
U'tC/ 
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O*CÓ utc : XA DA 5j o gare qne; va xzvc/ 
noc ; £t iixacTAe -Tupo cxviet oixie nvao 
WATEAMCRUUUDC: cmacx cna v EA0A ionTov xu 
po* «4 

Memph. Ht x& oA atn niSnpion -xupoc: ncee 
tA oA otn mire noiovi "snpon nee eh oA tt ca pg. 
mien "A. 7& EA OX irarcrov: vto ov ton e] 
vifinyx0c 9j RUCXOQATOYOJ)OY nozV. DYO2oU/ 
OvY-T nteutoxcout tAoN Sut ii B2] eponX 
«A7[&UvtnDC ; mcet xA DA acr ii uA nouovi. -Tu7 
pO*v xz"saUt'tnpc.: nett Eo Acn muózoei u7 
pox mutrToixur n axo) xaractnoc "A78 c&oA/ 
isncxOY Hpouw 4 
— Et ab omnibus pecoribus , €$9 ab omnibus reptili- 
Lus , €j ab omnibus befliis, E9 ab omni carne duo duo 
ab omnibus induces in arcam, ut nutrias tecum, ma- 
fé ulus , E? femina erunt . 44b omnibus animabus "vo- 
latilibus fecundum genus , €? ab omnibus pecoribus 
fecundum genus , €. ab omnibus reptilibus repenti- 
bus fuper terram (ecundum genus eorum , duo duo 
ab omnibus. 


«53 9-9 uas d Ledl ag os ien) eos 9 

(6535 ($3 DIAM (à ane eee ea unit uad ou 
vul iles o3 Ie (ua etat Y ous lena s 
Cosa (5055 y (na o5) PI qas Lena i cl 


bá 
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Et cap. 7. verf. 2. Thebanen. " Seno 6 zit pn 
&tet2v. t&oA oT ivo vxzoxa cxaya caa: 
D'tPpO^7T ££it Oxco stc: 2^6 6A 0À of nno 
D'&t t"q€ R ccoraa A an cav cra Ov epox7T £i 
D'£CÓ 4t: E ECANONUJO' IL e42V. 7 UXCTIDetA, Bj 
TÁR TA. UIHpep: tU Up WwtcAQ) mRepov 
txt wap iot hoDOw Aio atere it ONOgH : anuox 
Tpnequert £A DÀ £t ncuuT: ivzz1 a t00: 037 
2t me 4t nxao,;: ny zt adqcipt i eo nies 
irra ivxotic rom Axtt00*c c xDo7zu : Hopes 2e 
fieiicoos iae iposene. ivzepteqei iti ruo « 

Memphit. C&oX 2x Sen mi ze nore vao'sa& : 
ANYU*cie S 0"rit ^ Apo CAO)C| CACJC. OX POXDECT nic 
OC uti: th oA otn ru xe novi trsertceovz A an 
^À^& o'sedwov-T nce oxcojeti ; oxop tco oct 
mie EAxTp Bux Uude: miceovaA ouwsgioovu ncet 
OC Vtt: 0*0 tA DA otn iio aT caoye catur 
tTqtce ova Ran ^h^À owpDwx ncet oucpseti : 
tj AnD'ECIO'EXpDzE P)xtnaop) znpe : vri cap 
Xt cate i eepox "rau dj one's 4 

A jumentis autem mundis induc ad te , feptem fe 
ptem , maffulum , €9' feminam: a jumentis autem im- 
mundis duo duo, mafculum, €g! feminam: €9' 4 vo- 
latilibus caeli mundis feptem feptem , maffulum , &&9 
feminam : €g' ab omnibus volatilibus immundi duo 
duo , ma[tGulum, €9' feminam, ut nutrtatur femen f?- 
per omnena terram. Adhuc enim feptem dicbus &c. 

: v^ t* 
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daas ÁLsas Ca Je! & aL 12] co! Qu oa) 9 
Ue os sl 8, alb eae MEI eleet (^45 Gf; b ss 
c^ o» je dA AS. à a UaM C usb (^ "ur 
lpianal Csxlls p-3 oais] cS T Eycalo cual C,33| 4131 
& Aag] eu &xoas (A o Lal jo V 3e Io aos 

Ibidem verf. 10. Thebanen. JMcayaine zc enitca 
Ycatgea hepox XTUReDO S 44 TCR E AM EC EEDC aye 
nt txét nap "qupay: e pat eft 'neree cob Rege 
Wpoatne dera. 55 n nupt 5 pai 54 Tutto, cua it 
xÉ oz icO^ xax cata eene oor: Papa ode n 
A4ftP COO^ itt ir poeene neopos cx £e eea^s aco, 
R61 rcc 42 TUO ACCU jCKRTERO pAWTIHC 
"IDE: AXOTwOun ATUARODY den xzqawAxcetoc 6st 
604tt5 pa1 tx ét nao nott Repo Ato ere ioa 
Memph. O«o5 3 cayo exenenca caca inveoov: 
imi eoo i xa7qawuceroc. oymmieyxn naa 
em rpeeze (5X) cooxgys à post ix nam it 
Hot Stn mia o £z 578 : ncet g^ de mix Ao 
"OW pax 2t (Stn T21 to DD'E trstttetaxc acsdouxi nz 
zx mi ££O ci "THpO' ice provin : 0x05 i xx7szpa/7 
WUIHC BUt'Urdt avowvuam  owop XnaienUDt d wx 
"[2W)'&c440c dyjumi eju Tuo it AC i ee pDox 
mcet e€ n cxoipo, 

Et factum efl, pof? (eptem dies , &€& aqua diluvii 
fatta eft faper terram. In [excentefimo anno in "uita 


Noe in men[e fecundo tn. fe ipn €9' "igefima menfis 


Mmm ertt- 
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erupti funt omnes fontes aby[t, cataraciae caeli aper- 
tae fant : €9 facía est pluvia fuper terram quadra- 
ginta dies , €9' quadraginta notes . 


: — oe, oe. NOU b o obl 4s OO C99 
cqiyjdeeg Kx (3 (303 esM (à HP UPUARA E Ip 
wA A AS «e! ente QA eo S 3 ege) c5 diues ua 
MEUS » 1 oe; 3l P MEA La o e$ aes coa iU 
& àl3 an» l» 


Ibidem verf 24. 'Theban. JM«ox. acy2nce inó1 n 
f£OD'Y tx4* muxo RUETAI0* hoDow «4 

Memphit. Ov ,2«61cx itxe nieto P xen na 
XA! NMüjcr [210 it E9DO 4 

Et exaltata eft aqua fuper terram centum quin- 
quaginta dies . 


io] Ug cete s dole je MT oss 41M els Q 


Et cap.8.verf.3. Theban. Jk vueeoox cha £027 
PYXxit nwao cxnpa z'ruroox 2t neqmes icq: 
aux teuyuTTtA 0A eyxie nap: avox ttnitca 
TEXADO Nepos à Tio Toc eftooc te pai tx 
"XD (e neWoo* AMpapa"T on Tutte Cange, b 
vÉo-q i covetnex cxaya den cBor : mept ic ox/ 
A100 £tetotyc eA oA, : ' AS mtem X cAow : 
D'£üuto €A OA 61x "xXxnt nitx0D0&* Kcova £n cho 
ECUjyOAPE AE 2e CA Det Io DO Atit o grt T O'£CH 

Memphit. Oxo nac "uxoosa xc ruens: 


0x02, 
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O*D5 nau£touyc &hoA S 2 wai nac T iexona^ 
Wt: 0x05, nac nius itceA ox 11e UXE TC L4 QU 0^5 4/7 
neca pit i teo pov : o*DP xcotetci ivxe 7| voxoiz 
"soc atn nta ox £tt25 77 i 0v 7^ 4e via o 
Pyxtn mizodo jest JApapa-g.: museoxo 2t t7 
£f0nji nacymuov ic&oxnc aya muiafons Peeta o 
Wo pui cn ruz Aoc terzo A coat £e nix Sons: 
aOWunetAoA ixt omi xdrnowi dert om cquo: 
ECUgUTU £etnenca ^e EPOD a 

Et cedebat aqua vadens de terra: € minuebatur 
aqua pofl quinquaginta €5 centum dies, &9' fedit ar- 
ca in menf(e feptimo , feptima es vigefima menfis faper 
montes Ararat; €9 1n decimo menfe prima menfis ap- 
paruerunt capita montium, €9 factum eit pofi qua- 
draginta dies - 
9-23 oe uelis AM Lily a s uo) os UT ouais e 
55) AM us Cl) eb bl Jas A05 adl oa orae 
go £L snae col seal s nl uad] T. ais, 

9 Us oanr ous JU e o; seb pend ira) 

Ibidem verf. 13. Theban.JMcagmons 2x $ 3t rues, 
CDD itgje ipotene P £a iet: €» par oc 
'nayopn i c&o-Taretoos cÉowtA 0A vxtée'nicao7 
"EHpe : anaroc oxu £t npo iii orroc nad 
"EA£YDC tmact cnc ÀruoD* cÉOXtADA pinus 


"xao, e p4r 2t dt Tutto cnav icone a 
Mmm 2 Memph. 


460 Rudimenta Linguae 

Memphit. Ove, acayum ew 7iX& Rposem 
ct nona it Hoc gu mi a&o inops ncovat 
&£1ixÉo-T zc ero ivxg nieeiuox woe nz 
X455: 0X0 5, xca6dupn ix Hos n7» nuni iex 71^ 
vox Acoroct A 0: O'*DO A CHa^6 XC AIV EeCUD^E R40 E IC 
cA oA eyxtm '"nep 4e X42: St uiafio7T Atcez on. 
Rcov Wg^4umiaforq à wap) cjuaovi & 

Et factum efl in uno Eg fexcentefimo anno , in vi- 
ta Noe primi menfis, una menfis defecit aqua a ter- 
ra, €9 denudavit Noe tejum arcae , quod fecerat : 
€? vidit, quia defecerat aqua, a facie terrae . In fe- 
cundo autem mere ficcata eff terra. feptima €9 vvige- 


fima menfis . 
4453l (à o9 pe ua iilos cool e (3 uU Ks 
C99 ess Qe; 3! ous AM Les ead oa e? js & 91 
49M (35 oM emo oe cas o8 A T3l 55 cal Us 
Q o», 3l AAA d. À 7e ois ARA *. (4M 


Daniel cap. 7. verf. 10. 'Thebanen. J&'sox nept oci 
epo imer tr[can dente £e TotB 0 : tpe ef 
GyoRdjO qsejt mac 7 aoa vpc ejt "Aa iT Àx «7 
etpaxov ieneey érot S ox * 

Memphit. O*ia gc i NOR poute naci coc cep rog! it 
ntc (90 : e 4 namoyo ROJO nacocea)i A^ffOc| nt: 
0*0», 5anufAx maet tparro"s maepadnt s 

Graece: Dontuc qrueós &Axe tu megdco dur. x 
Adj xia CAermipysuo dum), xo) UM EAaj MuUeAa.- 
ds; ra pese aun. 

Fla- 


* 
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Flumen ignis trahebat in confpectu ejus , mille» 

millia deferebant ei, &g dna millia denum mil- 
lium a[istebant ei . 


olg ipao cid calls ilos o^ c4 56, 9 
Q$ 42023 542 ud els, 


Vox vero z^& fignificat 30. oe)A3 , vel extre- 
mus menfis. dies. 
455 ,eà3l al. ul a^wnu aha) & Ala ay] &xJ)], à 0-92 935 

& 4| a] 3l osse ead osx dad! esa! 

Tobiae cap. 12. verf. 15. Theban. J&now. nc Pa 
dau oxatBoA e fe n cana iaceo oc erg ve/ 
par: aem eA tepun deniemsotÁoA eneoox 
4& nemowaaA 4 

Ego fum Raphael unus ex. feptem faciis pares. 
qui offerunt orationes , et ingrediuntur in confpectu 
gloriae [anti . 


(2^0 .— c234! & Ma & AM oca! Just, $5 1s] à 
$ jigol| ost olal o ssos y ella 


Ibidem verf. 5. T heban. Jk'soa "T'a1& i2. 2. eot 
v'T'ax&iac neeqeyips nexzey nae: xt ana nadjnuA 
pt t qAc h&c cxaae de npusere ivzzqu n£ez 
&tAW. X'£00 DOjOjt OT E D'SCU e Extuc ; exae nac : 
2E mktic7x muge trppuv T nac ic xnagye inuw 
TER RUEDUY : A*OR AC|RCERAY viDWÀO : A800 CIRC) 
ep AQ«qX2À60C : A01 WPpAt RAUQRAL: iD 

"5507 
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UEQDARAYUC ACjSEDERESE ÉR400V - EXE FECriaumE 
MAC]: "XC CEDUOACUE A44£D C: AE0X A CLELO ETE ETUR 
X*EADC REXAC| WACp: AE 230 BUxOat BHUUCIAG BORD 
TqnpOov iow ic Aow 9n oxowxat v 

Et vocavit Tobia Tobiam filium fuum , eg dixit 
ei : "vide, fíli , mercedem homini, qui venit una te- 
cum , €? adducere , adjtcere oportet ei , €9' dixit pa- 
ter : non laedor. dans ei dimidiam eorum, quae at- 
tulit: quoniam me tibi reduxit [anum , €g' uxorem 
meam curavit: € argentum meum attulit, eg te» 
fimiliter curavit : E) dixit fenex pater. ejus: qufe ft 
ei , et vocavit ZAngelum, et dixit ei: accipe dimidiam. — 
omnium , quae attulistis , et adhuc fanas. 


8,5 l (8 cool Gps a Gs 43] loslo erae Ue & 
e) JU «j 5 it (M39 cix Us ceo3I Jd css c 
Q»Us] 92). enessl Le oaaM a3 (uns S ol ae bol G 
Ulis! CT &2 3M Mox] 25s o5 sla cELASI 
«—) 35 e us e c5 &J y22 Jo o 2. 5a! olas 
& Gil al auasls Ue Ust (ux led alf caasa. 
Ejufdem cap. r4. verf. 1. Theban. JMeOx ACQO'EOX 
tczovetoNoc i i61 "T'o&vz : nte oelezzi oxt/ 
tunc Rpoeemc iRxeperyÀ o veyaee A 0A : a^sco eei 
ica qyeeocnc poene acnamt A oA: a'sox meno 
gtt-Tn&. ceu o'eaie e-rDo-r : tppejunzt ere de2 
SUMDY-Xt: a6Ox tt]tzDR0A DUI nac ACpe EA 
VRRATEE D OAJOG GUECQADTIU ERECQU)HQE £i nkcZ 
COO HJjHpt 4 Et 


— -— 0 — 
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Et ceffavvit confitens Tobiae , et erat annorum quin- 

quaginta ocfo , quando amifit vifum , et poft annos 

ocfo recuperavit vifum s et faciebat eleemofjnas , et 

adjecit timere Dominum Deum , et. conftebatur ei. 

4M agnopere autem f(énuit , et vocavit. filium Jews ) 
et fex filias ejus . 


à. LÀ "d. ous : os E eMiob e q 
à. S92) "rm T "o ole o. xo 85x, 5 5,222 e L. oxe 
Usos a e Los o) ciim s Call csl ub il cis 4 olo 
Q 4A Axe e AA) 
Et ibidem verf. 13. Theban. H €itj& t 2t EC aru 
Àset00*5 : au] ienenneverz oyxit necyeta ninco/z 
Tq MEC OTt Ce x 210€ Qyeenm tn po4ene : A*0x A 
"EO4fCCp dt OE HxetA3D a 
Et baec tp[o dicente , defecit anima ejus füper le- 
dum , erat autem annorum centum quinquaginta 
oco: et fepelierunt eum honorifice . 


&d Au iL. os «2s Jos ded sóe Je us Q 
| Q9 & a] ems (5329 "d "Y 
Ibidem verf. 16. 'Thebanen. O'xo ? acyetox egudact 
R61 Kox&iac cep oie cacgac ROME es Gv Bao 


"EAMOC xe OOunaxm 4 
Et mortuus quoque Tobias annorum centum «i- 
ginti feptem in Ecbatanis AM ediae. 
$ 4l TUE Ang £l As à Cas sacs Ls à 
- S | FS UBE 
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Et lib.2 Reg. cap. 2. verf. 30. Theban. Ima& 2x 
aqwoTacRoA ; € JMAmup aqcoowe zt tope 
Af WAAaOC "EMpe ; AnuTTE n caempoic Rpouete 
c&o en Ro4toxA ROXMawtr fi MyaruA auct 
tpoow t Awet0s: hofte aA 2t R atia Aa ARA 
"&xcct eR happe R Beniaeein tei neecovip: i 
c2af wumnnp vuapoyoens iuo à partec exnez 
pou: adi 2c Haga au-xottco eft ivzzdoc 
4* neni en BueAcce a 
^ Kt Joab revertit a fequendo poff Abenner , &9' con- 
£regavit univerfum populum 5. €9 vifi (tati funt deo 
pueris David novem t9 decem «viri, eg Abfael, &9 
pueri David percufferunt de. filiis Beniamin , de» 
viris Zbenner trecentos fexaginta «viros ab eo , 9 
tollunt fael , E9 fepelierunt eum in fepulero pa- 
tris fui in. Bethleem. 


oiaslo cand oL e sid on eum ele Uto & 
Dan, loss -—— RE TINTS c ARR Li an "2 
9 "ae disbata audies LU, lios phas 
Job cap. 1. verf: 1. Theban. Hieenoveponeee zi ou^ 
Dj9Apa zx "pacimenc wee pam nc Toi ;: acxoa nc 
O'vpetéteront Qn eft EE A42 € i CU zn 2v x106 
Rpeeieuéeoye At movet: tqcaeie e&0A ii eo 
Witt CXPpO'*: AYXRO AUC mac MCAOjQ Püjnpt m 
CO £tr-z najyeepe; anco mepe necyz Annae cipe iz 
C&Odj« R tCcOD ; AO doen] ROO WóaenovA : 


-lo*« 
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TEoiaye Rcociay k eet: xcioo 7 Too ttge iuaceenie 
mptepe£OOnt: D'*YNDÓ Moxmnptcia 4t ox imoó n 
p Aet enewuyoon naa 2t nxap, 

Homo quidam erat in regione Aufitide, cui nomen 
tfob : &g erat bomo ille verax fine crimine, juflus , co- 
lens Deum , abflinens ab omni mala re. Nati funt 
autem ei filii feptem , et filiae tres , et erant pecora» 
ejus , oves fepties mille, cameli tres millé , 4uga bourn 
quingenta , feminae afinae pafcuales qmingentaes et 
minifferium multum «valde, et opera magna erant ei 
feper terram &c. 


eU eal asl lonas! ojo C14) olo eu, uM 
"m ( ai) ool ah a! els, Goose EG FE Js c5 
coUa eg otia tan o) ads (uoo, jl Y o cl adl o 
olo àle s ee o E ass esM coaciSE knees adii, 
$ (ue, 3l Qdes dais EARS 
Et cap. 42. verf. 12. Theban. Jk nxouic. zx ceeox 
wuteatec 5a Fu cope ncgyopn : tpe nee" TA no7 
O^ct cipe iov" TA a itii eu mesoyo ir ecooxD cob it 


00 it óz.403^ : JO it cotiG) Ite E: anos ajo it ei 


Ac fpe eeoOnE ; AXUOAE IC] RCAGO)CQ n. 


Gynpt 4i coet7T enteepe: 40^ Ez C)Opm xe nez 
QDOv: AUC 7[nteci xe ze cWacik: aco) "vate, 
^i aet T2t xc n-7Tan i aetauik: 4e novo ac 
XnEC7EOR tudgjcpt it Iu e 1xde nao : ancawT: 

Nnn 2E 
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2t pnaw RowwNaaunota oj nexcmee: x Imvf 
2€ Uum tcx "pen nttH Rogue iBpoeee : nz 
poetnt at "zHpOx £tntcuzoy neue eecaya 4n 
mE o4 

Memphirt. IToc 2x a«61ci iii acx i7Tc Ino & 
top"st iTeuepa7]: oxoe nca cA ooi nxor 
imovoAa n ccu ncet 2. ioo neet egoeeT it 
QO R A fO^EÀ1 7 MERf CJO REDE: neft GO Wet £t/ 
4tcciur] - 0x05, a^tici nac i^ Z iRaynpi: noe 
7b n] iugepi : 005,2 "Toe dbpan iT opui] xe 
mieepos : [425,8 7 xc xacix Teac xw 
££CSI1AC «tp&C: DVD, SerD'cxceteo Ni ccu cou" Trt 
4t dppuT inicyeps ist Io& (oen nicznpos esca/7 
nicum bc oxop xc noon ig novio T i ox 
wAnponortià t WOvxCcHHO* : Anus AE BE 
Jox 6. etcienica. ni tpeso7T iepo n poser : mipose/ 
Tu At "HpOY tTXCOQALID'E ó£eine 

Et benedixit Domtuus novi[fma'fob prae itis, quae 
antea: ES fuerunt pecora ejus , oves decies €? qua- 
tuor mille, juga boum mille , cameli fexies mille, afr- 
nae ferninae pa(cuales mille. Et nafcuntur ei. filii fe- 
ptem , & filiae tres :£g primam quidem-vocavit Diem, 
Ev fecundam Ca[iam , && tertiam Cornu Amalthaeae . 
Et non fant imventae juxta filias Job meliores eis , 1n 
'ea quae. fab caelo. Dedit autem eis pater. beredita- 
tem inter fratres , € vixit .Job post plagam annos cen- 
tum feptuaginta . 
« or «Joh! oa 7^-e2! c293 js! eb ey! eps [o] 


3 Coptae , ff* Megyptiae 467 
c^ olos eis JU oa cial axes eal is UE ae ano d - 
e y Uo es p (A9 é xA e) os esI caMs adl 
O92 ) — c? addas Lu ls &a3 Ups; ple Bo. J| 
oil oleae, (ERA PERI GET. vo si elo c^ ual 
&Ge co ARAsa 9 dolo do aM oo vo sil ui es oeil na ba. 

9 oenajl "Y gue Lese E C 

Xapc cum pronominum notis ee c Sola 
manixipe — gaudium meum ode cen a 
mtw^£aipe tuum gaudium 7;4fc. Cada, dias e 
mo^faipe tuum gaudium fem. eee. dia e 


mtu^paipe ejus gaudium aft. 4d. e 
mtcegaspe ejus gaudium fe. E 
Uds 


mtn-aipe — noftrum gaudium 
memunngaipe veftrum gaudium eios eu € 
ntwaipe eorum gaudium. — o4 e peau. e 
Sic fit in omnibus mafculinis nominibus. 


In femin. vero , ut ete" [anoiX , ideft poenitentia 
à&352)| » fic fit: 
VqAtteTino)à — mea poenitentia (5993 6 
-qwettewanDik — tua poenitentia m 4[ff. — cas à 
-qU'estecsampik — tua poenitentia fes —— (oos 
"pete anoiR ejus poenitentia »4/é. — 4X3 à. 


Nnn 2 "EtC/ 


468 Rudimenta Linguae | 
-q[:cetecamoià — ejus poenitentia fe. lgxijs 
-[ueteranoik — noflra poenitentia lix:93 
TqeunetiznoiR veftra poenitentia cras ea 3 
-pexetiawoik — eorum poenitentia 65:5 96555 9 
. In plural. autem ut iav asoc , ideft 44/7 
c; AÀ20-2)| Sl , ut: 


WRAAIMAIDC : HXUfrüi jufti mei colit e 
mt«2axaioc: new ereaen— jufti tui sac. CUT ES 
HO^42.XA10C: ntg£tHA jufti tui fem. ii à 


weqaixaioc; negem — jufti ejus sac. s,» 
mtCA4XAi0Cc; mtcgenu — jufli ejus fem. DUE. 


MEHAUIMAIOC 7 HEICO AH jufti noftri Ubi! i) 
SECEIAMAADC ; nexu veftri juíti eel e 
$ osylil 


HtXAIXAi0C: mexouHi eorum , vel earum jufli. 
2 oslil eni e 
Duae ^c occurrentes fimul prima profertur " 
fic & v cum «, vel v & 5, aut ^t* & z, ut: 


ACERCTUC YO ft evangelium à) LAM oe! e 
'"naibUs* 9c angelus c3AI e 
"ERWARNAUMH neceffitas ETE 
Ux pai continentia cJLusyt ias 
"ENDOU fH lancea 4 € 
RECRNA Unjnon inteftina, vifcera c e 


Tqgcs^ 


Coptae , feu Aezyptiae. 469 
"qes^mez tuba . Gi! e 


Connectuntur quoque pronominibus, ut: 


TUA E^ A U'C*EA 1t meum evangelium - (ex! o 
miweéatvcoiDR tuum evangelium mac. cz! e 
KD*xt££nvatc^iot tuum evangelium fes. Aaa] 8 


ntacsacvctOion. ejus evangelium safe. Jal a 
nicevavvewA:om — ejusevangelium few. — lelasl à 
mnumevavvc*cA:0m noftrum evangelium Us| 
yexiexa ceo veftrum evangelium eoa * 
ntécxavvtA1ior eorum, vel earum evangelium. 

| $. e glas! 
Similiter & xv paix, & cetera. 


Subfequentia nomina fequenti modo corripiuntur: 
Demptis fcilicec duobus litteris , & pro eis ponitur 
una tantum, ut Theban. mnezepox, feu Memphit. 
nexo malum, dicitur nneuoox 943 s] o 


'mne"Te gm : "nneeum occultus Je 

"p[outt: uut mulier dle 

"q[opr*t: soit hyaena &saza)| à . 
"Soput:; HOTTt timor c553 a 

"[9jCc7&wpià: eicrzanpiA hiftoria £09 ead e 

"[$Dpacic: eopacic —— vifio G5 e 

"EOYAmiIC: SUTuc fpes - PT 

"poppe: wopet appetitus, animi fervor 

$ ^ i 


"1e3^ 
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"562031 : 8S£4cix fanctuaria ur 2M Leo. aM e 


"oar: sarà caflitas — &As)| 
"[2»p^n:; eoÀn tinea ves a 
Tqox^n: €wwAn feftuca &xaM a 
men&c : duc lucerna obe eta * 
moet : dorcceeon. praefes Alsll e 


Repcon: vbocon quamdiu. QU el^ & 

Et fic de hujufcemodi c:teris. 

Hic igitur pro *x, & 9; ponitur 9, € pro n, & 
e, ponitur db. 

Exempla. 

Et quidem pro antecedentibus juxta Thebanen. 
Palm. 14. verf. 3. Ox2x. nca pnieaoos £tnezojy7 
-qpouuu 4 | 

Memphitic. vero: O«o$, £e epnez ecuov tr 
ntadybnup 4 ; 

ANec fecit. proximo fuo malum . 

à enia fy Qon bo 

Et Abdiae Proph. cap. 1. verf. 1. Thebanen. Oopaz 
Cic ivzacqnasx epoc Ró1 2MA2ioxC 

Memphir. ^ & 9ppapic trsacynas tpoc ivxeaMA 
21D"uc « Vif quam vidit Abdias. 


Eo] bosse Us pa)] c^ b, $9 Q 
Quae vero habent *b funt, ut Pfalm. 18. verf.1 y s. 
Theban. Pi&c i naotpiry ne negate. a 


Zu- 


Coptae , feu IAegyptiae. 471 


Lucerna pedibus meis verbum tuum. 


Memphitic. autem : O«szu&c ik naa ax nt 
mtwnüstoC & — Zzcerza pedibus meis eff lex tua. 


$ is)qP nose 0 
Et AG. Apoft. cap. 23. verf. 33. Thebanen. JM] 
"c cmucuoAu de dPucuuun x : 
Memph. Oxoe, vxax*| trucoAu £e mien 
scm ow — Er tradidiffent epiflolam Praefídi. 


$ Ml «C.M Isle, a 


Vox vero vi:bocon quamdiu reperitur in epiftola 
fecunda Petri cap. 1. verf. 13. Theban. "zw 2x 4&7 
£t0C t D'é21KA10m IecPocOn xi o e np ot nu 
££5 WOJONRE "XO'YiC-xHCXE 54€ nprutctue 4 

Memphit. "esei zx o*eeoa S 4e eecustii nebat 
erpeten tpoa zc cbocon -1oyon otn naxeta iz 
aru cTo'énocennov ipn cac ov£ttxl s. 

Et dico 4juflum effe , quamdiu fum in hoc taber- 
naculo , fafcitare «vos in commonttione . 


E 08 553b 

2oc quoque fonat quamdiu uu. elo ; ut Mem- 
phitic. etiam Matth. cap.9. verf. 1 5.Ovoe , nexe Inc 
NWOJO'$ : "XE 4e ££ON (x04 it iüjnpi iae nunamzojcy 


* ex tpenÁia: enc veneto ivxr nunanta EN eno 
: Et 
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Et ait. illis "fefus 5 numquid. poffunt. filii fponft 
lugere , quamdiu cum illis eft (ponfus . 
723542 ol v 142 gebe 3 eg ee Jue $3 
Et cetera hujufcemodi , quae variis in locis repe- 
riuntur . 


DEsyAmc UJ! quoque conne&tunmtur pro- 
nominum octo notae, ut: 


"iorAmuc —— fpes mea cie 9 
"[ey^mc — fpes tua zac. ce e 
-o*orme  —fpestua fem. A3, 9 
-*uopme — ejus fpes maf. sla, e 
cCqeepMmc —— ejus fpes fem. lala, € 
-q:neyAmic —— noflra fpes Ula, o 

$ 


-qpeuiepmec — veftra fpes oes p Le; 
-e*epyNmc — eorum, vel earum fpes. E a 
| g ole, 


Ov fignificat alius , alia 55, ut príma ad Co- 
rinth. cap. 15. verf. 39. Memphit. Capz, mien TEARS 
CApg Amt: aAA DYCT "[CAQZ A4tm RC nupos/ 
£t1; OX CX XCApZ 2t lex mizeinaipvri : os e"E "xA 
capg ivzt m 9 3Aa7]: over eanmrTqeRo a 

Non omnis caro eadem caro; [ed alia quidem caro 
bominum , alia "vero caro pecorum , &lia «vero caro 


volucrum , alia pifcium . 


Coptae , fcu Zegyptiae. 423 

E] Quad TAPER 99 Aly al the] Duc 

Vox autem ma fignificat quae fzzt , ut Matth. 

cap 22. verf. 2 1. 'Theban. IIexacy wa zx -T6x ina 
npio 4* nppOo  A^U a TuYDY"st £e TurD-e a 

Memph. [Tex nouo zxt t2 tà. rovpo £e nox 


po: oxop eta de] £e dr] a — Reddite ergo quac» 


. fant Regis Regi , €9' quae ft Dei Deo. 


$ a) a) Us e ue Ll esl e gl JU s 

Ha quoque indicat nomen adiectivum , ut prima 
ad Corinth. cap. 1 5. verf. 40. Memphit. Oxon coe, 
jvc wa Ce: Dxon cueta ivze na nxao) ; 2 
)& Ot"x WD fttt dixc na "xc; Ovon cuutea 
ON itia Uto Out DOD* AE IdUIUHA Tao: 
O't-r noxov 4e pn: ostcz nuo true: oxcx . 
FUUuD^s £f! CIO x 

Et corpora caeleffia , €9 corpora terreffria : fv 
«lia quidem caeleffsum gloria , alia autem terre- 
irium. Alia claritas folis, alia claritas lunae, eg 
«lia claritas flellarum. 


o—e o2 s &npl Ll u^ ddl Ls! (249 €* 
es £9 ose9 Les 1] es oe d ous, £9 ost e!l 
$ ,5! c5 aid 
Ha indicat relationem ad alium, ut ad Roman. 


Cap. 13. verf. 8. Memphitic. Cay ca xnaons 
Ooo An 
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amnium ie oC: tüuyum at Amgjyameo^s ; Anna 
£t0'€€ ££ (OC: VXtO' 6t tnutAQAr s 7 VoxE CEUMMAEEO ^E 
AWDK HZ ROC 

Sive enim vivimus , Domino vtoimus, [ive mo- 
rimur , Domino morimur : [roe ergo vivimus, [ive 
morimur , Domini fumus . 


ce Loon vele alo UMARS Us o2! o o ij 


Et Ifajae cap. 29. verf. 10. 'Theban. Js. qnas 
pat ione A 2 eri na. men podbicsuc : At new 
aprox 

Memphit. Oxo caaygatt it noA a: nct nA 
npodru-Tuc:mneee noxaprg oon 
.. Et claudet oculos. eorum , €9' Prophetarum eo- 

rum; £9 principum eorum. : 


9 eelep pales! c9^59 ees EXT a& 

Ha fignificat q44/f , ut Matth. cap 14- verf. 2 1. 
TThebanen. Hv-To'souee 2x. neenaxpa "ow nayo n^ 
pusetc ^jrupic dypeüyner Pico pete os 

Memphit. Hw 2x «nao: natpt nayo ipu 
iy: gpoapic EÀD'S nutt Cnt o 

M anducantium autem numerus. fuit quaft quin- 
que millia virorum, exceptis pueris , € mulieribus . 


GsLad o Lena eo n 1 ume e ose 1536., 963] » Ini 


— 


— M MÓ—— M —— i 


Coptae , féu Aegyptiae. 47 ; 
à C535 6 os r2)! na ha) ($2303) & 
Et fignificat »siferere , ut n& nxoc mferere mei, 
Domine . 


& aslax. jus cese | Uh ma abad o 

Et eft imperativum , feu deprecativum , feu eft ex 
verbo deprecativo , & articulo vocativi in eo fubin- 
telligitur , ideft D : & , fic & rxotic eub o Do- 
mine Ííonat. | 
cJ cl uM Domini wanxotic aba) z Gl slo 
ficut diximus amom nanxouc Domizi fzmus. 


Hae quoque tta adhibetur in octo 
pronominum notis , ut 


ma mar miferere mei. Memph. naimu. ec! à 


ma nav miferere tui ipfius meft. eb esl a 
wa nc miferere tui ipfius fem. l5 uel o 
na nad miferere ei sac. e)! o 
nz nac miferere illi fem - (ee! 


na mam miferere noftri Use! e 

na nci miferere veftri NOSE oc! eS ol 1949; lo 

namnav  miferere eis. oe4) ! eec! e 
Fxempla . 

Pfalm. 56. verf. 1. Theban. Hà was: nnovac: na 


RAP cxt acxapestRH maelTttpow 4 
Ooo 2 Memph. 
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Memphitic.H a: nii cb-l : 00 nzi mtu: xt 27 
A&c^faoguc tpow ivxc xa bogus 

AM iférere mei Deus , miférere mei, quoniam in» 
te confidit anima mea . 

9 Cle c5 23 ule cool il Go ceu! a 
Pro prima plural. 

Pfalm. 122. verf. 3. T heban. Hz ran nxotic: n& 
VAR: XE AIUED'S OO HCOIQ)ey ERCRTTE 

Memphitic. Ha: nsn noc : o'óop, mat Ram 7 xe 
Cot DYAUjA) Aree nego) 

M iférere. noftri , Domine , miférere noftri , quia 
multum repleti famus defpectione . 


& los Bm Gl "A Ue | ob Ue o 
Sic & omnia hujufcemodi. 


Sa: aliquando fignificat 7z d , ut Pfalm.5 5. 

ver. 10. Theb. 2:pas ntwovotin -xzenmtax t DYOvEI 4 
Memphit. 5 ct rexo'eooimi encnacc € DYOXm 
In lumine tuo videbimus lumen. 


Q js NE E I9] 

Et fi adjiciatur 9 pa: littera v, & tunc fignifi- 
cabitur ad, vel fvper , aut quafi , ut Pfalm. 24. v. 1. 
Theban. Ilxoxc 2162: ivxz^lexngn co pai tpoX. 4 

Memph. Jia: ixasloeofi enayouus 82 p0Y v 

Ad te, Domine , levavi animam meam. 

$ CL ed uus$, co) 
Signi- 


Coptae , feu Zlegyptiae. 477 
Significat quoque /Zper, ut idem Palm. "iti 16. 
T heban. Ó «gy x$ pax exci it* nana. 
Memphit. Z€cotyze Spr xoxi: o0 nai ma 
Refpice faper me , €9 mferere mei. 


$ (olo (e il o 


Significat vero quafi , & adverjus , ut P'falm. 27. 
verf. 1. Theban. JMiziggav vo pa tpDX. TUXOCIC 4& 

Memphit. J&«ouoy ox&nw noc 

Adverfus te, Domine, clamavi . 


*9 H'UIC TIC qa 


Significat & ;z ($ , ut Matth. cap. 3. verf. 1. 'The- 
banen. $jpa: 2t imtepox c7qétetas xeyui i6) Inu 
epguuuci m Bancicuuc a 

Memphit.d5xw ni copo 2x txtttetao A0 ivxe 
Io amic iipeeg"Touetc. a 

In diebus autem illis venit Jobannes Baptifla. 


€ lo so) eo! us tr 9 


Et Matth. cap.2 1. verf. 23. Theban- H-Tepeay &cove 
at reoen t '"npene er7cAa: as] newowo: tpocey.— 
RÓ1 i ap7grepesc eit ne npecAinosepoc 4* Y^a0c 
VEAOLÉRDC : CX€ D pai RAO) REZOYCIA tWtipt 
Baar 4 

Memphit. O«oe, e Ta«i con tricpibes. aci/ 
eazpod «17 ]c&o: IUXt nia p7fpieptrc - meer mpec/z 
&*xtpoc CYAOMÉRROC: zx€ aWlpi i nai un an 
i epogig ae 

£t 
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Et cum ingreffus effet in templum , accefferunt ad 
eum docentem principes facerdotum , €9' feniores po- 
puli dicentes: im qua. poteftate baec facis? 


es &Ag£2)] Le) &Q)l Ls Ass) eel Aloe» »" ro] 
$ 5 Q.yx45 oU Ua. cob 4) Als vsus j| 


Et Lucae cap. 13. verf. 22. Thebanen. Hcc etootuc 
2x XATYAMDAÀIC: Agi Xa7[a "Tete ea TcAo ta^ 
f&nx xo pa: t o IXivee a 

Memphit. O'sop, zeyesoeuy. ne xa-xaavi nee 
xa*sa "peu ca7[cAw : oxop, taipi £eneaxin 
A100) € IXius a 

Et ibat per civitates, € cafiella docens , €9 iter 
faciens im. Hierufalem. 


EE al GA eas dent s ce Mss od donne os 


Exodi cap. 19. verf. 2. Theban. G9 pa: 9s nei 
teno' ati to pzí E noxoox ii Cina 
Memphit. bx na: cP00v e queteta : avi tn 
eyacqt i Cima a. Z7oc die venerunt in defertum Sina. 
Et Johan. cap.8. verf. 2 1. Thebanen. VYYexa« 6tow 
na^ Rós IS xx anov "nao: aux 7seTiuaA 
££0* t» pai oi neri a 
Memphit. YAaNsnon nexe Iiic : noxo& 2x anox 
"Inauy mui ; ooo, qe ztnnawxoiT ncc: oxop, 
.UqpewuuiktioY QAUM n erecto a i 
Dixit 


Coptae , feu "egyptiae . 479 
. Dixit ergo eis iterum "jefus : ego vado, €. in pec- 
catis vvefiris moriemini . 


Et Matth. cap. 3. verf. 1. Thsbcusn. Jat i61 52 
In? 2wnic * Barnctcunuc tuü-Tanuptino pai 
eft nxaicde] Poxaaia 4 

Memphitic. Jk«i ivxe. Igannnc. rapeey "Toostc : 


tq ouo nuyaqr iexe n] lPowaxk & — Pezit fo- 
bannes Baptifta praedicans in deferta Judaeae . 


[o] ( &saoeAM ) lose: é 29.3 7,522 olo Usos L. IO] 


Matth. quoque cap. 24. verf. 5. Theban. Tnnc i61 
TUXDUIC tivo Sto exits o pai PC ovepou w/ 
mte ócxTonmwe xn os 

Memphit. € «y&à ivxe noc 4t vif ow cTeettax 
Caen TU EDO ETSUCU XO YOy X (3A RH 

Venit Dominus ferui illius in die, qua non fperat . 


à DEP IPTRETESU EGER I a 
Et Matth. etiam cap. 2 5. verf. 3 1. Theban. &orzam 


2t taa Rós neagupe £e nptute c» pat E 
MEQEDO^ 4 


Memphit. Cc 2x aequam icxe nognps dbz 
Quiet ocn necuoxo o 
Cum autem "venerit filius CEA in gloria fua. 


$ sot à ual ual Bl o 


Idem cap. 23. verf. 34. 'Theban. Hx -xiuetoo«c 
Hebr 
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tAoÀ iemO*: ao iT c'qpa* poco ien 
£t&CUxiUCUDY tÁOA iejyocxo* epar ei neTqncu/ 
HAUUUUM 4 

Memphitic. C prem. &acoxx& c&0À inco : 
O05, tpe"Ttn t tpeeacoectpim 66010 (oct nt/ 
"EUR CYMAUUOQUM 4 

Ex illis occidetis, erucifigetis, €9 ex eis ffagella- 
bitis in fynagogis vestris. 
9 ean $ 5o) 4 e eias o galeas eain o Slias o 

Et Lucae cap. 7. verf. 39. 'Theban. JMeqass 2€ i61 
W€ dapicAiDC tXAC TA Of: MEXAC| to pais i 
PEUEG XC Ut O0 npodbrcrzHc ne nas: necunaciete 
XX D'ÉTEE: AXUA CXE O'YaOy ÉRerint CqeUti Coieet 
txxtU tpocd: xt ovxpteipnoAe oe a 

Memph. €-acynac zc ivxg ru dba piceoc exact 
SADfte : nexa Ro pur RH tcpxnuéteeoc : 
zxc ve o6 npodbu-Tuc nt dai: naceynactti cx OA 
/O "Et: O'£DO xt oxa0j ipic]: xexaicoint €$a7 
CÓ1 ntetacy : zx ovprcciepnoAa. a 

Videns autem Pharifaeus , qui vvocaverat eum, 
ait , inter (€ dicens: bic fi effet Propheta , f(éiret. uti- 
que, quae €9' qualis effet mulier, quae tangit eum, 
quia peccatrix eft. 
JU; «—5|5 (3,5 sUes (599] 125,23 05 A s e 
Lg acie cad ipM si Ue do uo lem Gas oa uie 

& &Abla. 


Lit- 


Coptae, feu Leg)ptiaé. — — 48i 
Littera & eft nota perfe&i temporis , ut Johan. 
Cap.7. verf.3 1. Theban. Mw 2525 nicoxese tpod 
tAOA 54e rent 
Memph. &an eencyoson. ana] tpoa €&oA 7 
cu nung s De turba autem multi cerediderunt. 


Idem cap. 8. verf. 14. Thebanen. 2M IC ooi, 
FEXACQ "au oA | 

Memphitic. Jkeqeporóa ie InG : 006, nexaeq 
moe «  Aefpondit Jefus, €9 dixit eis. 

De adverbio 4i , feu «scm tribus litteris fignifi- 
cat quidem , ut Act. Apoft. cap. 1. verf. 1. Thebanen. 
Theon etn iA pcoc aiTqzaq Otodo c a 

Memph. Ie py ete i cxi aiaie du Ovo di 
$ta Primum quidem fermonem feci, o T beophile. 

$ Mass Ss e»À)] o3 S, $ 

Ui vero abfque v fignificat €? , ut Genef. cap. 5. 
verf. 3 1. Thebanen. Jos derexocic. rutose Ti [a7 
£üb0 toig i ag&ap i aae enit redeo puc 
AuXx AYOUUUDY 4 

Memphit. O«oe, à wc d-Y exenb it aant: 
WE£e "EtCQCÓ pet ; BROgn gym Royap accmninone 
éXuTTow 4 

Et fecit Dominus Deus Adae , €9 mulieris ejur 
funicas pelliceas, &9 induit eos. 


Ppp Qoa a 
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Gg anal ona tena) xal digo a3] M cao e 

Et Daniel cap. 7. verf. 14. 'Theban. Me] naa it 
"cXAp^fH: £i "J*zo*vcti fti CxAROEtQO: a0n dU 
"haoc "xnpont eei eden : eet nace ij Ovacavpz 
QAROEN waa 7 

Memphitic. Otoe, a*-Twaey i -Tap7fH neee mi^ 
"Eai0: nete 7] eecxovpo: oso m aoc "xnpox: 
mi deAu:miacnidWAac ceepBoni nac 

Et dedit ei poteffatem , &y bonorem , €9' regnum, 
€? omnes populi , tribus, €? linguae ipfi fers ient. 


Lg As o exi] o LM o al eM s sb Mu ls], e 
$ 5oAS ooed3l, bU Sl. 


Spa fcripta fine littera : v: connectitur affixis 
pronominibus , ut in fabfequentibus. 


&paxi eie, feu apii iRpSwr — in me d 
£pi ioa, feu io pii iex in te ssafc. Doo 
Spa: iteguoxe, feu ipi i sert in te fem. u$ e 
8,921 koi, feu apii ianua in fe »safc. 26$ à 
22i kencec, feu ioi i eve in fe fem. Less e 
&pa: iteyrit, feu ijapm idus in nobis Lus 9 
€ Usl5 à Us 
$pai oro quee is, feu i apns in án qoe Ten 
in vobis d dol 
$pai ion Tov, feu i spii ion To in illis. 
] $ 449 eS 
xem- 


Coptae , feu egyptiae. 483 
Exempla . 

Johan. cap .10. verf. 38. 'Theban. C eyxe "eipx ox 
ÉertoO* WAAnt rcx Éeniccxtxt Epor; mucTqewt 
wap ist: muxac vatTWatue: a7 dertcmnA 
COD'XK 7XETTEIOL Qj OOTIt P pz Roi A0) anow 
"lode nmuneT 

Memphir. Ic ze ipi £eseoxov wan: cuyo a7 
prtyseee nar] tpoi : nap7] uuoBnovi; sina 
Ruavqenerti: Dvo jac Tecum: xt anox "T 
cen naduT: o*Do nawu-T iur x 

$i autem facio , etfi mibi non "vultis credere , ope- 
ribus credite, ut cognofGatis , E9' credatis , quia Pater 
in me ef, &9' ego in "Patre . 


JUeslb 1oials (3530-25 5 (ssl uel eel Ga S a 
$ I i bli os ul loda 


Idem Johan. cap. 12.verf.2 1. Theban. 2€v« xc uz 
pow tutum iR o*a wx7&aUt irTow naticirT c 
Xt? pai ROHTT: Aui AMDX te pai Og: a7 
WACOL D'EDI E'$EUOXIVE € pxi iore a 

Memphit. 8ia. ijxoüturu x npov doct Dec 
"Ur0€xi: Wa"fadpu-] ieox diu e Te«ayon iw 
QUE: AnDXO5U Ro pni onTex ^ ejna irem eu 
O'* R"[Ovdjyuut i entrER «e 

'Ut omnes unum fint , ficut tu Pater in me, £9 
ego in te, ut €9 ipfi in. nobis unum fint. 


eL C5 s à sb] G ell U fos, eene los o 
a loads Ui Lal ea lisi 


Ppp 2 
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Et Genef. cap. 16. verf 18. Theban. M6 pa o2 tex 
tenant M O*nO0Ó n onenoc: au RBepunoc Tu7 
pow £t wa cenaxi ceto to pat nene v 

Memphit.JM& pz ast zx (scnoceuyma. ceu edam 
to'smay"] BO OA 0^0 «1 DtU: O'tD P e'étót C406 
Regno jRoxt mojAoA -THpo^ iav nap, 

Cum futurus fit Abrabam in gentem magnam , €9. 
amultam , €9' benedicendae [imt im illo omnes natio- 
nes terrae. 


G—ee 423 cJ bas $e ess) ($596 easy; i] 
$ je,3l gabs 
Ejufdem verf. 12. Theban JMccwfx n6: Cappa 


to pai ROWc 4 
Memphit. JMccoxAi1 2 cito pri ian7sc ixc Cap2 


p& « Aft autem Sarra in femetipfa. 
& lea 4l Jm eouMuab 
Et Johan. cap. 17. verf. 23. 'Theban. JMwov. ve pa: 
MONUCEO: AO) RUSOX to pai HROTTT: EXAC UCrb/ 


ajunt to pai heyr & 
Memphit. A nox d tap RH : 0*05, mgox« 


Mew ea dBTOxunm e 
Ego im eis, E9 tu in me , ut fint in me. 
& (à lise C$ oils eee GU] $& 
Sin quoque abíque littera v, ut Pfalm.73. verf. 


Theban.JMpinaeext Rx cc cota conca irzaw, zen 
cnaw 
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Cnax ximajopm awcux4e ij ótpoiA ise vanpo7z 
m0.t12; Tu x00 itCiomn cxawouo 5 paio: 
Memph.J pid etei iz ec cmn ac ouce 9n vxxw 
xdoc: cem gyopnr : av«cui-] 4t naj&eo-T ivxcz 
-q[U YwAnponpeni; micros it Te Ciounz dai t7 
"AMO Rap Ranco 4 
JMemor eíio congregationis tuae , quam po[fedifli 
ab initio: redemiflt "virgam hereditatis tuae , mons 
Sion , in quo habitasii 1n eo. 


Las eal so)! oA A AAAXS| «523! Clas o5] Q 
$ (Aunbesll ) 9 cA cg09] 13.8 5 oe qeo o Cola 


Sapient. cap. 5. verf. 3. Theban. H coxooc tx pa1 
Beyuow ecTanoicy adyaonetc T6 i ooxerx 
EDDIE 

Dicent in femetipfis poenitentiam agentes , 9! prae 
angufha fpiritus gementes . 

v o«4x!l; esxM; (gelo) reso d. o3 9 ie) 
$ ee2lo! dez 

Tobiae cap.13. verf. 12. Theban. G zosso^ oves se 
JUXDUIC eito* enizavcasnc:irTeziceo : enppo 
HA€ AAUUI CXXM.AC "reCp CM". UCXCXDXC it PC OZ 
pant ierexdbpane: iov aigera ^ orzDc ; axo iv/ 
ev Tqav7paAaintuper WReyeieprrO : e pai ierat 
tNUCEnER "zHpOY £e naioun 

Confitere Domino bene , benedic Regem faeculorum , 
ut rurfus tabernaculum ejus aedificetur im te cum» 

gau- 
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gaudio, €s' laetificet im te captivos , E9 diligat in te 


miferos , in omnes generationes. [aeculi. 
outemU] oa y Cas oen eet y eh al US o 
| & ;s2oJl Just X à Viel s 
Ejufdem cap. 14.verf. 7. Theban. Jk & € iX ius 
MAOJ)UACp: A^£01 WHY 4f TutD'Z-rt CUXpDVor opa: 


Bec « —— Er Hierofolyma erit deferta , €? domus 
Dei in ea comburetur . 
9 (jj Las al oe p Gb ea lag pte € 

Ejufdem cap. verf. 8. Thebanen. Jeux etittca 23 
Ctttàw07r0'6 €AoÀ 9T egera uci: i ceo" i 
H IXtut 54 Uc OxODY ; a*0x Tut 44 nuz-Tc cep 
KAWÜ'rQ 5 pni ont tüDuREE CTHpO^ ££ nain 
MO'W(UTS tQTERRAREIHTS ; V ATEAUU PUIA^U)AOXE d 
exc Bói gnepodu-Tuc 

Et poft baec revertent de captivitatibus , 9 aediff- 
cabunt Hieru(alem bonorifice , £9 domus Dei in ea» 
acdificabitur gloriofe , ficut loquuti fant de ea Prophe- 
fae. 
)5^83 ced] ie (i503) (535^ 508 ong 
(ge caes US out. Leah oci dil seas 9 dl o adus sl 
9 L3! 


e 
CAPUT 
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CAPUT XLVIII 


De particulis negativis. 
Dr particulis negativis , & prohibitivis impera- 


tivi modi, & ceterorum temporum fecun- 


dum Thebanen. |,443; ( 4M (à 


A*nt — non - 9 | eta non o2 
ne — ne J39]|imnap non o2 
Ate non o3 9 | 4tnp, feu 4enxp. non 

£t non o3 9 yo 
O*2^t non 3 | an non uv? 


Exempla. 
"Une in praeterito modo, ut Pfalm. 105. verf. 11. 
Theban. £& e o aymuxn BeyTqow 
Memphit. Oxa1 &&0X itou-xov ene coxn a 
"Unus ex eis non remanfit. 


& ol E Pe nont a 

Genef. cap. 2. verf. s. Memphit. Hx 4ena-Te d-T 
Uap PjUD'* Pyxtn m X251: OD, nt ttn pou 
4$ nt cpesi& tnivas) a 

Non enim pluerat Deus. [uper terram , &g bomo 
non erat , qui operaretur terram. 
$o 31.3 as uas! us b oe 3l Je oss a : dl o3 e 

Eve- 
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Evenit etiam particula 4sn« in fine fermonis , ut 
Lucae cap. 22. verf. 36. Theban.'H xoo 2x nxxae 
ze dene oa 

Memph. Hsoxe's 2x nexox may zc deb ae 

llli autem dixerunt non. ( minime). 


$ 3 tG - Go 
Connectitur etiam 4tn octo notis litterarum af- 
fixarum pronominum, ut Pfalm. 25. verf. 4. Theban. 
LInvie t£eooc tit o cnet pion ceqegoscim. a 


Memphitic. 'Dnvscsetci nee oxeean- oan tt 
wyowiT & /— No fedi cum concilio vanitatis. 


& Jb aes na uel te 
Et Pfalm. 30. verf. 9. Theban. Unsw7xz a7 &x0^ 
DUEC £t DXX OXE 4 
Nou tradidisli me in manibus inimici: 


$ 5osJ| aan cénios à 


Memphit. Qn eeatyea te &pos ocn nena de 
mixa2d & Non conclufifhi me im manibus inimici. 


$ gosMlos 4. (iE a 


Et Lucae cap. 7. verf. 44. Theban. JM«o-Ta 2€ &» 
"Itco ge: nexaey it Cuuon xt tnav t 1coyert 
aiti teD'rt envia. de neve peroo nai ciapa-T : 
MUsOC 2t &CPtpm na0vtpreze inECprtc IDOv Cz CZ 
(or0x 9st ncceuuu ; dinem] eene epo : "aa 
2X xinrarti eepom ieecADtc "nu tnaostpuz 

"xt t 
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epe: PeTEVTEDCTEA ARERNEO PUEAITIC ACTECOC na 
:pu7Tt HcoóR 4 . 

Memphit. Owoe x xaadones erTco1en nexae 
& Cien: xe na Erraicp gti: aile oD'em € n7 
wru dene] doo etuuox Ro naózAaux: gaius 
ReDc iCxtW "xaclta0u* ACÓfUDR it naóaA ac 
coe mitpttoio'si: oi0o &cco7To's EA oA Sen noz 
cau dene] ic ovdi epa: 9ai 2€ RSOC 1c xeR 
"aciem Sencczja7so7rc &AoA vr ]dbi € na627 
(aux: Aentwenpc ijuzide B ownt5,: uai 2c 
ieoc acuniec iR maóaAavx HCOXtM 4 

Et comverfus ad mulierem , dixit Simoni 1 uides 
banc mulierem intravui im domum tuam , aquas pe- 
dibus meis non dedifli mibi : baec autem lacrimis 
rigavit pedes meos , €? captllis fuis terfit 5 offQulum. 
mibi non dedifli , baec, ex quo intravit , non ceffa- 
vit oftulari pedes meos: oleo caput meum non unxifti, 
baec autem unguento unxit pedes meos. 


ERTWTL hA AVWOCOMUPASU 59 8p M tasa e 
lg oa09 (en, eda 55.5 (oni de iS eoras dà caes (1 
een bao duca sóas eda a es] Least, ja Gegxaas 
eet io si oni? cel oes 1 «3l (9405 4635 ir 
$ (A5, c5 
A&. Apoft. cap. 12. verf. 14. 'Theban. JM i Te/ 


prcoo it "rc sen 4€ [Tezpoc €£&0À 94t npatuc et 
WECO'$üut £t npo 4 


Qqq Memph: 
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Memphit. O«oe x-Tzccocn cer ie TYecrpoc 
tA DAR Tupac Zencoscn de muajsote 
Et cum cognovit vocem Petri , prae gaudio non 
aperuit januam . 


9 co$ LA) 3] às E era oua e ba coser ne Uy 

Et Pfalm. 1. verf. 1. Thebanen. Q€necyo etooc. 5i 
"s WAiut2pE mNADLUDC 4 ] 

Memphitic. Ovx 4entaogetciog 7€ «auta p& 
Bt auADLUUDC 4 

Et in cathedra peftilentiae non fedit. 


Et Pfalm. 43. verf. 18. Theban. H a1 *npu'x a'xcs 
te pai txoum £e nenpnewco Aog 


Memphit. Ha1 -Tupow axi taps exour dnez 
qupneemA( s — ZZaec omnia venerunt (uper nos , 
mec obliti fumus te. 


& Las t Ule cile Lees sóa o 


Et Johan. cap.16. verf. 24. Theban. UJa-xeno 4^ 
mt-qna: xti iaa ode napam a 

Memphit. UJa-Tno*e à ra7sc Tux cpezin ioa 
cw napam « '"Ufgue modo non petislis quidquam 


im nomine meo. | : 
Lo] ceo Ls 1JUs s usce [o] 


Ifajae cap. 52. verf. 15. Thebanen. J&ox. itppoxore 
nad 
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Wat at Rrev"ranpo: zt d oxnwt At vDex0 na^ 
cx Anexo manas tpO0 : AUR nUUEE Anon corx dt 
HAERÓO A 
53 42 AX tos! v Legal eA ( à.a.5 ) Tcr Ic] 
9 542 (a)ex len buts 
Memph. O«oe , P 2t Upouxo tYEc)8x 4t ipouD^: 
fX€ wu kUkt É£enowcxx) dar7[oxrov vont cxt 
WAY: D'éDO, mHt-TE £4 D'ECCOTURe txt Ar] a 
Et continebunt Reges 0$ feum , quia , quibus Aon» 
eft annunciatum, de eo videbunt , € qui non audie- 
runt , intelligent » 


uo) 5p d pe í c:9Jl V9 Lgalssl o5 c.l, o 
à 594-42 4 4 prm : 
Pro tertia plural. 


Matth. cap. 2 t. verf. 26. Thebanen. C1 &x ov de» 
mtm muc-evt tpocp 4 

Memphitic. €o&c o« 4entcrenma o7] tpoe 

Quare ergo non erediftis illi? 


5, 
$44 PEDEM ^ Lo] 
Exemplum futuri particulae iww « 


Matth. cap. 23. verf. 39. 'Theban. "I'xex vap. dez 
A440C mit xt iutensitaas EpDI xin "EENDY: CAU 
UECTEBUXDDC 2 XE (QC OA Pen £273. RÓI neTTuuUc 4f 
npan f WAXDECAC : 

Memph. "xw vp £tetoc nosen : zx iutezunz 

Qqq 2 na^ 


492 Rudimenta Linguae 

Ka poi : 1c xen "Trpoc cuj perEIXOC : Xt CC Af2 

poro] hxr du conu act pan £4 noc 
Dico entm vobis, non me «videbitis amodo : donec 

dicatis benedictus , qui venit in uomine Domini. 


ea 19s às G^ T U^ als 3 pel M 6l e 


Genefeos cap. 2. verf. 17. Memph.'G&oX 2t ot 
Tu üujggnun exten &nayi&-] de ru negnance : ncee 
Tu ntc nov nieTenovuue &&oA £eerocy 

De ligno autem cognofcendi bonum, € malum, 
non edetis de illo. 

Q o9l.eG 3 ,23]5 a3 Lag ee E) oae $ 

Et cap.3. verf. 2. Memphitic. Oo next niopa 
WTljcojtt : xt coto Xd xoc: xc inerTenov^ 
cst £& o^ ant 7T uou mien iTe ru napa2iz 
COC: DYOS next "co set. deeroe : xc xA oA oet 
nDoY-T25 n7T* niegan ni et ice ni napa21icoc 
"EEnut2 0760667 EG DÀ 2. Stt now Tao ax mi oy 
üyjum eT cn astu] deni napa21cOC: AcUXOC iUXE 
de: xe ue enoonee x&oA deetoey 

Et dixit fenes mulieri ; quid , quia dixit Deus, 


ne edatis ab omni ligno Paradifi ? €9 dixit mulier 


ferpenti : a fructu ligni Paradifi edemus: de frui 

autem ligni , quod efl in medio Paradifi, dixit Deus, 

mon edetis ex eo. 

eid eat uoa Ses G S aj i 13085 d aad udis, e 
cal 
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TE RCIEESPFARNCMSSETNS 
bag 4 Lx Ead is ua Gl y eG GL os aM à 
& gia Ses N ail Yu $ ess all 


Et Johan. cap. 12. verf 3 s. Thebanen. YXae 6c 
mace nói [C : ze exti vxori it O'$tiQR t: EpE OY 
Dti GJOOTt MAtetrTiv: et0DUyEP pec Dnp* ivxcTi 
HUO'Dtit XE Rc nave Tap qnan a 

Memph.lYVexe Iuc noxo^s zt 076761 wv oot tx x itc uA 
O^ FU D^CCULIU SUSHI" : ££00)Y D'tft A ert Too CU INE 
éepc mip*üum Pd-Tuennov oia Best dyrTu/ 
mugawiwAot 4 

Dixit ergo eis fefus : adbuc modicum lumen in vo- 
bis eft , ambulate , dum lucem habetis, ut non *vos te- 
nebrae. comprebendant . 


d eei aen Ui ena isl o! eene eed Js e 
iS eut (o2 e sl plos 
Ibidem verf. to. 'Theban. Xe aeycxozet it ne 2: 
aw ac7quut £2 necentr c cac Ronevnzx ey 
mevÉ AN : au0& Bctot de newonT ücuo-Toxv 
"c212^600" 4 
Memphit. Z€ acyeuiee ino Az : ooo, ac 
WUft MOXOgUT: o4nx TTOwO)xCUtA* Cot no^ 
&2: voe, ay Tetta7] con novem: ovop i7 
"[O*WX0"z0* SApO: iVI2760XOLIO7€ 
Excaecavit oculos eorum , eg. induravit cor eo- 
rum» ut non *oideant oculis, €9' non intelligant cor- 
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de, E9 convertantur , €9 [anem eos. 
, 
UE ]p-2^ 9l qol Li, pes olo e| & 
6 eenhals (1 Ino eeisdia loneio s 

Ibidem verf. 42. Theban. Z€v«zc n neetuount na 
TID'YC^ARUMUUUELU DC: A*ettpe REOD'^S U*'2p irirpou/ 
£ft to pit EnEDO'E Jt TurD^imre 

Memphitic. 2€c inowarzox i 2n0cvmat'ou 
U'Oc: a"etntpe noi vap iR mpauter 2e22 01 
epe muova dle 

'Ut «4 fjnagoga non ejicterentur : dilexerunt enim» 
gloriam bominum magis, quam gloriam Dei. 


uel os loss ei iab ua Gels eas UJ 6 
& ail 2 ua jx. 
Et Marc. cap. 14. verf. 2. Thebanen. €x. iue oso 
aycxopesp uunc $4 IÀAROC & 
Memphit. QQiuvo7xt ivit oxoyeoprttp xao 
t ni4AEOC 4 
Ne forte tumultus fieret. in. populo. 
$ «osaJ| A. peat uoc MUS e 
Matth. cap. 24. verf. 20. Theban. UA 2i xt» 
AC itte ne Tioxss ayuu ei "Ten pus: nét caf o 
Ba-qon 4 
Memphit. $a &e 5x ejna i xc tyre qun 
dui etn rbpu: o*2t Sut it ca &xcxon a 
Orate autem , ut non fiat fuga vestra in bieme, 


vel (abbato . sab e 


Copae, fM Aqpybtitt —— 4gs 
9 cud sl B. pes uote Sall las 


Exempla circa 4ter, & $eeeom a 
Ifajae cap.59. verf.4. Theban. leeiv a a-caa iex 
Aft O'X^.t ££ V princ £t 4 
Memphit. QC eson 9A ca20 oan eecustur z Ov — 
2t4ton gn deni s No eff , qui loquitur 
jufta: neque eft judicium verum. 


& (icio (sal) Ua$ guess osi js ora ed 
Et Johan. cap. 10. verf.18. Thebanen. Use A a.a« 
(qCUGDC ROT a 
Memphit. Q0exon eioxAs £eeenc ivexo7T 
Non efl , qui tollit eam a me. 


Connectitur 4xeeix : iex ex fulyiata tamen littera v, 
& dicitur 4eeei- qe , & tunc. inferviet tertiae perfo- 
nae fingulari , ut Pfalm. 3. verf. 3. Theban. 2€x 4s» 
füUECp O'tXaidtnacpée necumOv-Te a | 

Memphit. Z€x £t4e0n ocxai gyorutacy ac necu z 
mov « — Neo ef [alus ipfi in Deo ejus. 


& «gb oM aJ e ul o 


Particulae vero £tesow zoz 3 a 
| Exempla . 
Genef. cap. 18. verf. 21. 'Theb. "Pna&oxxon ne^ 
CHE EWA^ xt UtECEIpE WXAT[AntPDpOD^* tx 
Xe pat cy&poi: tuyxe 2e £teeom 


Memph. 
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Memphit. O«xitayeru oos erecto iUx2m ak : cxx 
AHYXATEADO^*GCADODY tgihoY PApOI E AnccxpyMw 
Siutoc cA oA 1czxtac denn 

Defcendens ergo'videbo , fi Yecundum 9 PRURTNIS ipfo- 


rum venientem ad me conf(ammantur : [in autem non: 


l5 $os L^. sut cual io Le ol i edis o 
: $ yel alas 


Et Matth. cap. 5.verf.37. Theban. DUap: nei gja^ 
zt CUcumte Hcc Hcc £teeon £Geton s 

Memphir. laps necstncaxi 2c tgo 204 25x 
ÉAASOK £Ue60IC s 

Sit autem fermo vefler eft , eff : non, non. 


9 Y Y, exi eni eed uenxlo e 


Et fignificat 4//oquiz , ut Jerem.cap. 1 1. verf. 2 t. 
Thebanan. C7&* na: nài ivwcpe noxocic. zur t7 
£t00'€ ; th Rpcuset jt audio ner Tore RcaTTtw. 
Apps: me omexoudtetoc ; xt 4p npodiezert 
stan ef mpam 4t TUXOCIC ;. une £££t0n. tna 
£t0* oj neRÓi c 

Memphit. Cvfx dainai ne ni erecto At t0 
o'& ixt noc d] exem mpoxeni ivre naooon : m 
vx] ncaxzspecgn VEXtUAtEtOC : XE 4t neptp^ 
mpodurerun cun pam 4e no6 - 4teron ^ra eto 
Ma pur etm minax as 

ldcirco baec dicit Dominus: faper viros ZAnatboth 
qui quaerunt animam meam, dicentes: non pone 

m 
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bis in nomine Domini , alioquin morieris in manibus 
zostris . 
Usosl cogi o oM ea os 3 9 535io y aas gu, 


C nc 4teton fignificat // quo minus , ut Johan. cap. 
14. veif. 2. 'Theban. O« 9x o teeancymone o £t riu 
Sematigy T : eMt AÉefOH NEP NACXDDC gUcTN: nEXE 
-praRonw«t cÉ-to's tetanomm as 

Memphitic. O*eon o'cesniey 2eeroms ocn rua t 
YtAiQ&"[ EME É££fON 7 HÀI IA7XOC MCUCZEN: IUEXE -1^ 
magjenut irxzzccA re ovata nosctt as 

In domo Patris mei manfiones multae fant , fi quo 
minus dixiffem -vobis : quia "vado parare «vobis. [o- 
cum , €9 fi abiero, E9 praeparavero . 

3 S635 LR ele EL (oe Lud) UA ul e 
sls polos A53! uas! (3 eil xd (053,3, ) 
$ (BG eed oce inal ( obe ssl) 

Accipitur etiam pro 4//oqu/z, ut epiftola prima. 
ad Corinth. cap. 15. verf. 29. Theb. 'C £esson exiap 
QU ióx nena arcrige egntTéowowTT a 

Memphit. € £teton oven ccsocsia aic ivxe nez 
6iuuefC Cxtm mipecpetu0 YT 
Alioquin quid factent , qui baptigantur pro mortuis 

$ elo CHE Gio. o29J] (29-23 3L 3l; [o] 
Particula vero tti. zoz v ol e 
Rrr Exem- 
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Exempla . 

Matth. cap. 1 1. verf 24. 'Theban. Q0 c&ossicyo iv 
mOÓ tntQqcao ; Oxat etit £t ox ta xoc topst 
HEQADtiC 4 

Memphit. Q&«t0n os et2un7uc cejovo-T ene 
pea" TcAoi: 02€ o«Aoi cqoxovz tneqo6 

Non eft difcipulus fuper magistrum faum , xc 
ferus. faper dominum fuum. 


En ous s Ads cra eil sss CP 


q« SO Av c 


Et Pfalm. 1. verf. 6. 'Theban. C xx naa ttiv acc&uc 
MaTrürDam Oi x:W«picic « 

Memphit. Cu&c cbax an nemiacxÉinc. xo 0D 
cu T] picic s deo zoz refargent tmpti in judicio. 

$ cao Em Las y ls "S TS NE G 

Ui conjun&a Aaa fignificat zeminem os, 
ut Marci cap. 13. verf. 32. Theban. € -1&x neepov 
2€ Rf CXUTHND'S EnDÉtRA 2 EERRNRA COD'YK D'YAt 
$i avccEADc eT oC Eemveee z ov2.e naynpe ; ent 
"Et nuu eexxaxaGQüÓó a 

Memphitic. Cu&t nite pov c qeerenax : noe 714 
O'£ttD ^x &ttone)i i E441 EpUXO^ ; D'£€ fU AU'CIENOC 
Qu "rb: o0vx2t ,nagnpi cÉ nA i * S ICM I * 

Graece : Ie, : 3 7i "eos éxetimc e 7c ài as déc 
cid» , £dY oi di yyeoi £v wpawe, 94€ o0 uoc, & |a 0 milnp . 


De die autem illo, vel bera nemo (cit, nequeo 
4n- 
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"Angeli im caelo , neque. Filius , mifi Pater . 


&X53A| 3o ois! Le a) L2 eL] cus, eset ess e 
$ I 3I o3! 3, 3t cox 


Et Johan. cap. 10. verf. 29. Theban. ITasev-x. nen 
UERCQUEAEO^AI tCpD AE DuOUunet: A^ rt có Det 
WAaaw v[opnow tAoAek -T6vx £e navi T: ap 
WOX ffi n&tiOu"z AHMDH OYà «4 
. Memphit. $n cTanaiocz. iiem : osigy-t 
nt to«on mic: OYDo SteconoAa i agyo pA eto 
vAoMK Acn Ino KR nan: O05, AMDOMK nupt 
manu AnON OXAi 4 

Pater meus, quod. dedit mibi, majus omnibus eff: 
€? nemo potef? rapere de manu Patris meis ego eg 
Pater unum fumus . 


$ o olo ole Gl, cuales oa Leilas Toss 
Et Zachar. Proph. cap. 9. verf. 2. 'Theban. JM &e 
"EOX $54f ntchDc dü-rtxaixuvwH axxopDutAoA 
WneTcono rax tÁOA 5j owuput tteoov i2 
exu o 
Memphit. Oxo iteov (et ncnoa it o2ia9np 
XM aXO^upmt tADA st rt czcono, ira tho 7 
di OYAzwXOC 4 
Tu quoque in. (anguine teffaménti tui emiffi «ui- 
os tuos de lacu, in quo non eff aqua. 
Rrr 2 Et 
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Et Johan. cap. 15. verf 16. 'T heban. 8x eun es? 
£t£un 7 acuseetoc mà: mt botox naao t 
WECQXDEIC - DYAE £i AMDCT[OADC tht&Ac| tnum 
"[4Q4 T4090 «4 

Memphit. JMenut. x een "pxudeeeoc moTqun: 
zx 4eeton. oec eor R may] eneqoc : ova 
O0* &4nDC-TOADC tq0) R mig] t du exaqox^ 
Dpna 

"Amen amen dico vobis : non eff ferus major do- 
antno fuo , nec Apostolus major eff eo, qui mifit illum. 


SOSAAs (ort esl o£ uA) PW ped o3 G3 UG Ee] 
à aio dial e 
Et Zachar. cap. 14. verf. 6. 'Theban. JMew 5e dep 


Wto DO t-X44etA^C ffi, D'EEII ILROJQUTIE: A^ECU D' A 
ei om68 : eei ovxxa magjmnt en oxepox it ox 
QAI ATCO vaoxaner&oA i t muxotic Bói nu po'e 
vEetetaUs 4i Oxtin nagyoane eft ntepox i us 
££A76; O'&2 t "Test ; D'e- € 4e muxo poe a 

Memphit. 4t ru t» pov vxtctteexx ena 
YU XE TiO tun : OD jD'é Aen D'£XA C]: nett OZ 
qeuxe natam Aun os tepox nouvoT: ox0P ni 
epos Rows tTTteteez x t Dostune ER DA ££ noc 
0'*D0P tÀpOvaW: Dt txuipezit: Dxop epebosos 
micgouru debnax i poo) 

Et erit in illa die, non erit lux: €9 frigus, €9' ge- 
lu erit una die: &g dies illa nota Domino: €9' non» 
dies, neque nox : E$ ad vefperum erit. lux . 


e5f35 d 
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locales I5) Jo 55 9-3 esM S jos y 0 
«»35 (d ud 3s Ls c n pa ceo] oca eoo sf 
« 13 T c $593 Lal 


Johan. cap. 14. verf. 17. T heban. YXc veta. i717 
£ft ETC tit 604 Ae IC WDCA44DC vti Te 
Memphit. ITs ruievez iv Te "teen : bu ense 
Sitton CyxoA4f £t Tu «oc£ée0c ona & — Spiritum 
veritatis , quem mundus non yotest. accipere. 


$ &Jois uu! p alo ud ood od ey 9 


Et Ifajae cap. 63. verf. s. 'Theban. JMascoty"l as 
qx nt etit aav RÉoHeDc: ai7|ozxt: acd nc eit 
mt-qujoom £tetOD's tpocy 4 

Memphit. J& cyzosayx-x : 0x0 me eceton. Aou 
90c: xi T o9ru z oxoo nc eteeostooai7] icroxoxs 

Et afpexi , €9' non erat auxiliator , €g' confidera- 
vi, E9 nullus praebebat auxilium. 

Q Oa) ct uen s cla, an? ore GE boc lo y 

Et Ifajae cap. 52. verf. 2. Theb Qi x eqca eceeas: 
O'£2.t fit "XC EDO'6: Arta EpDcy : A^CU £fit "zt c7 
WXt: DY2t CA XA ntpt nteqtine CHO): A70 mE/Z 
«qox fenapuite "qupo's 

. Memphit. D econ -xxecaic ceto eresacc : oie 
&tt$0U" "Teeyov div: ammav tpocy: OxDo, éteton 
UEtCQuCAROTT ÉReta6: Dux CA1: 22 netu ct7T 
«qaujHUi: D'*DO, PfOcNWEADA : D7Et iicnps iUe 
miponuter Non 
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Non es fpecies ei, neque gloria, € vidimus eum, 
eg non babebat fpeciem , neque decorem, fed. fpecies 
ejus inbonorata , €9' deficiens prae filiis bominum. 


3s baa «J vendes s, o Ns s lg ad uad $ 
& dl ca uuo Dal, olea s Aa (o ores. 
Jofue cap. s. verf. 12. Theban. JM«ox v9 pas od 
miepow auxi Bói netanma iRctovta4t £AoA 
$t ntcoow £1 wap; A604 ntt ttxrna OjOON 
muaHpe £e YR ae 
Et in bac die defecit manna, poftquam ipfi man- 
ducaverunt de frumento terrae, €? non ultra adfuit 
filiis cffael manna . 


Qe, 3l a3 ua esl U uM aas! el CONTE 
RENTES 
Particula «tX conjunta am fignificat z2z ze v»el, 
ut Matth. cap. 16. verf. 29. Thebanen. Dax cna 
ice] deetooan t&oÀ oa ovepRoAoc « 
Memphitic. f9u6azx cnas an cov] 4ettoxo'e 
wAGASA owTrR: * 
Non ne duo pa[feres affe "veneunt? 
Lo) Mer oisb NES Qc 
fiü« tantum fignificat sumquid J^ exl ea, 
ut epift. ad Rom. cap.9. verf.2. T heban. Un ns n^a7 
C4£a MA:XODC 4t Vt A CN ACCE A400) 7 XC A 97 


Ad Memph. 


Coptae, feu Aegyptiae. $03 
Memphit. Q8 vpcuyra. etoi zxoc 4€ dn vczaaz 
stomwey xc taco 


Numquid dicit famentum ei , qui fe finxit xquid 
& bU GIU gas Judi Ja (JP) 6 


Genef. cap. 18. verf. 14. 'Thebanen. Un on zac 
mandjaxt napesó0se inx o£ nine a 

Memphit. Du 7i00n à oca: na xpa7 qose 
crm dep 

Numquid apud Deum impolbilé erit verbum? 

$ 55$ 4 «d.e dil os ya & 

lu nox 7e forte , ne aliquando cz5l Jo) cj! , ut 
Genef. cap. 3. verf. 22. Theban. IH exae i61 vexpvic 
fUtD'E7Tt: XX 1C A22. acj pot ir ova £601: vz/Z 
ptca COD'ét jv T'EmTritO^6 e| tit ££ neBpo^s : 4D 
"xt icq coDz READA itTea 6i ity vA oA den 
qynn enum necu oou ee ieqoxno eua inco, 

Memphitic. Oxo? nexr noc d- xc snnnuc 
JAazst acep d dbpnT it osa: eS 0A Aon enu 
CO'tt I'O'6 TLEGIKAREC] itc4£ Dune Tosuox : one "T^ 
MO' ££HITOUC jer cycocs Tur "xceporXEA DA trum 
Oum irTe nona : joe euovoutt: OxDO ovt 
Hau 0x ento, a 

Et dixit Domtnus Deus: ecce Zddam factus eii 
tamquam unus ex nobis in cognofcendo bonum, &9' ma- 
lum: € nunc ne aliquando extendat manum fuam, 
€9 fumat de ligno vitae € edat , Eg vivat in aeter- 


gun . N 
Js e 
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Las. 5 eem? Bod! d an ou Ua 502 bas ads3 Sl 
$ ja9Jl a Mp 


Uu »umquid v9 , ut Johann. cap. 8. verf. 53. 
Thebanen. £8 ivzow Xnz xax € nene JM pa^ 
eA: vaa ivtacperons 26i nc poder nc € aceto: 
VXtipt ferox niee a 

Memphitic. Un ieox. oimiay"] iov. eremi T 
JB paaee diu cxacytto; 0x0op ri npodbicTuc 
ATSRROY: AVlpi É£tetoX nift 

Numquid tu major Paire noftro Abraham , qui 
mortuus eit, eg Prophetae mortui (unt , quem teip[um 
acis . 

u— e»U u29J] eas! Ls o^ ple! diss e 


Et Matth. cap. 26. verf. 22. Theban. Jeeco. acce» 
Tti Ett Tt : Aap^ ti 2c IUXDOC tac] D'YA DA XE 
A£HTSt| AnDX RU MDC 4 

Memphitic. Oxo, cpenov Puzet0we teexoyos : 
a*xpormc ivxr Powa: oua (UD XXDC:I XE 
£tH-xi AWOX RE UAOC 4 

Et contriflati valde coeperunt finguli dicere , num- 
quid ego fam Domine : 


$ cj ga Ul dad Joi eaa o als, Koss oca 5d & 


Ibidem verf. 25. Theban. JMeorscocg&. n6s Toss 
2Ac 


Coptae, feu Aegyptiae . sos 
2&C Te"qTAna napaayaoDY AtOcy; zx 4TUI 27 
nox nt &pa&6Su 4 
Memph. Jkeepoecdi 2x ie Ioszac : du ena 
KAUEHYCy HEXACDCCXP £Rr0xi anow ne Pa&fAa a 
Refpondit autem "judas , qui tradidit eum , di- 
. cens: numquid ego fam. Rabbi? 
$ Asl sa Gl ds as dass loses LT 
Et Lucae cap. 22. verf. 3 5. T heban. JM nexa 
WA XE RTTEpUer cXeYT TRUE acis ete o, nu 
pA: PiTTO0vt eenacc CR Oyorr RARaY a 
Memphit. Oops nexa map zxcoo7Tat crai 
O'étprt GHItD'* Z7TÓnt &CD*ri: nE£t tpa: note aui 
Di: £tHa"ztXtn tpoaat hoa 4 
Et dixit eis, quando mifi vos fine facculo , 9 pera, 
€&&? calceamentis , numquid aliquid defuit vobis? 


Jo» 35 39j4 9; ues ao eos] C ee sg i] 
| 9 l2 dos] )a 
Johan. cap. 18. verf. 3 s. Theban. JM eyoreouog &. 6s 
VYeiA ax0c xc tn7xci anox ziv ov TIovzai a 
Memphit. JMeyeposda. ie YN a-xoc cep xtu tty 
££0C- cxt ££ aov. o6 Jouz.ai ooi 
Refpondit Pilatus , numquid ego Judaeus fum 


De negativa £tnp, feu &smep ze y, ut Proverbior. 


cap. 1. verf. 8. Theban. Cox x. 4n aayupx &xcc fox 4s 
SÍf nt 
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VUMEIORT: AMOR 4£n pus iRCO irnznc tete ieu 
RARAU 4 
. Memphit. Coxzxee naayup: ii TcAo ict neu 
QUT: O*D5 £trtpo, nop n ricoóni iU xv xt eta a 
"Audi , fili, diféiplinam patris tui 5 €g ne abjictas 
leges ( feu. confilia) matris tuae. 


9$ cal ol saa cr bs s asl eaa sido nel e 
Ifajae cap.40. verf.9.Theban 2Xxcv i-sx« cen oi 
Q't60.tt nez rade ocio it & PAiuee £np peo 
Memphit Ó ics iveecc eem oen oco ee don cT 
ejui n DXtue: óiícidTuccett oun ovx et £7 
ntp tpep"T « 
Exalta in. fortitudine vocem tuam, qui evange- 
liz,as Hierufalem , exalta , noli timere. 
à cA, gels nan l, Ee esos o $9 
Matth. cap. 24. verf. 23. 'Thebanen. 'T'o*sc «payant 
0'£4/X0DC NH-zit XE Cic neyc Aencitta ; lh nai eA 
np micTwewt 
Memphit." &o-sx apcuyam ocaYxoc mnoxcxen ; 2x€ 
1C R^fC Q7T217 1t xí dencp Tenoovov 
Tunc fi quis vobis dixerit: ecce bic eff Christus, 
«ut. illic , nolite credere. 


—O$ l5socas Ms 


Ibidem verf.2 5. Theban. C uyun ax &wCIAMXDOC 
nuit 
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HrpR: mt Uic eut qe e oj xax émnp et&oA: 
tice ni T toit ivzzetion Aenp nice 
Memphitic. Cayman on axayanxoc no7Ten: xe 
eynnt «ej nüjyaqc 4t ntpitA DÀ : ost vei att 
mi EX UiDR ARDUp CIUS DON 4 
Si ergo dixerint vobis: écce im deferto eft, nolite 
exire , ecce im penetrabilibus , nolite credere . 
, 
e &—. 9l 1 z o as AM (3 as] ed M ub e 
9 locas Mo 
Proverbior. cap. 3. verf. s. 'Theban. Ujun« wwmwa7 
OTt Pit newoegU xHpe i onnov-t: axoi étnp 
zXictéeetov. cxi "5c codi 
Memphir. Ulwru cpe egicoygn € 7T tAoA en 
FuXogc- xüpe: D*Do ftp 6iCi PtetOv. co pni 
txt xtKcOdiE 4 
Esto fidens in toto corde faper Deum: in tua» 
autem fapientia ne exalteris. 


ginis ls s X o ai Je Ses usa 
à da a (ais) 
Ibidem verf. 2. 'Theban. Q& rp euypxme nx. ica e 
D'WZAW 4 


Memph. Untp amari txos cae nav deesacxo 
auw e — Ne [is fapiens apud temetipfum. 


$ Cs olaaioAcu45M e 
Ibidem verf. 11. Theban. IHacayups 4enip peri 
SíÍ 2 (0 Mey 
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ieu exco 4t noxoxic: Du2c dénponuyie vex 
fuo étetow £A oA jx007564 

Memphit. I1a2uynps 2enxp vpxovzi noy T Stu 
"YcRu ict no€ : ov2x 4encp &arAkAoA tacops 
Püeow w— Fili, noli negligere difciplinam Domini , 
neque fatigeris dui ab. eo arg ueris. 


u^ de 3o oj eas ira al ias Cel Go 9 
&$ C aa 


Ecclefiaft. cap. 1. verf. 36. 'Theban. 8n Qa7xcouw 
"LÉ* NCAUDTEt É IUXDtiC; A 750A étnip 7 £trioxoi 
tpo« ojrosetii Ton cna: 7| 57e tgo. eic 
CRO-To'*: 4n pxac-T4t ze ies ietme n ov 
coxgje zeaTqeeeegi s 

Non [is incredibilis timori Domini , €9' ne accef- 
féris ad eum duplici corde , &g in labia tua intende , 
ne fueris bypocrita : non exaltes teipfum y nc CAdas , 
E? adducas animae tuae inbonorationem. . 


eda, bus las (als e ausos 5 y ania pe pl 
| $ ljLe caia 
lbidem cap. 2. verf. 2. Theban.Q2wp piwx xx. à 
WtxhRrÓuwüyfivua d apii e 
Et ne feflines in tempore obductionis , vefpicite in» 
antiquas generationes . 
ETUR EBIMTIPHPTET PE 


Pro- 
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Proverb. cap. 1. verf. 10. Theban. Haegupx ienp 
à "pre poo eec pte pno&e FAAMA 4t ; DYXAE 
£tnp Oc) oajsnce conn. 


$ cb imc um cs oe M DR à 


Memphit. Haoyspi itengpo copatex xr om 
puueti i accÉ nc: ova éentp pao: cun ax/ 
ayam-pop tpow & — F//, ete feducant viri impii, 
ncque «uelis , ff advocaverint te . 


$ cA 1A 3I sas Js M ellas M sol b e 
Ibidem verf 15. 'Thebanen. fau £enp &ox 
DPTCOIM metttaów a 


Memphit. Uncpeeody: PybatoiT MERKOADY A 
Fili, nom ambules i2 "via cum eis. 


$ (az ues 3 css e 
Genef. cap. 22. verf. 11. 'Theban IIvxt à acce 
)oc at £t rxovic nac ; xe np vine in qucói 
xz jnpetgree: occ 4enp pniteoo nac 
Q Liz a nas Sl, eat 1 esos S uM oa ase 
Memphit. O0? nexac tacey: xc dentp cit 
TXVAX EX Dua D'Y D*Yat dentp tgo nat 
Et dixit Angelus Domini , ne injicias manumtuam 
faper puerum , neque ei facias quidquam. 
& ls a» (ois Ms eal 1 os sog N63 Js 
Ibidem cap. 18.verf. 3. 'Theban. C yzuditetoc zx 
na 
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,WACXICDO'*Et tüjxt xióint i n: Aevi der 
"[0tA 0A 4enp cen7qnezit 54345 2 
Et dixit: Domini, fi utique inveni gratiam ante 
«os , ne praetereatis feroum veftrum . 
1]; 55 lo icu pelos vo ol cooled Gs; e 
«a f 
Memphit. Oxo», nexzey zt ma0C 1cxc. zixcet 
D'£P4t07T 4T £e8D Aenep cem Tao a 
Et dixit: Domine, fi utique inveni £ratiem ante - 
te, ne praetereas feroum tuum . 
o jglsRs Mo Ana clos cos s ol coa Jos e 
Doe 
Et epiftola prima ad Timoth. cap. 4. verf. 12. The- 
banen. Q?np pe^ zax «ara bpontuvzex seit x7 
OyuptüjHer a 
Memphitic. 09 newapeo?^i cp xa7Tadbponem i 
"EUCWUETTAADY 4 
Ne aliquis adole(centiam tuam contemnat . 


& caso (53;3) sla NN d y; & 
Ibidem verf.14. Theban. 'Bnp AARON E Rt MD7E 
BRpAvqaa max 4 
Memphitic. £&uxp tpastaAac i trip or ttm 
eWsx v Noli negligere gratiam, quae in te eft. 


& e^ gi cado ole, e 
Ibi- 
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Ibidem cap. 5. verf 1. 'Theban. Hg*o 2£np uo7 
€)CO^£: ANAx WapawAaAti ££er0D* PoXCEMUTT 4 


& 3l 9L Uu lel Qo ead eus, e 


Memphit. Os3cN^ o 4entp Toma nag: ENÀ 
Aa stanote7] nao 4e pro] i osimm a 
Sentorem ne increpueris , fed obfecra,, ut patrem . 


$ «y seo gan es e 
Johan. cap. 14. verf. 1. Theban. "Unp «peni 
eWU* dy"pop"stp: micTpest € TOYTTU: Ane) ICA 
"d Iuc"scxc po: Ne 
Memph. Unenept neztneys ayeoprTtp: n2 97 
Adi: o*De nap-] tporew « oz turbetur cor 


vefirum, credite in Deum , €9 in. me credite. 


9. cordi do lol ep eo hust e 
Ifajae cap 15. verf. 2. 'Theban. *Ià ove eaxine zc 
NHO*7EOD'* tcyxpct acjoeoiajceA 0X : zc ivre 
cem d4mnp pope « 
Memphitic. Joi i ox etum éyxtt mura 
€01 £tetcnsyoi 61cy i necrencoen £enip cpeo7T 
Super montem campeftrem levate fignum , exalta- 
te "vocem "veftram ,. nolite timere . 


pemileol lol ees JU nn. 18 ias lab] 
4 [uz 3; 
Johan. cap. 19. verf. 21. 'Thebanen. Heu. 6€ 


denp C&pt: xt nppo 4eeroc £e [Tea Toc : i 
napz 
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map^fiepesc x denp Cae xt mppo iut Io 21a- 
Memphit. H acxou 4ese0c. n £8 Hi a-xoc  ivxc 
mi ap*eicpesc ie imi Touzai; xt dentpcuaai xc 
no*po it Te mi Toxzas. 
Dicebant ergo Pilato Pontifices Judaeorum : noli 
[ribere Rex "Judaeorum ; 


CAL caxess S vs edu »ep & Ag. Ug; JUis ro] 
Q 29- -8- 4M 


Ibidem verf. 24. Theban. YXexax 6tiue puo 
zt 4Rnp "punapc 

Memphitic. Vezeuo' 2. i no'sepno's ; zx Atton 
epu baoc 4 

Dixerunt ergo ad invicem: non fcindamus eam. 

e 4s 3 (jas egiass : uas e 

np: £enxp : 2ebop s 

Jonae cap.1. verf. 14. 'Theban. Meus aou ve^ 
p&i € nDC texuriéeetoc ; xc en Goxm-zepon not. 
a^t0x te rez peto ex eT rsojn 4x mtipautte 

Memphit. VYxoe ,a^soxay vnajonio £ nc: o«05, 
mxülD' : xc Aebuip moc denemepezaxo (mac) 
taBc "Aen hot naipouets a 

Et clamaverunt ad Dominum, eg. dixerunt: ne- 
quaquam, Domine ,ira(Garis in nos, ne pereamus pro- 
pter animam "viri bujus. 


t 
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Et Pfalm. 65. verf 18. Theban. Gayzec aime exin 
60nc e4t hong tn "pc nxpeic camxertpoi 
Memphitic. € nc zinz* t Ox 42.11 (Stt a rey 
As tiva pec coo rete Bxe Pu o 
Iniquitatem [i afpexi im corde meo , non exau- 
diet me Dominus. 


CURE NU Lad à b asl ex ol b] 


Pfalm 73. verf. 19. "Theban. Ores n tCoYum, 
|o wAXtA OA inp -[4&c int gempson ; 4enp pnou&ag 
juve Npesogn mene aya A oA a 

Memphitic. QQrvp-Y à o ^rvojn IiBHptOR : 
tCnAD«Une, maXtAoA: ovo éenspepnoxAag itia 
esegs ime leni daàx€ 

Ne tradas bestiis animam confitentem tibi , € ani- 
mas pauperum ne oblivifcaris in finem . 


ue! eas o o a3 xn i Me. $ 


Ibidem verf. 21. 'Thebanen. Un "[»*t ERR E 
fins wonsatAoA te oiggne 
Memphitic. Inenopeeyaceo itc di execBiz 
mov t àdóigynmi 
Ne avertatur. bumilis facfus. confufüs . 
$ LL ecol XM e o 
Ibidem verf. 23. Theban.' Un'p Lil Anto 


poo's iux Bde a 
Ttt . Ne 


H 


o .*? 
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Ne obliviféaris vocem. férvorum tuorum. 


(€ Coac e» 942 vs 3 $ 
Memphitic. O-«oe , £enxp epu Bag iv 7c ee ivit 
mnt uA, d4enox wo 
Et ne oblroifCaris vocem deprecantium te . 
Qq e c£ jax c) $40 Ue 3; is] 
dep: £enip 4 
— Palm. 74- verf. s. Theban. JMaxpnc £e mapamo/ 
4£0C: xt £t Na pznOseci : axco ipee pode xx £e7 
Tp zxicc £enexitzzn: den p oice denensitzan eo7 
p&i &'xne: den p aga t rioxere ef ovainóonce 
P Mo lo2$,5 » sod; mo oisaU os ul «9 
& db at (Je 154.6235 eei Sad 2L ass 
Memphitic. Jyxnc. i mmapanosenc ; xc dencp 
tpnapanperin : nee mipeerepnofia t éentp Óici 
AfUtEEnCTAD: o'505 dentp "quon denecxcnran 
t nÓiCci: i£sntp C&21 KC A Sp DX £tt-X Ó1 IUZDIC 
Dixi iniquis , nolite inique agere; €9'  delinquenti- 


bus nolite exaltare cornu : nolite extollere in altum cor- 
nu veftrum : nolite Md adverfus Deum i 


blcsy, cus a 52b s 3; eR "m 3 osse 
$ SEEN Je. 


Et Main. 68. verf. 16. Thebanen. M "rpt 0*7 
Bxpos 


- 
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fxpos Ax400'€ DetCzc Atm perpe nnompaecs : de 
Tp "pt oxüjym7Tt &£t2 5716 HpoAC te pai Exon 
L—sLs Qs ja Gas M5 sU coUe (s L5 9 o 


Memphir.'Dünenopecoetcos ivxe ovcapaunov : 
Ov-.t 4mnemgpepoenc T jx dnos: danetopt oxA 
eu tacyea4t ipuac ce pri exon & 

Neque me. demergat tempestas aquae , neque ab- 
forbeat me profundum : neque urgeat fuper me pu- 
teus 05 fuum . 


je D PPDUMSU/ Ql cioe s5 e 
$ Lal oce 


Ibidem verf. 18. 'Theban. Dr pw. Tene op itca^ 
&o deno rto X xc 7]1eNiAei: cocxát tpor oit 
o*óthtn 4 j 

Memphit. Untp dune sentx op cz A0 ent 
aNO': Co)x eft EpO1 img oiA ce: xc "T otxopum a 

Ne avertas faciem tuam a puero tuo : quoniam 
tribulor , velociter exaudi me. 
$ oz $ ceolo Un s cima] Co e eec n M 

Ibidem verf. 28. Thebanen. JM«ox. erp -Tpe«ci 
tPOm ei EUR MCA roce : 4*2 po'sclO-z o^ eA OA Z7 
D4t mxnuett d MtUEDMO, fep UitucoAicO* is 
R23XA10C 4 


Memphit. nno ovi ton cout croceo: 
Att 2 | t t/ 
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tatu] £AoA o; nxmer iv Tc nic Tons : oxos 
Átntnepo* ceón-zo« nee niger 

Et non intrent in juffitiam tuam: deleantur de li 
bro viventium, E cum juffis non féribantur. 


EPYETTe M PEPE PE MPEGNS lao. N, 
$ osx 9 ioAiso-a?] 


Et Pfalm.20. verf 9. M«ox aya qa et à x 520 
güitcza4AnTT "DÓ- TuDY-Tt ££rtpv a a7z RCOX. 


9 (yX4^À9 c£) 50e dll b cle (es bs a 

Memphit. 'Unxp wxcp&axpor € o*«cnov itzc o7 
RECEQSUCNAO ; ott TUXIIt GpEC ARD EIC IUXE. "EA XD 
Atnzp^fa-r HRCOM 4 

Ne projicias me in tempore fenectutis , cum defe- 
cerit «utrtus mea, ne derelinquas me . 
éd qs s i Lea)! oai 3 (c9223 59) (es hs M e 

$ (3583 oA c. 
De particula 4&nwp «4 

Sciendum tamen eft , quod 4tnp cft imminuta, 

proveniens ex particula 4emosp 4 
4e AeYWUp sua (P En ala) ul das os, 
Exempla. 

Ex Apocalypf. cap.29.verf. 10. Theban Jinae rx 
"Xp20^s50uOy7x 4encerx 06A 0A i npsepunTn £t n at 
v'Ooc cqxcafo Atto) € a1; A0) nEXAC) "143 
zt demup o 

l9 
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$ Uis ANT 

Memphit. Oxo? 2151 encetuo inte 6a aix 

ac D'rcot7x £4 £406 : DvO P exaccy mu : axe dedbunpa 

Et cecidi. ante pedes Angeli indicantis mihi baec: 
ut adorem eum, €9. dixit mihi : vide ne feceris . 


G9 3 Uis a conste aa, d q 


Et Pfalm. 113. verf. g. Thebanen. fup vpon 
YUXDtiC £Rnoup tpom 4 
$ Uo, GU e 
Memphit.'lldoxp pon: not: 4edoxp &pon. 
Non nobis, Domine , non nobis. 


$ Uu yo b Ule 


Et Genef. cap. 18. verf. 2 5. 'Thebanen. MA pae ase 
2€ AC P PARED D^ETCE TUXDELC FUA INA CL AXE EETRU 
TUXDUIC 

$ o6 y Js (ap podab o 

Memphit. O«oe, ac snuvcz dixe AMA paaet n 
TXRC) E £enkep a 

Et appropinquans Abraham ait : numquidi 

De particula negativa am, quae aliquando poni- 
tur in fine verbi, & nominis, feu fermonis, & fae- 


penumero poft fermonem , ut Matth. cap. 2 t. v. 27- 
"Theban. 
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Theban. Josef 2E CX XULÉEEEDC 7 0X TIU 
COUD'€H Xn RTXOCp AE FEXAC|p HA: XE AHOW POUZ 
cuson i qraxooc mci zn 


Memphit. Oxo& ac«tpovdios nexu i Dic: 
zt CQEMERQANU FTUXXC|p AE RUD 2 IX6 D'YAt AUDY. 
eu] na7Tateeucren am a 


Et refpondentes "ef dixerunt: neftimnus: ait. illis 
Eg. ipfe : nec ego dico vobis. 
Ua]! G] 5 eg JG: Ass - nd 1M, Islas o 

$ edes! 

Et t epiftola ad Hebr. cap. 9. verf.24. Theban.' H xx 
nero vapanfoweput e ntzovaaf (tovc 
Bói icAtOTTÀRett: ANA a toDun E "Ine; eruc7qx 
vxpreq oou xA oA -(unov £t'nmo0 de nnov-xt 
PApOn: A*( xtac an tq eza2À0n t9 pai ite ze, 
iicor: koc ££ v apoitpesc v9a.e cov te D^5m vina 
v'xowzxrÉ hnerowaf "qxpostne 55 owcnod £7 
Fw AT ne ae 

Memphit. Hv 1a nt U'ap xn itor toanZ 
4£0xn. ixrx coa n-penoc inc iui cxadenu: 
ANA A. ttn ver: t'*t HB8DCTt: t PEDI: A 
&oX "ino £entteso £d tÓ pni €x xt iv Te 
eene te pri AR R Ocenuy con Z2 bpu7] 4er apz 
fyieptvc tuc ati o'scnoc depone A ne as 


Nn enim manufadcta (andia efus intrdivit exem- 
paria 
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plaria verorum, fed in ipfam caelum, ut. appareat 
nunc vultui Dei pro nobis , neque ut. faepe offerat 
femetipfum, quemadmodum Pontifex intrat in fanda 
je fingulos annos in fanguine alieno. 


PT dde. de» "VON FOVERE vil abs ($us 
al o os cm 3 (Gas) CAL oua dil 5d SL uehal 
X &— oM P/ m &Ag£x)] o, os Uf Een e 

9 4) j^ ends csl poa Ae 

Johan. cap. 8. verf. 5 1. 'Theb. &aseun e aeeun l^ 
"X00 40 C TTE, 7 nez na o xctP ET ag axe ima Z 
ma^ AN TUeeO ja Ent, 

Memphit J& etin a een 7] xcu étetoc noxcxen : axe 
tüjUut Aptt)amnDa:i apte, tnacazxi ineumam € 
dbetox cya cnt, 

Amen amen dico «vobis: fi quis fermonem meum» 
fer ouverit , mortem non videbit in aeternum. 


s cea 1$ haa cua ul eed uil od o3 o 


Q ol 


Ibidem verf. 52. 'Theban. Mex. oov. vc xou t7 
440C ; xt nexezpre t naojaxc: Ro qmazi7[nt 
A" £f rues ca Ente s 

Memphit. Oo, eov Vxoxieeepc : dn cuna 
Apte &naca2 iunecpxceer Tra éeberox aja toss 

Et fu dicis : fi quis. fermonem meum | fervavve- 

Vit, 
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rit, non guflabit mortem in aeternum . 


$ esI 11 o sd oo 9 193 bae a uu! Joas ly € 


Ibidem verf. 5 s.'Theban. JMnow. 2x -Tcoovn £e7 
£100: tOj&AIXDOC: zxe "Tcoo*mn deerocy xn: cina 
eytortee ipte xióDA mTTouher a 

Memphitic. now 2t "Tcorovit, $eetoc : oxoe, 
tüjyum &igjyamxoC dxc 0 cuovn deoa an cit 
ejoa erOmi ett" Ten ictAtconO NX 

Ego autem novi eum; €9 [i dixero, quia non [cio 
eum , ero fimilis «vobis mendax. 


$ eina los e o 45,2] 9 3] lo ul Q 


Lucae cap 13. verf. 25. Thebanen. G Te qixouee» 
&f0C ; "Xt IUXDE4C XO'üut nam cunaowuouyS 2c 
EC XUL 440C. icit: xe] coo eren am; xe 
Be enEAOA xou : CEOCTt cxewtüaap^gar n^ 
"«DOC zxt AnO'souet Antw AexOEA OA : z^ incoxz 
aw ]c&u en nen a7] ' AO) CQRAOXDDC fuc 
zc WT [coowvn £eescuczit a à 

Memphit. CpeTenzeouttetac : zx noC : 20's 
KAlt: DYO5, icxccyeporoX HRTTOcUxDC morzut: xc 
"Icom eo Ten xn : XE eur Tut Pan eh o0A 7 
SUR; "X0-xt tEpE7TUt ECpOIUEC jCXDC: xt amo'süuee 
Asntw4t80 : O05, Accu - Oxoo, a«"]cAo cx 
nena Tià : ooo "naxoc no7wen : zc "T eoo 
Seeeoucwtn Am on 

Et dicetis: Domine aperi nobis , es refpondens di- 


cet vobis , nefcio vos unde [itiss tunc inctpietis dicere : 
man- 
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sanduc auitnus coram te, eg bibimus, €9 £n plateis 
noftris docuisti: &g dicet «vobis , neféio «vos. 


L. po Jos 9 caso G3 ele bo Glos G 

e los L1 3,5, Q2$0X4S. rine p»! elo peel 

$ (més bal ee oie Ue laid edes Usa, 

Et Johan. cap. 12. verf. 42. Theban. JM vx 
nt Dapicaioc nevepeA oft: an nc « 

Memphit. JMNAXa. naovome , £tetocu £ADA am nc 


t9&c m Dazpiceoc. 
Sed propter Pharifaeos non confitebantur . 


$ chan ÀdE en as lo ysns d ege, $ 

Et Lucae cap.t 1. verf. 24. Theban. Oo meTi: 
"te ET yer iut ntiéto Ran cretcE Dome kA DA 
AW tpt npuere £f000u€ PrxtuD' nitcoDomtamt a 

Memphit. O'zo1 noi-xen xc 7pevnoi ds Pp 
Pn deoa Urunctosone kÁDA an: O*0O nipuz 
£fY CU4400)3 CXOXO' Hctteti am 

V ae vobis , quia eflis, ut monumenta, quae non ep- 
parent , ej! bomines ambulantes fupra neféiunt. 


$ (54: Ms Le le ose UU ($,al; 

Et Pfalm.93. verf.7. Theban. JM-ox meocae zc dep 

F'DC namna^AH: AX MEC 1t A HÓL Dutoxvse 
RlawonRA 4 

Memphit. O«oo , xcexoc ze'equacam ijxe noc: 

Vvv 0^2.t 


$22 Redismenta Linguae 
Dat RmcwavT ixe dep [axonf a 
Et dixerunt : non videbit Dominus, nec. intelli- 


get. Deus Jacob . 


fs ) dos 9 opis eM as SEL Multas e 


Et Marc. cap. 13. verf. 23. Theb. Pauc 6t povx^ 
"Inv Ruth Ccoovt t'zpzm « 

Memphit P«oic osa xc nx Tex caso aparte 

Vigilate ergo , nefcitis enim. 

Q o$4.25 3 een ilo 1o e! G 

De aan zibil ($$ 3, ut Johas cap. 9. verf 28. 
Tlieban. IIexze 6xon na nói Ic: xe opran ex^ 
t"[R Qyarxpc x nojupe sitpaxere ; xonxeseTquaAz 
ti£fE- 7XE AnOX nt axo i7 p Aaaxan eApui £t 
ARAMATC[: ANA xac[&Ut ic[anatiQCr "xcao: 
mai me pmuaseetoox a 

Memphitic. YYeze Fitc muore zx& ctum apenscup 
dyamótc nap: £€ boue: ox07C Ep rz ctt : XE 
asox ne: ooo h-T cpe?iar t&oN o ycmorTu £t7 
£ixüATE 5 AMAA wacxadpu-] euacccrBo: xe 
RAIQUCI: nap [cao eteenox «e 

Dixit ergo eis efus: cum exaltaveritis fflium bo- 
minis , tunc cognofcetis, quia ego fum , €g a meipfà 
fcio nibil , fed ficut docu me "Pater , haec loquor. 


c9455. Sas uas! oil IN EE ee Jj $ 
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C$due. UI oes uode ua li eil ona (al sa GI Cal 
à Jil as, ul 


El libro tertio Regum cap. r9. verf. 1 1. T hebanen. 
VYYexe nzbouic nac :xt eeieA 0À it pacert zi ao 
pepa-z« £eneteocA oA Je roxotic 4t noo: vi^ 
Ct IUXDUIC. ItATtAp& UE eeit DxGOet eerta ceo raxA 
pu: 'qnaBoAtBoA mop: avux eunaovx/ 
cua rutneTpa Zeneeezoc& oA A nxoeic. nz 
ZXO*1C An Oft Wc FIRE A2 : R^£OX JRIUXCA. VE TUTO 
4t2 OX XUÉTXD: AOL ffiücA n worst: D 
WUlPT[: MED* FUXOUIC am oet UXOR ATE 

Memphit Ilext wc naa xcceecicBoA i pac-T: 
ntet a otpaczw. £enceroDeG DA £e óc ocn rum 
U6 tit PDC MATLADAU'E ntf DY-XORf £6 uc eex 
Xonxamxpuoun: tmaSuAtAoA nem-Toiov ci: 
DYDO, vc nzovui nee nt-Tpa £emncerao tho 
ftw Dc; nepe nüc an jac runita; ovoo eecnenca 

TU. TU £2, OX Ett750 7 D'EDD rtERCAR Tuc 
"EO O'éM(U0p75 Mtpt DC am etn ru vaierx a 

Dixit ei Dominus , egredieris cras , €g flabis co- 
ram Domino in monte : ecce tranfibit Dominus, eg 
ecce [ptritus magnus "valde diffoloens montes , €g con- 
terens. petram. coram Domino : non in fpiritu Do-. 
minus: ES pofó fpiritum concufto ,. mon in concu[[o- 
"e Dominus, &g poft concu[fonem ignis, non in 1gne 

ominus . 

3545 el 3 c. eos cass los c. alo Mad yas o 
Vvv2 4^) 
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p o1 eis Jud es Goss ) i cg jt cll 
ots a3 epos oss cl 4— o9 used uem s 9l 
& )U3I (4 «I uel G3 M ass as 3, 1$ ual 
, Et Johan. cap. 8. verf. 14. 'Theban. 'H-poi7 Ti 2€ 
"q[t Th cooxn am ; xr iaitittquum oH timac^ 
"xDuto dH0qOxTxR mecphwpime «a-q& Cap : anow 
WRTpnawpine as iaa 4 
Memphitic. Hew-xe cxexeneeeyan: 2 eai 
&OX acini ainagye mi caa: iraaxzen zpe zu 
"óo2n «xa capg: amo« 2c -7]-[ozn ne^aan 
Vos autem ne[citts , unde venio , aut quo vado : vos 
féeundum carnem judicatis : ego non judico quemquam. 


T" Jy, etl v c^ et feed e. xj| Gals q« 
$ los! oss! 361; Goss o59o3 Le Geil 


Ibidem verf 19. Theban. JM o*ea9& i61 FC nez 
DXRC| Munt: CXE OT XE BT[ETXHCODOR An £e DnatiUTEe 

Memphit Jkasporsdi ivxe Inc : zx oat anuw 
v[*sEMCOXDYH 4eeeDs An: D'uz2t MnAWEtAQUE 

Refpondit eis Tefas, dicens : neque me fcitis , ne- 
que Patrem meum . : 

$ PN c»! 3; (39523 bl y rà Js £m] -— ro] 

Et Ifajae cap. 40. verf. 16. Theban. JMeea. xq 
"EO D^ O20 fe WAiR anoc mapuxtuc an Epouv esi: 
anos ix Boote "supo pote an € no AD & 


Meniphie H:^:i&anoc zt ovor«amoc an nt: 
t nca, 
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vWcaorl: oxoo, m 7v&noiDvi 5npox insat o1 
^ Xanoc am nc € nó6Ai1A 
Libanus autem non fufficit ad comburendum: &9 
emnia quadrupedia non fufficiunt ad. bolocauflum. 


(Je eol ool 3) ghe ass s D à olus o 
(09 3 D) s555l (Aes 
Ibidem verf. 21. Theban. Hxc Ti naciete. am: 
Rrreuh nacoTéRan a 


Memphit. "Hat oxennacet 2c dert cutunacou 
"xxv An JNozze fetis nonne audietis? 


«9 (ones o ende Ll io] 
Ibidem verf. 28. Theb. Yienczaeyzaetis. apixe 
ds "xao eqnaoxo &Hn: O'«€At ABBpjct ame 
Memphir. Pu Craquatub aspe de nao: 


B ontqoxo: ovt neyaici & — Qui fecit. termi- 
Jos terrae , non efuriet , neque laborabit . 


Q$ ea2Xx) M, £55 3 o 3 eid oco 533 $ 
Matth. cap. 24. verf. 3 s. 'Theban. "T' n £t o1 
MAnapaCt: naujaxt 2x nanap&rtezm 4 
Memphit. "Toc ncee '"wapy cunacim : nmacaon 


zt hnovcun a —Caelum, eo terra tranfibunt , ver- 
bla autem mea. non praeteribunt . 


L5] doe c5, us 5 PR aL] $ 
Ibidem verf.42. Thebanen. Powc 6€ xx We 
COUD'£n an: xc tpc TUXDELC mitia c) jn nan: xensiw 
| tut 
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tiéE AE ETUR ox€. wnEcp COD'éit At itós ROC enm: 
"t pt Tiptei2noxt emn nxajios poe Remnapocic 
nt tqT42eez à óc) To Encequi: v Te nai con 
"pu^ tune tsvxRctÉSER T: xt eh cpesow 
tutpüettxe Epoc am « 

Memphit. Poxic oem xe. "Eecxtncononem ant s ooxe 
Xpterqui C mes eaa nono; cai c apicen 
tpUc ; xt Ex pe Tu reina ceti xe apenicom nux 
"AC A tNAC) jt O'fHO^5 : ARCU HADOLICHE 7 D'EDO, it/ 
"pta 7Teetoy ax xcós denecuni 7 tox dbai oco Ten 
eaim epensetceAS noms : xe ocn "| onemoo ect 
CuiDYm £t£tOC an: Xpe noaynpi t cbpoiueti. niox 
HRauwc s 

Vigilate ergo : quia ne[citis , qua bora Dominus 
vester venturus fit. lllud autem fcttote , quoniam 
ff f&iret. paterfamilias, qua hora fur venturus efft , 
vigilaret utique , €9 non fineret perfodi domum fuam, 
ideo €$' vos late parati: quia nefcitis boram . 


p) ll alo inea d d oed d el eal 
to] - (20 AAA t e?! 15355 20 CGU ol AAA e» b 
& Lis sla 4 (ab SUI 

Ibidem verf. 5o. T hebanen. *ITtwe i61 roxoxic d£ 


Do ito vri to pai et Ov opo € nea 
MjwPeuTp* mn; $n) OR OwouxnD'4 ENECU COO I 44 


£f0C An «4 
Memph. 
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Memph. C «vint noc £e 1 Bow cxt cour 
Yu teDO'^* EX UL C) XO'EQ)"E E" p 5a zxtuc) xn : nett coe 
vl ono cxi ecco am as 
V enit Dominus. [eroi illius im die, qua non fpe- 
rat, €9 bora, qua ignorat . 


$ lei ns cl. s es y e? d oA uli n Ls ic] 

Ad Hebr. cap. 1 1. verf: 7. Thebanen. 2/x ox w^ 
cxic a^cx0x manat&oA i Hus: ccce nexea 
WA'* tpOOx A 4 

Memph bn os nz 57] Floic: ex accen toc vu 
&x nice ena-qounax puro 


Fide Noe refpon(o accepto de bis , quae. adhuc 


non videbantur . | 
Ll d «a (gab) ol o ce "T4 cols 3b s a 
Q o2 C555 oos TU 
Pfalm. 58. verf. s.'Theban. YYoG itxaanoen aA 
"Sc £nanofi an ne 
» Memphit. O«ax -Taano2tà ant: ovt na^ 
108: am ne noc — Domine , "eque iniquitas mca , 
ueque peccatum meum. 
9$ cl aba 35 (e e 


Matth. cap 23. verf. 13. Thebanen. H-xw-xi Up 
WoxvunÉnx an; oat ntzc nx te p^ént TUTUZRWOA 
Atttoxc ax cox tepYn xc 

Memphit. Hout. cap «xt Tetunox Waovn 

an: 
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AW: OD'*AE NH CUMHO* tSc T extnta^g co deem 
O* at vie sou « — Jos entm non intratis , nec 
introeuntes finitis introire. 


9 l Laos ul os alodllso53 5,5 sos eil M e 


Cfeae cap. 5. verf. 13. Theban. Osae 'ena- T. de 
"ron muInam 4 Z/ requiem non dabit "vobis. 

JMsox necs o, naduxi ancAoA nen-T Tu 
TER EU ae 

9 ea codd! as cede 9 ial, eod, a 

Memphit. Oo de n«eyayxeeexo e iov xt 
UMTD'* : D*DO Hntcueoxnw jvxe Tu deca ino ec 
vAoA (tm unmov 4 

Et non potuit invenire vos , ey non ce[fabit dolor 
a 'volis . 
Seer val sas Cà] ul (5555 de jos b Ge 

Et epiftola ad Coloffen. cap. 1: verf. 16. Thebanen. 
Zt vepai ioa iTwasciT n "npaneT en dn 
Wut: AU) nET[Olum 4 Cac: ntThnav cpu: 
eth neTwians vpoo^ xm 4 

Memphirt. 2€c spun: iure acecou T ioo» 
mif ert nucT sen tu duoi ; nee exo yxen mu 
WA): MH UEOTNAY EpUID' ; ne£t n ETtRCER AY 
tpuro* am 4 

Quoniam £n ipfà condita funt univerfa in caelis, 
€? in terra, "vifibilia, € imi bilia. 


$ ccr c Ls e ,31, $ Ls NY v s E oks 3 
Et 
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Et Johan. cap. 1 1. verf. 49. T heban. O«z 2x «& 0A 
Honcsov: xc Havbac n apyicpesc ne ivztpoet7 
m tTqÉterxt6 c DUXACQp WAC D Xt Hex Uen2 
COD'éK An WAxa* ; DYat iT[tXR Artur xm: xt 
tcpmoBpr ic owpoxete i o'stu-T 440v NRAz0C 
iexexénoepnoc cupa sreAoA inae xt nait- 
am xpne deeea acp: ANA t I ap5ficpere nt iee7 
pO4tnt txt A 

Memphit. J& epos itxe oca eA oA i onmxoc E 
ntpam ne Kaida : coi i apypitpexc. ivix 7T 
pOA£TU. ECXE440£A^6 : TVEXA.C| IUD'€: 2X€ itBQy"z tn "T 6/ 
-XtncoiD^ém dA: At: D'Y UIETSUNMOW REX. P 
AXOXTEEM ANI XE CEpnOCQpi moiTsem: pina RUE D/ 
poxeti ÉfffA A TCUAOw to pui txem mi aoc: 
D'€0 P RXO)-E X4 Ti t9I'DC "zHpeuzavo: nit Ta 7 
zt dark am vAoAe ooa £üueaxaq: aÀ7 
YN& zt nt&Qq0i HR a pop icpesc ize "poem eT 
ARAS 

"Unus autem ex ipfis nomine Caipbas , cum effet 
Pontifex anni illius , dixit eiss vos nefcttis quid- 
quam , nec cogitatis , quia expedit vobis , ut unus 
moriatur bomo pro populo, €9' son tota gens pereat ; 
boc autem a femetipío non dixit, féd cum effet Pon- 
Hfex amni illius. 


és, &xgesdl uen, o E GS aas] E ESEESES 

4—| 2 ues s Ga cogbyns xa) eai! ea QU aad. 

EAM | hes s] oe ceni] ire ocn em cops col eem je 
Xxx Les" 
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Q 4A.) | Ms (8 iAoenM, eo, o aS aslà ia Tot) s Los 

Et Ifajae cap. 48. verf. 1.'Thebanan. Coxit €naà 
mum B Dawn ; ne Tav Tao 2tox eft 'npan "m 
yuovt Afi ER : a00U. A^XCI Agen 102.4 w^ 
T7q[opw« PT] mpan Aa mnox-Te seem In: vpt £1 
mtqetecvt Pl Dvett an: DYAE it Ox 24AX A1DCAA 
mH RH x 

Memphit. Coxtt cna muri Iz«oa 8: nn er2x^ 

atox7] tpuov catt tbpan £e n IC ; neee nn cA 
"qais A oA en lox22a: necs pv ie dppan £e Y 0C 
Y && x IcA: epe 4t Dtcetexl ott Dot ACH 
AW: D'6A E St O'c 2 tDCxmH A 

"Audite baec domus facob, qui vocati eflis in no- 
mine Ifrael , €9 de "Juda existis, qui. juratts 1n no- 
mine Domini Ifrael , commemorantes non qum veri- 
tate, neque cum justitia. 


UE ois se-A c9 Ls) ex b los T Q 
db «Y - (a FIMPTSUCEERSI loses u^ 1o) 2393s 
& Josl5 J s 4b 3 us eos 


Johan.cap.12. verf. 6. Theban^H-Ta« zx n2: 2€ 
vA OM am xt neeqpon'et ne eanonwue ; aa XE 
MEO7 EC DE RE 

Memphit. Pai 2x aeyxoc oxop "goi: axe 87 
ctp rec WA anipuxi: AXNAA xt nt O*ptq^ 
"éixng «e Dixit autem boc, non quia de egenis 
pertinebat ad eum: fed quia fur erat. 


Lt Lo] 


Coptae, feu Aegyptiae . 531 
930) 53s ios em b axe ade salo 6 Lalo e 
$ Us. X 


Ibidem verf: 8. Theban.'He yw mite Th iK o7 
PARIS mite; Anox ze he] nénene Th xn 0^6Dtitg 
mier oa 

Memphit. Hseunwi vap ceneeeaxztn ix cio ini 
ftn : ano 2c iT nest Tin ait icu iuf en s 

Pauperes enim femper. babetis vobiffum , me au- 
fem non femper babetis . 

(fos na Ul s os X pios uses Ll T G 
$ o^ 6 — 
Numer. cap. 20. verf. 5. Theb. «ox ox nc nayau 
Sensi: xta7qvui int oA P viue: erp te 
p&: tFtex £ZCUDDO' : D'YFHE ItA1 PCEXD £uttod inl 
a^so& RA to vire ey&u ieAoDAt eio ito peran 
O^^.t etit A£4fDO'S tDORE "Tpritco « 

Memphit. O'«pe cufitov aperperrtit EA oct 
n vasos hoguati E Tierz. CTO9uDt nita, cT 
£t&'& CY] 4eseDcy a1 Oz2.c Preron XUrnTt Bou: 
D^t2.€ VEXÀDÀT: D'tzC KEEDAEAI C: D'GAE £O £400// 
0'& tcüu « 

Et quare buc duci nos de Aegypto, ut adveni- 
remus 1n locum malum bunc, locus ubi non femina- 
tur , neque ficus , neque uites , neque mala punicao 
[mala granata], neque aqua eff ad bibendum? 

"me c55ll e lo diese (^ ErPSES b cA 3 
c 


Xxx 2 
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$ eoi Us uu s e els ius s aab e); codd 
Ifajae cap. 59. verf. 8. Theban. Huo-qx £x nox» 
"[* &j nevojDOvt am: neve oot v'zp 60Dett t7 
T[UO*ttoU'Ojc HROn-rux c AcUA RCtCDO nam: n- 


pnunu 
Et non eíl Deus in vits eorum , ff mitae eorum 


enim percveríae , quas tranfeunt , e9 ncferunt pacem. 
G« PEN UNI EPOR - d d 
Memph. etos & anon fio pii 5 jnos eer : 
WOY£O01X "q[upov ctbono, mt c Toxeuougi oiup 
"[0*: 0*v065,CtcuJOR an it ooipnnn 
Et non eft judicium in viis eorum: femitae entm eo- 
rum perveríae , quas tranféunt , E9 nefciunt. pacem. 


cime ced ede o3 yea rebos 9 
Io] & Lad | 153,2 b 4. 9A PC 


Ibidem verf. 1 1.'Theban." &ennaócs cep an: axox 
mteygjbon am a 
Memphit. J&nxovayx MBA dare d ü PuERn 
0'*05,itqgyon zw 
Ex[pectavimus judicium, €9' non eft. 
$ 5a d s Ges G ul e 
Pfalm. 3 s. verf. 1. Theban llapanoseoc. zxtuez 


4*0C o££ ntüojyer ; 2t -pmapuoBc:; nueo7qe de 
sut A 


Coptae , féu Aegyptiae. 533 
mmo-rc dencee qo ine Aa EA am: cxx acp/ 
xpoe Zimt £e70t 850A. 

Memphit. *1xuuseec0c ixe nx mnapamnosetoc : xc 
-"Inarprofi ipui iuo 2 xpo] i7Te ys 
ieineey £490 cA 0A ine A aA EROA an: xe acycp/ 
fypoc dne £eoog A DA 

Dixit injuflus , ut derelinquat in. fémetipfo , uon 
est timor Dei ante oculos ejus, quantam dolofe egit 
in con[pectu ejus . 

FIFSUP M POOFSRUPPGNPCUNPRTTES 
$ 4^|os vssdl Qo «33 A AA el 

Matth. cap. 26. verf. s.'Theb. Heu 2x 4eet0c 7 
zX€ o pai Pers At CXUKAC Due D'c)"s0p 7xp/ 
&junt p££ nÀAOC 4 

Memphit. Haxxtu. 2x dessoc me: cxx sencnupt 
HAICAAtM HW Cx) xt iie D*uj9pputp üyum n 


miAaoc & Dicebant autegm: mon in die fefto, ne 
forte tumultus. feret. in. populo. 


* vasa (à sts o£ Ma oasd| Lo ead 1536; E 


Ibidem verf. 1 1. Theban. 'H ext cap nirern Th 
h SEIS mias: &"OX At i-Ioyoon néteenczü ai 
i o'sDee nier a | 

Memphit. Hier: cap cencetoi Ten iconos niz 
&et: anow 2x T neermat an iicnox mtn a 

Nam femper pauperes habetis vobifcum : me autem 
non femper babetis. 


534  Rudimenta Linguae 
Johan. cap. 10. verf. 16. T heban. O«on "&aion de» 
£ta'& i on «tico Reel oA ai nt 54€ neiDog a 
Memphitic. O««on iTi: it ean xeecoxo's geeeacu 
toanERDOA cacn "qai ac C am ne as 


Et alias oves babeo, quae non fünt ex boc ovili. 


Ibidem verf. 2 1.'Theban. 9$ «oot zc mnecotup 


Ét*fOC:xt MREIOJAXE AO 6A XC ME ECOL RR LA1600A.— 


SUD a 

Memphitic. 89,4n XX ODYNi AE "a*cxtudterac ; 
ZtE MAiCAAO) WAD'Yputi AN Mt: k OXON D'& 2 t/ 
grow ncetacp x— Z4 dicebant : baec verba non» 
fent. daemonium. babentis . 


&—3 o Usi ees ue p -23 los s! osa], e 


$ lbs 


Et Marc. cap. 15. verf. 23. Theb. Teycrh AED 
ise zipotic : WrxerrRajA A ?omTqtTRcoD*n vcap 
&m- xr acdjne napwOtid) 4 

Memphit. Z€«ayxc&0À puwic ; ovoP 2 pinpoc^ 
V*€^jtcut: iR"[tqtnconom Uap amo xc ona ne 
mucupw « — Zfftendite , vigilate, eg orate , ne(citis 
enim, quando tempus. fit . 


io Uo eR dn mil 19s Toga] s oco. lo bi 


1- 


LI 


- . Coptae, feu Aegyptiae. 535 

Ibidem verf. 3 s. Theban. Poric 6€ eoix "quit 

Rv-qRcooxm Cap: xc tpe IUXDEiC. £e Tün Tutos 
naQ) Dutk^ 

Memphitic Poi:c on: xx ien CtUO^t it 2p 

&w:cxc Àpe noc £e runi nox ionax a 77 igilateo 

ergo , nefcitis enim quando Dominus domus veniat. 


Marc. cap. 14 verf 2. Theban. JMezxocerc: xe ot 
Tugaam zt nnt Da)" TOp"sp ajmme ee nAaoc 

Hl aco. v'ap £6e0c nie: xe Gnengpr nic oet 
"müyar etunonst iux OvüjaRDp-ztp djoum dun mu 
"aoc ! 

Dicebant autem : non in die feffo , ne forte tu- 


multus fieret im. populo. 
3 24) T m 3435s M4 os)! à ve mo Gg 


Ibidem verf. 7 Thebanen. Hieywe cap eeew Ti 
mO'Dtidy niet ; anon ac i [ayoon rennncxi a4 
IuQO^otit niet Y 

Memphit. Hcnox vp m&zn moeuve ceneetoz 
"[U*: U*De, tüynm RUUEEnO EQ); OYOndyxose 
Atrtco7sen € cepnegnamnee neetuoos icnox men : 
&now. AE "pmeererun aW ncnow mcn a 


Semper enim pauperes babetis oobiffum , €? cum 
volueritis , poteilis illis benefacere, me autem non 
femper. babetis . 


"UD. e»! Ils oss. Kd (B oae uS G« 


* 
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$ oes X eoe nas G1 Lala uas. X à eal Toa ul 

Et Johan. cap. 10. verf. 2$. Thebancn. Jk eo«o4 8. 
R6x FG :.xt aixooDC mex act dvTünicotxe 
an kpo1: nto Avec aov e7 T eipe 4eer0oss P £e npa 
At WatiOl E: nag nezpertTps cT nnm: 2a iw 
-q[U7ER huvmi SrnEROA am jxuinicutvt am: 
ze ho PtnEÁOA an Ban mAatco)DY. A 

Memph. JMeycposoa. nios itxc Dc ^ xe avxoc 
nOUXUUD: DYOO crtuxtünapr] an; moe B novi t1oz 
ÁS2*2040'6 etx pan Zen aic. ieoiox ccpertopt/ 
ELODIEEYNYEIDWIDIESOMIDEFRDSDLOEDUE 

Refpondit eis "efus : loquor "vobis , €9' non crede- 
tis , opera, quae q^ facio nomine Patris mei, baec 
teslimonium perhibent de mes [éd vos non creditis, 
quia non efhts ex ouibus meis. 


Lud Ioh ray d AS o3 Y esas eei Lel a 
or^ e eil 31 Logis co cul eG Celcgl cua Jes 


Ibidem verf. 3 1. T heban. OMotoey& nae i61 nt 
lowzzi: xt mezojo nt an tpow vc oc& 
€MNAMDOuC a 


& As. uel ua die, Uus coudals 2egAM Ls] & 


Memphitic. JMcpo*eia maey ix mi Iowa as vx^ 
xt) 4ter0c :omt cuf ove su A, tnante rena oio 
Fü €XOXX AHOK 4 

Refpon- 


Coptae , fe" Aeryptiae. $37 
Refponderumt. ei Sjudaei : de bono opere mon le- 


gidamus tc. 
9 ous OK delude e 
Ibidem verf. 37. Thebanen. Cayze it Teipe an it 


neo Grece ÉfTVAEAQRTE XRTVp muccEvWt €pOi 4 
Memphitic. cz 1 ipsam itio Acovi ire nai 


Qi x 4enep uxo] tpo: & 
S4 mon facio opera Patris mei , nolite credere mihi. 


$ (3 lins Jo Yel eel tul o 


Ifajae cap. 58. verf. 1 5. 'Theban.'H Ta: as xv T^ 
"HCIA jUIAi CD-ZRC:; D'zt Os po* zm nt vp 
wpautte 9f Gio : ai0x vag amceA xe TUvotex co xut 
Tc itgc it OXXp1XO0C Tttc* Tpeyossó00^c: neetoc V pe 
tC PApoV.: intmRDvTEt tpoc : iUrtey xe cim 
C"Xià ECECJHTV "E A1A7XE "EHHCTT1À HUIEICOCIRC nt/ 
Tte FUXDUIC e 

Memphit.O «1 a rv putcozix eraiconrney ncee 
có t9pov iUt oxpuen utBio i7 pxapregn : 
O'é2t tgjum awnjamconA x iueweton] depu i7 
D'YXpiXDC ; DOPO, ize cbuupay cappox it ovcovs 
nERRO NC EAT: Dé € rraspr T ic nezereeo7 | tpoc : 
"xt muc7iÀ ecojem uaram ; "uer nnc7TiR eau 
CO"EhC AnOX : next noC a 

Non tale jejunium elegi , &9 die bumiliare bomi- 
nem animam (aam! f£), neque [i incurvaveris, quaft 
circulum collum tuum , eg cilicium, €9 cinerem fub- 
firaveris , mec fic vocabitis jejemium acceptabile 4 

; Yyy Non 


Fu 
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Non boc jejeminm elegi , dicit Dominus . 


&—màS uai dos Cis epalllaa B] alude 
uada SG Us uz às Gol a aie eal lil, 
lo— TT (Jl) Soa in Uo: 5 9 oaa LA 5-2 (55-805 1o.a 

$ c M Je asaal Ul e; 


Et Johan. cap.6. verf.3 2. T heban. HIexs I6 6* na 
Pau xen m poxuieesoc inci: xe PPaixcnc 
am nexa mezü 4enoei €B0À on own 

.. Memphir.VVexs IuG moo: xc a sent asenn 7] 
*xouieeeOc moxqemn: ze PPorecic az ey] nous 
Axio Put hr ER ue 

Dixit ergo eis "Tefus: amen amen dico vobis , non» 


24o)fés dedit vobis panem de caelo .— 
(ig^ uan) el end Jo 3l od deseo e) D e 


. Ibidem verf. 3 s. T hebanen. YYexs. Fc 6c max xc 
AMD nt noti deno nexmve ayapos i eu e 
WO AU: x*9 nt-Tnuc-Tevt spoi ien iBian P 
Wto, aAAAVXDOÓ nuc: xc acpeuiuuw tpoi: A 
*"Ox W-qtximuiccEUxE am c Ovommiet vUstpe mti7 
Qi ras rzacp nag enrute oyapos i [uz nox eo 
auxe jvxaink oA PR rne expsepc xm Aen aou7 
vugy: aAA deno éeneMTpiQnrADYO) v 

Memphit. Vie Fic. moore: ze€. aov, nena 
&Tqx non: du varios P2901 ineo: 0v08. 
à du 


] : Coptae, feu Aegyptiae . 539 
du vunz o7] tpoi imecpi i ja tno; AN aixnc 
MOLTqt ; DYO AaprrtHtA* tpor: O*Do "stoTuu/ 
map] an:du auc erani unienu'o raiz 
ezpoi: ovo "bu toro expos nm oiTatAoA: 
zt O'éRi Cap cai tici &e&oA otn xe: o7 
má. an ivzzipi 4e du v Tto ru ; aXXa du e Tco7 
Wa deu vxxogIX0*0: 4 
Dixit. autem eis Cfefus: ego fum panis itae , qui 
venit ad me, non e(üriet , £9 qui credit in me, non 
fitiet umquam; (éd. dixi vobis, quia Eg vidiffis sae , 
€9 non creditis, omne quod dat mihi Pater, ad me 
veniet : £9 eum , qui yenit. ad me , non ejiciam foras, 
. quia defcendi de caelo, non ut faciam «voluntatem 
meam, fed voluntatem ejus , qui mifit me. 
3 diT dada j^ Bond ies. oa Ul grs pe) Ju & 
pel eem ei Lg oss ILS ibas cu uap us cot 
ue dela OL. uu aaa] iua X Diss ends (aa 
J—-8l uead dL oe eis 3 GS Las ap OT. aas 
$ (éluajl oa aie ud cea 
Idem Johan. cap. 13. verf. 10. 'Thebanen. YYexx Ic 
HA.C|: "XE TUEIUT2 Cp XOUM t: it up ^fpiX ait viet Tu 
t: AntcqDepieze : ANA eor A Grec npe : jeu 
"ihecirt nuu eperBüt: aAAar[npori xn 
Memphit. IIczxx Fic nz.ey zx dbi exzey uve: 
Reyepeiteg psaan : &&e cix pa7Te : a2 a. qoa 
"IHpt ; OxD5 i'Bturz en Pconzut "qperunoa B : a2 x. 
"ipo an ——— Yyy 2 (2 Dies 
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Dicit ei "efus : qui lotus est , mon indiget , nifi 
ut pedes lavet, éd eft mundus totus: &g "vos mun- 
di effis , fed nom omnes. 


Jess dL. SI la uud abs call ul ge ds e 
(€ eS eas liil exito A al 23 analis 
Pfalm. 100. verf. 7. 'Theban. YYe-qvipe. iT etivT^ 
"ORCOWTT Boovno zm nt i xetnnczt denaxnr 4 
Memphit. Qna eyeyoimu aen ate etas : ix 
Pn eripi i overeTpeaoinop s 
ANon babitat in. tedio domus meae, qui. facit. fa- 


perbiam . 
$ GM iUo cux bes (3 ose 


Et Zachar. Proph. cap. 13. verf. s. Theban. Oxoe, 
(qr. xO0C xc anc ox npodiczuc zi anox £o 
zt€ D'pouee nevzzepxmoi: a^ acdzcaRo: xin 
"Ix t-[uyüpttne 4 

Memphitic. Oxo. ceycxoc zx anox o npodup 
"EHC AW: AHOX "XE D'£H1 D'E DOXLERX : D'SQUXEET XX CU Z7 
Aoi: icxen Tzeteu2^0* & 

Et dicet : mon fum propheta ego, quia bomo genuit 
me, €? docuit me a juventute mea. 


cA cedes o Uil 3o s G1 33 Gs G1 ass ois, e 

in] co 
-— Et Johan. cap. 14. vetf. s. 'Thebán. Vicxx Owstac 
Hac: xe DOC W7[exicO0vrt an: x6 UCREETTUMM : 


nacjiet €TttxRatOcOD iste gH x icio 
emph. 


Coptae , feu "Aegyptiae. ($41 

Memphit. IIexx Owuetac m. : xt noc "qenceu 

AW: cxt AVNAQ)E MAX tBONT; O*Y0P,TUXC D'50N CZ 
"XDet ££4£050 ECO'£EN. Tur AUT 

Dicit ei Thomas: Domine , ne[cimus , quo vadis, 
€? quomodo po[fumus "viam fcire . 


ood eias s ceaàs ui! dns Los Gs «Y o 
$ TIR c3,53 


Ibidem verf. 10. Thebanen. H^* vice an: xx 
znoxv 7]of* nacio ne": &"&CU V RELOLTE ROTE: 
RuyAxE annw Erundegot RUUXR: ntimtu£teto/ 
O'5 à DApD! fteezwaT[ 

Memphit. Xmerl AWCCXE AnOW "oum nai: 
D^0 » fA 1007 AUT: nz ICAZU "xoseeroox mnonAp 
"ECT UL IC A 2X. £4 6401D'€ A: tA UA 5,7107 AARRA S ATEA 

Non creditis, quia ego in Patre ,Eg Pater in me eft 
«erba , quae ego Mur vobis , a me ipfo non loquor. 


c59JI eXesl loas «3 5s olo ol ui ual ost o 
9 c£o-2 9 c315 ^ uad ecd «3,5] 


Ibidem verf. 17. Theb. Ie vueeta. i 'eecnecx tz 
$Oer eei vocstoc cipe: xt mecum a tpDa at: 
U'€^t i coo tatc] am : hosoacwR Ac [eui 
COO ittton : Xt e«qnzóme, acri qme : A^5UX 
eynzayunf Ben wma RTpnawa Tp xl 
vrse Ron opdpanpc ; "Truc ayapa Ti eric v o/ 
ZO: A08 TU X DCAADC T. Ic6 Epor A5 o 

Memphitic. Ils nnvezea. seax n eecuenn; du xe 

AtiyON 
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AstrOW cyxnet $e Tu XOCAROC tüjoney : xt. epo 
tpUcy am: Ot HReQco'sDum £6000c| zn; Soie 

2.t "EECEENCOUDwR A€4£0CQp; -AE ECJOJOTC EQ EER 7 
U'€O P tC) EC) UU TUE. Att OHIO^ RIUCDEA8RINDY tpensc/z 
noii opdbanoc; "nuo oapoiscr ciwkex oon: 
Ü'Y0P luXOC4f0C mum Epor am xe 

Spiritum veritatis , quem mundus non potest acct- 
pere» quia non «idet eum , nec fcit eum: vos autem 
cognofcetis eum , quia apud vos manebit , € in vobis 
erit: non relinquam *vos orphanos , veniam ad vos. 
"Adhuc modicum, € mundus me jam non videt . 
555,2) e ee 39) Ais tul Gab; Ud c53Jl edt os E] 
piel und ehe $45 ef (^ eo 599,55 5 5n 
9 (Sisiexlo dau Ul ads ue esl 3 cea 

Ibidem verf. 22. Theb. ITczx Toxz.ac 'n«amamp 
TpUC mae: xt mUxotic exco (XA DO'SOI eX aZ 
€ROX: asco itc xt ovone yt 4e noctoc: 
à lc oun & nexa nae : zx tpayanovaetcpiczey 
SApEpto, t TtadjàzE: AYOR PRAENURTT magftprru: 
A03 "Ecc Gj& poc) RoxirA t0 nam i D eexngjaur 
mteaepn-uq: merenti erc an ittt01: Kk "ezpto, 
&W t nüjaxe; A'$0& TUA xt tre qRcconr de tgo : 
Aeruu: an ne: 2À2 maneiurT RTzcy T2001: nt: 
Hi A170D'€ HC EiC)JOOR DATtTIMYT 3» 4 

Memphit. ITexs Io'cz.2c nac rica pyarznc at: 
zc noc One tac gum xt npnaDYonev tpor 


ADM: O'505 FuXDCALDC iiapo a; &atpoui ijxe 
(Hc 





Coptae , feu IMegyptiae. — 543 
Iüc -eyxenétesoc naey : zc cu eueeei Auioy cua 
&pto tnACai: 00e te Ete pins PUE air : 
D*Op,tMtieapod teatro fenecyeez noma iw 
uu: du tenue). Por an caapep A t€ 
T&cAi2): D*O5 Fuca2n t-xcTencoizvtt Epoa dou 
am ne: aa dpadbicu-T vxacyosa0x0: nc: nai t 
AVLDTXDOY MUXYM tion AA Tn gus 4 
Dixit ei dudas , non ille lfGartotess Domine, quid 
factum efl, quia manifeflaturus es nobis teipfam , &9 
non mundo? refpondit Tefus, &9 dixit ei : fi quis di- 
ligit me , fermonem meum (éroabit , eg Pater meus 
diliget eum , €9 ad eum «veniemus , €9' manfionems 
apud eum faciemus. Qui non diligit me , fermones 
tos non fervat, €9 fermonem , quem audifiis, non 
eff meus, fed ejus, qui mifit me Patris: baec loquu- 
fus fum vobis apud «vos manens . 


C53 (ona Ua ore b oops SI eal, lopgs aS 

AUAM ^ usas) osi sees (30 aao eat Csslo Lux b 

ena) Liioseus (Sx 4.3, (n bae ead cease o^? 

9 eia EY Io ea Ld | 1593E 30 a d 

Ibidem verf. 27. 'Theban. "P -|4eesoc. mc Tit iv 

VA&"[29t A" E()&pE FKOCADC. 
Memphit.ld&pu-] xn excru«ocsetoc vna] 
NNon quomodo mundus dat , ero do vobis . 


à Ma3I e LE esae] "T" n 
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Ibidem verf. 3o. Theban. "na zt OAOÓt am 
Qj&zt mu7Ti: mes cap itóri n apogou de mu 
XOCftDC 

Memphit. H-Ywa xt oeenoy ica2a nor Ter an 
zt CIO ^£. IUXE IC a p^j Out Hox naa V OCEDC 

Jam mon multa loquor «vobifeum , venit. enims 
princeps bujus mundi. 


Q gl il «sel o ias eel ual o [0] 
Idem Johan. cap. t s. verf. 12. Thebanen. UJ e 6x. 
fuste to p&1 inojUz cum nac] «apnoc ancenaz 
COAT 
Memphitic. KOuaea nifi eren anos: irren ua 
matr D'6 "za 5E A 0A am cuavopxea c 
Omnem palmitem in me non. ferentem. fructum 
tollet éum . 
$ àcyo los so 3 oss X 
lbidem verf. 14. 'Theban. H7naseoreie 6t x" 
tpuzit ze nao toa xt Toto E COO^NM An: xt 
D'émt ztpt ntcyxDtic tpe dettoci : RoEtOcER iv x24 
AfO*-xt tpmcrit xe madjfnp xt ntvraicocseroc 
"xupox hrséenatituT5: Ai T24017ER €poD'é R7xurit 
ana Tüco-Tn-: a &now aico7qnoxnmit a 


tra canere ea Led, 33 is es] eemxeee (623, tom 
$ (sl Ul Qa ass RAI exl ea ous 
Memph. 


Coptae , feu Megyptiae. — 545 
Memphit.H -1nastov-] cpu Ter zw xe Aou : 
zt £02 pe ru Av ceti: ox Ox mte E ztpe nECQOC pa/ 
&ete0cy ; ico zt 2c ane] cpuucxut xe nag . 
dup: xt egi mcn VX2ICOUAfOY RUD 47 
NGuQNE AYER OUTEUH EDOXD t: PSOUTEUN AW Apt 
"ECRCO-EUD: AAA RictT[m sumo a 
Jam non dicam vos ferrvos, quia fervus mon fcit , 
quid faciat Dominus (uus, vos autem dixi amicos, 
quia omnta quaecumque audivi a Patre meo, nota» 
feci vobis: non vos me elegiítis , fed ego elegi "vos . 
gas 0 da oll Tone I esl uu) & 
4x (45) ix del 3S edad as] (39.65 cé sous 
$ pesal Gl s (às jx ONTPPE E 
Ibidem verf. 19. Theban. Cnt i-Texio ys £60 
£f TUXDC£fDC epe TuXKDCAS0C. natiepe nezened z 
mt.cxE Buch epneBoA nt am 5fe nwoceeoc. 
Memphit. C re iecocren. ean th oA tt mw«oc^ 
f£fOC: NApE T'HKOCAf0C nasfcrpe ne Estbuier : 0/7 
"Xiat ReniTtn Pat EA OA SER rux«Dcerc a 
.. 4i de mundo fuiffetis, mundus , quod (aum erat 
diligeret , quia vero de mundo non effis. 


pee AAA $5 L4 v Mal uto pol ga ex e 
$ eol g^ fa 


Ibidem verf. 2 1. T heban. JM. nas "mpore ex 
ma à acuit ez e rapan: xcitcecoD'zi am ét 
UERCUXROY0: 4 | 

Zzz Memph.. 


545 Rudimenta Linguae 
Memphit.AMNXa na xpo cena &17507c rumEeit 
vut rraparmn: xe CECcUD ER Ait tp EZ cU X20Y01 4 
Sed baec omnia factent vobis propter nomen meum, 
quia nefciunt eum, qui mifit me. 
ee isola oa eia a cotes] caeca 
$ csl c^ c)55,22 3 
Et cap. 16. verf. 7. 'Theban. J9MNX& anow  aixtuZ 
nni ioeeecpio Spe cap mimi tac anb tit7 
Écow vix ét icu va p n napazvA noc meam aja 
push: vigjan niv 2t "nacen mROD^tc| Oja pconait 
&^7£0K DET £6 eta o6 tc camel: "qnan € noc troc 
vxÉc uu noe : auus cx 21wai0conn 7 axox v T Ae 
Tq[epieic ; ez Be n nofi eec: xc hcenicoTevt c7 
po: à Ex Se ox WC RIDCTETIH LE: XE RIUOX cita B coc 
Gj& DAtiQT: A'5üb jUTCT[R AnaxÓt am tpoi ; €z/ 
Ax "xxXpicic 20: xx WC apog cur e ne DC4toc a7 
"564t00: cxt it T 526 uat cxorpoi mcm z 
ANA.  RUperaigeixn "]*ow soam pujam nnt 
ntmwa i exit: cnaziteDtr Terum mue ten: 
h qnagjaxt UAp an e A2pocy £terz aac 
Memphitic. JMAXz. amow Senune 7|xoaseetoc 
mOTTtM: Oina aHOW PUzadjtnni tuj v*ap Ai0j^ 
TECERO)ENMI; TU mapawAH-Toc nal Papurstm am? 
vüyum At Aigyancotnma "naoxopna egpu7Tqun: 
D'&0P acyOyarti xc dp voxeeterax: cu ecop s £7 
v«0ct0c : xul edo: neee voix oveecaenu ; nee 


xui ove an: vac dinofa eec: xx cutapr] tpo: 
An: 


Coptae , feu Adegyptiae . 547 

&m: vaieox tico 26 xen Inacgyauu ex cbinor: 
0'505,,"xc-Tenammna tpos an xc: cufien Pan xen 
a ^fi n"zc nas vocetoc zsoxa ec Ton tpoa 
Oxom R-[Mi iRpanwtttnu0s CXD'TOY IKu7stt 2NA x 
-xexunigyqar apo am s "Puow: vun 2t 
acgjani xc dn vTqeetera s vu rueueez i7Te "| 
e1c8 £4H1 ECVEÓ LER ITE nOLT5UIt ocn ercosm miu: 
adqnacaxi cap am cAoA o7 qonse Aeetaca Tei a 
Sed ego veritatem dico «vobis: expedit vobis , ut 
ego vadam : fi enim non abiero, Paraclitus non ve- 
ziet ad vos 5 fi autem abiero , mittam eum ad vos. 
Et cum venerit ille, arguet mundum de peccato, es 
de jusflitia, €9 de judiciog de peccato quidem , quia» 
gon crediderunt in mes. de juflitia vero, quia ad Pa- 
trem vado, €9 jam non videbitis mes de judicio au- 
tem , quia princeps bujus mundi jam judicatus eit. 
"Adhuc multa babeo «vobis dicere , fed mon potestis 
portare modos cum autem venerit ille Spiritus veri- 
tatis, docebit «vos omnem «veritatem , non enim lo- 


quetur a femetipfo . 

eT à balas ul eed en a] od end yl aed e 

Ils et axe esi Lbs 15h, ls Lad eso t coast 
ae UO! ex es Mes à4bi Je pal ene call. 
2! Lbs (33 AM is Glo celer so b eio nu 
Ll Los aseo! o6 e L3 Je Ul (35 exa uel 
«e cias ead poem eel id ass lo ulos 


LZzT Qo TL 
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«y Gd eee J. eoe c5 G3 cet L tM 
9 soAs ua Gl used 


Ibidem verf. 18. 'Theban. Mox nexa xc oxótie 
TUIWOl PUrHCOD*N Am xt ECpAtOc 4 

Memphir. H ascosess0c. n: xx onc dez exte 
ZRUUÉReRO |) ; mE WEWO'WxY ierxtrEtnten xn x6 ACA 
zuudtetoc cow &— Doxerunt ergo , quid eff boc , 
quod dicit modicum? nefcimus , quod loquitur . 


$ eo A e U cz; o5 9 UT «29M Lad loas 153, a 


Ibidem verf. 26. Theb. O«so ? ,a*ex "T1naxooc zm 
MHUEDO CXE AIUDX. ESILACERLC ce um exe "xum y 

Memphit O05 -inaxpc nen an: xt anov 
:wena7]op t diu-T cofic onnov 


Et non dico «vobis , quia ego rogo Patrem de vobis. 
$ eel o^ v dL Ab 3l pe Jil els € 
Ibidem verf 30.'Thebanen." Sxnox am ciety : ze 
t«coDxm nocuR nier: aco Tuv oix an: xUwac 
XptD'5A ZXIDYX : p £t naiTqünicucee ze noi aet 
vBoNeiTTée nnow-q: zeosotuA nas nói Ic: 
Tt CEtHO^ UEETEBIUCTEUCYE ticopnuTqe cennox nÓs 
D'fftD* ; O'*DP,,&Cti AXEX aC cqui xuigope €oX 
WWO^& WtD'&a tnECQeRA 7 ANO) HO[tCEH«AaaT 6tetA 
€*z&&:; ANA WUóvrxxAaTE AMO 
Memphir."Pnov -unceny : zetxcuoxm fem mp 
Éxn : 0x0, Xtpofpik am; irxo 0621 ceno tn 
dai 


Coptae , feu Alegyptiae. $49 
Pa umane]: xt tqa«i vAoA oa dior: Aet 
pod nuox mxr Fuüc: xx 7nox "qerenae;] : 
HIVE CIO IUXE OE : D'£D P 2 C1 3A ijt tU 
zw ptAoA t dowa: bua € necyeta : o0 icxt/ 
TqpuegaTT exu: 0x05 |n ireruscxin ox 
Nunc fimus , quia (cis omnia , €9' non opus eii 
tibi, ut quis te interroget: in. hoc credimus , quia 4 
Deo exifi . Refpondit eis efus : modo iridis. ecce 
«enit bora, €9 jam venit, ut difpergamini unu[quif- 


que im propria, €9' me folum relinquatis : € non» 
fem | folus . 


EMITTE sy hd e ab Lau e 
med ad ME ug Sha date dala ge 


$ (£09 eanY; (£029 (39-92 435 
Johan. quoque cap. 17. verf. g. 'Thebanen. X ttov. 
4i1COUc cx nn 0s ncticonc am ec nwoceroc: 
AXWNa cxt nencxEAWATEAAU "ai c cxt noxwnovi 
BE:AUYQU AYXItOO* Regno: atu i7 Tayoon an óc 
eu FKOCADC ; fai E cte £e iwocetoc 
Memphit Anov "pw c5 pmi txuio : nas 
"Xmi& o an cui rn«oc toc; 22A a caf c ni exa 
, TERVTED'E Un CAE OEC IE: D'ÉDS HECEE nD'éve noi 
Wt: DYOÓ, 21600 Dx it P pri i ono: 0x05 n-l^ 
CKRnam zt tn miWwDCROC ; MA AE PROUUD* Ct^f 
(CU IuMDCDC 


Ego 
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Ego pro eis rogo , non pro mundo rogo, fed pro 
bis , quos dcdiffi mibi; quia tui fent, £9 mea omnia 
tua funt ; ; €9 clartficatus fm 1n eis , €? jam non» 
fato in mundo, &g bi in. mundo fant. 


1 233 MT ul Jg JU re JUI 6h o 
L3 d e 5a cos cogo ceo D eei isle 
Ibidem verf. r s. Theban. 2€e iet €&oÀ an 5 £e 


IWDCA£fOC nt ; xz7rAgc catt 0v eADA an £e n^ 
«XOÜCff0C: tiCORC Am xc ceti £A 0 o et "n 
XO0CA40C: ANA EX AC tX to A2 pvo tpoortA DA ot 
nomipoc Mon tAoA an e IX OC£tOC E; XA AA 
Uteg catu ovx t&oA an pde'nvocetoc 

Memphit. 2€v ean €&0À (atn niwocetac aim nt: 
Arnaipu7] eocctzt anox Dx mw mw ocftoc 
am: mar ]op am pjgna BoTUwOAO s tÉoA Sin mu 
XO0CA4£0C: 2ÀAA ina itxxpte tpuiox tADA EA 
Tu nt'T oco - xt oAn tho Sut niocseoC am: 
mtet nazipu] 29i txt ano o tho ott ruvocZz 
MOC 4 

Quia non fant de mundo , ficut € ego non. fam 
de wesndo: mon rogo, ut tollas eos de mundo , fed 
ut eos ferues a malo, de mundo non funt, ficut &9 
ego non (um de mundo. 


Qus Ml oa end Ul al UT LG o ass e 3.6 
(639 2-3 o eed | Qa Mlle eee ut JU. 
led 


Coptae, feu Aegyptiae. $51 
$ nl Q^ ex ua Gee Ms o^ losa 


Ibidem verf. 20. Thebanen. €iconc. 2x an v T5 
may ejamaaus ANNA cut B etoOxUOn Cuna mic 
T[*5* pos 4 

Memphit. Hzi-1 o0 2x 2 cox maa £e etae an TO*8: 
AW Ru co pri cxenimn tuna] tpoi « 

ANonm pro eis autem rogo tantum, fed &. pro eis, 
qui credituri. funt in me. 

€ (2095592 cM DUNT Noa (3 Joel ead; G 

Matth. cap. 26. verf. 3 5. 'Thebanen. Y&xz« nad 
Wó: lc poc xe«an ccoyaroytnt tz pato nt/ 
££AX ij-|mainapna £660 2d x : 

Memphit. [Icxc V Yexpoc nae xam acgyanz 
doo ipao neerzv n naxpDAWtAoA x 

Air illi Petrus f etiamfi. oportuerit me. mori. te- 
cum , non te negabo . 


$ cs esl La cDna cosa] ol endi o usols a) Jas Lo] 


Et Marc. cap.14. verf. 3 1. 'Thebanen. IHTexa e nae 
&61 IIcxpoc : xxn xcajaneucunt cxpaetox YI, 
4£zW W7|naanzpna £tetow zm 4 

Memphitic. "Hsoaq 2x naacz2zi dut Deter/ 
PO0x0: xxn acajandoo ivTaetos ncerzx ina 
XDAWxEADA 4 

1t ille amplius loquebatur : &9 ff oportuerit me 
fimul commori tibi , non te negabo. 


Ner 5] 
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La Casa e» sal ol exl S ul ss vul: cas * 
| 9 eA s esi 

Et Matth. cap. 26. verf. 39. Theb.JMeyajA wA v» 
ZEOUÉROC : cxt matidn7y tujxt O^cttu 5 0.es ex ptm 
Amo-s caa-z num iec xn e Towadc : ENNE iac 
BUDw exUw xad 4 

Memphit. € qae caamuireoc: ue: XQ: 
YCXt DYOmdyxott rez peibai adborz cen T; nnm 
icbpi7] tte un anpy an: AAA dtebpuc] esto 
naX HODM 4 

Orans , E? dicens: Pater mi , ff pofibile eff , tranf- 
eat a me calix. iffe, verumtamen non ficut ego «vo- 


lo , fed ficut tau. 
ox 50. C éce AnA)S gem ol t b S.l uos $ 
$ «| sot e Gp asl UE seal 


Et Marc. cap. 14- verf. 36. Thebanen. Ope nta 
zxOudeetoc :; xe xA a neun: UvnóDet eee. — 
tom A nit acr : eezpebas ador caa: aA 
^u ioc an anov c-Tovadgyc : 22A. iot icTUV. €7st/ 
VOYA0jC 4 
Memphit. O«to9 ,macyzxoudtetoc: xc aa du 
cuTx ; o'é0nüyxpee cocu&. mcn oa7row : £tapt 
Tui zdbo-x cuu &&oA P gpo1: 2. £tebpr7] costo, 
mni xnoX 2107 zÀAÀz éebpu-] eTeo nzx neow 

. Et dixit: Abba Pater , omnia tibi poftbilia fant, 
transfer calicem. bunc a me, fed non quod ego «volo, 


[£d quod tu, os 9 


Coptae ; feu Aegyptiae. | 553 


5 — (éeynl LX eUanes c 3 lel yas oss 2 
$ loas Uf jo BL os UE 4 o Kl 


Ibidem verf 40. Theb. Hvpc nex& 2X vzp eDptu: 
X^) KEY COD^N EH XE EXRXIXEDY NECQp 4 

Memphit.TAXzpe mov&zÀ vp oput: ove, 
WAACCURT IU XE D'ETUE CE D "STA EDO "6 L1 4€ 4D CY IE. Y 

Erant enim oculi eorum gravati, € ignorabant , 
quid refponderent ei. 

Q eon Us o9 02 153555 b &l4às v3 eekael uS * 

Et Lucae cap.22. verf. 42. Theban. Jk qvx nep 
FRCEXOQUJHA ECpUXQUÉCDC : cxt HUEICUTT Cy UA 
D'éUAG) f££XptFUl ATUD"E. CAA75 : TÜ HUE 4X pE VEO 
OXO) COAT 4 £e. RU e 

Memphit. Oo? t-xz«5 yc excen nte &dqJ 
"EULÉ e, ACUXOLÉGEOC: XE TLELQU"E 1CAXE. ^foncougg : 
££xpt dai zdbovs cen: nnm netemu an: ap 
2v. dox. eR ptOgo mu ae 

Et pofitis genibus orabat , dicens : Pater fi uis , 
transfer calicem illum a me , verumtamen nom mea 
voluntas, fed tua fiat. 


5o. jan ss aas S] al b Jis (duos aate, Je 3 
& Caadue (95555 (Jo (Bde (pua) S 2mJo S KI 
Et Pfalm. 34. verf. 1 1. Theban. Jk-Tquxoren &pox 
WÓ1 Piuten-xpc inmóonc azi20noi eese] coo 
itftO'$ EN 


Àaaa Memph. 


pee 
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Memphit. JM-xoxnocs xc xn afe T pe i02: 
WA^OJUU CXUURD E n erret Tooxoim £eetoxooc xr 


Surgentes teffes iniqui , quae ignorabam , inter- 
rogabant me . 


$9 olas dee! I Les db oaa dee elo $ 


Matth cap.26. verf.69. Theban. VYerzpoc ze neq 
es100c nt o3 nca i7 [A0A vo pai oj TawAn ac7 
Tint coxvo: i5: Oe fto EN ECAUU ££. $0C ; 7xt iCxDw 
égiuwxon nr gyoon ei. IG vcaArAani0c: EQUES 
zE€ A e| Apta teet" otA A i R Oxon miet cei xe dt 
£fOC Xt DO* : MhdXpcqti 2c tA 0A tuaticsac nav 
tpoc RÓs wtXoti ncxac mnt 4€ muera crt 
4A: XE Oii nandgjon uk Pc nazgupaioc: 
na^inom adzpna cqjpamag) xr n-|coovm an £t 
Wpuett- eruca Dv«owvi 2c av-|ne oxo: x 1Ycv 

DOC mHÓ:mntcxapkpa-z0uv: nexaw mac: xe nat 
Row 0s e&oN egoar ie pioonwat vrap zu0cacme 
oxone £utov ih oA: "[0'-* & c A pof. ti Roa pAc: aoo 
ica toda te pav: zxrRT-IcooumW £m £e npuit « 


Memphit. [Ie-Tpoc 2x nac. $setci calo nt 
eurpawAa: OY0P,acipRpon xr oufui tc/ 
zX«QU Ét etc : zx€ aD cuv. navy nest Inc vi va^ 
(toc: RgOc 2X acjxoJAEA OA 4ercetop. i ovo 
mien cc xuietesoc ; ox ie peetixn: xe apexoxetA 


4(0C zt O6; tpa) zt tÁOÀ cmitjsose acnav 


tpa IUXE V t£D^fl: O*05 ntxac i mie fH Rtfta5: 
zx RUM Ita&ci^fH net Iuc m na&guiptoc: na/ 
. )unorm 


Coptae , feu Aegyptiae 555 
"ton aep xcu^ tA 0X (ocn Oxanagy: ze n Teonp«tt 
AW ÁRTANDUUEEY: JRERENCA. VEXDY2I. 2€ Ani PUXE nt 
vxDojgpa-xov: nexoxow £e llerpoc : ze "pad 
etia eo ovt A 0 : "Tort AC tpe i7 Te ntpy 2727 
eneta-cxigim nct tcoxpw : xe i Tcoxoni att eras 
puuen a 
Petrus autem fedebat foris in atrio, €& acceftt ad 
eum una ancilla , dicens: €? tu cum Jefa Galilaco 
eras. Zt ille negavit coram omnibus dicens: ne(Gio , 
quid dicis: exeunte autem illo januam -vtdit eum al- 
tera ancilla, Eg ait bis, qui erant ibi ; &g bic erat cum 
jefa. :Naz,araeo , € iterum negauit cum juramento , 
quia non novi bominem y €9' poft. pufillum. acceffe- 
runt , qui slabant , €9' dixerunt. Petro , vere €g tu 
ex ilis es: nam €9 loquela tua manifeflum te f^- 
cit . Tunc coepit. deteflari, &9 jurare, quia nom mo- 
vilet bominem. 


ki le aal olde LM a COL oa 
ead elo els cA-413 T sis cm eA eui] 9 ed, 
eso ( jedaodM) UII ILL us, oel5à5 G cool ena Ms 
Los Js oso s o Uil ais ciel sad (al Ala g el ail, 
denas, Joc aM S ecgia Cl cs lal Lolig eel 
* Mo RS c5, usd Gleis s D^ |o» 
Et Marc. cap. 14. verf. 66. Thébanen. IIcpoc 2c 
VQtie pa: en "pavAu acti 6s oet it oto à 
007 Àaaa2 — FT] 


ud uc dmm 
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Af Tv apngieQeec : accu ixrpccitane € TVespoc tq 
eft0Dc AcÓduyT topxt t5 paa tcxoiéeeroc 
stc] : XE ftyow economy cjoon ari Ic nzzwv 
p&10C: i7T0c 2€ Ac A pra ECcyxoLÉR ROC ; «€ D'YAE 
W-pcoo«wm £eetoey an : osx n7 T6ncpe zou étes0C 
ANC CXUDY AU anaADwup &f0'575t 2 ACQtl At 
vAoA tuati"T "qefjtez^i Wxtptcras poc : iur 
CA nEXAC üt "paobpa-TOv xt nai oxtA oA £17 
A400ht: "Toc 2t ac apala ; eeicz vex ovi 2x 
tnoTtezparros nexa dlc Tpoc: zx zneoic 
iux OWO«4tAOA 4teroov ; vc v2p ix0X0x Uva 
A210C; x00 2t accpogel iv aveur vo phi; A0 
tou pw zt d ic am: 4e npuuete cTeziraovo 
iterocy c 
Memphit Oxo pt IIcvpoc t 5pui cou 7T ax» 
"n Aci ixe ovi inu irc ni xpogiepesc: Ov 
v5 txacmav t Ilcxpoc ca-q25t0 £tei00 v32z^ 
CXD'*XOj'€ EpOCy RCXZC nac 7 XC GOV. OOV. nm 
neze Inc à nagouipeoc : 90e 2e acp xoi eA oA 
EC UL ÉCRHODC : 74€ Occ "Tert xn: ovt -|eoxon 
AW: Xt D^f gone cxCXO ££etDc| : Ovoo, xcii £A 0A 
tnuet2 €x cx AOA iT] 28:7 0505, cxxcnzx Epoct 
ivat c]pogpec]: nexac innezbo) vpaosouwi xc daa 
O*tÁDA hn-Townt: irap 2 con ac xiu) vA oA : 
D'YOp £ttNETCA D'iVD^E. Tha ut mHETDP) tpa"rox 
ma^ xU) Éet0C 4e He1poc: "t ANHOOC RBDK DX/ 
vA OX fawzov «t vap RSDX UO* vac : iu 
Dc 2t adtpojerc nr:panautrtaigiur ; nee 
QA pw: 


| Coptae, feu IAegyptiae . 557 
(pw - z«€ "ieuo'em £t naipouety. an ve quxox 
SeffOCy : | 
Et cum effet Petrus in atrio deorfum , vvenit una 
ex ancillis fummi facerdotis , eg cum vidiffet Petrum 
calefacientem fe , afpiciens illum, ait : c9 tu cum gefu 
Naaraeno eras . At ille negavit , dicens: neque feto, 
neque not, quid dicas: exiit foras ante atrium, € 
gallus cantavit . Ruríus autem cum -vidiffet illum 
ancilla, coepit. dicere circumstantibus : quia bic ex 
illis est. At ille iterum negavit 5 &9 poff pufillum, 
rurías qui astabant , dicebant Petro: vere ex illis es, 
nam €9' Galilaeus es. Ille autem coepit anatbemati- 
&are, €9' jurare , quia ne(cio bominem iflum , quem 
dicitis . : 
I GI ioo s solo 31 Oil c $ vul: Us o $ 
af Val ly ed uolo asl, L1 cas jh co o ge 
"UL |3L. cool 3 Asl cd Js ils c 2M £m e^ 
laa ul p-^àid eU. 8 e] 23h s lo c JJ. guo 
eA aes osle oS egal s ana LASS, (das exils eaa 
9 (55)933 (599 | o Las] lo cos! s 


Similiter & Lucae cap. 22. verf. 56. Theb. 2 IIc^ 
"jpoc 2t te sto0c ei Tex TevemioTe ivxepe oxa 
eftoa 2x wau* tpoq: tqostooc Pac de n^ 
XQOQe;X: Act ptt co pit e» pac; Rxac xc cpt/ 

nti» 
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ntt nés eta c M70: 2t £c npn vC x04 400 : 
TE j7pcooxn £tet0c] 4n; "Ttc set £e noz 0 
X01 2.€ AXCtO' A It^ pod RUEXAC|p Xt HnEDWOOUuA 
cxom i7[vO*EÁOA Reno: nexr lYerpoc xe 
hpoutte £601: x01 wsepe X OO0*nU'* tint a2wt/ 
0*2 [QV toon ECUXOAÉ£££OC : XX jt O'« ttenpe 
WEE UÉEEACAC| 2 VAI UD OY UZAÀIAARIDC Ht: FUE 
Yie-qpoc : zc npuserc ii Tcooon xn xc exeo a 


Memphitic. O«oe tpaveyercs napx IIcTpoc 
émuerttci m Cqoxenn-]: cxacnaw at tpocd 
Waxt Dao £e Aiouva ce e guttct oAcren qu ori 
ni: 0*0 5 E" TACCO£fC tpod REXAEC : "t mapt bas 
PUR netac ne: RUDC at cp xtA EA DA n 
Ep xoiAGDC 7 xx T Eeoovn itteocy an "]pcejeu: 
D'€Op fftRtNCA WEXD'$21 ETAc nas Epoc| iux v7 
D^£2.1: VEA Cp € 0X. OE DÀ etetxoxecov: Ic 
"EpDC 2€ REXAC: Xt Ppust: &no« am nt; Ox0o, 
eqadowou à ownosdyumr mape wtowar "[2/ 
xpo MTSOcy FU: ECp RU ARA DC XU (AEN D'ARtGEtHI 
mapt Paipgue "puntetacy: wc Cap o UENIAtDC 
me: nexa 2eivxe Ienrpoc : zc cbpoueti "pun ast 
ERE EXON XU RED Cy X 

Erat Petrus in medio eorum , quae cum vidiffet 
ancilla quaedam (édentem ad lumen , € eum fuiffet 
intuita, dixit: &g bic cum illo erat. Zt ille nega- 
vit eum , dicens: mulier , non novi illum, € post pu- 
ffllum alius uidens eum , dixit : E9 tu de illis es Pe- 
trus "vero ait: o bomo, non fum. Et intervallo facio 


qua [i 
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- quafi hora, alius quidam affirmabat , dicens: vere 
eg bic cum illo erat: nam €9 Galilaeus eft: &g ait 
Petrus: bomo , nefcio , quid dicis . 


MOEOLSEESMSC teles PATRES 

il 4l b Jio enit ana LE 16 eds apnea oe Ls. 

uio ehe Cas] csi] Jes 3 sad edi ons iL el Ua 

exLes UM) xl oso s (Bl ud) sa GI GO ual b usb 

Qs 33 asa oK los ul Us s f| ale ce9s (hd. 
$ ois la cipel Gu lasl GL bo yis 


Deuteron. cap. 9. verf. 5. 'Theban. C- [8c nt«24^ 
XA1DCYmnH an: Dt cc noA o an ener: 
W-[ox« wnaRcx« cpovn t nexeta o, vAnponoret 
StxitOcy 7. aA. c [Ax [anb i neioranoc: tpe 
TUxDtic nacucxov eÉoA oon ttov a | 

Memphitic. C ufi ex eexa.tti an o6. TUTO 

0 it ntkoen-T:RSUOW -uagjtE 506m cpxA nA 
porosein de noxxao1: aAA vulc erste TXceanc 
WUSt nai vcemOc : npC nacdo-xov vAÁoA 42715, dt 
ntop 4 
2 Non propter uflitiam tuam, ac propter fantlita- 
tem cordis tui tu intrabis bereditari terram gen- 
Hum illarum (eorum) , [ed propter imptetatern tffa- 
rum , Dominus exterminabit eos a. facie tua. 


ex-3] c As AEN NPPTITCENCS NUNT i] 
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pl ease pa! PIT Tue Jal u^ d» pex! e» jn Oo 
$ des os 


Ibidem verf 61. Theban. J'sco exttyete 4enoo^ : 
M exÁc avxiDcxnm am: epe mxptic nau 
ient, vqnanove ex nponostei Aeon : xe 
BUzDwo€* Azoc inadyT étetav o, 

Memphit. Ovoe exten £edpoo: zt vafe ntv/ 
 £ft84tO adt: DOC neos na7] nav Ani 261 

tUrtante] e epu ponoDAtin. A4eRDC 7 XE HS0X D 
^apc x«nzgy nao i a 
Er [cies bodie , quia non propter juflitias tuas 
Dominus Deus tuus dat tibi terram bonam iftam be- 
reditare , quoniam populus dura cervice es. 


eAgll o M eaUse] o5 Quel on oed ad ess eel; o 
$ 45M bla cas co 5,3 (o I soa 

Et Job cap. 12. verf. 24. Theban. ecopseoss 2t 
eT ovo yu itcccoxo'en dtetoc am: 0606 26 o ET 
XAXt Ot nOvxDEUC AIC 

Memphitic.JMcopwo' 2€ cett oce icEco/ 
O'tM É£eé0C AW vYXDECXCRE (At Duy aX otn mu7 
O^QUumu am e 

Errare. fecit eos in via , quam non noverant , 
palpent in tenebras , €8 nom in lucem. 


ALL (o9 ) gem 5 lason e anb doses € 
: $ ,5AJl 33 a4 S3] 
Et 
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Et Michaeae cap. 2. verf. 3. Thebanen. Ht «iw 
any cxoomiman c» par Papo0s 


Memphitic. H a1 vsv-TentaeyarAt am ionem - 


107] vA oA AuTEOY 4 
De quibus non auferetis colla veftra. 


$ eile] loss loj o3 M lena, e 
Et epiftola prima ad Corinth. cap. 2. verf. 1. Theb. 
JMnov 2t irTtpti ayapor Tit nacio iezaic e$ 
O'xict Am hene i codbii 4 
Memphit. O«o$ nox. eo cozil o aput na 
CHHD'^*: ne ail wAa7zADYÓIC) AK iTt OxCzAxi: it 
0x codià « 


Et ego cum «veniffem ad «vos , fratres , veni non. 


m fuüblimitate fermonis, aut. f[aptentiae. 
* i$ sl ede 
Ibidem verf. 4. 'Theban. JM negat 4 i er aegc/ 


Otifj ivz2cyeomne am ejt oxniecit cobi, iaa xt 


Memphitic. O«xo?, n&cazi neeet nao cosa nzey 
QU ezRSOUE eje am ivitoancaxi dt codi iw 
pun os 

Et riv meus, € praedicatio mea, non in per- 
fuafibilibus bumanae. [apientiae "verbis. 


& v» UM as glos] eui oe t ce usto 53, e 


Ibidem verf. 6.'Theban. Ov coxbi& 2. iac mu adip 
Bbbb Quit 


4^ A" 


Te » 


—n—dn—À— FB E E——— — 
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(Ur AN It; OYAt BTE rapregoun an t it Tx niii/ 
QU FLA C"ZAHOYOC| 
Memphit. O« cod*iX 2x iua ra tnto xn: D'é2€ 
ioa nia porum at T € fx naa nep mar eon av peus 
Sapientiam *vero mon bujus faeculi , neque. prine - 
cipum bujus faeculi, qui deffruuntur . 


35a aod |ós 442 L| aos no] laa m nd 0. 
$ (5l bas 299 


Et Ifajae cap 5. verf. s. Thebanen. Jas -x:cAox 
it mxneuc iR-q[acoxou Ronasrzacmt ROpmapa/ 
CQU-x ££ Aw: ntn Be]naowün e£ an: aic] jexaci2 
ct tp jt etac7 qe: a^sto nat conaac Ae nti 
W*x0 £tit2 5D tA OA £t nage nde naótt: aTUXDELC 
cyunt mai nÉDHSOC 4f nayne: 2A aio 47 
T'&20 h8c MOY REZpa tCAXDOC ; A&*YO0& A1ti4fU XX 
Bjsaxigyne am o 

Et difciplina Domini aperit. aures meas; ego. au- 
tem non renuo , neque contradico. Dor(um meum» 
dedi ad flagella, €9 genas meas ad alapas , €9' fa- 
ciem meam non averti a confuffone fputorum , &9 
Dominus auxiltator meus factus e31, proprerea non 


fon confufus. 

^ enl] cz Ul b uae! 1 Gl; u;U3l USE $ 
Glad ug os cse sj! bo ele ooo s be cob 
ehe c6 oomds o ed) d oa Je aes) lo Jl 


a cc; ed ces] — alosa)] Ease) 
Amos 
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Amos cap. 9. verf. 4. 'Theban. JM«ox. moe mexntic 
i nan-joxpa"qosp : xt 7"[nansacxpe naa o7 
pa: cxtup's epo £t ICUDD'€: Aui Epit Tex man oX/ 
D* àK 4 
Memphir. O«oo, "j1a7722xpo it 4&2 co pus 
VxtuD's PAn RtzPIUO*:D0*D5 »Xmn nEGRANEY At 4 
Et dixit Dominus omnipotens , obfirmabo oculos 
faper illos ip mala , e non in bona. 


$ jab vs 
Ifajae cap.12. verf. 2. Theban. €1c eyuce Tx niox 
"qt naco-Tup : ne mxpuc : "]nagyont emat 
ipo : auo Tpnaouxa: tÉoAe Too Ta : il^ 
nmapopuy am a 
Memphir. &iinmne vic 7T nacoi-Tup noc cic7 
(jum. tpto, SuifH tpOd : DYOÓ, tittanoo Est 
Bea: oos muatpeo-] « 
Ecce Deus meus Sal'uator meus, fidens ero in eo, 
€9 in ipfo fal'uus ero, € non timebo. 
$ 43 uad lo aue Yos GI ce uo TU ail Ls 
Ejufdem cap. 13. verf. 10. Theban. 'Hciow vap 
iCcxne en ncov Re supo'sion: aax nocttoc "xn pet 
W'qne na-pam 4enewouwotu : ao) cna pkawe epe 
Wpni& oA: asc nooera7] an Aen ovo im «e 
Memphitic. Hicio vap ivxc "qoe: nee nox/ 
puut; nue TH cOA CCS "züpeg ice "de i nov] 4t 
2 nou 
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noa: D'50O vétepogaici: tpt cbpn n20)21: Ox 
05, nube nne 7] £enecovoum a 

Stellae enim caeli , E9 ortens , 69 omnts ornatus cae- 
li non dabunt lumen: £9 sitestirdliaida? oriente [ales 
da luna non dabit lumen ph 


- uo E 
Amos cap. 8. verf. 1 1. Theban. Cic eiepo's mu 
mntxt noc -qTa4zpoo* toverBdoun cxe2 nao it 
Dee Aoxom an ioci : ov2c itovcrÁe an deetoo: 
ANN. ose uou cori £e € nayaxe 4 vxptic - 
EO) OWff0DY* ÀM 
Memphitic. S9urnmneuc $3" t9DO* ctmHOY FEXE 
noc "uzowopn i ose on exu muxo) hour 
eom Roxuix is ne; AAA Owfom tcocrue d 
noc « 
Ecce dies veniunt , dicit Dominus : 69 emittam f 
mem ftper terram, non tamen panum , neque fitim 
xd ftd dpt n. verbum Domini . 


Gale o eds 201 La Jo 4S ile s ias e oa 
Joel. cap. 2. verf. 10. 'Thebanan. Moa itcioc ic^ 


nx xn £4nCXO0^DtIM x 
Et íiellae nom dabunt lumen (uum. 


$ lao cs bas VIE 
Ruth 





——Ó—— —————— I 
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Ruth cap. 2. verf. 11. Thebanen. JMeyocetueg A. ii 
Bouc va xtudtet0c nzc: xe pi O'u-5230 A«"rA«0 
xpo: mnt ree no xxx sti x Ovetgaute FE XU 
ienitca. UEpeRDuexitDY; AuOi dg RUXRQACUR cui 
AAWO SUYOATE ; ii CD E Rex A05 4 nwAo, RIAuAWO 
ine: pr&ancepz qe i iK D'*Axoc i-TtcOO'sm ££ 
£t0cy An iRCxÉ tei iujose i TertoD E 
Et refpondit Booz , €9 dixit ei: renunciatione re- 
nunciata funt mihi quaecumque | fecifl cum focru 
fua, pofiquam mortuus e$t «ir tuus 5 €& quomodo 
reliquifh patrem tuum , €9' terram generationis tuat , 
€? rvifii ad populum , quem non noveras beri, &g 
nudiusiertius . 


C ongia? co] os Lol Sols ( uogh) jb Lal e 
ue, ls als Do 5 uem 5 af s eos; ils ons coe n 
d—^4-$ Ll » vea aui ns ] ARA JL. ea 9 Cosa 
q usd! 
Et epiftola ad Galat. cap. 3. verf. 2. T heban. YYvoz 
4f0c 2t it OXEÁ OA eh xmue7puo am me: ANNA 
WTEMRAAAU Cunadiune Honcrow a 
Memphit. YUnostoc 2c noto aur m nae] 


&m ncc aNAA dn vanaaicsow ttum do pu 


WeMTOY « /— Zex autem non ef ex fide , fed qui 
fecerit ea, vivet. ex illis. 


Les J-e e^ d ole oa exea BloxJl Au, 


€ C^ FTU 
Pfalm. . 
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Pfalm. 59. verf. 12. 'Thebanen. £u iv Tow am ne 
WutDu-rc horawoa xm Bcunc c vut mu xm tAOA 
Fuié-xzt eR eret eenHaye a 

Nonne tu Deus, qui repulifti nos 4 te , €9' non» 
egredieris Deus multitudinibus noftris . 

Memphitic. fu noow an nc d7] e T2xoj7(et 
Wcox« - DxDp, nn ovEA OA ncexn an P7] dut 
HEUCXDER A 

Non tu Deus, qui repulisii nos , 9! non egreffus 
es Deus in voirtutibus. noftris . 

dll Ln e) 5 Laxaaas| (2o ail G ess! val $ 
& U.sl;s 3. 

Pfalm. 49. verf. 3.'Theban IInox- qc wx 93 o 
GumetAoA ; nenmov-ct mecgmaw a pose Am os 

Memphitic. € qx ivxs. 7] otn oon tAoA : 
040p ntmow"] inceygapose 

Deus manifefle veniet : Deus noffer , € non filebit . 

$ cac) 3 gll (beo ) alo ioo ail e 

Píalm.23. verf. 9 'Theban-Unemna € neecacuns 
sti npodbucgHC : X00 Ót RECUIACOSOIR A8 

Memphit. Henenimi 4e nenne pouDv ; recon 
WppcbrezHc XEUJOT : DY0 P CLA COECUIC FEN. IC XE 

Signa nofira non vidimus ; jam non efi Prophe- 
fa: Cg! nos non cogno(cet . 


& o) Uns popup oe ed laps p Ust a 
Pfalm. 
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Pfalm. 64. verf 7.'Theban. 2€v neeycote an o3 
mcaueT: o*2t tÁoA PR i700 Wxait s 

Memphitic. Z€v o2 t6 oA atn metit pA : 
ox2t v6 oA tn rudta p gun : 02x tA oA ut mu 
"EUAD^E HOQACQE 4 

Quia neque ab oriente, neque ab occidente , ne- 
que a deféertis montibus 


J^ 3; oU c^ 3 ( aj Us M) ct o^ 9 ao e 
$ &aall JU 
Et Pfalm. 93. verf. 2. Thebanen.JMeex nexa 4t 


YUXDEiC HAMA AU: AQ) HECQACLARC AIC 61 Tut0'6/ 
ut d lawn a 

Memphitic. Oe , a-exnc x «mana am xe 
Toc: oat it ne era ivxg de ic Daxoi&. 

Et dixerunt , non «uidebit Dominus , nec intelliget 


Deus "Jacob . 
Q «o2 «J| rem Pure y v» 9 ul |ls, ic] 
Et Pfalm. 14. verf. 5. Thebanen. Vie"sige 2x. iutai 
iutceqv setas (ja tno 
Memphit. 4Puvzipi iutax iuter ga. vitep , 
Qui facit. baec , nom commovelitur in aeternum. 
J-9e croJls ) oSy] d. esa SO. uoa uo € 
$ (eS3 1 PL Jen 9 oes 
Et epift. ad Hebr. cap. 135. verf 2. Theb. 9M 9301 n^ 
(jt t ex AUcUENOC EpoD's icc COD'ém a 


Memph. 


; 


nT 
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Memphit. buo vci 2 921 ovonayen oxn acp 
CEADC tpoD*Y 4 
Quidam angelis bofpitio receptis latuerunt. 
$ (4lis de. 
Matth. cap.20. verf. 26. 'Theban. C-zuies ixi 
am qexhagygmt BejT ieu o 
NES 
Memphit. HTa1pw7Y 2x 21 neonaggoim (ot eu 
mov & Non ita erit inter "vos . 
$ ef243 453 oca v e 
Sic & alia hujufcemodi. 


. CAPUT XLIX 
De particulis conjunctivis , feu exceptivis. 
$ Ux] cop Ww 
D' particülis conjun&ivis , feu exceptivis : 
aXNAa: fed, at. 31:59 s 
ITA praeterquam , praeter o9 : do, fed, 


tantum , tamen , quin etiam, ceterum , itaque, ve- 
rumtamen . 
Cien Tu excepto, praeter, praeterquam, nifi, 


& lox :la TG EST Mal : Nl 
Ilocoewp 
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Ilocoxesz Non: noicoeea? von quanto magis. 


$ job, TU ef 
IloueezNAon: noN uua on quanto magis 
magis pluris, magnopere, & magis. 4s defe 
"T'xixeis ficut , tamquam, fic, ita, inflar. lox 


"Hueso maapreT ia. ficut. — dox :los/a 


HX praeterea, praeter. Sl j4& (coo 
Hca&8wuA nifi. e :Ni e 
JXxh: a7pónt: aó&t. abfque, fine. PU 
O««-T abfque, fine. gem 
Et fimilia. 

Exempla . 


Ft quidem de conjunctione aka fed X). e 
, Ex Palm. 1. Thebanen. I nea s tt00c eii auc) 
2p& niAoiaOC : 2X tpt nteqovuo Qyom o» ge 
"wosfoc 46 nvxptic a 
à GU sla 95 oes slaoM ae ve d e 
$ Jl seals 
. Memphitic. Ove e ne opeecio y x XAUt2pA 
esc ni Dueeoc: aAA Ept WECLD'ECUO) Cujcimu cer 
$nostoc de noG  — Zz cathedra peflileptiae non» 
Jedit, fed im lege Domini voluntas ejus. 
el orga £L ue) vd osea eie s à 
q eb] 


Cccc Et 
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Et epift. ad Hebraeos cap. g. verf 24. Theb. MNA 
t2 pin ExnE: esucTet tp pea ooute ER OX "sene 
Átf'D £e rito xe eRpon s 

Memphit. JMAAz. teo t-|c cxeieocort : € 
vxOretyeAoA -inow £t nceoo dt dT co piu t7 
zum & — Sed intravit in caelum, ut appareat nunc 
vultui Dei. 


9 dil eos Ue Mod M eas Jo 
Et Johan.cap.8 verf. 5 5. 'Thebanen Q&A -]co/ 
Dm £terocy : a "| oapre eneogaxe 
Memphit. JMNX. "cao £400 : 0x08 ned 
Caà21 "p àpto tpoe « 
Sed. féjo eum, €9' férmonem ejus fero. 
LC] «Joa! bola; o cá) Us 6m q 
Ejufd. Johan cap 12. verf 42 Theb JM. ex&e 
"t PapicaiDC ntvoDrero?pDvi zn ne 
ie) cota 4) JY 4 NC 15i) eai G 
Memphit. MA. IAUNORS MASS tA o am nt: 


vac wm Papictoc «4 
Sed propter. Pharifaeos mom. conftebantur . 


9 (4m ÀJ] dea; l3 xo D e qe; à 
Lucae cap. r i. verf 42. T heban. JM. oos n 
"E ne PapiccaiDc: xe 7" exi] ienpcen-T £e 
e26:in iic7Toi: eei n acgovay eei oxooczt niet x 
Memphit. MX. o*01 ng m dapictoc: zx 
"q 
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Cqeuue] d bprenex 6 nixó6imn: i coot: neer maiz 
BAacyovoy: neret oxbo-T mien 
Sed viae vobis, Pbarifaei , quia decimatis mentam, 
E? rutam, €9 omne olus . 


EUR og eG oe aM Lol e aM ues! 9 
$ eA] Ks closdls (uM) 


Et Johan. cap. 8. verf. 28. Theban.JMN x. x ax aec 
ixanatuuT] "cxRDi: mas nc -Toeuéeteon a. 

Memphitic.J&NXa wa-xadpu-T exa Tca&o: 
BRxe natio: nas "cao deetoupcg 

Sed ficut. docuit. me Pater, fic loquor. 

$ Jil s sl sellus o 

Et Matth. cap. 24. verf. 6 "Theban.'€ ei eganz 
Ct [4t € ei noXv eenc: enit ej o pov £t noA 
£t0C Ó01Qy E fep Cy7sopotp: eaWMc Uap exper 
Qyunt; aXX éfnacrt grhünt a 

Memphit. C pe-xcn &cairer 2. c toznAurrc nue 
eam certos C; xnanc de ntptyspp*srp : eoi 
vap R7povujoimi: aAA Serre cr sahüguni s 

Audituri enim. eflis praelia, &g' 'opintones. prae- 
liorum , "videte , ne turbemini, oportet enim baec fíe- 
ri , fed nondum esi. finis. 


Q La 33] sl b oes «J$ |o.e 522» |! oda 
Et epift. ad Philippen. cap. 2. verf. 5. 'Theb. ITx X^ 
Cccc 2 Ic 


/ 


"1 
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Yc nada eit osceeopdpn icr niox: Zentepoune 
v*-[opne tgyacge ent rutoxoxe ; a2 a acunoxocx 
&ttt0c £50 7 &acy2d f Ovetopdiu io eo à: xz 
CjOATtE RCAA4D7E. HQQUARE: A604 P £t rico eta. xe 
tpo«d egacpun eec: acy eS Sion: sepan icto 
Xj&Ó pii t TURO: D'XétO Wt it CEA 00C. 


els £e as ail e^ Lee 92 ol e$ EL bx] 
Que Q3! oc ss oeil az (oos ons s als 
* eJaa)| coo e 9A LI Uso La; 50-2. 9 dcos à goo9 cel 


Memphitic. Cxetuccs out n X6 Inc: du es 
QjOm atr D'setopobn icxx dp]: i ovem ce ax ne 
t'&acpetexi Epor : cgpeeidormi iR ovoecoc nete 
d: axXAa aagpowduat&oA aai it oxeropdi se 
&cw : cxeqtmumu (Aen Ovims Rpuueti ; baowxEERCC 
dot" ocn ruta ddp] i ovpuren : aeyocfhion 
ÉffRAATECQ 2 EACQEDpDOCy Cuoixtet (ja t spnt t7 
£f0: O'EffO0x AE IUIE OXCT2^*400C 4 


Quod in Chriffo 'fefa , qui cum in forma Dei ef- 


fft » non rapinam arbitratus eft. effe fe. aequalem 


Deo: fed femetipfum exinanivit, formam fervi ac- 
eipiens, in. fimilitudinem bominum factus , &y babi- 
iu inventus ut bomo. Humiliavtt fémetipfum , factus 
obediens ufque ad mortem, mortem autem crucis. 


AUDERET EPTESES 
i$ geo Ó 5| s e anÀS LJ-S| eimi al] eee osse ol Ae cat 
oJ 
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MUNERE 

e Aaa, 5 e» 54 (- geb RI goaxsl 

Yum verumtamen 93! , ut Pfalm. 84. verf. 10. 

Thebanen YVAun necyonxas egy cen tn "ztp/ 

OUXtoRTTA ^ € Tptov topo, o £t nena, 4 
$U.a, là "US UC, PUNCH UI -— ooo s.l yl Q 

Memphit'IlAun neaoxxai an 7rcosonu en 


t'stpeo-] dGacstuqon: tepragyaun iuxe Ovxdio 
etn nena o1 Y" 

Verumtamen prope timentes eum [alutare ipfrus, 
ut inbabitet gloria 1n terra nofira. 


qoemaad Anil Rat a eo ed. ul SI Cul Le) e 
$ Lol i$ od] 


Pfalm 72. verf 18. 'Thebanan. YV^ un ivxz« catene 
ma^ ert 4e ert qX pon : A2 XCT2*00Y t5 pai P4 
nTTpoUéxacTEOX 4 

Memphir. I'Aun tof e novercza^oc actenus 
TUUO'E; AXpa 57105 t4pHr € n2nmTovóics 

Verumtamen propter dolos pofuifha eis dejecisti 


eos, dum allevarentur . 
e- (enob) ($59 9 (626 e| o oe 
9 ls.s.às) 
CisncTu , feu x«&iA zif 3! , ut Matth. cap. 24- 


verf. 36. I hebanen. € x&x nte poe zx tit cxzcenore 
MIT 
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XUSÉRARAUE COMIARA'SCODQI : O2. € t AUCNDC J£ 
Ino0HD*'it: tyeen" et ntiQu"T ££ 2^6 8.8. C D 


éd " ol Lge ndo ice Lal eis, pl c5Uls e 
Q 3o 5 I NI LM ] 


Memphitic. Coft mitepos 2x creen nee 
pownox 4 etoX tete t poi: O2. m atcUt/ 
2nc i mi duoi: tA € diae étenacsanme v 

De die autem illa , &g bora memo fcit , nequeo 
"Angeli caelorum, nifi folus Pater . 


à ea s oca Lo nao eMe s eo Mi Ulo e 
Qq Sos e S NIPSPER 


Et Marc. cap.13. verf. 32. Theban €x &c ik e20o*x 
t&C Rit CECYHOWECU ÉCREAE C OBRRNRAWCOOIU DXat 
i avrUeA0c vxo "nes Ovae najpe ciet Tes 
mtuTT £tixaacy 4 

Memphit. Cu&t ni to pov 2t costera : nece T 
O'émO'* fietOn e) iEtti tpuiDor: DY2t ni ACUEADC 
cour xe: ov2c napi : e&g € diu 

De die autem illo, «vel bora nemo [cit , neque 4n- 
geli in caelo , neque Filius , nifi Pater. 


c») &xaJA| Leo s. olo &sLa) cs, es c3 LUls e 
Q9 50-29 m» 3I asl 3; Ae 3 
VWncasaNAon 4uanto magis c£j16 e£, ut Lu- 


cae cap. 1 I. verf 13. Memphiric. Ec zx om iteco-xen 
RMU inen CAAAWCEOOAD* : "[X- EUR COXD'ERt t" 


mou 


Coptae, f£u Aegyptiae. $25 
RoanziD tunanty int-qenojupi: muc er22 ont 
dio (uac] 5 oov nacesta cqousz5 ; c&oA ut 
"idt iu erTtpein £r 
$i ergo vos cum fitis mali, noflis bona dare filiis 
veftris , quanto magis Pater. de caelo dabit. fpiritum 
fenctum petentibus. f£. 


à Lad GUbsM Tak as] ooo$s5 ba! east xas Ils o 


5 eJl o^ oio) c5 ch 39! cpi id eem 
Sic & aliis in locis . 


JMuuperaAANDn : noAneta pn ; npAust2 
^pw : quanto magis. colo ee à 
Exempla. 

Matth. cap.6 verf. 3. Memphir. Ic zx micis ive 
"r«oriqduon doo: oxoe pac-T ojase ra eT 
pip: dT éeripu7] cago r&co eiTe: 16 
a'snpera^ pm ederet mamiwvowxi i nao] 4 

5S1 autem foenum agri, quod bodie efl, &g cras t2 
clibanum. mittitur , Deus fic veflit , quanto magts 
«vos modicae frdei . 


4— cubi osos pal 4 o5 ad cass UK Iob e 
9 cM ela ces eal penas los all anda 9 
Ejufdemque Matth. cap.7. verf. 11. Memph. Ic xt 


D'£ iau cn ngoxmstn o2mnca dene opo seu 
COD" t7] iun 210 conaney iu ErTendynpy: 1€ 

. aunpera Nn neunigms vxísuuu duos cae] 
Ent 


Amat 
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iiu atv'agor inn tenatpe-Tin £eetocp 

$1 ergo vos cum fitis mali, noflis bona data dare 
filiis veffris : quanto magis Pater effer , qui tn cae- 
lis est, dabit bona petentibus fe. 
LaL bsl| oaa | 55,55 o3 23] eas! eas ls o 
v» lga-uJ] à (£321 el coib pe pes 9 &diLa3 

TS EPPEN 

Ejufdem Matth. cap. 10. verf. 25. Memphit. Kunt 
yu etaemxuc iezeep 4t bpneT éeneapea |] c&o: 
o*05,ni&uw ixceyxp 4tdpnuc] deneqoz : ic xe 
yu nci avatouw 7] tpou xc Bizt&oxA: noc 
AnetaNNoan nee peeema ae 

Non eft. difcipulus faper magifirum, neque. fervus 
feper. dominum ftum : fufficit difeipulo, ut. fit. ficut 
magifter p nd €g fervus ficut dominus ejus. $1 pater- 
familias Beelzebub. vocaverunt , quanto magis do- 
mesticos ejus. 


353 ol oasdl s eda ya uso ol nda eus. o 
clo eem Joi lesl rd ule Toi o] soa a 


$ & X3 Jes 


Matth. quoque cap. 12. verf. 12. Memph. Icoon 
D'CQcUAi Xt D'SD"T & D'YECCUD'X I&^£Hp. 
Quanto magis melior ef bomo ove. 
& cid ua Qoasl ja uU] co 4o eo e 
Ta 


Coptae , feu Megyptiae. - $72 

'Tavrcer, feu Boxer, f/n lies, ut Matth. 
cap. 24. verf. 27. Thebanen. Ht vap iT pn 6t 
xüjacti eB OA ei de een Cpoubtin: aya Atttanp 
écrit "Tarot eznagymnt Rx napoxcix 4er 
QjHpe £e npoueee. | 

Memphit. 0€ dou-Y vap femiceTeA pix wap 
qWuADA canc: 0509 RTp[teoxones canc 
£rtuTp ; ai ne depu] £e nini £e najiupi dt^ 
pue x 

Sicut. emm fulgur exit. ab oriente , &9 paret ufque 
in occidentem ; ita erit 6g adventus filii bominis . 


Cllo£2$ c)5 3 pelis (jM oa oa pell ul fs 
: cU os! (use uos 


Ibidem ver. 3 3. Thebanen. Hec v*ap tpayay nxc7 
MAATTOC dme eA ; anco. ixnóco erjoo 
9j4"Xc "[neuttt ; xe acum topun Ri Regu : 
UEXipüuTquM Uv Ter ewcun gyannam t mas 
UEHQO' ; ti44€ XC AC 000m Co D'éit cp npo a 

Memphit. Z€« vtm yan ice ncexa^ ónon 
0's0P iv tcxoii 7] ooi o : aja perte 
£fi xt CqutnTE jUxe manganese : naipn7] Todos cit 
QursenEOyn AptnseRn gamma Ema "rHpO: api 
C£: Xt CQAUN7E P)ptn mipoaos 

Cum enim ramus ejus tener erit , &g folia nata , 
ftis » quia prope est acffas : Ita F3 vos cum videritis 
baec omnia , [citote , quia prope eff in januis. 


Dddd l5| e 
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cia o! ende Lil, Jd cas Lila! ou le 
9e v os as ls d.e] Lien sa exl 1 esl as" aos 
* vlt 


Ibidem verf. 37. Thebanen. Hsc v*2p imtopos 
imer "EA7RATOE EUrECRAOJuamit Af4*20C RÓX "x n7 
poscià Ae noyupe Àenpauest: iet vap erpeeuoom 
Sfito0c en mto DO cT teta vixoun £$ X aXIAÁ/ 


WAWXCfÉfOC : tXO'*XQU£e ^ CXCOU : EX egt: véeor 


s(00C fiie i7 Ca "m vegors irrxinuiet &ox. c7 
epu t "x xiA o-XDC: AU ££TDrELeE: CjamEECQ cà 
R51: n wa-Tawvvcetoc Exit Ovon nier; "raicscoe 
t'ztcnacdjunt £t4tOC diós "z napociR ££ inps 
it npuste s 

Memphitic. lU dpu-T cap iui ceo iex Hox: 
naipu7] ntgnadyumi QStn 7x fta pocià £e iheynps 
4 dbptusei : 4e cbpn7] cap enacsgon coc m copo 
tUEASAXUUC| ££ DU WACEAMOUCAROC UXO' SQUE; D'YOÓD, 
**CU!- t*Ó61 cest: : 0602 EX615 1: QA Ti tO Do'6 
e T2mut SADETCTEDET, v] wxifu7qoc eee 7 
0'£05 £t roten aya Ten ivxe ni xaawaceroc: 
0x05 ise evoxon mit: naipa7] neonacyona 
een noni £e naynpi ebpuutes 

Sicut entm in diebus Noe , ita erit &9 adventus 
filii bominis 5 ficut enim erant in. dicbus ante dilu- 
vium comedentes , €9 bibentes, nubentes , &9 nuptu£ 
tradentes ufque ad eurn diem , quo intravit Noe in» 
arcam, €9' non cognoverunt , donec «enit diluvium , 


e f- 
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€9' filii omnes , ita erit adventus filii bominis. 
eU os o dexul uis das pul o Uf, a 
U72923 i93) 9 ode b ulislil eGt us osé Lg, 
ls o di] eg cil eset LL QARSAS S 
unl os Ec os OU eene ipis uS US b3E Cs ci. 
9 4 Ul 


Et Pfalm.62. verf. 3.'Theban." S avec. ivxziox 
Ono, nawtA oA dt nexovazA: tna cxuó6o0et: 
ffn TEX EOD 7 "XE FUE ITACORLTER, PDC ES Et Ó1 f 
quie; nacno-To* nacerov tpox "paivstac e pra 
C4tD0'* tpoX : 54£ aono, a 

Memphit. [Iaipu7] 2:007 tpox tn n coz 
D'tzÁÀ : t na E-EECXORE: "tet nEOIDY - xe nx 
MAICD7ET te Dt AN xima : naciborTox vxtc/ 
4t0'5 £pov  raipi7] "Tracer &pox coe nac: 

Sic in fancla apparui tibi , ut viderem virtutem 
tuam, €9 gloriam tuam. Quoniam melior eft mife- 
ricordia tua fuper «ottas : alia mea laudabunt te; 
Jic benedicam te in vita mea. 


193 Pos s Pss e s osil à 0 eue loca e 
ees b] c5) oU sus (oxi Bod o^ Quail à) Ls exe, 
$ (ls 3. 
'H&oA, feu «&&X /f 3s 53, ut Genef. cap. 2 1, 


— verf. 26. Memphitic. Ovoe exe Aa en, naa : 
Dddd 2 zt 


580 JXodincuia Linguae. 
zK€ Iu T6 trpautp natpqiA : xc itaDv £entwcR/ 
4101: D'£AE &AHDX £ercavzert g&u eboox. 

Et dixit ei Abimelech: nom novi, quis fecerit tibi 
verbum boc : neque tu mibi annunciaili : neque ego 
audivi praeter bodie. 


eS us] 35 ls (n? os (1 Ass COUPE P Jus E 
& esa! SI cM esses GI y, 


'Hea&89X: x&uX nif 3: td , ut Genef cap. 3. 
verf.11. Theban VVezxaey tz eq 861 nxocic nome: 
ZXE Wi DURTEACUXDOC RAM: CXE VW HX AH RCAZ 
ÉwM xc axosaue t& oA o4e€ nan ; nai nouai/ 
uu tx007W teo tAcAnena eaxap 
&C| AWO 06 


33 ob eb eausr ceo! oua e aJ NI cad Mas 9 
soe 9 [gia ye 5 3| cases (33 5, «54)| j^ eJ. cr 


$& «l.l 


Memphit O«o nexzcy nacey xe nies nc exacp^ 
UEARROX. zx WR cB HA oe; av oncOues cA oA oe 
TU cya ParcTanzcetne pan €pOQp: zx baa de^ 
ARA'RAT[cy Aeneponico er cA Aeeocy 

Et dixit illi Dominus Deus , quis nunciavit tibi, 
quia nudus es , nifi a ligno, quod praeceperam tibs 
tantums ne ex eo manducares , ab eo edifli. 


Lut edes] cil 39) uo s er etu a Jas e 
$ Leia en Loco 5 Lia X9 T ss] uad i aa 


Hca^ 


Coptae, feu PES 581 

'Hea&w zifi i3: 35) , ut Ifajae cap. 4^. verf 23. 
"heben. 'Hcz Aw xs aV.corTs de iot iRU&ukC ; 
nu-TzaT2attc apixey etna, a 

9 ue, 3M js] s ceo E ceo ail es hs e 

Memphitic O«oe ,"1nov £encwuteri £8 0A xx av» 
CO stet: $1 mi Gyitnes ; d du vxadqgatnD 
&upnuuxoa ét nwazol 

Et nunc neféis » quoniam audiffi : Deus fempiter- 
nus. Deus qui ereavvtt terminos terrae. 


ga c9) ay! «sol ap! wxAReu 2) 9 ORO eun UL. ots $ 
9 (o, Sl csl bl 


Et Matth cap. 24 verf. 22. 'Thebanen.JM«w ftc 
Aw xc aucÉow nót ntepov terea ; necnaz 
DX A1 a8 nc H4 c&py niet 4 

Memphit Oxo t&ux zt Am eODD* trTUteterz nc 
tpwOwxinc nnonopter ixccapg men a 

£t nfi abbreviati fuiffent dies illi 5 mon freret M 
"4 Omn!s CAF0. 

9 m X Out e À PUT eo ds, 3535 io] 

Juin, feu xxm //ze , abfque. 5^7 bs, ut 
epiftola ad Hebr. cap. 1 1. verf: 6. "Theban A GU 
C"XiC "$t D^£ A-XÓD£t Ttc epanac: voe vxp utezZz 
ma ftnt 0D: e noe 

Memphit.JM-T6uc nap 7] o.c deeeon cyxoe tpa 
Ki: cot vUAp ixenap] Rxr Pn tonos es 
vi Sine 
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Sine fide autem. impo[fibile eft placere Deo , ad 


quem oportet accedere. 

45 ) ail oa] axes (aio cil) Ul ua Tes 

e33 ) 3l] aso ail aul e? al uA ost xs 
a J^ oui ioo 

'Hca&wX 95) , ut Ifajae cap. 1. verf. g. Thebanen. 
Joe cz Au xe arvxotic cz aoi9 qjmixm na 
Roxcntpera : xgyxc angyune ime it Cozoetes 7 
aoi Amtute i X'oeroppx. « 

Memphit. C & 6X zx à noc caf aao cum na 
Ro'xpox: ntieener: antp Zebpu-l: i Coa2oeta: 
OYD5, 2nim i V'oereroppz nc 

Nifi Dominus exercituum reliquiffet nobis femen, 


quafi Sodoma fuiffemus , €9 quafi Gomorrbae fimi- 
les effemus . 


(9 4^ Ue Suus Uu) e! egal c9 ul 39) e 
& J,salso gaz, 
JMxit. fige. 9 j^5 q^, ut ibidem Ifajae cap. 55- 
verf. 1.'Thebanen. Hexof&e &oiw mci ica sevo: 
A€0& nezt-Ttitrocp Jit Bor. eycom nerit iva 
"IOOxté; jUxCUHCQ AX pet sj&cov ipn 
£t O^«tQum 4 
Memphitic. vero Hueo&x £eacyereutren ica 
feo : 006 nens t ££4f01 T7"Joxe2u : £tAUyciRu/ 
UECMÜOUR : OYO P CUut&Óft Ox-x : DYOP O'$CO'ttcy 
O'Hpm:; OxOo O'su-T « 
$ui 


Coptae, feu Megyptiae. — | 583 
Qui fititis, ite ad aquam , €9 quotquot non ba- 
Lbetis pecuniam , euntes emite , €9 comedite fine. ar- 
gento, € precio VILHH , €9 adipem , 
PUN" ee used 2931 $ «LA JJ. UV NAURS le! o 
Lu63 9 &—a$ io lias, |; A.U) eel 1o - 24s aal 
: $ Ges lg 
Et Lucae cap 22. verf. 3 5.'Theban. Mti. nexa 
WiYcAE HUEEDUI CAEW-TnoE ax Uuiguttt einupa: 
er oovteena crexngjugT Axa a 
Memphit. O«0& nexacy mun: xc Sort antri 
Ovxtpn UnnD* - a-xónt acO'wi: ntet npa - net 
S OXD^€i : £t A7st7xtit epsat EE: 
Et dixit eis quando mifi vos fine (acculo , €9 pera 
€? calceamentis , numquid aliquid defuit vobis ? 


J^ slo. Ns 28943 s jen yate pedes u e2J5 d Q 
e Ua pis-: 
Axi-lco (o5. c) elo s ab[(que obflaculo , 
& [ine parcitate; proinde n-Tco fignificat etiam, 
avaritiam , parcitatem ! Os oh, ur epiftola 
fecunda ad Corinth. cap. g. verf. 6. 'Theban. Ha: zt 

Fuxt nexo n-poxco vqnaoc en ox-Tco s 

$ d b ouas edo ey co ul ss loas 

v b-à)| ba) ul ée— eaa] Uga E Soa 9) 
TOOGECNETPESATEERTTERESU e ci93 o3 
osa 
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Memphitic a1 2x next du ex ]aco «qci-l: 
tqq tcu s Ont oxi-|aco « 


Hoc autein dico , qui parce feminat, parce &9 metet. 


De particulis interrogativis. eleàa--,$ 
Mutatur vero axk aliquando, & ponitur 24*, 
ideft, pro m fcribitur £t, ut alibi diximus: ut legi- 
tur Ifajae cap. 10. verf. 15 "Theban. OQ ono wc 
(xin nazacoD axe necqeuouo7T 7 Pxcicore eu 
Q7 éfes0c4: R Ov ito Acyoxp nazicc A xe nex 
COM. £fefoc) 


(eis ce cipia La Jl ao lS ans odo. ya e 
$ eJ Ls 3 e ua 


Memphit. Un enzóiiios ivxt ovv e^ vB in : ax 
6n du ccqwupz £teroc : 1€ caóici ixc oap 
djavp A7ónt bu ccu f£eeioc x 

Numquid glorificabitur. fecuris fine eo, qui caedit 
in ipfa? aut exaltabitur ferra, fine eo qui tpfam trabu 


&- 9 o daa ael ee ius uS UM ooa a $ 
e$ A elis ue ne Lal 
Et Matth Cap ro. verf. 29. D ebui Du xxx cna 
hce-] éxeeoox an £6 oA o ^ oxep&oAoc: AUECU O^c& 
t& 0^ "enosov RmtQet to pai txt mae, AXER 


TUUEEC»UATE (UXOR £uvg6 a y 
ueeae 


Coptae , feu IMegyptiae. 585 
$ cle 3 (5521 e eee to c»,9! (de 
Memphit. liuszx ^& an vxov-] deeerox &&oX 
c5 ov TtÀi: Dxo5, oszitA 0A iau-Tox ince oss 
tB OA yxtt TuKA&o: ATEÓNME RECEUUOLT Ex OU 
dPuowi 4 
Nonne duo pa[feres affe veneunt : &g unus ex illis 
mon cadet fuper terram [ine Patre veftro , qui in. 
caelo eff ? 
S Lega oclo cal, i-a oleo uiis val o 
$ c [eel à c59Jl e ssl &5l! osos ue; 3I Le bias 
CAPUT L 
De praepofittone abfque , fine . fs Dea 
I | Aec quoque praepofitio ait //ze. ^9» conne&ti- 


tur affixis pronominum litteris fequenti modo: 


aux fine me "D E. 
aT fine te »»afcul. E 
AxRT[t fine te fep. Ao 9 
AX fine illo »afcul. By € 
AXWIC fine illa femiz. lapso 
acxivxn fine nobis 5o à 
aicut fine vobis oem ig eR 
ABD. (ine illis. quite iege) 


Eeee Vox 
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Vox vero &*q abfque , fine. o^ 9,9, inde- 


terminate , & determinate accipitur . Indeterminate 
quidem fit abíque n , ut oxa-T, & determinate au- 
tem cum littera m , ut a7x«eo*« (ine mortalitate. 
c s4 pos e Determinate dicitur na-xtto's immor- 
talis . Adverbialiter vero dicitur "qe Tacxeeo 
csl (22 feu £1cxa7& eco immortalitas cog eo-ce 
Exempla. 

Epiftola prima ad Timoth. cap. 6. verf. 16. 'T heban. 
IIcxcoxonox ac £teeacc it cr etica etons esa xa ac: 

Memphic. Y& oat. £eeeaxz eyes | eeccoacxo 
ttu uad & Qu folus babet tminortalitatem . 


Q 5o e» s pom ad csoJI q 
Accipitur etiam negative in nominibus, ut Matth. 


cap. 19. verf. 26. Theban. 2€« oxa-[60«t ina pi 
hpc ne: nas iuo pi nnows Ate Nana dt 


ATSÓDt 4 
oe Ul «T ue UM oce (C end) EIE E 
& Queen) pase he Lo uen all 
Memphit. ZX'c itatrt mi ptu eet! Dc etr arx £t nc: 
dai: ji qun de] 2x oonuyxosr £14t0c too A iu 
&e e —— zipud bomines boc impolpbile est 5. apud 
Deum autem nulla res abfque virtute. 
Je dll oae Ul s . Jos glia US UJ] oAs L4] 
€ go 
o3 


Coptae , feu Aegyptiae 582 
Je. 35 jas La naiss OottO 4 Rai) a cx an. 5 39 
uegtdai yid en Mie Lue aa o uem oen i T olas Jus 
| $ là «a5 là La oo LM 


O^«taày , ut antea diximus, idem fignificat, ideft, 
fne , ut AG. Apoft. cap. 10. verf. 28. 'Theban. YYexae - 
ma^ xe iRoxuTit T ezicooun axe Ddj^on nt it oc 
porerc à Iowa: cxupn v Ere ovo: € ovpuute 
W aXADdY^oc: nnov-Tt at ac7sczBo: exerc n7 
"Nazet Bpuntet cxt Ep xxo ft ROOUAVXAGADTTOC nt: 
v"q[t nai ixtpext[io* ncon aiti d Ovtg i 
*oiót 4 
yl esse Jes, E as add odas etl eed JG o 
eoe ULT. eaa U. laa e Cas E Ca aal ia lal 
| g [ gi c vs So y o-s aso col 1 de aie 
Memphitic. ITexaz ey noo: 7x ivotcunsen "reet 
48: xe OO o7] nc i1 ovpuen i Iowza: cTosrc 
te£OUgy: ncee o 2AXXNOOPADC : D'«05, zm X dT 
"EARÉROY tüj"rt£XDC o1 Rpuueti: xe adóacecer 
iter cou - tuc bai aii ez pc seno vc pn icu: 
ienitp xn nrAcUum 4 
- Dixitque ad. illos : *vos. [citis , quomodo abomina- 
tum [it viro judaeo conjungi , aut. actedere ad. alie- 
nigenam , fed mibi oftendit. Deus ,| neminem com- 


munem ,*aut. immundum dicere bominem , propter 
Eeee 2 quod 
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quod fime excu[atione veni. accerfitus . 


ol ue: oU aere oed eil os des eil ed Jis * 
ül «y! allo bts bau ere Qu 4 ghe MP 
& gil cL ub e.a 
dad 2) La (le 6055 (254. Dfeupic 4X) sens 933 
9 UTE Qe &— (X 
X*wpic ramen fignificat praeter 5^ , ut Marth. 
cap. 14. verf. 2 1. Thebanen. He qenoser zx ntu 
nàpa-lox iujo7fo pic aytpeaynat Pycepem 
Memphit. Hu 2€ &accoocou ee nav ept najo pon 
&eY:cpupic: avo meet Co yet ov 
M anducantium autem. fuit numerus quinque mil- 
lía virorum, praeter mulieres , €9' parvulos. 
c£p Jm AM ea lise des ope 3l; e 
olaaM e ula 
pass 35 La (de js csl Opi , Av AS me O39 
e coe sat 
X"wpic fignificat quoque /jze , ut epift. ad He- 
braeos cap. 7. verf 7. T hebanen. Xvpic osi 2 ft 2x 
mise tujxpe nezcofx zicetov o7 4t mexcorzn 
tpoud cw 
d^ Qa? U^ 45 AM Jus cul ot $ alas X ei * 
DEP 


Coptae, feu Aegyptiae. 589 

e3j&3l ia c) s 33] ul glas oe X o slg) 

Memphit.JM-xónx an Ti ovia mcn: nixoxon 
0xc61icttox ist mi nig] tpon 


$ine ulla autem contradidiione , quod minus eft, 
a majore benedicitur. 


PEERS UTER POS MTS SUPE 
25-93 ul) &64M oci, soo | ol aab casas M Les ) ex 
$ Ils ISI enitrxos aal inus oko o3 

Vox vero £ticxv íi gnificat verumtamen , ut Pfalm. 
28. verf 7. Thebanen. €x vx &pec npuxere exo 
Düjt 5n O'éoi« uM 4 

Memphitic tamen Q£ew-Tos vx &pc dbpoxeti t7 
Ojiesttt ox open s ; 

Verumtamen in imagine pertranfit bomo. 

Q 5,5425 Xe oU ul S! e 


Item Johan. cap. 4. verf. 27. Theban.'0€ neN x^ 
ACCEOUXDOC xt C Ojine RCAXO' H 25 pox naja 
MURC OA 

Memphit. Oxo, £enco21 eecu-poixoc naa xt 
Exwuüu] iczov: t volt ov Xkcaza ntetac. 

Nemo tamen dixit , quid quaeris, aut quid loque- 
rió CHI ea) 


Slo 
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& Lena A eas o Lt obs 3L. eia oss oISt e 


IIzpz vero fignificat paulo minus , a, vel ab , ut 
Pfalm. 8. verf.7.'Thebanen. JMwcrsx&xwcey i onecosi 
napzit avv oC 


$ 4X ue Cobos Coen) Saas? 5 


Memphit. JM«uecfBiocy n ooi nzpa m acu 
UEAOC 4 
Minuisti eum paulo minus ab Angelis . 


$ (44M oue sl) OA oa Salsannsly € 
CAPUT LI. 
De conjundionibus. cibsM (3 s 


: | *Hebanen. x«oax : Memphitic. ovo p, & — s» € 
Theban. seek : Memphit. neet & : on etiam: 


0'M itaque Cas] , ergo I5l$ e 
ti"T4 — deinde e 
nain iterum , e£/a» denuo . Ua] d $ 
"u^ Memph. aut 5: zm aut, ve] àn eal € 
D'*2t neque, autem 5 *35: 6x autem c$9 9 
e£ defuper, pro de vo & 
vxi: Memphit. xen: eyxtn. fupra ore $ 
nzmdc omnino: Memphit. eoAuc d. e 
Memphit. ivxupey 3s: ivxtpe s « 


Ape 


Coptae ; feu Aegyptiae 591 
etxprt ,)5 poftulat conjunctivum tempus , ut 4&/ 
puujenertor[ gratias agamus — - Qe) e 
PAf*& unacum: €*COW aeque ac: xz Y 01, Anm 
XMMa attamen, quamquam «| 4: epstoiuc, 
naipm-Y fimiliter. 

Et omnia hujufcemodi fimilia . 

Exempla. 

De a'sox, ideft ovoe , ut Genef.cap. 3 verf. 14. 
'Thebanen.JM«o& txtayunt txovcticxó iut DO 
Tq[npo* £éeneoune, a 

Memphit. O'&0 e, wto*tt£tt xa 51 C nieo Do "TH/Z 
poe Rt nios 4 

Et terram comedes cunctis diebus vitae tuae « 


Jxxux: ooo : etx Memphit. neee. 
Exempla. 

Ifajae cap. 3. verf. 16. Theban. Pax nestpe mxo7 
X1C UU £44 DC : "€ vt xc amojtepe i Cin 2act 
&^5££000)t en We tta CC XDCE atit oco RA ZA: 
A^ v&COXdQe nean en Tied itn cx orc puz 
"[* é)o'con : nove nag 51D iita pou Rau 
pt ik Cioun : zxx«ox oC na6oiA nA oA iR nacrp Hz. 
Qft WEPODY CXÉteRA 6: AWO) TUXDUIC nz» den 
uo iqere kg S cox: actu nEMOCACIC & 

Memphit. ?l«i nc nne EC t0 £t CU DE ivxt noc 
zt dbesa cxt auóici de menojeps it Cioun : oxoo, 


A'£tt00)j1 Stt P20 nap i vy e ppay; nott ean 6d 
; pue 


vw 
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pret de a: O'OP Atm 'n2nm stocp ivre 0x62 
*Nacex: vico" iinove Buc ercon: ope ecco 
fi vscon. i noxóaA ax : oup, tpe 7T ec&io 
Riu apego imeeenagnpi ii Cin: 0voe tpc o6 
6wpntA DA de mO'sCrg mex Sen mi topo trrcttA 
&£A'&: D'YOP, TOC EcutdIA1 4eruup' aT tovósp 
fuc nett ox CcOACEA A 


Lug ore diss user eo Ua Uu cgi o M is e 

gala ule o ele b oras, oen oa Es odas gl.cb 
vM c5,2255 eo 3X ee as b.) 9 (59662 cshsl 
| u6l3 oso2N5 p agas uela s oe Ut aet odis 


guilt s osos, o SA M oeeslsa s ele ls 


cuoi iib oa p cea yo Gat esee at o 7nd 
his uis ERUM c P uiae dis slany 
$ Qo, 3| Ae aiU. Uus, 


Graece: Ta^ Acya KuexG- * aD av oaonra ai 
Svyaé fée Xie», € é eropéu nray do TpaapiAo, ET CJ V£U- 
Mate w oS AY, € 5 eropeia, vrod&y dua cUpsca, 
Cv Amas, € qoic arociy dua, maubuca). Kaj urevdee 
0 Oc dpxscas Svyemepas. Xu * 5 xU A0 dvaxaM La 
7 ama a UT cy TÀ "Meo «£x , N X ada xveA(- 

? dicar di dü iputme]AoU dUTÓOV , T. QAmAOxiS , xa] CBU- 
Vio e Ibo: 


e 


-* 


Coptae, feu. egyptiae . 593 
Haec dicit Dominus : pro eo quod. exaltatae funt 
filiae Sion , && ambulaverunt collo excel, € in na- 
tibus oculorum , €? inceffu pedum fimul trahentes tu- 
nicas , €? pedibus fimul ludentes; eg bumiliabit Deus 
principales filias Sion: e? Dominus denudabit babi- 
tum earum in die illa: eg auferet Dominus gloriam 
veftimenti earum , €& reticulos, €9 cinctnnos. 


cRÀS) I ost eol ul ee os cM Gals UG sa € 


(294-2 ex colens aul elo: uelosb (A2Às s ls oes 
el- vl ejt? prend H5 3 ele Cass oM, 
& 444179 oes 
Ibidem verf. 18. Theban. £05 wee ooh : seit nex7 
XOctttADc: fei nes eEAIICWOC : eri nes atta: 
£t FUKOCASDC £e DtY5D . tit ntcttint £2 nuoc/z 
440C e neEOD'6 : Aet necu ; ei ness prO Yom: 
tit PVCXOOu mms : etit neszovp: eit HEYTIEpIA EE LOIN: 
fri neuÓ alt: fü nevTTO iUxHÓE excute: arit 
RtOja^fTqxa^t PIU)D*EO f nevHE 2 at nevay Tun n7 
Aavüm trpTTpicop'e: tit nescgne: ent nero rav iz 
Uinom : tti najitc ex-pawv eimoxA. oiaxingi/ 
mO*: BjOYcon: eet nep; eir nevn pia a 
Memph. Hcet no oXw : nter nowwoccoaeefoc : 
BERE NO'CUAIAVH 7 BERE HD'CERCIICKOC ; leet mi ox/z 
Utttà ; nERCCICOACEAN iXX noon : ncer "cof&-r 


At n COACEN Bt nOQNOUO  ntces TOYXAiZO0N. nter 
Ffff no^ 


$594 Rudimenta Linguae 

non[EAxum : nene nownepesegiom 7 meet mieu 
DXOrt: T'E£ nou D^sp: nef np eor: meer nox 
efc « vio umicà inótUX y: neee nico 0 oen: 
wee ni avotriuvon eeoxonetA oA : neret miayenc: 
WERE IP EAMTUOD AO RI : INERE TE XLOVVOROR : net TU 
ajencercu s e gmox&:ncer Pizvinginorn meer ni 
tpejoum it wanxzawanmgon * 

Graece: Kaj lex t Ti nasus xj T xovUuy 
& "messina eT 5 à suse s Mus T düere , t e 
TEC xAudivas, xa | (9 Né A Dua, 16, 0 dpa Not 
diuxliAdec , DEO | audies, € (6 évama,, D (o amie 
Qvpa., e (e Imt p pupa, , Xj Ge d?nBaviuat. T 
cixiap , € mi Mapaun Aacyovmed, E qu toswa, , 13 
Ua xAvOtva, , D XOXXAY&, , xaj alus Qosor , cus / agurel . d 
Udxu0g avyxaSuqpaepS da. , € 3e 4c'eot xoti. 

Et lunulas , eg monile demiffum, €g' ornatum fa- 
ciel eorum , €9 " compofitionem ornatus gloriae , €9 
brachialia , € armillas , &9 reticulum, €g annulos, 
€9' dextralia , 9 inaures, €9 praetextas purpureas , 
€? purpureas clavvatas , £9 indumenta , quae per do-. 
mum , € perfpicua. laconica j €&' by[ma , es byacin- 
thiza , €9' coccinea , &g byffum cum auro, €9 byacin- 
tho contexta , €9 therisira accubitoria . 


42559 etae s 202358 » olus 5 uses, & 

y €i», cot sod o ue eR AA ^5) coe)» 

wel $4455 s oebl?ls oaeslea s Sello ; oeos 

go vel! s lcesl)!! oacioe 1px p oett 9 
SIE 


Coptae , feu Aegyptiae. 595 
à. Jod oasis oet p eo e3U9T o cendo 


Ibidem verf. 24. 'Thebanen. H*c v*aocioy eye 
yt Ma^ TURA HOYCUEALADORCQE 4 

Jen reta, i D£t0- o, "Tena eropt i ovnove ; 
"AnUX Puta |eoxwOocetoc iro noxosxne: cenaz/z 
ey wtxw erkÉ e iro Anc; anui € Tuta iert/ 
Qj [Hn ivxH6t ccrtc etn TEE: "Etna MODE RCOÓDO 
Wt: Ax i ownüjupe vqwecoo* cur tAoAei 
D'YCHtQt: A'6Ur Tte" Titxcuni pc nap en UXcHqt qn 
cc9A Rib : aoa ne Tiioczmace vcxocetecic utap/z 
Ont ice AATTO £(2764 3756: AL RCCpA E Cas 
nxao, a 

Memphitic. «o it'xayeB ida 4 micuoimove: : 
ta tuyma ivxe oap ; O«op i "xocids £em/ 
f10-x(5 vox etnp Suttov. vpeeeop7] iron; soe, 
i xuycAada Xe'ncoA co n7Terade: epe Dxert7T/ 
wxpoy jum e yxod xufie neo fAinovi : 005 it "T7 
eye&ida i payerr. e Texecern [os ioc. i nox&: 
tptA4Dpi ff D'$COX : DD ntQHpi e poor" TneTe7 
fic Étetocy : tC top Hosecneg : ovoo, estutfib: 
D'50 5 vicpe nei xe migrat iexe next coACCA ; 
Ox0p,tptcuxm stava] ; ooo, tpe quuni t 
mazo) 

Graece : Kaj cj avi ósjuiic ndelag , xopiopmos , xai 
avri (an , QyoIVÍGo lolon Came Xomj4w d xeQpa,Ade T 
auris, QuAexegua e ec 214 (e épym cuc xaj dvn € 
amv» s Mesomp qup «EC Y GicXxOY . Ka) 0 Ui e 

Ffff 2 ó X&À- 
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d e iod ór d omis Mya ga. ato 6i T8 * 5. oi lacóorme 
Marx pa mérEvnu , xj Geremo Siml - 1 Tora 

civ a4 9xen 8 xóa vv" C xa(aAeponen , x ec 

yv édispuoerm - 

Et erit pro odore faaroi pulvis: &9 pro zona fu- 
niculo cingeris, €9' pro ornamento capitis aureo cal- 
vitium babelis propter opera tua : € pro tunicas 
clavatae purpurae circumcingeris (aco . Et filius 
tuus. pulcherrimus, quem diligis , gladio cadet : eg 
fortes vetri gladio cadent . Et bumiliabuntur , at- 
que lugebunt thecae ornatus "vesiri : C9 relinqueris 


fóla, & ad terram alliderts . 
& Ab ues jon &^Ala3] oeslo Qe 355 s e 
.Lu9 dos], ij uen s JU oro ler cosi (uxM 
ep2j3 esàdb ias AM a s. Ue ss TUR TM ISU 
ee Lagil ; TEST UFU uo oe cl, : GS seu 
L'AS 9 ou rIAÀÁ &-es 5] oj 5 o9dos s Atl ilias 
$ jo 9l $ co couass coss 
VV uu : on , ideft, fterum, etiam: 6€ ow: z.xon Ua) d 
Exempla. 
Johan. cap. 8. verf. 12. Thebanen. Ic 6sow acta 


at TUE et A."€ EC] xut £0C : Z&€ AmMDX ng nom*Yotcimt 


Á* nWDCJADC 4 
Memphitic. YaÀ ww on ze caia ncetoro ix Inc 
tC Ao oc : Xe SmOX nc Povoum £t TuxocA 


f40C x 
ZJte- 


Coptae , feu Megyptiae. —  — 597 

Iterum. ergo loquutus. e$t eis efus ,— dicens : ego 
fém lux mundi. 

Johan. cap. rg. verf. 37. Thebanen. A*«o on-Tt - 
U'padbn xondteroc ; ze cenamass € ENTE ACC Once 

Memphitic. Oxo, nain "Té pad xuutetoc ; 
ze te erra tbi ceraxunokcel 

Et iterum. alia. (riptura dicit : videbunt , in. 
quem transfixerunt . 


$ loxsb o:oJI ss YS coll aM ele, o c 


On ergo 135, at Matth. cap 7. verf. 24. Memph. 
Oxon mi& tn oen t"TCcqo7Ttet € taca2a nai: D'60p, 
tipi: érenupx: tiezenguito t o'&paueti ica Áe a. 

Oranis ergo , qui audit verba sea baec, eg faciet 
ea, ajmilabitur viro fapienti . 


SL eda Les (eno s 5 QUAS sq oa Ks i5] 
; $ M sls 
Ciz ,feu ixa deinde f » ut Marc.cap. 4. v.17. 


Memphit. I-xa a2 pvayan Ü'&£2DAXOtX Qm 4 
Deinde orta tribulatione . 


$ G-4—» ez ld o 
I2Miw, & na^inon jferzp Ua p, ut Matth. 
cap. 13. verf. 4 5$. Memphit. Ia» com ize MU 
v[0*po ie omi duowi a 
Jierum | firnile eft regnum caelorum . 


Ul, a 
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$ clo ces cosa a5 PT PES 
Ejufdem Matth. cap. 22. verf. 1. Thebanen. Ya» 
non azcyovouujA nói lc nexacqmoos a 


Et refpondit fefus, dixit iterum. 
$ La] pp ele is 

Ejufdemque Matth. cap. 26.verf. 42. Theban. YYa 
"unon acp for € rutepeercnav : anQaAHWA tu 
ZXUÉeREDC: CXE RAEMUUTT m 

Memphitic. YXao non. aeyegtnae : aero o dz 
deexoconÉ ey xuudeseoc: xt naideT x 

Jterum [écundo abiit , E9 oravit dicens: Pater mi. 


G à b i, TONTERCICSP 9 


Et Johan. cap. 18. verf. 7. Theban. I1a2:mon 2e 
zuit O'$0^6 CC xD ECM4DO ; 2e€ vox ensenajine ica mite 


$ (554.5 (53Jl io Us] e Les & 
Memphit. ITainon. xeyoyenose 44 Paez o con: 


zt ace rent] ica mier a 
dterum ergo interrogat eos, quem quaeritis? 
. 9 "mU" uio9 o^ 4&3 A asl peus & 

H , feu xx 9! , ut Marc.cap. 13. verf. 5 5. Theban. 
Pac 6€ 97x "xnvTit coovn trap an: xc pe TU 
-XDYAC À& Tut miam co dace c ose mnax nposors: 
Munere secs: Rn marg errept n 2A exo 
nafADuT[t: HM Ae nav nor ToDvt x 

Memph. 


Coptae , feu Aegyptiae. 599 
Memphitic..Poic. oot zx ix osencuos n va 
&m: xt apt mc ££ rum it o itumax: ie pana 
po's2): ie "xdbagys £e ru txtupo ; ic ape naveronp 
narstov7l: dc ognaTxDOui 4 
Vigilate , €9 orate , ne[citis enim , quaudo Do- 
minus domus "veniat , [éro, am media nocte, an galli 
cantu , an mane . 


usb 3 osa ur ila à usd I eel e. e 
& &lo.s)b sl cal c 3s QI cias 3, 


Ox2t , & zx 5, ut ejufdem Marc. cap. 13. 
verf 32.1 hebanen. C-x &e n eepo« ax etit cx eenons 
voqiteeaw o v NAR a^ COD'SR 7 Ox2E ft AEC'EANDC 
t"poi ftre: D'uat nüpnpe cueenxer nen t7 
RER'WAERC 4 


Memphit. uf nive pox 2x cqvetetacc : note 


viowno édeeon 5?actu tpuiD: ox2t n XU UCt72 
*oc en xde: oxz ce najopi e&w € dioc T 

De die autem illo , vel bora nemo feit , neque An- 
geli in caelo, neque Filius, nifi Pater folus. 


&£34] 5.5] Leo no y sla eis, ent c s o 
& «9l SI usa Ns aet cg oe9J1 


Ax autem c3 -.5 , ut Marc. cap.14. verf. 2. Theb. 
JAwxnoc 2t: xc edt'nayaam a 

Memphit. Hl a-czos 2x t0 1c: zx Sencmpt/ 
naic est nayxa a. Dicebant autem: non in die feffo. 
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Ó* , feu 2x autem c - Gb , ut Johan. cap. 18. 
verf. 52 'Thebanen. IH exz« 6x nt Ios2.x:1 zxt 124 
"EU "EAai0vY R porte 4 

Memphitic. ITexe m Dose2.21 Oen tacy zxt dta 
-pwtp hposeu 4 

Dixerunt autem "Judaei ad eum, quinquaginta» 
annos non babes. 


6 de cogn as) EA cl b osesi d JUS e 


2,x. de , fuper , pro (Qeeo£$ 
Exempla. 
Johan. cap. 1 1. verf. 59. 'Thebanen. O'ezx ihxeTR 
"hovgt am zc eco nof pe inse ovpoutte R oOx q^ 
At0€ PAZ FAaoc 


os ool; Je eps ol Blas ui] 1L usu más ly e 
io) "Ni 


Memphit. Ovx "xerqenesov.eetv, Ateeconzen 2n: 
«xt ctpnoejpi noraen: ejna. ivit ospoutti dena 
axo eO c5 pui Exi RuAaDC A 

Nec cogitatis , quia expedit vobis , ut umus mo- 
riatur. bomo pro populo . 


aal Jo e ol pelos 4l i uptás s e 
$ x2) o 
Ejufdem verf. 5 1. 'Thebanen. JM. n podere axe 
wnpc JG nato 22 ne noc ; av eA negnoc an 
AtetkTqe 4 
7 Los a 


* 


Coptae , (eu. egyptiae. 6ot 


Qna s pal Joa oe ol! nap o esso Las o 
Memphitic. JMeyeprposbiTesim : ze o7] ie 
Tic eto c? pii &xtn rugjAoA: o«Do ttr rit 
"OA tesa a7 [euam 
Prophetavit , quod fefas moriturus erat pro gen- 
te, €9' nom tantum pro gente. 


o» ea Jo3 95 ol — os ere od e 
Lis eal jos 

2 a2 el e Exempla . 

Matth. cap. 2 1. verf: 2 5. Theban. YA are Tic. it 
Im znnnc os t&oNunn nc: ox cho eit "ent: nc 
zit ow th&oAeRRpuern:a 

$ xU ea sla o co oil oa Up ipm 0 

Memphitic. IHTioxesc i-e Icoxunnc vc ex £& 0A, 
Sun nt: Dx t&oA otn "xoc ne: ayxnox £& oA oc 
miputtr a — Baptifmus Tobannuis unde eratà e caelo 
an ex bominibus ? 

€$ uUa uel Fu. o^: c? oil oa 4339 g^ [o] 
De particula fzper . 
€x, feu vx fzper c 8 
Exempla. 

Matth cap. 25. verf. 21. & 23. Theban. JMweg cane 

wiepo-qt on e0vi; "naxauic Ta ttov cxi 


ese, v 
Gg88- Memph. 


602 Rudimenta Linguae 

Memphitic.JAwenoo-x tn oxnwo's2n : titogav 
ejyxw eamugy-l «^ Qua fuper pauca fuifti fide- 
lis , fuper multa te consiituam. 

$ jAAc3) 4e. esl Gl enl Je a3 à coa) d 

YYas roc: eoAdic omnino &xJM e 

Matth. cap. 6. verf. 34. Memph. Jknow 2x "Tau 
AtttOC mü7qun xe denepuipx SpAdic a 

Ego autem dico vobis, non jurate omnino . 

& àxAJ loa M end esl Gls o 
'"Heeps. cum ds o 
Exempla. 

Matth. cap. 26. verf. 10. | heban. I6. 2x iexxpeeiz 
Cit; DEXACQp Hav*" : XE XO poiTsü -CTvuü-l5jct 
ixtco ye & 

9 8LM (5655) ushans IU. eal QU oons doe L1 a 

Memphit. € z2«&e 2€ xe Inc nexa nux: 
xt cufixox "Terstnoxzo | ici € "]conen 

Cum [ivit autem fefus , ait 1s : quid molesti 
eítis buic mulieri ? 


9 8A ossis BU eed i, euus Ab o 
| Uszpt ur le, ut Pfalm.2. verf. 3. Memphitic. 
ÉQxprncosAn inovcnzxo, «x 
Dirumpamus «ncula eorum . 


$ ed] oalail o 
De 


Coptae , feu Aegyptiae. 603 
De particula //mul. , 
Sjatta , feu vecon fooul l^ & 
Exempla. 
Pfalm. 13. verf. 3. Memphitic. Jvspivi &&o cruz 
pow : &«tpx"[UjA* €YCOR X | 
Omnes declinaverunt , fimul inutiles facti fant . 


een Als ) a losa) s aee Tool. o3 reif e 
| & (o294ks A xa Loy 
Sic & Pfalm.48. verf. 3. Memphit. Hsoayups. i7 Tx 
mipuueti D'épa.42D Wet D ejui wSCOR 
Filii bominum fimul in unum , dives , £9 pauper. 
& lx jA&AM s cos aM co 
Havsoi quamquam 3, ut Johan.cap. 4. verf.2. . 
Memphit. Keo: Inc ieoczn tna outc: 227 
*Ax NECjARAUH"EHC x 
Sfefus cum baptiz aret, fd difcipuliejus, quamquam . 
& sÓ&Ads gam esas ud 3l e 
Et epiftola ad Philippen. cap. 3. verf 4 Memphit. 
Hinep xmox ovon-[Hi 4tetxo dO Oui Monum 
cu UscapZz ow 
Quamquam ego babeam confidentiam , C9 in carne. 
" , 
à ox ls Ud bl Lo oS ail La 
Et epiftola Hebr. cap. 7. verf. 5. Memphit. Kentp 
tpa tho oen 7r] i AMA paa 


Quamquam €9 ipfi exierint de lumbis Abrahae. 
Gggg 2? 3| e 
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ly (6s on tenpl odor cape UE 3I e 
Q (eate oo oa 

Et cap. 12. verf. 17. Memphit. Ke xoine aco 
itcmic eno aneperoiod a 

Cum lacrimis tnquififfet eam . 

$ £s4o VN o os asl Lx 
Sortic, feu naipu7T o los e 
| Exempla . 

Matth. cap. 2 1. verf. 36. Memphit. IH a2 anon ac^ 
-[20*0 kpamwt cfiziv vvon; triepxa 7]: ov0o, 
acsipinouDvom 4enaxipu-] 4 

Jterum mifit alios feros, plures. prioribus, €9 fe- 

cerunt. illis fimiliter . 


1524225 (293 i eol otl locns Uil esl, € 
$ c3 e Cl ee 
Ejufdem cap. 22. verf. 26. Memphic ITa:pw-T mi 
125 B not niunzo v^ oanietao Z v 
Similiter fecundus , 9 tertius ufque ad fepimum. 
$ euJI PL. uJU3l, aud eas e 


Ejufdem cap. 2 5. verf 17. 'Theban. $ottiuc na» 
nicnaw adq7lor:nenwecnau a 

Memphitic. HH aspi 2x on dbi &ae6s tru ^ & 
aaxewvrR e —— Similiter €? qui duo acceperat , 
lucratus eft alia duo . : 


lox & 


Coptae , feu. ALegyptiae . 605 
9 o5 S ues d; otii sl ddl I3 o 
Ejufdem cap. 26. verf. 3 s. Theban. IIexx« naa 
R61 lYezpoc: zxtvan tcayamuycone expaerox nez 
4£2X i7] napna £tecox an: epenioic 2t inccttaZ 
WSHT[MC "[MpO^ ntxxm ouo £6 nai 
Memphit. YYexae [Iexpoc nac : xc wanaceyan 
doo, iate nua inaxoAWEAOA: naipu7T 
Z.t MATSTAULASERDC DPUXE DGMERIAONTEHC 4 
it illi Petrus, etiam[i oportuerit me mori tecum, 
non te negabo . Similiter &g omnes difcipuli dixerunt. 


e s eid Ls el na eal ol adl $i ha 43 Jis 
$ oaa] aae) |o. a5 


. Et ejufdem cap.27.verf. 41. 'Theban. 2osta1uc 
2t Rap*giepewc nawco)Ae nuoc : eri lo patt/ 
&fATEVSC: ee ucttpec A vorHnpoc Ze mAaDC 

Memphitic. Dainx 4tbpn7] iiie apppicpexc: 
mtt nmiCacs - ntet ni npecAv-Tepoc cxco)&a eZ 
fs &— Sipiliter € principes (acerdotum illuden- 
tes cum feribis , €9. fenioribus . 


lol 5I £99 jux &Ag4)| Ls; los € 


9$ 4oye 

Haipu-] fpoiliter los : oa e 
. Marci cap. 4. verf. 16. Memphit. Oo nas o«on 
£tWaipi] ne: nneaca-xpv P3xtn nita, den 
"ea o — Er bi fant fimiliter , qui fapra petrofam 
feminantur, ias o 


606 Rudimenta Linguae 
*$ Gall Je dos, oooM lena Gas] Voas e 


Et cap. t2 verf. 21. Memphitic. O«oe muta oc 
ii quapeepon &/—— Er fertis fimiliter quoque. 


& Ua) eS ya eoJU3 5 


Et cap. 14. verf. 5 1.'Thebanen. &ossz10c. zc iw 
A*AUMTIHC CTHpOY Act nai 


9 AaaMaM xa a Joa» 


Memphit. YXaipi T 2 xon nacxeudie eeoc 7npo«s 
Similiter autem €? omnes difcipuli dicebant. 
Qo (ene JU l5. 599 

Marci quoque cap.r 5. verf. 5 1. Theban. &o£e210uc 
ma^ COR hx* apmgitpevc vécoiAe icu zit iU 
V'p&etee a zUEC EX XO)LRSA£0C it nevepiec 

Memphitic. TIaipu7T 1s1«€ aprgicpesc vcoxi&s 
RERf OCIO? nE££ lucas x 

Similites eg fummi facerdotes illudentes ad. alte- 
rutrum cum fcribis. 


dU ND AE Up o loce, 8 
20700 $ axe 


Lucae cap. 3. verf. 11. Memphit. O«oe , $w cw 
DO 41t pnOi ivx2 cy: 44x pccipion éemaipic T e 
Et babet e[£as, fimiliter faciat. 


€ c3 aa eucaals ibl aJ n 
Ejuf- 
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Ejufdem cap. 5. verf. 11. Memphit. YYaipw-T 2x7 
on mic Ia«o&oc deer Imnanuc. 

Similiter autem Gacobum , e? "Tobannem . 

$ LAs5) 5 ooi) Clos, o 

Ejuídem verf 5 5. Memphit. He's 2€ nextuo* 
Hacy: xc m txgn Tuc iczc Iaanuc cupi noan 
stuOguHcTEIE: wtee oan xo naipu-Ton na/ 
muxe Qapiccoc. a 

ft illi dixerum ad eum , quare difcipuli oban- 


mis jejunant frequenter , &5 obfecrationes f^ciunt , fi- 
militer. & Pbharifaeorum . 


44b pe Q9 43 Lass ó«dls Jo La 4 IE is] 
Q (Ae A3] ole] Cas! diss 


Et cap. 6. verf. 5 1. Memphit. Oxoe va7TadbpuT 
UTUTUnD'OX : eux it To'sipi nooTen iie Ripa 
4: XpiOvi naioxenacetn denaipiuet a 

Et prout «vultis , ut faciant vobis bomines , €9' 
"vos facite illis fimiliter. 


. $6 exl lil ssec v» Usi: u lussz Uf, o 
Et cap. 10. verf. 3 2. Memphit. ITaipu- Ton. wee 
"ixWc txacli exu miesa : O'£05 trACUA tpOcn, 
adcmae sa " 
Similiter &j Levita cum effet fecus locum, €9 "vi- 
deret eum , periranfit. relinquens illum. 


* à e, jer teloleM dle n5. ds a 
Ejuf- 


6c8 Rudimenta Linguae 
Ejufdemque verf. 37. Memphit. YYexzey 2€ tx 
ik Iu: xt eezojentav apiowieco A naipn] a 
Et ait illi efus: vade, &9 tu fac fimiliter . 
& là Jasls cel aal cens aJ JU e 
Ejufdem cap. 13. verf. 3. & 5. Memphitic. Caymin 
&py"stnujy-Tet petens anoin -ETTtnntazaX0 xu 
po 4e nzipu-] « 
Nifi poenitentiam babueritis, omnes frmiliter peri- 


bitis. 
$ loa ess o uegs es lust ut e 
Ejufdem cap. 17. verf. 28. Memphit. 0€ pn-Tors 
€'FACOJO4TU. cott fü EP pO iext ACE s 
Similiter ficut. factum eft ín dicbus Lot . 


$ b el] 2. S6 5 e 
Et verf. 3 1. Memphitic. ITaspu- Ton 2e ninopeeP^ 
wO^sd tdaopw «  Sipuliter non redeat retro. 
$ «s 9. oes IEEE 
Ejufdem cap. 20. verf. 5 1. Memphitic. Vaipect 
2X0nüuja nietao "7 4 
Similiter € ufque ad feptimum . 
$ ei PL. Uu paca e 
Ejufdem cap. 22. verf. 20. Memphit. Qs, nia 
do 4enaipwlom &/— Sipuliter € calix. . 
$ Ua «Ll ass e 
|^OEt 
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. Et verf. 36. Thebanen. IHIexa «y 2c nac: xr 2a 

TCjt"D'* Fe CctOWüTECp-xURCuée aptent: 5D 
A440WXUC nt *"TtO4 nxzeynupa 4 

i] oU 4J "i 


Memphitic. VYexzey 2€. nuo ; axe ax. Tutos 
du erxtovon ivxze B ovacowi éteracs aixpte 
O^c: raipuTon ownupa « 

Dixit ergo eis: fed nunc qui babet facculum tol- 
lat , fimiliter eg peram . 


€ axial eas 6d ia ul oa omi eel )Las 


, , Et Johan. cap. 6. verf. 11. Memphitic YYaipu-Ton 
tÁoA ott iivcext Ar: do ii Aen tUEAYOYAODy» «4 C 
Similiter €9 ex pifcibus quantum "volebant . 


& lU ouo axe E os asl class e 
Et cap. 2 1. verf. 13. Memphit. JM io*em ivxe Inc 
X061 4r; ovDo acp poros: nee mi7TeA x 
|t ruapm]on & — (E; venit efus, E9 acciptt pa- 
nem , E2 dat eis €&9 piffem fimiliter . 


nt zz bà — Exempla. 
Johan. cap. 14. verf. g. T hebanen. JM«w. env» 


co*um -z QDiNinnt a 
Hhhh Memph. 
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Memphitic. Oo, £snexcowom x diinns « 
Non cognovtfii me , Philippe. 


$ Lal b cé-ss5 b e 
$ (£3) lgsax; UA] xad 


Adverbium vero mun , ideft, verumtamen , & 
fequitur conjunctionem 4m, ideft, quidem , ut 
Lucae cap. 22. verf. 22. 'Thebanen. YVayupx secu £e» 
Wpaxete nafci vacrantTonapnae : ntn oxoi 
$enpo stc c T4tenz 6: v [oxnansaac tho Pi x0/ 
OTa «4 

Memphitic. Z€e nap: sexn de cbpoutes enacuez 
HAC] KX7EA DECEOHCU: 1 Hit D'EOY ££ I1 QUOD £1. EXE 
Attac : du exDxnacTiua c&oN e you 

Et quidem filius bomtnis fecundum quod. defni- 
. tum eit, vadit x "verumtamen ae bomini illi , per 
quem tradetur . 


( cs sal) e) 3 Ug Lsalos uL! ias UG e 
9 «la$ ua ues (653 GU | UJ (Ja, oe 
Cienexu z/jf 3, requirit 4xetit, ideft zoz 36 
Exempla. 
Johan. cap.5. verf 27. I hebanen. Xx eee ayóo 4 
ie npuietc EXINE APA QD : ARATUARAC) CLERC! 
Mcr q[Aac naqeAo 9 cnt a 
Memphitic. Z€v £set0u ayxpes ivxe ouposeti 63 
9^1 £& 0A eyzun ÁORRACSATXCYT ATXOyECARTEMAC 
naqtBoA cur 7 dee s 
Non 


Coptae , fe u Aegyptiae . | 611 
Non potest bomo accipere quidquam , ntfi fuerit 
ei datum de caelo. 


ol 31so.25 asl Ui Sab Ulo M aao ole - 
' 9 AME oe 2) cula 
- FlaxcoeaNANon quanto magis ctio e , corre- 
fpondet tuy, feu xcxr, ideft , f. 6, p ok blo, 
ut Matth. cap. 7 verf. r1. Thebanen. Cayze ixi 
' 6c it qn eu nonnpoc "rt ncoo*mn in-l seyn] 
tnanOvO* nenzianpe FKUCD ££ AN on Tremwitesgi 
eT isrneee ena-] nogt accaupn ineTTait: 
AUOD) 
M emphit. Eczxe oem ivgeocren. irauutn o ge CA) 
ne'Togov "[exencoivm t] BriucxmaiD tenagem 
awe enagapic ie auth A&aNNon nt Tunorn 
tx du duovi: eae] m zc290n iun tena-T/ 
epe Tin ifto 
$1 ergo vos cum fitis mali , noflis bona data dare 
filiis veftris, quanto magis Pater vefler , qui 1n cac- 
lis eft , dabit bona petentibus (e. 


&iLo Ule sus 5955 ad eil s exl exar ilo o 
Gh c add 7 — n rel cg iS md pue 
9 esM as v4 GU as 


Voci vero -Taixtux. /;4 lo——2, DE 
Wee //czut "f Q^ » ut Matth cap. 24. verf. 37. Theb. 
'Hex Cap i ntepos B noe: "par*iee Crtcna7 
cont £setoc itó1 7x rtappoxci £tnaynpt den poi 
RI Y Hhhh,2 o6 
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$ (Ul isl kaiee sens on epo o e 
Memphitic.Ddpu-T cap iui 200v itc Hox: 

maipn-] neenacymi atn ^x nzpowcix £e najuz 

prt pueri a 
Sicut erat in diebus Noe, ita erit adventus filis 

bominis . 


Sic & ivxxipe idem fignificat, ideft, /1z là € 

E: "et fignificat effigiem , formam , unde vox 
ivrxiret accipitur pro hoc modo , bac forma , quo« 
modo g le : &Axes]] : aa! 5o» s] ic] 

nov: negative accipitur aliquando pro prae- 
terito: ideft , zoz , ut Pfalm. 106. verf 4. 1] hebanen. 
"£nosó vico yn ic xnoNic fenteyetanajpung a 

Viam ciottatis balitationis ejus nom tmvenerunt. 
(five non pervenerunt ad) . 


T P METTRA lab t e 


Memphitic. nose deos] vefaxa. iT 
MO7EEARBOJOUIU 4 

Non tmvenerunt iam ad babitatiuncularum füa- 
Yum civitatem . : " 

à (een onc MA lane los os 9 

Littera 4* fuperpofitam habens particulam. ne- 
gationem indicat , cum praeponatur agentis nomi- 
ni, & poftponitur verbo. 

Ne- 
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Negativum adverbium an, ideft, noz , minime, 
nibil, ut Pfalm. 88. verf. 23. Thebanen. 28 "nzxaxx 
na7]porne an no:dTa z ana At anjwyy erano 
VIOXQAar m oc 

] said M als ao oedte S. 3o 4 

Memphitic. Hneeyxctto nox ianua Bue onu 
zx: OOo nup: iUe "panbenà XuuHisy 
TO: t tpnitz ecu wACp o4 

Nibil proficiet. inimicus in. e8, eg filius Iniquita- 
Hs non epponet mocere e. 


9 tr d ande E 9 
: POM 


Et ut epifto'a ad Raman. cap. 2 verf. 28. Theban. 
£0 nx Ioxz as an t500netÁAoA mt nti0x2Ai 4 


e c£2584] 5a. , aL 52544) NE 9 
Memphiic. Ili Ioa: Uap &n ETE REUOY/ 
enosAoA nt ni Iona: oat nucch: an c9ox/z 
one tAoA cun "xcapr ntniceAa 4 
ANon enim qui in manifeílo "Tudaeus eff, ioa 
quae in manifzflo im carne, efh. circumceifjo . 


s c£25e4l EL ari ^ c9 Loose y * 
dL el à aL d 


$ scs c5 au Ly q 
Vox 


Et fic de ceteris fimilibus . 


614 Rudiménta Linguae 
Vox: vero tw fignificat etiam zoz 9, ut Pfalm. 
33. verf. 22. Thebanen. Hine ova. acoge £A oA ii 
éMqov.wHpowx cs oco : 
Memphit. Oa: &&03 anro ime on es 
"Unum ex bis omnibus non conteretur . 
$ jac lexado.s[s c 
Haec vero pàrticula perfonarum notis conjungitur. 
Medus Gs cosas UE Rad] dL MaM e anl] ssa c5 a 
Lo] &nÀ$ (e d ma sls osos Us ye cag 
-'Et quidem pro prima. 
Pfalm. 2 5. verf. 4. 'Theban. Jxox. ia & ai veprem 
£tit ikperjpnoÓe 4 
Et cum peccatoribus mon introibo. 
PR $ iL E3 s aol y. Q 
Memphitic. O«o? , itacyeecsooem ncee i napaz 
nDetOC | 
Et cum tranfgredientibus legem nihil introibo. 
(€$ Be b osa cuu na, e 
Et Johann. cap. 16. verf. 25. Theban. Hina na03a7 
zt Óót an métencqh eno Uu napaBRoAn s 
Memphit. Cunacz2a neetoicztn an: 7x6 ocoan 
mapoietik 4 PIE. 
Non in proverbiis loquar *vobis . 


9 aal pcne dsl o 


Indi- 
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Indiget tamen adverbio am zoz ad ampliorem, 
declinationem : ut in praedictis , ideft , ncs na^ 
uyaxt am: 707 loquar . SIM. : 
Pro fecunda fingular. 
Matth. cap.5. verf. 2 1. Theban. Jkxxitceocx da xt 
&'&x00C imi zpefaioc: cxt hn: em TA 
Memphitic. JM -se-xcencox-qeet xx Aoc ims a pA 
DRS0C: cx Bntwe AwTTrÀ a ET 
Audiflis , quia dicum est antiquis: nom occides. 
$ QS y oes e$ adl exse, o? 9 
Pro tertia fingular. 
Matth. cap. 10. verf. 42. Theban. $a esum "Tou 
Áttf0C. warqu: ze ineucopée dene Aoc 
Memphitic.JMeeun. "p xontet0c. mut: axe it/ 
mec 7[awo0 ivxe meu A ege 
Amen dicovolis , non perdet. mercedem. (aam . 
 Qaiai S sal | eed yl o3 e 
Pro prima plural. 
Epiftola fecunda ad Corinth. cap. 10. verfic. 15. 


Theban: H nxnayoscyos 4teeon. a Ao etnayi 
e^ en erneict mon at ne a 


9 RU raeed colssb adi ue US La Sai e 
Memphit. Ceeyossayoss. i«eton an ocn EIIEDI 
"qg4Ur0ji 2 ut eamuci Boyer. as 


INon in immen(am gloriantes im alienis laboribus. 


Us € 


616 Rudimenta. Linguae 
Lado ) 4&4 4$ cuo Jy Moda io aS Uns ic] 
9 (Kanal oll Go Gi uale 


Pro fecunda plural. 

Maatth. cap. 23. verf. 29. Thebanen. "xu vzp 
ititoc mRHT[h :cxt hmeTphmau tpor zum Tune 
gyamcerivapoc zt Ccetz pea 7] 61 nexus £e 
npam 4t YUXDt1iC * 

Memphit. 'T'xox cap Atc motn : xe : int» 
"remua* tppi: 1c xc Bo [mow dgjannox (otn pan 


44 nOC 4 
Dico enim vobis , non me videbitis amodo , donec 


dicatis: benedicius qui venit in nomine Domini 
gi» o3! os iss 9 eel ce Jes] Gl isl e 
ER UTDI 
Pro tertia plural. 
Pfalm. 33. verf. 23. 'Thebanen. Oxo ,ineepno& e 
di O*On mit exopArugt tpoQ 4 —— 
$ ac ol esM eet "AT J 9$ 
Memphitic. Ovoe, inosgiee RPpHOY Hxc Oxon 
mitt expupowvygn tpoud 
Et mon delinquent omnes , qui fperant in eo. 
eT pio 3 5) IR és oed S5 act eod 3 í9 
i: ( &4J.e o4 e AM 


T 


Nun * Ln di cin : 67 
q dus Dice JA 
In admonitione vero propria; feu quando 
feipfum admonet homo, (ic dicitur: 
imapgrezá, Íeu ita susc A non occidam 'Jo9] N 
iwtao*tet non manducem — KU 
$taxiSo^ mendacium non dicam. quel y 
iwaówn-, eu xwm"w non irafcar&c. — «asy 
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618 
BREVIS MANUDUCTIO LINGUAE 


COPTAE SEU AEGYPTIAEB 
Utrique Dialeffo Mempbiticae. fcilicet €$ Thebanenfi 
PRAEMITTITUR. 


Differentia vero utriufque ab exemplis 
dignofcitur. 
«yb Cia 3 ha f Oca el, de. Jos m ll il. X 
Mnis dictio, cujus initium habuerit m, T7e- 
ban. wxx. fignificat nomen maículinum fingu- 
"lare cognitum per |, & J. Exempli gratia . 
miputi — Z4empb. ; 
« RtIpüutte JT beban. Homo, Vir. 9l gea 
miei T -— Z4empbh. Via, femita 
micavzmp  Z4empb. Salvator 
muetapzvpoc Z4 empb. Teftis- | 
yu dL. eur Nó eSaesl Get Ul, 
Nomina vero propria non indigent articulo. 


Verbi gratia. — A oae ^ E 
293 


IIa«^oc Paulus 

Ca^ oc Saulus "V 

Cien Simon oes 

Uazpxoc Marcus o^ 

Ic Tooc Petrus ^00 wh: 

KepiMAoc | Cyrillus vla 


.o 
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DRCZVEROOERSSA ICCAVR EPIRTEINTRRT 
a e lLas eh 


Eft fubinde, ut in Copto , res quaedam mafculi- 
ni generis , & in Arabico feminini ; & contra: ver. 
£r. Eft haec dictio in Copto maículini, & in Arabico 
feminini generis . ver. gr. Orta eft fol , & occidit 
illa, & non dicitur ortus eft fol, vel occidit ille fol. 


Sicut haec vox vpn | «il 
M:empb. 
leto Tit. | e Scala. 00M 


fe ela Jua Uf Sa eral i isa cai i co 
$ &alu M cla As S, 
Haec enim in Copto feminini , & in Arabico 
mafculini generis eft. 


Attuli fcalam in mafculino genere, & non dici- 
tur attuli fÍcalam in feminino genere. 


VRNETARUR 
& maf. g^ 2 
-"Sauovp Vulpes fem. Ll caca sóca uio 
IDiX261 Terra produxit TIME rx 
$ xs Al ue, 

$93Dls cis cina ipa ee! Qe Jos 7T G4] d X 


Omnis di&io, cujus principium "T , fignificat no- 
liii 2 men 





«€. 


620 Brevis M anududlio Linguae 
men femininum cognitum per Aleph, & Lam c,45^ 


Ver. gr.. 
-peceNicia . Ecclefia &naMJ| : Rasen 
-leipumm ——7 Pax dM ial 
Tp 2izenxn 'Teftamentum &o.gsJl 
Tpnaspeumc Virgo boall 


N Et adhuc : "Y: fignificat hominem loquentem 
de feipfo: ver. gr. 9 a3lo use dena S sS Je Jos 


v[natpe: Tc  Incipiam, vel incipio. cro 
"nicam Loquar., vel loquor. dest 
-pnatperAmic Sperabo, vel fpero. L.st 
1 nma7zuivT Surgam, vel furgo, esl 
el E ena Gl Gul eoe e Jos m Led doe Xs 
EU 


Omnis dictio , cujus principio praefixum fuerit 
n, indicar plural. numerum, five maífculini, five fe- 
minint generis fuerint cognita per Aleph, & Lam. 

Ver. gr. «2358 9-5 
Rouen homines, viri a J.U3 21 


mianeponoc Ze» 


niojyDeen mulieres | "et 
miastaiD'4 — fontes | e 
midbuonvi cadi — — R7 clos 


Mi7X0D0Y montes HEN 


uae 


Coptae ; feu Aeryptiae. 621 
misENgipr — juvenes, adoleícentes e los Sl 
mutAaaps — adolefcentulae eolaxad : od 

pl Je Jo3 plex. | sa veas vt. Lgl;] aile Je 

Q 935  idE aso cuis s! fire 

Omnis quoque di&io , cujus principium habue- 
rit 0*x, & non eft interrogativa, indicat nomen ma- 
Ículinum , vel femininum indeterminatum articulo. 


Ver. gr. | CUT 


OvpuLtti Homo, vir: & fubintelligitur quidam. 

gll U 2] 
O'YCÓ D Mulier. syl 
OY1UT Pater. Jl 
Ott Domus. bibo: 
Ovetau7Tozn Tribunal. e eene ua 
O' teh Juftus. JU dace 
oxpta*Tc&o Magifter, Doctor. es^ 


9 se eleax. I Lalo 


Interrogativum autem eft, ut fequitur. 


OY quid? G cé ugl eL 
0'5nt Quid eft? 32b. 
QYD0o, & dcs 
U0*0R deinde, quid inde? " 


Js 


622 Brevis Manududtio Linguae 
a $5 gosse Mo enn 
Omnis di&io cujus principium habuerit 93» 
indicat nomina num. plural fine articulo , & dicun- 
tur indeterminata nomina . vt*- £^ 23555 


Banus Homines , Viri: ol Ju 
pputA^s Matres. cle 
Ni Angeli. iia d 
panpodume Prophetae : Lo 
pruanociooc Apoftoli. de 
pano Sacerdotes. 4g 
paupe cpeioba Peccatores. js 
$iUNa4tnio Lampades. pe 


$0.55 iade jede) c5) 9e ip Als C95 Jus3b 
eL), 53M 29M RAI TEN cs, 23! 
yon p o oxidase MENT 

: o JU s Jada pU! ees 

CAP«vT. 

In Quo ai DID omnes dictiones in nominibus, 
Verbis - funtque litterae, & unicuique quatuorde- 
& hae litterae octo figna funt fingularis 
ma- 


ci 
m (ipn ZR? 
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mafculini, & feminini praefentis, & abfentis: funt 
fimiliter figna pluralium mafculinorum , & femi- 
ninorum praefentium , & abfentium , & verborum , 
& temporis; ut praeteriti , faturi, & praefentis. 


PTSFSIDETEXT. 
A&:Ww:q: V. CI tp. AÀ0v: DYtQT RU: TT Tent 
9 S,| e.t à Rud ue Aen 2: oue! e 3os 
2: v1 indicat hominem loquentem de fe, & in 


nominibus primum: ver. gr. c3 L^ 

1. Il2oc Dominus meus. Cot 
2. Haoc Domini mei. Gl. 
3. "aoc Domina mea. (3 o 

$ (420 Js)! L5 3 
Et in verbo praeterito. 

4. &1caxX1 — loquutus fum. edens 
$. exaica2u quando loquutus fum. ^ 45 
6. naicaxi — loquebar. | dnd as 
7. &yaicaza quia loquutus fum. - dens 3 9 


Et in futuro. $ Ax là» 


8. titcass loquar. Asl 
9. wwacixi — vololoqui. — — — &eslo,| 
po: vepicaz: ——— utloquar. A3! LE) 
n". MTpa1ca2i idem. Mes 


12. 4424. 
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I2. dt&piCAzx! loquar. Ae 3s 
13. v-|cxx: qui loquar. fe ceo 
I4. Oj&1CA xt quoniam loquar. ^— el iN 

-nacaxi —— loquor. del 








Et in Praefenti. 
*icaxi —— loquor ego, interim dum ego PN 





— 


fex Gl Leo d exa il 











-"]nacax: — loquar. Ae 
Jes. so | más oe Aem Call clas! soa gend. 
$ (P5 Ld 


Omnia haec figna funt figna hominis loquentis 
de feipfo, funt quatuor & decem, ut fequitur. 
I. 1à: 2. "A: j. "54: 4. AY: $. V'8A: 6. nz1:£ 
7. tit: 8. tinta: 9. t8pi:. IO. ITA: 11. Mp 
12. €]: 13. €: 14. "]na | 


MAL e AM-mAÀIS BEND Jos av cid Hot; x 


t PES pee - loo enn) Londini. SE Leg 
é*$ 3.4 Lo. 9l 

Et haec littera n iicet dosilienn de feipfo ,.& 

de alio comparticipe , & in nominibus primum. 


Ver. jr. NUT 


Ilwwoc . Dominus nofler. — G4 Us, T 
EE Hw 
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Coptae : feu Aegyptiae . 625 
Hnoc Domini noftri. bsb, Gast 
*T'«noc Domina noftra. FOR 

Et in Praeterito verbo. — |; ()sa)l (35 
AMCA2G loquuti fumus. U des 
tqancaxi quando loquuti fumus. GU das 
MANCA loquuti fueramus . LasGs^ 
ayancaxi — quia loquuti fuimus. e desUN 
Et in Futuro. BEY 
NRERCA: nos loquemur. Aa Le 
ceacax:i — volumus loqui. A3 os 
tgpercaxi — ut loquamur. A93 
Rrxvwcaoi — & loquamur. S 
itfaptmcax: loquamur. ees 
t'ucaxi — quiloquemur. A9 oso) 
"ECC XI loquemur. ples 
Oy&nca quia loquemur. ries Uy 
lungen ed Lans E E C ——— 
Et in Praefenti particip. JU as 

iex nos loquimur. (o^ xa 


loquentes. VOCTPPIPC 
Kkkk à 


Quae 
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LUCERE CES Mea m" cola e aa d 
$9 Ae VT PCS UN ul . 
Omnia quoque figna hominis loquentis de feipfo, 
& de aliis func quindecim fequentia , ut fequitur. 
]. Mtt ^. 2. HEft7 3. "X€n:; 4. an: 5$. CX An. 6. tkt 


7.9y4n: 8. tüptit: g. vite: TO. Ert: 1 JT. n& : 12. O)"66n: 
I3. € xt. I4. €t : 175 t'xtn v 





cl alas Ae A oc Qaa cles Jos Q cs, là. s 
q a es VI d 3,! vla 


Haec littera «y indicat perfonam mafculinam ab- 
fentem , & primo in nominibus, ver. gr. — «35352 5^ 





IIcoc Dominus ejus . d 

Hoc Dominiejus maf^ — ^ . PEE 

'Teaoc Domina ejus fem. (00 304. 
. Erin Praeterito. — , 2M al ($5 

4cA2xi loquutus eft. 

vqaueaxi cum loquutus effet. ele 

mzacaxi — loquebatur. 5, Un 


Sjàdcaxi — quoniam loquutus eft. 


—Á 














Et in futuro. NUCEAVUET 
X tc a xi loquetur . 
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tegacaoi vult loqui. eR on 
tSptercai ut loquatur . peso 
RTTEqcaxi ut loquatur. eee 
£txptecaxi loquatur. ehe 
txt. CAI qui loquatur. phe NX 
QyAC[ CA quia loquetur . EST ey 


Et in Praefenti . JU! *J3. 
XA loquitar , loquens eft; vel ipfo 


loquente. ehm 52 L5 Am 











$ (5 &aM.e ae R2s | old] oes M e NE S 3 

Sunt autem figna perfonae abfentis quatuordecim , 
ut fequitur : : 

I.Wt; 2.ntq: 3. "je 2 4. A40 7. 5. exe 7 6 mad: 
7. €t: B. tema: g. capte: ro. RU 7 LI. étape : 
12. € Tt: 13.040 : I4. tQ 
$3 3S, eoa Slash able (de 5/5 we (3) fos 9 

Littera v. indicat colloquutionem fecundae per- 
fonae pracfentis mafculinae, & primo in nominibus. 


ntXoc Dominus tuus CN coss 
"tX UC Domini tui elshLa 
"q[woc Domina tua. A30 Aw 


Kkkk 2 Et in 
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Et in Praeterito. — 20 Js és 


aX ACAT. loquutus es d 
vtxawcaxi — dum loquutus effes undas U 
HKAWCAXL loquebaris. ees eut" 


Et in Futuro-. d d a 


tW tC AXI loqueris laxi 


wnacaxi — vis loqui es o5 
vep:cazi — ut loquaris ries o 
huxi«caz — ut loquaris. pied 
stxpexca2u loquaris ele2ixl 
aczwcaxr qui loquaris eS ool 
eya«caor — quia tu loqueris . phe duy 


Et in Praefenti. JUI is 
wxcaar — loqueris, & loquens. Aka iles e 


— 











$c,?5 ius ydus ino oz aime] us Ue a 
JR: 2, 8t 7 3. "CX : 4. AX: $. €RAX : G. nzv : 
7.*Wt : B. tma: 9. VOpUC: IO. A£2pUX: II. üt 2 
12. VStX : 13. 0)4X 7 14. C | 

alo 8$ ouailpasi de cT ipa de Joe : € 1 527 
Lit- 
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Littera: c : indicat perfonam abfentem , & femi- 


tinam, & primo in nominibus. «555.5 € 
ntcoc Dominus ejus Mtn 
ntcoC Domini ejus Las] o. : Lala] 
YIp:co0c Domina ejus. Leo 
Et in verbo Praeterito. UI JM à, 
XCCAX loquuta eft z 
txaccaos cum loqueretur illa edens U 
wmaccaoi — fuit loquuta. LIPRTERC 4 
Et in Futuro. — Jose] cà? 
*tCtCA XI loquebatur illa, vel loquuta eft. 
tcraca2n — vult loqui illa phe oj 
teptccaxi ut loquatur e 3 
$xtccaxi ur loquatur | - pm 
41x ptcca2i loquatur pERRAS 
vxaccaxi quae loquatur pies cl 


&jàccaixi — loquetur. 


Et in Praefenti . JU à, 
vccaxi — loquitur illa , vel loquente illa. — &exa 


$ &dexa (0 Les 
hlu——————————————— BMÉÓÁMááMÍMÓÓ— 


$ élus ' 
3. TEC; 
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I.ME€C: 2. CIC 7 3. "TEC : 4. &C: 5. €X £C: 6. "n2C: 
7. *p* : 8. t«na : g. tüptc : IO. I"TXC: ILI. ££&ptc : 
I2. VXtC: 13. Uj&C : I4. €C 
os isa áallas de Sos vpx ul, ulaas 
|. Ft haec duae litterae «px indicant colloqutionem 
perfonae praefentis femininae , & in nominibus 


primum, ver. gr. CJ ,$o a s p 


ntoc Dominus tuus d, Dose 
"tDC Domini tui esl. 
) 

"t06 Domina tua. esos 
Et in Praeterito. — o5 ds 

&prcaxi — loquuta es 

t'q[4pcecxzi cum loquereris ox su 

maptcaxi — loquebaris gota 

mzptenacaxi fueris loquuta TOU 

&japcczxi quoniam loquuta es codes d 

4 , 

vprczxi —— loqueris. T 
Et in Futuro. — J4&M y 

vptczxi —— loqueris A 

vpmaczx:s — vis loqui (2) 5 cro) 

tBpecaxi — ut loquaris pes LS 


BOGxcaaxi — ut loquaris Green 


£t3,/ 
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stxptcaoui — loquaris (odes 
t-tcaxi — quae loquaris (o 5 Lua 
«&ipecaxi — quoniam loquaris. C x5 

Et in Praefenti . JU s, 


tpcaxi loqueris, vel loquente te. 4-414 





—— 











Qs; Kd.e Lue eb e54l MEN ES Qe 
Et omnia figna perfonae femininae praefentis 
funt quatuordecim. 
IW: 2.nt: 5. "5€ ; 4. Apt 5. €rapt: 6. napre- 
7. *pt : 8. tpria ; g. tüpe : IO. Tt: (I. ape: 
12 V*5t: 13. Qjapt: I4.tp 
oiysUs eb esL Cl de Jos Ore: ane cool! sos 
9 coacta 


Hae litterae o : zx indicant nomina pluralia 
non praefentia , ideft abfentia, ac primo 
in nominibus, ver. gr. 


noxoc Dominus eorum (ao^ 
mo'0c — Domini eorum rele. 
*xoxvo0c — Domina eorum. SO Ae 


Et in Praeterito. — 5-201 aM (35 
a*xcxzxi loquuti funt, vel loquutae/— 445 : les 


t"$2^5 7 
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vxaucaxi cum loquerentur , cum loquuti effent . 


$ lalas Uu 


waxcaxi fuerunt loquuti . 194. xa. |92 
Et in Futuro. — Ja&aeM ($9 
tXVC A2 loquentur |o a4 
vx«racaxi — vult loqui [YS NE 
vopoxczxi — ut loquantur 154 62: ( $3 
iowcax:s — ut loquantur UT CES 
£tzpoxcaxi loquantur loo ens 
vqoxcaxi — qui loquentur TS CC MAS 
dja$C A41 loquentur [22.62 
CtCA quialoquentur. lel eei 


Et in Praefenti. MU s 


vxcz2i loquuntur , vel ipfi loquentes, loquen- 


tibus ipfis . coeno pales ute ma 











$ (49 Kao Lans so jl 


Omnia figna perfonarum abfentium funt 
quatuordecim , ut fequitur : 


[O^ : 2. R0 : 3. "OY ? 4. 86: J- v q5x: 6 na: 
" 7.vst : 
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7. Vtt: 8. vum : g. t9pDY:. IO. iVTOY ; IL. 44ApO: 
12. t0! 15. Ser I4. €€ 4 


Et hae litterae exe: xvn indicant colloquium 
perfonarum praefentium , ac primo 
' in nominibus: uti CJ $55. 5 


neztOc — Dominus veter (942 eX 
mtTtDc — Domini veftri pL. esl 
"jerrwbc  Dominavefira. —. de 
Et in Praeterito. — ( ,-2Ul dall à, 
Xpttcaxi loquebamini e^sles 
trapttncani loquuti eftis po es 
AUrxpestncrin cum loqueremini p^ 
mapeTenca2u — füiftis loquuti AES exis 


Sjépetncezx: quia loquuti eftis. (^45 eesy | 
Et in Futuro. dead] (à, 


tpeTUcaox: — loquemini 15a Lexs 
"q[e*stRcxEx: vultis loqui 1o. 3 | oos 
UptTnCax: ut loquamini lo4cxs € 
irTeztICAx: ut loquamini bled 
£txpttczx: loquamini PANT 
a"qUrUeaxi qui loquemini JS CCHINRAT 


L111 02, 
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ayiprzemcioi quia loquemini 154-5 ee 
COUR loquentes. e xa 
Et in Praefenti. Ja tr 
-qpex:caxi vos loquentes, loquimini, vel vobis 


loquentibus . 4 & x^ eil le one xA 


————— MM —À  c—— 
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Sunt omnia figna perfonarum praefentium 
quatuordecim , ut fequitur: 
[. Wt; 2. üReXtn ; 3 "qeu: 4. ape Tun: 
5. € (a4 gt "stt: 6. na pere: 7, epe qim : g.-qexten: 
g. tepeese : IO. R7qenetn: II 42 ptus: 12- t'atA 
"Ee: 13. Qj&pc qu : I4. "qe €€R 4 
ae an^ DE Te LU es c3,2 9 | 5Ó.A DI d €" 
olii ge M iaa sog Jia] laa à 99 : co823 ($ 
PECES sila Alsls age Y 
dois gas: ae gae "T Ju 435 Qeixa ds c520 
Repofuivimus autem has litteras, & earum figna, 
ut earum memoria imprimatur in intelle&u 5 fermo 
(cilicet de affixis verborum . Sunt iis octo memor?" 
tae litterae, & fingulae octo activis, & octo paffivis 
refpondent, in quatuor nempe verbi temporibus 
praeterito , futuro , imperativo , & praefenti . Sed 
breviter de aliquibus dicemus. Et 
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Ert in Praeterito. — (420,3; 


aeamzxtpoi — vidit me 


635 


eal : a, 


tsacmacpov. quando vidit te c4. «au 


macqnaxcpow — fuit videns te , vidit te, vel 


videbat te. 

Erin Futuro. J^Axedl(jy 
vaunxutpoov X videbis eos 
cqemavtpouo* — videbat eos 
ceymaa epouzem vult videre vos 
tüptematpow — ut videat té 
Buvemawtpoi — ur videat me 
££xptcymMa'stpom videat nos 
vuxtuanavtpou — qui videbat eos 
ujicmavtpom — quia videbit nos 
ivxteymavtpou — videat eum. 

Et in Praefenti. JU (45 
t£Cu aepo et videt eum 
tnatpoc videt eam. 

"Inlmperativo. — yl s, 
AMA'YEDOC vide eum. 


LIil 2 


2|» o6 


rab: 
UE o 
rob oi 
MR 


sl. 
ul, 


* 


5a s Js 
m 
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€ gp soa cis al ul deat, 
Et fcias, quia aliae litteràe ira formantur, 
- feu hujus finis funt figurae . 
tpo: me (3  xpon nos O5 
tpou illum, eum 5 wafcul. 
tpo« te cj 
tpoc eam à femi. 
tpo te 
tpuO* eos (5 — tpusut vos r* 
UHüD*Y vos. er 9 
Et fic cas, 
Aft0:. me (3 —— detton. nos b 
£00 cum S4 — dtrow te maf. c) 
istoc eam là & — xt — te feyn 
£*£tU0* eos f? w^ — £60oixen , vel. annos 
vos oí D 
THE AJ e Mas oes Ua aa aS] ob 
C4AP'T DE IMPERAT IVO. 

In hoc erunt aliquando (igna trium perfonarum 
colloquentium , hoc eft in. fingulari mafculino , fe- 
minino, & in plurali: ut : 
"OM furge mac. 
"q[0 00's furgite 15-55 
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Tpuowm o —— furge femi. o^? 
tianyemax. —— abi aféul. Tm 
Atxayena Tem abire 15-2 
£ixajtnt abi femin. ual 
a etonti venite ela: 1a-.a 153las 
& tto'6 veni zza[c. (0 gÀá uu yas 
&£RH veni femin. css Als 


eibi els aA y las poe n utm PVP 
Leads ats Lapi; d aep mque (ue uade Lg 
$ xofoAl 421a La asas (Loy 

; ABE funt aliquando (ine fignis , & tunc verbum, 
activum eft, cum non fuerint ei duo figna .. Sicut 
ao7qouna, & hujufcemodi privantur fignis fuis 
primis, fitque in imperativo trium praedictarumu 
perfonarum, «er. gr. 


Uu comede , comedite , comede feri. 
(9o), ee. uX 
cox — bibe, bibite, bibe femim l&y-M ed 


3 cl 
apxo, ferva, fervate, ferva femi. obs! bas] 
à od 
6i accipe, accipite, accipe fe. JI Lo 


& (o 


638 Brevis M anuduiiio Linguae 
- da, date , da femim. — s  uleel oed bal 
11003 ambula , ambulate , ambula. fem/z. sl 
; $ ial al 
axoc dic, dicito, dic emis. — € d$ 19$ 9$ 
ana«x vide, videte, vide femiz. m Vs, Nc 
cm xu audi , audite, audi femi. ones] e 
$ o] . pico] iol o cse 
api — fac, facite, £c. femin. * oed nel * eel 
$ c gg A o leo AI PT) X, 


Et hae folum ex fequentibus diftinguuntur , ut 


cu xtet xacjepi — audi filia à) b sel 

caurztt mutumoc — audite pentes ea Ll fone! 
Similiter 553545 

COXtet Tuatnps audi fili mi. css oed 
bu in &—,ut 

se" inme d Rawerc inea fem. leas 


Bes dn re ssaf£. e? | Sox innobis LU 

ResoEe in eo sa4fé. 69 | aoenanmo in vobis («49 

Remo] inte few. cs | &onnsov ineis €? 
iae pao coaebLd] dada uu sema a en ce ub 

$ das 


C4pPvT 
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CAPuT DE PROHIBITIONE. 
Aliquando tribus perfonis loquentibus , dictiones 
fine figno funt: ver.gr. ut 44ntp non 3 « 


&ewepoxaue non comede — (A663 KG. Y6Ny 
A40 Epcox non bibe — (44,253 . l5» 5 '9 o as 
bo] AS s Los o£ &blLa M ede o5 L e Ag 
Et illae aliquando cum fignis octo fupra 
memoratis, ut: 


BRiaoxocu£e£ non comedam Kt N 
imex«oxcuet non comedas x53 
Rnovosuet non comedant 15 y 
ineosduee — non comedas femi. o5 3 
imecxoxoutt. non comedat illa. coe 


Et fic de ceteris oto. — à 4x5 locas o 


C4APvT DE NEGAT IVO. 























irm non ego olt 
denen non nos, nobis ost 
Aenea non ille d5 uu 
ient non tu /zafcul. sod oed 
isntc non illa fem:z. xad us 
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Aint non tu femi. ex] val 

fno non illi "AG e? E 

fence non vos. $ ex] oed 
Ut fi dicas: cis" 

ismucaxi non loquutus fum eM 

Asnceycaxi — non loquutus eft eie 


4ene"qencazi, feu. denenczon non loquuti 
] fumus. iS) ep9SE 
Sic & reliquae o&o. | && aM à, los? 





Iterum in Copto quaedam dictiones mutant in, 
plurali formam fuam : exem. gr. 1x caelum (ya 
$ minos ,); mde Lol Js ea cool D3l5 
Et cum volueris ea facere plural. num. non dice- 
tur iude, fed mido caeli 155.3! « Et fic "v 
vp£ti 4xaoJ| cos, | 
$ mitpeei uod nag oos! ll 
Cum eam volueris facere plural.num., non dicetur 
miepatn &aao)l , fed mepsscori lacrimae &549Jl Jo 9 
$ WaüQyuo* Ja o5ess nite Qo olo 








Et 
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Ft fimiliter fi volueris in plural non dices "xaojc, 
fed wadyox multi j,5, 45 ! 
$ exl. I 4 SE ll eM seas iy 
Et in Copto quaedam dictiones (i fuerint in prin- 
cipio, decidunt ab ipfo . 
$ $39 axQa. dE de, 433 Là T lat 
Et (i faerint in fine, remanent in fuo flatu: ver. gr. 
tBoNe Toca £tupooeni ex. parte hominis , j^ 
& JeyMie c 
$ JU j^553l s uk lil 7 
Et fi fuerint in fine , dicetur rupuxeti v& oA oi 
"tora homo ex parte fua — aea (92 ys). o 
Sic etiam. 55$ cw vento nov" in finu pa- 
trum fuorum. eel os; o 
9 e$ 22 C82 5313 ea 156 
Si fuerit in fine, ut remaneat in finu fuo , & di- 
cetur ctn in finibus eorum . (iraalb o 
Sic etiam lo5$ a«pnxc WT finis caeli , ad 
confinia ejus. Lo Lbs] e. slo I jos] 5 
Et axpuxc 4a: üy&a"tpuxc finis terrae, 
ad confinia ejus. ls c, Sl; La Lbs] dl oe) St sl e 





— M ÁÁÍ Á—— A € € €— a, M I 





l^o33 | cts keel Lue aet Los o ils" ys 
$ Lgs G, de — 


Mmmm Omnis 
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Omnis di&io , quae habuerit ivxz, eft a&kiva , & 
oportet eam praeponas ei , quod eft ante eam: 
ver. gr. disse 
JAacaxi out nai cao Rura ie noc Domi- 
nus loquutus eft his verbis vitae. — eS ees co pl 
iS) Ead ca aM oe: csI soa Bgadl 
idest e Josue Jo kB enia (d eos Ll ied iva 
203 9 5 Ls eg o ul IE— Jos zx cs Ub 
uiid ul de os Le se a eX obe is $ s 
$ ios ss (3 s 3l p oclo os 
Et non eftei fub(iflentia in interpretatione recta, 
quae indicat «gezs, & littera xs indicat particulas: 
fí » ut, quoniam , quia ipfi, quia tu ; eritque prici- 
pium dictionis , & apud Coptitas funt diftinctiones 
in verbis , quae indicant rem unam fingularem agen- 
rem in feipfam , & in aliam: «er. gr. 


apouwe: combuftus eft TES . 2l disi , ideft; 
combulfit feipfum , vel alium . — &3l3 (3,9 ce -s— 
$ 54$)5 
avec. fubmer(i funt. 155,4 c3» , hoc eft, fubmer- 
ferunt feipfos, vel alios. &a,4& 5,25 eel 155,5 có 
ac-qowxBRo purificata e(t «»,ebs , ideft, purificavit 
fe, & aliam. lajs&£ «eb Ll ceo ceo à 
& CUP TT "TUI eM aba c5 


In 
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In relatione vero funt dictiones , a quibus: decedunt 
litterae: ver. £r. | , 


iiA 4enoc — oculi Domini eM ae 

nen A 2 oculi noftri Ust 

Wen manus noftrae Usos! 
* die . o9 

mixix £e roc — manus Domini eM sos! 

memóa^aw2 — pedes noftri Ust 


m1622 a^tx £t nipauei pedes hominis . "—-—: Jd! 
o3 Les] jas lesa jl clo da coses 
1 CUT 
Sunt etiam apud Aegyptios dictiones nominum, 
quae cum figno caruerint , poffunt effe fingularis, 
aut pluralis numeri, neque differentia eft inter illas, 
nifi in fequentibus : ver. gr. 
Ipodwnuc Propheta, Prophetae Las! cas 
Jkececoc Angelus, Angeli &SSo. OMA 
II4-xpizp»fuc Patriarcha, Patriarchae . CT 
i) Gl —P" Qe, &£ Lbs 
CLERUM TP 


9 aad) Jo: Aag Jon. E, aA ERA anis la pA 
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-. Et apud Aegyptios funt dictiones quaedam ad in- 
vicem fimiles , & mentio earum facta eft in alio quo- 
dam "libro, & eft in eo utilitas magna valde , fed 


! 
CtA£ O01 


€CA44 00A 
apio ipu 
aitpo ypui 
apincu&iag 
aipnoxr&ag 
A'sayunTT 
atgyon-T 
&uócnTT 
ict 

1C 


mieo 
mopn 
meon 
miedoun 


EIU 
nion 


ex illis haec pauca: ver. gr. 


ambulantes, iter facientes iple Vos 


Q$ wal. 
iter faciens femi. EUR 
facite pacem e &adls losacol 
feci pacem rg. PORRO TUS 
oblivifcimini Ios! 
oblitus fum . dose 
plexuerunt 153: 
contenderunt Tw n: 
probarunt, tentarunt Teal 1o 
eo quod, fi quando [o w^OAA 
fi fuit &c. sul eol illut us ul 

« &aa Ad F 
res, opus - T 2^3! J-2! 
nuptiae ol 
occultatio m 
imperium , mandatur , praeceptum 
« j^ 


lactuca od 


computatio, fors, defponfatio, feu 


matrimonii contractus &4b3! 4c 3| 2o] € 
nu 





nn 

WE . 
D^$2.t 
Urt 
A"cp 
&up 
&jo pn 
&jtupn 


Tuóuiprn 


6t1pnt 
6pou 
mót 
Tuy 


suit 
nioxnuA 
mÁAnA 
gren 
£ruut 
20^0C 
T[*^uc 


co«xum ^ 
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qui zc col 
erat , tibi fein. CUR 1 
& non us TIER 
qu:e eft? inter "VR 
fecerunt -doieo 
quantum, quot ie ef 
primus j M 
mane feb iss 


manifeflatio , puteo . declaratio 

E Mix id A oh 
offendiculum, offenfio $c 
ó.A Nl coal] 
quantitas , fpatium, ponderatio », di- . 
menfio, menfura |J] . ,,; 5M. 1o. 


oftende , patefac 


uber, mamma, perceptio 


$ 
appenfio Ganal 
facerdotes De &Agedl 
cavernae, fpeluncae ^ — ud esl 
quidem | ^ € 
mora , duratio WM" eu» 
da 9 pure ML iL 
tributum , decimatió ' P 
aperta — | $m AA 


CUO^£tit 
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poet 
Iute po^ 
mto 
&cyeronv 
&c| eto. 
vort utt 
toin 

& ci ay oux 
&cgyon 
acum 
&aóun 
Tun 
Tudj21 
moa: 
&cquyat 
PEEISET 
LIEN 

vA cA 


fuiDe, 
DICES 


axcou, feu acu biberunt eum 


A'&COC| 


"dne 
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cognita, feu cognofce 


dies 
boves 
fecit 
defecit 
offerent 
affimilant 
emit 


fufcepit , accepit 


totondit 


obtinuit , tenuit 
'detentio 


nafus 


feftum 


illaxit " ortus eft 
multiplicavit 


nifi 

ut folvam 
ager 
grex 


cs, c] 435 j nA 
j pM 
En 

e 

95 EP ces 
1920-32 
154242 
go oil 
ges 

Ue 


Ua 
TX 


Jus M aos! 


eabadi 


^ 


25^ 


Contaminaverunt eum S PVTCITNPS 
Anean lacus, cifterna ^ d z j^g-ad! 3 »N | 


moo" 
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muojoc t maífa , piflor ju. oae 
fux hordeum K geni 
dioT pater . «29 
fuot adeps , pinguedo pae) 
cperuxietam. objurgatio , objurgat, increpat Lexi! 
Q 4A^2 
vpxitam — honorare, revereri Juss 
miceeom T — flabilis, affiduus, permanens «x3 aU 
mcetoTT fpecies, fimilitudo, comparatio éd 
mua aedificium o4a)] o Ua 
TuW 07x fporta, cophinus -KÀÀ)] a 
Tut dix exítructio UM 
TUEDnWC Ox dormitio Ja 
"e»t timor íi asl eso 
"lew-t tributum , cenfus cha &jd 
"ese hiaena &Aca!] 
fico attractio | vod 
. fucox cilicium ! 
mtucw. mora ! Us! EN 
mep facies &a.9d 
Tu22D thefaurus P 
ra co fervus , famulus ÉDu os)! 
aa. Aoc corvus vj Lal 
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IUncori, latro , fur cj JE ol 
Tour foror. v2 
mcoOt — frater e 
mri fimilitudo ea) 
rag petra , lapis s 
tgo Ícindit : bis 
tuunoyez, vel eive durus — e sio sl 
tC ay Ícindens, decidens Us abl 
TüO'*po rex «ei 
IUuD^ pco faba doll 
Tupo. janua, porta eU 
maya ee aeftas UP PENAT, 
Tajo ee fubrilis el 
Tuo ee gener , focer 523 
mcer hortus , locus delitiofus eal 
mudurT fuga 9l 
TuxQo'- — calix, fcyphus ole 
Tuó ett cuftos , confervator vu 
Tu6 eet, feu óieen | fatietas 
mo*QuO* reges eA 
I poxo«c portae «Aj 
mpoxo vi Cortices , cannae, five foramina arun- . 
dinis, papyri eene] ool AME 


map 





iura eror 
mieeora 
IxDet 
in xod et 
"se 
"lunt 


-puysn, vel miens rete 


nau 


Witap 
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manutentio , continentia eA eua 


paftor ot 

virtutes, vires QaUaad cesi uu load] 

volumina, libri use Goes 

locus oleorum &AaAAl 

olus, herba éAa 

&£xasJl 

finifter QU. 

Ga ,Íeu za6t mancus, debilia, claudus el 
brachium ho 

poteftas, imperium, majeftas — 8j) 


IFTE 
fx cU 0€ 
f12€ 00^€ 
manip 
movepp 
mint 
maya 
114 20U 
nixD 
Tusttn7T 
mte T 
«qeguoe 
deae 


generationes , faecula , aetates ouest 


ala33! : os a4)] : Jtoost 


dicta , cantica 


thefauri ps 
canes WRCN 
fines , termini pix 
longitudo 9 sil 
viperae so 
Ícabies , imperigines , pfora od 
menfura , modius sa . yas 
occidens «3l 
malus , improbus 259 3 
pluit, pluere facit 

Nnnn mb2a 
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suo2n 

iu D'4020 
migyofis 
Tuggoxovl 
Tux eAcA unt 
JUX EA ex tt 
TPienc 
Tuepc 
mieoc 
Fux 
ntxmn 
xu 
mnieteus 
Puuttel 
Tucjo 
Tuto 
Iucte?s 
IuXa4octo7t 
Iuóo0 
tapa 
vapsco7T 
"[6anop 
máaoajyoxp 
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iniqui oa EM 
genae osoll 
hypocrita cM 
ficcitas v^ 
fecuris oU 
praeceptum j^3l 
laudatio e^! 
tympanum J^3I 
filus UNI 
fefluca c£o-àJ 
dixi Wet t 
orbiculus, menfarius — exs&Jl 4505 
veritas o3 
amor 25Jl ios 3 La 
mille uM 
arena Jl 
lepra o», 
leprofus os 
planta v) 
projectus cba A^ 
albens, candens Uee^^ 
vulpes eau) 
ferra yrs 





iu nego 
C 0£ HO^€ 
C£ 0^ HO^€ 
miduoA^e, 
migyoA o, 
auam, 
napa 
Jupa 


hETI 
WAY 
&wtptDC 
àawxtptoc. 
tX tpoc 
TiopstoT 
nieprers 
Tpcunta 
Tena 
1yu9geta iD 
pyuoaetiD 
fiaTQy 
ntavs 
"niónuni 
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ruta e» lol 
longinqui (Qo) 
aperti (EAS 
triflitiae , tribulationes «kasd ques 
cadavera vid 
apices pp C554 pa c Ud 
pera oes 
ufus , experientia, confuetudo, ars, 
artificium ^ — &sAaMl à» JI Uc 
hi 535A 
miferere e! 
mites, manfueti Us 
inopportunus vois 
opportunus 99$ 
gratia & uu) 
aes NIS 
generatio | dad 
gehenna , infernus (^6? (e^ : 
juftificatio o! sae ent 
creatura &xa-a)| i ia) 
abfque, fine "s 

termini , fines Mop. 

nubes WU MPESS 
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t1 inmni 


rucxeá 
Pyuxan 
rux uim 
Iuxoo'^ei 


iuo 
tHECOU D 
WECCOUD ^ 
TutAC 
YUu£fACci 


-nu 
eus 
eucat 
euc7et 
tQ 00) 
tuu 
X004 


T 180)03 
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fines , termini, computatio 


pue 


& Las! 
duplicitas cA sLa al 
corda , funis L3 55, 
fermentum ge 


inflrumenta luforia , feu fudicra , 
quibus recreatur animus , & ab 
aliis rebus divertitur, five mufica, 
fint, five alia; five ludricrae, & 


jaculatoriae artis exercitatio — eM] 
chartae , folia cil 
pulchri , venufti os ob 
agni ode ch 
infans , catulus 53 . zl odi 
vitulus d 
tempeftas, feu tempus cO 
da mihi THEE 
ufque (M 
nunc , ut v? 
multum Jm 
clamans, clamat, legens c£ ee 
promittit O25 O-£93 
fegregatio , terminus , ordo, fi- 
gnum , flatutum ( Modi 


iu^ 
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muveuity : f/ural. sivoaceny Aethiops, Abyffinus 
9 aad 


- y 


ayo mos  —gloriatio , feu oftentatio JUI 
-1oj21pi cubile ] eeu 
-1u2p percutiam , perire faciam cal e, ppl 
b] -xv£txott — potentia, vis jlos3] . &joJJl $5àÀl 
EX ill palpatio, tactus v od 
minagsoc paffiones e» 
mi2*naoc fatrapae gU 
mónavo, brachia olo] ic, 
qnan ignavia , negligentia d£! (3153 
mipacT germen, germinantia in terra eL 
«3 & j 
wiuepu-l — lac NE 
p'ópo victoria élaM 
miópos, inaptitudo, ineptia e) 
mico Tm — electus SCDUNVmEUT: 
micofR-q -. murus, moenia 4399 
mxuodgyT claves e 
micyovco7s — feneflrae — e lUa] 
CHOC fanguis e» 
CnO*« annus tranfactus , annus primus Js! es 
Yuz A4 frigus 23 


YCEAC, 


654 
ntxze 
Tugjxeqe 
"usas 
YUgD et 
Tu8ouet 
Fuetoc 

TU £fDYt 
yUstoxi 
Tux0À 
YuxoxA 
TuxXAA 

Tu A XAA 
Eae] C10 O^ 
tQqCA1010*€ 
napa&oAn 


napcer&oAu 


ase] 


EX T: MY 

vXCOptee 
vécuAptet 
nipuuop 
TupmTon 


fplendor, corufcatio 
leo 

undae 

negatio , renunciatio 
ramus 

ancora 

levis 

pulcher 

fimilitudo , parabola 
caftra , exercitus 
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el 

gol o yl 
el 

ood! Less 
casa 

4I : 8L. Al 
dé^ 

y—— 


erugo, cancer morbus, rodens, & 


edax 


infernus 

errantes 

feductores ; feducentes 
interpres , rhetor 
Íe&io, divifio, caput 


e 


&V.eN| 


dixit 6 
defertum . & AM 
flerilis, deferta — l3 s aal Mes 
ftragulum , vimineum ead 
obítructio , obturatio VT IEIC 
mors e» 


? 


tudbuovti 
mi&duoxi 


TuDY01 
TUOX01 


TUuD^5 QI 
meroH^o, 
meo, 
Eun 
&u cn 
cna ve 
CfnA&cx de 
moon 
mnióon 


fu djort 


-"dudtup: 


MILL 
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caeli else 
Capita ; primates , principes — s.l 
vae 9s9l 


infurgens , impetum faciens, impetus 


cine dad! raga Li;aaME Luussl: aad 


$ es (le es. el ol e o Lal ee 
agricola , arator, feminator cual e» 
cera Jl 
condimentum, falatio 2-441 
emit cil 
totondit , refecuit Y 
reftituas OA2S 35 
vale dicas 
calces elsi 


offa metatarfi pedis , offa minutiora 
fuperioris partis pedis bUsa] és] Lay] 
$ os 
viciffitudines, vicariatus - «All 
fignum , miraculum, prodigium | &-»3! 
9 às: dogs ey 
amica, focia, conjux — à£5,2J| aaa] 
AtU/ 


656 Brevis M anuduciio Linguae 
sie qvsccAuc. pietas, devotio, religio £j Blas (rois 


s1exacchnc — impietas ó 
caxn& duplicatum , duplex RI 
vuynuA, feu vqvn. frigidus DE 
taxun occultus o^ 
5g &o& o elol 
RICE meditatio, ftudium — oaa ss BgMs 


-peeNMe-nu — melotae, fibula, veftis genus — à) 
vs 


6pnovx victor 











6xpuov-T  combaftus (jx 035A 
"lena Ícala d 
Juetova vas Le, G9] a3! 
"lxo: murus, paries los! L,US 
Tuo: navis. usd | 
4s» | cil Rand] cn aai eia coni d) 
& CD is^ calo cena Ld uan? Lian 


Et in Copticis convertuntur ex feptem vocalibus 
quatuor ad invicem in unum fignificatum: 
«er. £". : 
ayaey contemptio 4a! : egag: eye; ene idem. 
wax figniavit e : w&gj; St: na) idem figni- 


ficavit - 
warT 
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soT  coníolatio, feu confolationem praeflavit : 


; $ fe cab 
ua-&: ww  confolatus eft be cab 
dyadjy: cue: cGjnup — injuria | exi 
dur:cdbux fuga. v» 58ll «el 








Aem Là jue t H31o aT à caso QUT TES 
$ cia co sslliuc cj 
In Copticis funt dictiones fubtiles in pronunciatione, 


& cum non diftinguuntur in fcriptis, exeunt 
de fignificatione : ver. gr. 


ewctnoc laudate Dominum vuM loss 

ec f£ noc laudate Domino 2)J locu 

ewc noc — lauda, o Domine. «jb e 
Et fic etiam. 

Anco € noc benedixit Dominum. c, cb 


$ c M seo oa ul el 
Hoc eft, quod unus benedixit Dominum , & eft 
error , fed dicitur : 
adco dixe noc hoc eft, quod Dominus eft, 
qui benedixit. «5,6 (5531 £a 3M T sel 
Sic & là 
noc cucTc:et Domine audi eeloub 
OQooo anoc 
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anoc curet. Dominus audivit e uw M 
adqcce dtp accufavit Deum. dl | s xl 
zacteti € P7]. accufavit Deo. à) ( 452] 


$ (AM ie iod Mae kao La] inae (1 glo 
Et primum fignum eft imperantis, & alterum | 
fignum praeteriti , ut 
no^ cd-] Dominus Deus, Domine Deus «y LM 
noc 4&d-Y Dominus Dei. «I c2) 
& (45d sos ua 8M GM oe e xen sous 
££: 72 E 
Et haec tranfcribitur mendofe exemplari: diffe- 
rentia inter has litteras. 


9 (P5 ol sis I Laos 3l de Gli 
'Q0 : vero non poffunt fequi hae litterae &: s: 
a: mo dope ver gro 
Aef&onsuoc:; £t90: £n ; £o : £6 boov ? 
ies 
VIPTTCENM MERCI 
| gia cos on à Je eol e oaa s 93 o3 
CENSOS CLP E ces; Qnid] 
Kt x fervit reliquis litteris , & w in principio 
nomi- 
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nomin's; ut & st corpus nominis, & verbi ..C ve- 
ro non exit a fignificatione a4 . & /7 , locum , & 
aliquando fignificat fmper , & AHIENS 4n, ideft 
in loco. | 

. Ft in Copticis di&io radicalis verbi eft, ex x qua. 
egreditur verbum, & vocatur infinitivum, & in fe- 
minino "etc T: ver gr. 
des qx«o*zi diminutio Jehan 
A min ,234| à 9 Gad 8, Asa) ly seal Lia ae 

Ex qua exeunt, parvus, parva, parvum , & in, 


mafculino mizim ; ut. Fuzemeouc: ex qui derivan- 
tur laudans , laudate , laudo - 


g ev lig em Je c5! La c m a 


amÓ— RR À— 

















CAaAPvT DE PARTIC«LIS. 


fQw forfam —— sa 


nan verumtamen : ,,e5) 





£fuan num ve 9 Sl -L 

am non 3 | 223. fed oe uds 
.dtntp ne 3 | extn. fuper v* e 
api fac gol «ja ufque, dum o5» «dl 
ic. aut 5! | er quidem dS uU 
ayan fi PET ITE wj& ufque quin 5». (1] 
O*m nam , ergo Bllead - : 


Qooo 2 cout 
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cw in: Tbeb. scm — (à went ni(i 31.SNala 


YAoA Gu ex,e, de o^! nac quomodo  €44-— 





Dyepic praeter: 9l | icm e, ex — o^ o^ 
| $ los UG | 1Cxt.| i, fic 9 à4A4J), 


Et in octo notis perfonarum . 


Bw .ut c3 u$ | 8e pni, vel iapm in d 





fy&c define c3! e» | ow & non 35 
&enoc ne C NA o*Tt inter oe 
f£iuno7Tt, vel ernnmoxu | 5c & P 

ne Sas | enion quoniam. "T 





eonuc. ut T d eput dum, quando ü 


tcu cuim , quando . &' Lis Loic 





dum —— p epam dum TIS 

v'Iz5n ante elo: Acad fuit iut 
tbapp« retro Locks | on: «c quoque, etiam 

fuunca poft  .— 297 $ La. 

coh" ante d vA0A ex c^ 

e ear ante nos weciez. ufque, infra Al 
vaspni fubter ml mei 

vigo. ce pia fupra 35? | 2:x quia, quoniam vl 


WES; 
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mtt v0, & cum; &^ | iret vos Fr?! 
$n qui, c£9Jl | anon nos es 
9n quae cj | ano ego Gl 
. daa hic los duecmeeie eras ille c3 
Boon ille £5 52 | auvcxeétenass illa. C5 
Boow tuxafc. — .— c3 | miei longitudo JM. 
heo tu fem. e» | -povnac:i latitudo | 
haoc illa ese $ ges 
rn qui c393! | mca. partes c3 
nous illi e? | medpuioxi idem eil 





"Huc; c3t: €xàco oS EU kj 
Differentia inter ivzv , ex, & v xa * ?Urx fignifi- 
cat rem , quae ad aliam rem fe habet fecundum re- 
— lanonem:' ver gr. i 
Qe Jos ual co Lades a3 LgoJT M Je Jos irs 
(06 CMiges fal uel ILL eel asLal 
Sioy winosei ic 7]. annunciatio , quae eft Deo. 
EP EP PE SUPR 
€T: fignificat rem ipfam : ver. gr. 
9 das au LsJl Je gos vx 
€x 
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C t rupaen tadgzenion quis eft homo , qui 
creavit. axi «&Al (55M! S LI a (£93 
C€-xa fignificat rationem rei: ver. gr. 
$ dy,soas ^, ua )yas de. yos vT& 
€-T2 ep uuu quod Deus dedit mihi .- 
& (X al sls] (ood | 


LL —— ——À 


& lao.ss ceoJl, Lalo 253! Ls aAG V! oca Js 


Et in Copto litterae fequentes exeunt fupra duas; 
aut tres fignificationes , & non cognofcuntur nifi ex 








ipfa fignificatione , quemadmodum in Graeco quo- 


que contingit : uti 


O^: Ut ficut ! Q4^ 
ec idem o4 
OTt inter ou 
OY7Xt quae eít cu 
Roo 7T unus o2 
nbD^t7T adipes of 
KiCÓinD^ot fratres mei Gs 
MACRHO'Y veniam. gl ola 
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Sic & in Graeca lingua. Qus M i US e 

O* : Qc ut, ficut, idem. L^ )ka & "X1 quid (tz 
ov qui (;5J] « ox ubi «4a « o*. non y « 


— 

















MÀ 


4. $503 s Ujasa)l A2 RA) an A ius ed oa |o. o^ 
geo 3 los BjRiÁ AniAA aab, ln oS uas 


Ctetont ambulabunt "m 
XC ££0cu1 ambulat illa Qood 


V auudk Its oes éclz o uud b (3 C uM 15] 
C54; LU Mel d s os vo de. uos Jte 
5,2] L5 ces Mae ee Go (e MOI ada 
9 cs a Value 
Et fubinde occurrit in verbis, quae comparantur 
ad (ignum in fine praeteriti, & futuri: ver. gr. 


adq7quna — furrexit »afc. e 
&c-qunc furrexit femin.  MIEALR 
Aw7qunw furrexifti À 


«owned. demonftratus eft, apparuit. oU eb 








«eJ ; Ja e^ As Las Jona s J-suaM 5,95 Cas! s 
& ci),$ oa 5^ 


For- 
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Forma agentis, & patientis , & comparativi 
cum verbo, & contra: exempli gratta. 
Eft forma verbi . 


nacnavou mz vidit oculis 9 ($42 cl 
Aegyptic. (3 videbat 9 (£2 o o3 
itnpodrmixon Prophetiae — 6 (JesJ| 5,52 (9 944] 
$ (o453| yx? Js aM C23 
Et eft inftrumentum verbi. 

Patiens —.J,sal| o 
tuseHcTTHpion iTTe t&eetxnOwHAN 4 ouleu 
9 & saa s  Jonal s, oo | S5 

Ifajas & eft forma agentis Jesi] 8, guo (Sae lana] o 














[ans m enc mmi 


INTERES RURET 


Et in Copto: fpecies eft, mutatur in ea finis verbi, 
ut praeparetur ad acceptionem figni: ver. gr. 


acpox eA. accumbit, accubuit: agezs | Js 5] 
Et agens, & patiens. — Jos44ls J-s Ul; 


x«qpoeAra — accambere fecit eum sens! 
$j 4&3] anne laias) 9 6 nÀ5 (S 3] eR, (S 503] cus 
] & AJ &— 


| &ad Wu 
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aco moucA deeeoq occidit eum aJ. 
zac usua idem. ! 4Jx8 
a'scsmexeR Axerov.— occiderunt te c3. 
atsogt« idem. ds 
addu TA ereox: Tbeb. sey ego" s xx occiditte. 

. $ ds 
a2ad509RAc«c idem. ALS 
acque deren. fecit eos accumbere — («ales 
adqpouox idem. peeless] 
xxpu-TcA £eetoo accumbunt , & zccubuerunt 

$ t-«csl! 
axpowRox : hoc eft, ipfi accumbentes fuerunt. 
| $ [5e e cel 


$ 5s& Lens] Ud s ahi Les 93 (ua 
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Dr DrPHTHONGIS. 

In dialecto tantum Thebanen(i reperiuntur dyph- 
thongi , ut apud Graecos , quae funt eaedem, idemque 
valent, fcilicet a4 facit e, e facit 7, oi pariter facit 7. 
Varietas , quae Thebanenfem inter & Memphiticum 
diale&um intercadit, ex exemplis, quae antea pofita 
funt , facile dignofcetur. 
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co3o-23| ell . o335xàsoJl (à 
€ cux 36943 o3 LE. bas (cosscaM a. E o3 
bnnari id bhils:ai: JH 
1: bals 0i; wes 


Cafuum vero inditia, quae funt haec: 


Rpeupam: Rxe: — zominativus. ced 
npeqyzibo: xe: gentivus. | cs Lad 
npe: t: eA: dativus. (00 esbsM 
Wnptacten c ge cm t accufatiuus. cog «aid 
npreyetoev] : di: equa: nz 5 vocatévus . ^os 


nptaót : vX&oA atn : tho o2 7 ablativus. 





Articuli autem fingularis mafculini 
in nominibus determinatis . 


y: guod: urnwae:: terra. c»; ! 
Tu 9e : veritas . (32042)] 52 
d: div : pater . -! 
Singularis vero feminini articuli. 
uwiuitlout udW: PEN 
9 : fteTqoRIM : pulchritudo . QM 


e: 


Coptae, feu ZAegyptiae. 66? 
-X:coptn c mulier . &p Al 


Pluraliter quidem praemittitur : n1 : tam in ma- 
Ículinis, quam in femininibus nominibus. 














mcn E t ni MÀ — E — € 


Indeterminata vero nomina in fingulari numero 
habent fignum : o'é : ut o'& &cnpe 44s ^ 


0x: 9tfio : humilitas. gol 
0*: paetab : dives . T 
0*: pOutti: vir. — Jd 
0x: "x04 : egenus . Pp 
0*: con: frater . £e 
D : PYgyenuto en: : annunciatio. Ji 


Et in plurali numero, five mafculino , feu feminino 
praefignantur nomina: cum eam : ut 


ean: punti: viri . JU 
ea": synt: mulieres. —— 
Pan: cpeteapt ; teftes . 29g 


Sic & cetera praenotata funt in Erudimentorum 
Capitulis: ibi quoque diale&ctorum , Memphiticae Íci- 
licet & 'Thebanenfis eft diverfitas , tam in nomini- 
bus , quam in verbis. 
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Aliqua nomina compofita . 
Tee emieuwi: paupertatis amor. 4&3 iae 
-peemeraaoyeeneto ; qiAc£oia : hofpita- 


litas . DP EFC 
vEpetacxetaicon: QiAadeAQa : fraternus 
amor. 39.4 9| is 


MeURUTI IN QquAaDeoria: bene- 
volentia erga homines : ho- 


minum dilecto. 429 Bag 
eeerpeadiohe T: uaxestopua : lon- : 
ganimitas. a | e»! An^ 


Et alia hujufcemodi. 
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Ei 
QEUED IMMANE Loca 
& sos 4— eX ell ug 


IL. De zominibus , quae in nominativo ter- 


nant in &c, /2 vocativo terminant 
II 


VERURECRRSIUERBEGRSS 
IL De ominibus compofiis. — 14 
$ soleo ML e U3E Quai 








V. De nomimibus comcretis. — (4€ — 18 
à à M Gel Là 
VI. De zominibus ex. duobus vocibus com- 
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CAP. VII. De pronominibus fixis quibufdam 


. «vocibus . Pag. 29 
$ &VÀaxl| jGa!| (à 
VIII. De oco notis , quae pronomina 
defignant . 3o 
— leal ge Ia aL] s Lala s 
IX. De nominibus adverbialibus. —— 35 


$ )xa)] el3 slo. 3l, 3 
X. De quibu[dam nominibus , quae varian- 
tur in plurali numero. 4I 


$ eu ALL ARAS Ll.) uen: T: 
& csoasad egi ool à 
XII. De pronominibus primitivis juxta2 


dialeétum M emphiticam , &9' T1 heba- 
, Tenfem . 58 


& àlaaxM ula 
XII: De pronomine demonitrativo. — — 69 
e & LN] PNE 
XIV. De pronomine relativo; . —  — 79 
& cia E, el (3 
| CAP. XV. 


Index Capitum . |J 671 
CAP. XV. De voce quis. ^ Pag. 80 
XVI. De pronominibus hic, €2 haec, hi, 
hae, €9' is, i1, ea, eae , ille , illi, illa, 
illae, ifte, ifti, ifta, itae , 8r 
- 330 . (iy 1l 035 53545 lon 
4 HE p hein Là Ca)! OU Sg "Ur 











XVII. De relatis juxta T bebanenfem . 84 
$ &-3Lal GN] ob 
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9 ^e Nl oa) 2€ C$, (oA 035 
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& a-sLall Le Nlis 
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fignificationes , ut in. fequentibus 
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2,58 US i, 6m ula Qasss (ux. 8) él 3 
$ syl e» Usos! à 
XXII. De verbis imper[onalibus . 102 
$ «lcs e? d czàJ! 


CAP. XXIII. 
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CAP. XXIII. De particula wawntp , quae con- 
junéiroo modo. in(ervoit , €9 de 
alus. 


| Pag. 106 
$ ss c] waintp aX) (3 


XXIV. De verbis propero , feftino; &? 
accelero. 138 
$ jb ; Ep :6tnn (à 


XXV. De particula fatis , cum affixis , 9 
aliis quibufdam. 144 


$ (33 (o 


XXVI. De verbo deprecativo cum affixis . 157 

9 aL S! e^ gx! yb (à 

XXVII ]De particula cum affixis verbis. 16$ 
$ Qo a), j 


XXVIII. De pronomine idem , eadem, idem, 
MEMES 10 ORE pfe &c. 199 
Q às|3 «LeanàS auus Lakae AAA DUX a daà) 
XXIX. De particula ut. 200 
$ (,2J ;| vaps 5] expt ia 


: XXX. De littera i8, €9 ejufdem fa nifi- 
catione . 201 


Q e QoS At C$, ] 
CAP. XXXI. 


Index. Capitum. 623 
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Q *pt C3, 
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$ plgàxs 3 css ob 
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g AA) C95, -" 
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bad ciem Ulo les adl cos s oS 
& 535 (S gi colis 
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co^ Uo 33 erre s! xax alu Uls 
$ c5 Je» esl 
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i $ La, eri ital s 
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$ cid cia 
CAP. XXXIX. 
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| & 5X e suas kai x3 eo LOMM ea 
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